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SŁOWO  WSTĘPNE. 

Z  powodu  zbliżającej  się  250-tej  rocznicy  fundacyi 
Uniwersytetu  lwowskiego  przez  króla  Jana  Kazimierza, 
profesorowie  i  docenci  tejże  Wszechnicy  postanowili  ogło- 
sić Księgę  Pamiątkową,  złożoną  z  prac  naukowych  przez 
nich  dostarczonych. 

Osobny  Komitet  redakcyjny  w  tym  celu  wybrany  za- 
jął się  urzeczywistnieniem  tej  myśli  i  przeprowadzeniem 
druku  wydawnictwa. 

Tak  powstała  Księga  niniejsza,  złożona  z  czterdziestu 
sześciu  prac,  podzielona,  ze  względu  na  rozmiar  materyału, 
na  dwa  tomy.  Prace,  niezależnie  od  treści,  uporządkowane 
zostały  alfabetycznie  według  nazwisk  autorów ;  tom  pierwszy 
objął  litery  A — N,  tom  drugi  litery  P — Z.  Tylko  rozprawa 
Jego  Magniflcencyi  P.  Rektora  L.  Finkla,  jako  dotycząca 
bezpośrednio  dziejów  Uniwersytetu,  umieszczona  została 
na  początku  tomu  pierwszego  wraz  z  reprodukcyą  aktu 
fundacyjnego. 

Niechaj  ten  zbiór,  świadectwo  pracy  naukowej  Uni- 
wersytetu, przyjęty  będzie  jako  skromna  z  naszej  strony 
próba  uczczenia  pamiętnej  rocznicy  pierwszej  fundacyi 
Wszechnicy  lwowskiej. 

Komitet  Redakcyjny, 
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LUDWIK  FINKEL 


Finkel. 


Oblata  Pririiegii  super  Academiam  Leopoli  iii  Collegio 
Patriim  Societatis  Jesu  erigendam. 

Joannes  Casimirus  etc.  Significamus  etc. 

Quomodo  coram  Actis  Metricae  Regni  Cancellariae 
Maioris  comparens  personaliter  Reverendus  Pater  Andreas 
Sikorski  Societatis  Jesu  Presbyter,  Illustrissimi  et  Reveren- 
'dissimi  in  Christo  Patris  Domini  Nicolai  in  Prazmow  Pra- 
zmowski  Episcopi  Luceoriensis  et  Brestensis  Supremi  Re- 
gni Cancellarii  Theologus,  obtulit  ad  Actis  praesentibus 
inserendum  Privilegium  Collegio  Religiosorum  Patrum  So- 
cietatis Jesu  Leopoliensi,  super  noviter  erigendam  ibidem 
Academiam,  a  Nobis  nuper  benigne  concessum,  manu  No- 
stra  subscriptum  et  sigillo  Regni  Maiori  communitum,  sa- 
num,  salvum  et  illaesum,  omniąue  suspicionis  nota  carens. 
Petens  suscipi  et  sibi  ex  iisdem  Actis  descriptum  authentice 
extradi.  Cuius  ąuidem  Privilegii  tenor  seąuitur  estąue  talis. 

Joannes  Casimirus  Dei  gratia  Rex  etc.  ad  perpetuam 
rei  memoriam  et  notitiam  posteritatis  significamus.  Regno- 
rum  Regumąue  felicitas  tantum  sapientiae  debet,  quan- 
tum  initiis  ac  incrementis  assurexit.  Nihil  enim  prospere 
nisi  provide,  vel  inchoare  vel  producere  Principibus,  po- 
pulisąue  licet.  Fulciri  ąuin  etiam  ac  firmari  Status  Impe- 
riorum,  citra  consilii  robora  non  possunt.  Quo  magis  aeąuum 
est,  Magistras  eruditionis  Literas,  omnisąue  politioris  doc- 
trinae  parentes  simul  ac  nutrices  ab  iis  foveri,  quicunque 
rerum  gubernaculis  admoti  publica  moderantur.  Hinc  illud 
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veteris  aevi.  totiusąue  adeo  cultae  antiąuitatis,  ac  Divina- 
rum  humanarumąue  scientiarum  propagatione  studium, 
illae  in  promovendis  artibus  honestis  ac  liberalibus  curae, 
nec  perleves  nec  yulgares.  Profecto  ne  quidem  Divi  Prae- 
decessores  Nostri  Duces  et  Reges  Poloniae,  tot  inter  cru- 
enta  bellorum  et  turbida,  mansuetas,  tranquillasque  Musas 
neglexere.  Idem  ipsis  erga  togatam  et  sagatam  Palladem 
amor.  genius  in  arenas  idem,  ac  Palaestras.  Admissa  im- 
missaąue  sub  ipsum  fidei  Catholicae *  Regii  Diadematis 
auspicium,  Minervae  noctua,  nido  Lechicae  Aąuilae  insedit 
dum  Gnesnense  gimnasium  avida  sciendi  Principum  et 
Procerum  simplicitas.  superibus2  iam  inde  sceptro  Throno3 
lustris  erexit. 

Tum  dein  profusa  saeculis  aiiąuot  commoda,  fructusąue 
uberes,  quo  pretium  gravius  eo  ardentius  melioris  Literaturae 
desiderium  pluribus  iniecerunt.  Cui  Serenissimus  Anteces- 
sor  Abavusque  Noster  Divus  Vladislaus  Jagello  large  res- 
tinguendo,  venam  fontemque  aperuit,  cum  Almam  Craco- 
yiensem  Academiam,  omnimodis  redundantem  disciplinis, 
non  exili  operae  ac  impensae  łucro,  polonae  prostituit 
Iuventuti.  Aemulata  gloriam  Successorum  in  sapientiam 
benignitas  Divi  praesertim  Stephani  Regis,  qui  tot  Collegia 
Religiosis  Patribus  Societatis  JESU  instituit,  dotavitque. 
Desideratissimus  item  Genitor  Noster  Divus  Sigismundus 
Vilnensem  Academiam  insignibus  praerogativis  ac  Privile- 
giis  decoravit  et  Cracoviense  iisdem  Patribus  Societatis 
JESU  Collegium  a  primis  excitavit  fundamentis. 

Cum  vero  plurimum  intersit,  ut  in  Roxolanis  quoque 
Provinciis  et  Regionibus,  solidae  veritatis  virtutisque   pro- 


1  W  oblacie  opuszczono:  >et«,  które  podaje  Propugnatio  Jurium...  Scholae 
Univ.  Crac.  1759.  Por.  Hist.  Uniw.  lwowskiego  str.  21. 

2  Zamiast  »superioribus«  zob.  tamże. 

3  »Thronoque«  zob.  tamże. 
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fessioni  debitus  adstruatur  honor;  faciles  ac  libentes  in 
animum  induximus,  ut  Collegio  Leopoliensi  Socielatis  JESU 
Academicae  dignitatis  accessio,  Nobis  annuentibus  fiat,  titu- 
lusąue  universitatis  deferatur.  Damus  igitur  potestatem,  in 
eodem  Leopoliensi  Societatis  JESU  Collegio,  generale 
studium  in  omni  licita  facultate  constituendi,  Theologiae 
nimirum  tam  scholasticae  quam  moralis  Philosophiae,  Mat- 
thaeseos,  luris  utriusąue,  Medicinae,  liberaliumąue  artium 
et  disciplinarum,  ac  scientiarum  omnino  omnium,  quas- 
cunąue  praedicti  Patres  Societatis  JESU  tractandas  ibidem 
per  se  vel  per  alios  censuerint,  pro  ipsorum  arbitrio  ac 
instituto,  consuetoąue  Academiarum,  atque  universitatum 
morę  et  praxi.  Atąue  id  sub  nomine  Universitatis  Acade- 
miae  statuimus  perpetuis  deinceps  temporibus  duraturum. 
Ouae  ąuidem  Academia  et  Universitas  volumus,  ut  iis, 
talibusąue  Iuribus,  Privilegiis,  libertatibus,  praerogativis, 
immunitatibus,  titulis,  insignibus,  muniis,  officiisąue  et  quo- 
modolibet  devotandis  favoribus,  beneficiis,  indulgentiisąue 
gaudeat  ac  fruatur  nunc  et  in  aevum,  ąuibus  et  ąualibus 
gaudent  et  fruuntur  Cracoviensis,  Vilnensisque  Academiae 
et  Universitates  Nostrae,  nec  minus  quam  si  quaequae  hic 
sigillatim  concessa  et  expressa  forent  pro  concessis  et  ex- 
pressis  habenda  declaramus.  Academicos  potissimum  gra- 
dus.  Laureas  Magisteria,  Licentiasque  et  Doctoratus  ac  cae- 
teras  Universitatibus  usitatas  promotiones  et  solennitates, 
quas,  quot  et  quomodo  peragi  moris  est  constituimus,  at- 
que  ut  valide  liciteque  in  ea  ipsa  Leopoliensi  Societatis 
JESU  Universitate  peragantur  et  celebrentur  permittimus 
et  indulgemus.  Regimen  porro  Universitatis^  directioque 
omnis  penes  Religiosos  Patres  Societatis  JESU  integra 
semper  erit,  utpote  quorum  insignis  dexteritas  et  sedulitas 
in  scholasticis  Institutionibus,  Orbe  toto,  atque  hoc  etiam 
Regno  probatur  et  quibus  ratio  formandae  ad  pietatem  ac 
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eruditionem  Iuventutis,  probe  perspecta  penitusąue  reco- 
gnita  est.  Eo  tamen  saepe  memorati  Patres  minime  pro- 
hibentur,  ąuominus  honorem,  munus  aut  praeeminentiam 
ex  Academicis  aliąuam.  ad  alios  liberę  sponteąue  yaleant 
deferre. 

Promittimus  deniąue  pro  Nobis,  Serenissimisąue  Suc- 
cessoribus  Nostris,  Nos  dictam  universitatem  Leopolitanam, 
in  his  omnibus  quae  integritatem  illius  spectant.  in  yalore 
vigoreque  ac  nitore  suo  conservaturos  et  propugnaturos. 
Quod  ipsum  etiam  Serenissimi  Successores  Nostri  sunt 
perpetuo  praestituri.  Ut  autem  res  haec  vim  ac  robur  ma- 
ius  habeat.  Regiam  manum  Nostram  apponimus  ac  Erec- 
tionem  hanc  Academiae  et  Universitatis  subscribimus.  si- 
gilloąue  Regni  Diploma  seu  Privilegium  istud  muniri  man- 
davimus.  Datum  est  Cracoviae  Die  XX  Mensis  Ianuarii 
Anno  Domini  MDCLX1.  Regnorum  Nostrorum  Poloniae  et 
Sueciae  XIII  Anno.  Ioannes  Casimirus  REX.  Locus  sigilli 
Maioris  Cancellariae  Regni.  Stephanus  Hankiewicz  S.  R.  M. 

Quod  ąuidem  Privilegium  Actis  praesentibus  inseri  et 
ex  iisdem  in  authentica  forma  extradi  permisimus.  In  cu- 
ius  etc.  Actum  et  Datum  ut  supra. 

Podana  w  wiernej  podobiznie  oblata  dyplomu  erekcyjnego  Uni- 
wersytetu we  Lwowie  pochodzi  z  ksiąg  Metryki  Koronnej,  przecho- 
wywanej  w  Archiwum  Głownem  Królestwa  Polskiego  w  Warszawie1. 

Przywilej  Króla  Jana  Kazimierza,  nadany  w  Krakowie  dnia 
20  stycznia  1661  roku  lwowskiemu  Kolegium  00.  Jezuitów,  znajduje 
się  w  Księdze  Metryki  Koronnej  Nr.  202  (poprzednio  S.  N.  Nr.  168), 
w  księdze  kanclerskiej  Mikołaja  Prażmowskiego  z  lat  1661  —  1663, 
na  stronicach:  20  verso.  21a  i  21  verso.  Bezpośrednio  przed  tym  do- 
kumentem na  stronie  '?0a  dużemi  literami  przez  pół  stronicy  jes 
napis  następujący,  który  odnosi  się  do  tego  przywileju: 

1  Zdjęcie  fotograficzne  obiaty  dyplomu  erekcyjnego  zawdzięczamy  uprzej- 
mości JWPana  Dyrektora  Archiwum  Głównego  w  Warszawie,  Profesora  Dra 
Teodora  Wierzbowskiego,  za  co  raczy  przyjąć  najserdeczniejsze  w  tern  miejscu 
podziękowanie. 


Dyplom  erekcyjny  7 

Actum  Częstochoviae  sabbatho  post  Festum  Purifica- 
tionis  B.  V.  M.  proximo  Die  scilicet  ąuinta  Februarii  Anno 
Dni  Millesimo  sexcentesimo  sexagesimo  primo. 

Ad  relationem  Illustrissimi  et  Reverendissimi  Supremi 
Regni  Canceilarii. 

Przekład   dyplomu. 

Oblata  przywileju  na  utworzenie  Akademii  we  Lwowie, 
w  Kolegium  Ojców  Towarzystwa  Jezusowego. 

Jan  Kazimierz  i  t.  d.  Czynimy  wiadomo  i  t.  d., 

Jako  przed  aktami  Metryki  koronnej  kancelaryi  więk- 
szej stanąwszy  oblicznie  Wielebny  Ojciec  Andrzej  Sikor- 
ski, Towarzystwa  Jezusowego  kapłan,  Jaśnie  Wielmożnego 
i  Najprzewielebniejszego  Ojca  w  Chrystusie,  Pana  Mikołaja 
naPrażmowie  Prażmowskiego,  biskupa  łuckiego  i  brzeskiego, 
Wielkiego  Kanclerza  koronnego  teolog,  wniósł  do  wpisania 
do  akt  niniejszych  przywilej,  przyznany  niedawno  przez  Nas 
łaskawie  Kolegium  lwowskiemu  bogobojnych  Ojców  Towa- 
rzystwa Jezusowego  na  utworzenie  tam  teraz  Akademii,  ręką 
Naszą  podpisany  i  pieczęcią  większą  koronną  opatrzony, 
cały,  nieskazitelny  i  nienaruszony,  od  wszelkiego  podejrzenia 
wolny,  prosząc,  aby  go  przyjęto  i  wydano  z  tychże  aktów 
odpis  wiarogodny.  Którego  zaś  przywileju  brzmienie  nastę- 
puje i  jest  takie: 

Jan  Kazimierz  z  Bożej  łaski  Król  i  t.  d.  Ku  wiecznej 
rzeczy  pamięci  i  dla  wiadomości  potomnych  oznajmiamy: 

Królestw  i  królów  szczęśliwość,  o  ile  podniosła  się 
w  zawiązkach  i  rozwoju,  tyleż  zawdzięcza  mądrości.  Niczego 
bowiem  władcy  i  narody  nie  mogą  pomyślnie  rozpoczynać 
lub  dalej  prowadzić,  jeżeli  nie  czynią  tego  przezornie.  Co 
większa,  nie  można  podeprzeć  i  utwierdzić  stanu  państw 
bez  siły  rozwagi.  To  też  tern  bardziej  słuszną  jest  rzeczą, 
by  ci,  którzykolwiek  wyznaczeni  do  rządzenia,  kierują  spra- 
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wami  publicznemi.  pielęgnowali  nauki,  mistrzynie  wykształ- 
cenia i  rodzicielki  a  zarazem  karmicielki  wszelkiej  wiedzy 
wykwintniejszej.  Stąd  pochodzi  owo  zamiłowanie  dawnych 
czasów  i  tak  bardzo  wykształconej  starożytności  w  szerze- 
niu boskich  i  ludzkich  umiejętności,  owe  troski,  ani  błahe, 
ani  pospolite,  w  krzewieniu  nauk  chlubnych  i  wyzwolonych. 

W  istocie,  także  nasi  świętej  pamięci  poprzednicy,  ksią- 
żęta i  królowie  polscy,  wśród  tylu  krwawych  bojów  i  za- 
mieszek, nie  zaniedbywali  łagodnych  i  spokojnych  Muz. 
Tak  samo  miłowali  Palladę  odzianą  w  togę  jak  i  w  płaszcz 
wojenny,  ten  sam  u  nich  duch  i  na  arenie  bojowej  i  w  pa- 
lestrze.  Przypuszczona  i  wpuszczona  pod  osłonę  wiary 
katolickiej  i  królewskiej  korony  sowa  Minerwy  rozsia- 
dła się  na  gnieździe  lechickiego  Orła,  kiedy  prostodu- 
szność  żądnych  wiedzy  książąt  i  wielmożów,  już  w  cza- 
sach dawniejszych,  niż  berło  i  tron,  stworzyła  gimna- 
zyum  gnieźnieńskie.  Następnie  wypływające  przez  kilka 
wieków  korzyści  i  obfite  owoce  wywołały  u  wielu  tern 
większe  pragnienie  lepszego  wykształcenia,  im  poważniej- 
sza była  za  nie  nagroda.  Aby  je  wszechstronnie  zaspokoić, 
otworzył  Najjaśniejszy  poprzednik  i  pradziad  nasz  św.  pa- 
mięci Władysław  Jagiełło,  krynicę  i  źródło,  oddając  polskiej 
młodzieży  z  niemałym  pracy  i  kosztów  nakładem  karmi- 
cielkę  Akademię  krakowską,  obfitującą  we  wszelakie  nauki. 
Łaskawością  względem  mądrości  starał  się  przewyższyć 
sławę  następców  zwłaszcza  ś.  p.  król  Stefan,  który  usta- 
nowił i  uposażył  tyle  kolegiów  pobożnym  Ojcom  Towa- 
rzystwa Jezusowego.  Również  nieodżałowanej  pamięci  Ro- 
dzic nasz  ś.  p.  Zygmunt  ozdobił  Akademię  wileńską  zna- 
cznemi  prawami  i  przywilejami  i  założył  od  pierwszych 
podwalin  krakowskie  kolegium  dla  tychże  Ojców  Towa- 
rzystwa Jezusowego. 

Gdy    zaś    bardzo    wiele    na    tern   zależy,    aby    także 
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w  ruskich  prowincyach  i  okolicach  wzniecić  należną  cześć 
pełnemu  wyznawaniu  prawdy  i  cnoty,  z  łatwością  i  chę- 
tnie postanowiliśmy,  aby  za  naszem  przyzwoleniem  Kole- 
gium lwowskiemu  Towarzystwa  Jezusowego  przydana  była 
godność  Akademii  i  udzielony  tytuł  Uniwersytetu.  Dajemy 
zatem  moc  ustanowienia  w  tern  lwowskiem  Towarzystwa 
Jezusowego  kolegium  Studyum  Generalnego  wszelakiej  do- 
zwolonej wiedzy,  więc  teologii  tak  scholastycznej  jak  mo- 
ralnej, filozofii,  matematyki,  obojga  praw,  medycyny  i  sztuk 
wyzwolonych,  oraz  nauk  i  umiejętności  na  ogół  wszystkich, 
których  tamże  wymienieni  Ojcowie  Towarzystwa  Jezuso- 
wego uważać  będą  za  odpowiednie  nauczać  sami  lub  przez 
innych,  według  swego  zdania  i  postanowienia,  według  zwy- 
czaju i  praktyki  Akademii  i  Uniwersytetów.  I  stanowimy, 
aby  to  (Kolegium)  trwało  po  wieczne  czasy  pod  nazwą 
Uniwersytetu  Akademii.  Chcemy  zaś,  aby  ta  Akademia 
i  Uniwersytet  teraz  i  na  wieki  cieszyła  się  i  używała  tych 
samych  i  takich  samych  praw,  przywilejów,  wolności, 
prerogatyw,  immunitetów,  tytułów,  oznak,  godności  oraz 
urzędów,  i  jakkolwiek  podobałoby  się  je  określić,  łask,  do- 
brodziejstw i  względów,  którymi  cieszą  się  i  jakich  uży- 
wają Akademie  i  Uniwersytety  Nasze,  krakowski  i  wileń- 
ski, i  oświadczamy,  że  nie  mniej,  jak  gdyby  tu  szczegó- 
łowo były  przyzwolone  i  wymienione,  mają  być  uważane 
za  przyzwolone  i  wymienione,  zwłaszcza  stopnie  akade- 
mickie, laureaty,  magisteryaty,  licencyaty  i  doktoraty,  oraz 
wszystkie  inne  promocye  i  uroczystości,  używane  w  Uni- 
wersytetach, które,  ilekroć  i  w  jaki  sposób  jest  zwyczaj  ob- 
chodzić, ustanawiamy  i  dozwalamy;  zarazem  dopuszczamy, 
aby  w  tymże  lwowskim  Towarzystwa  Jezusowego  Uniwer- 
sytecie odbywały  się  i  były  obchodzone  ważnie  i  prawo- 
mocnie. 

Dalej  zarząd   i  całe   kierownictwo  Uniwersytetu  nale- 
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żeć  będzie  zupełnie  do  pobożnych  Ojców  Towarzystwa  Je- 
zusowego, jako  tych,  których  szczególna  sprawność  i  gor- 
liwość w  zakładach  szkolnych  uznana  jest  w  całym  świe- 
cie, a  także  w  tej  Koronie,  i  których  sposób  kształcenia 
młodzieży  w  pobożności  i  nauce  został  należycie  wypró- 
bowany i  powszechnie  uznany.  W  tern  jednak  wspomniani 
tu  często  Ojcowie  nie  będą  żadną  miarą  napotykali  na 
przeszkody,  ażeby  nie  mogli  innym  swobodnie  i  dowoli 
nadawać  jakiegokolwiek  z  zaszczytów,  godności  lub  odzna- 
czeń akademickich. 

Przyrzekamy  w  końcu  Naszem  i  Naszych  Najjaśniej- 
szych Następców  imieniem,  że  My  rzeczony  Uniwersytet 
lwowski  w  tych  wszystkich  sprawach,  które  odnoszą  się  do 
jego  całości,  w  powadze,  sile  i  blasku  zachowamy  i  bro- 
nić będziemy.  Go  również  Najjaśniejsi  Następcy  Nasi  po 
wieki  spełniać  będą  powinni. 

Zęby  zaś  rzecz  ta  miała  większą  moc  i  ważność,  przy- 
kładamy rękę  Naszą  Królewską  i  podpisujemy  to  założenie 
Akademii  i  Uniwersytetu,  oraz  polecamy  dyplom  ten,  czyli 
przywilej  utwierdzić  pieczęcią  koronną.  Dan  w  Krakowie 
dnia  dwudziestego  miesiąca  stycznia  Roku  Pańskiego  ty- 
siącznego sześćsetnego  sześćdziesiątego  pierwszego,  rządów 
Naszych  w  Polsce  i  Szwecyi  XIII  roku.  Jan  Kazimierz  Król. 
Miejsce  pieczęci  większej  Kancelaryi  koronnej.  Stefan  Han- 
kiewicz.  Jego  Królewskiej  Mości  sekretarz. 


Oblatowanie  powyższego  dyplomu  przez  księdza  Andrzeja  Sikor- 
skiego,  Jezuitę,   teologa    kanclerza   ks.    Prażmowskiego,    w  księgach 

Metryki    koronnej    nastąpiło    w  Częstochowie    w  sobotę   dnia   5   lu- 
tego 1661  r. 

Oryginał  dyplomu,  o  którym  mówi  wstęp  do  obiaty,  podpisany 

przez    króla   i    opatrzony    wielką   pieczęcią   koronną,    nie   jest   nam 

znany.  Nie  wiadomo  co  się  stało  z  oryginalnym  dokumentem  i  gdzie 

go  przechowywano,  ponieważ   zakon  powoływał  się  stale,  współcze- 
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śnie  i  później,  t.  j.  w  chwili  zatwierdzenia  tegoż  przez  Augusta  III, 
na  autentyczny  wypis  z  Metryki  Koronnej,  który,  jak  również  widać 
z  wstępu  do  obiaty,  kazał  sobie  wydać  zaraz  w  r.  1661  l. 

Działo  się  to  prawdopodobnie  z  tej  przyczyny,  że  współczesna 
oblata  w  Metryce  koronnej  przedstawia  się  jako  wiarogodniejszy 
dokument,  niż  nawet  sam  dyplom  oryginalny.  Wpisanie  bowiem  w  Me- 
trykę, w  której  jeden  akt  po  drugim  następuje,  nie  tylko  usuwa 
wszelką  możność  podrobienia,  lecz  samo  przez  się  nadaje  aktowi 
urzędowemu  pełną  autentyczność  i  prawomocność.  Dla  tego  też  mimo 
zaciętej,  dwukrotnie  podejmowanej  (wiatach  1660-1664  i  1758  — 
1760)  walki  przeciw  Akademii  lwowskiej,  w  licznych  protestacyach 
i  broszurach,  wydanych  przez  przeciwników  tejże,  nigdy  i  nigdzie 
nie  kwestyonowano  autentyczności  przywileju  królewskiego.  Przeci- 
wnie: zwalczając  namiętnie  nadanie  tytułu  i  praw  Uniwersytetu  Ko- 
legium lwowskiemu,  żądając  kasacyi  dyplomu,  do  czego  nigdy  nie 
przyszło,  uznawano  pośrednio  nie  tylko  autentyczność,  lecz  również 
znaczenie  jego  prawne,  mimo,  że  nie  był  przyjęty  przez  sejm  i  nie 
był  wpisany  w  konstytucye  koronne. 

Wydanie  > dyplomu  erekcyi  Akademii  i  Uniwersytetu  w  Kole- 
gium lwowskiem  Towarzystwa  Jezusowego*  stwierdza  najoczywiściej 
sam  król  Jan  Kazimierz  w  liście  do  papieża  Aleksandra  VII  z  dnia 
15  maja  1661  r. 2 

1  Ks.  Maciej  Wiele wicz,  który  za  swojego  rektoratu  (1663 — 1665)  zestawił 
kronikę  Kolegium  lwowskiego  (jak  to  wyraźnie  powiada  pod  r.  1630)  p.  t.  »Hi- 
storia  Collegii  Leopoliensis  Societatis  Jesu  manu  propria  Mathiae  Wielewicz  pro- 
tunc  rectoris  diligentissime  collecta  etc.  descripta  ad  annum  1665,  quo  anno  ob- 
dormivit  in  Dominoa  (rękopis  biblioteki  cesarskiej  w  Wiedniu  in  folio  nr.  11988) 
pisze  pod  rokiem  1661  (p.  260):  (patronowie  Akademii  krakowskiej)  »protestationes 
tum  alibi  tum  maxime  Warsaviae  conatibus  nostris  imo  etiam  Serenissimi  Regis 
Joannis  Casimiri  liberalissime  obiato  ex  maiori  Regni  Cancellaria  pro- 
dito  diplomate  et  facultati  opponerenU.  August  III  w  zatwierdzeniu  dyplomu 
Jana  Kazimierza  d.  19  kwietnia  1758  (oblata  w  aktach  grodzkich  lwowskich 
t.  584  p.  2416—19)  podaje:  »Exbibitum  nobis  esse  Privilegium  Serenissimi  Divae 
memoriae  Joannis  Casimiri  Regis  Poloniae  Antecessoris  nostri  Erectionis  Collegii 
Leopoliensis  Societatis  Jesu  in  titulum  Universitatis  seu  Academiae  de  data  eius 
Cracoviae  die  vigesima  mensis  Ianuarii  Anno  Domini  Millesimo  Sexcentesimo 
Primo  emanatum.  manu  Eiusdem  Serenissimi  Regis  Joannis  Casimiri  subscrip- 
tum  ac  Sigillo  maioris  Cancellariae  Regni  munitum  actisąue  Metrices  Re- 
gni ingrossatum,  inde  vero  authentice  extractum«. 

2  Theiner  A.  Vetera  Monumenta  Poloniae  et  Lithuaniae  t.  III.,  str.  554 — 555, 
nr.  DLIII.    Jan  Kazimierz  pisze:    »ut  Diploma  erectionis  Academiae  et  Universi- 
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Zarzucano  przywilejowi  Jana  Kazimierza,  że  był  wydany  wbrew 
wyraźnym,  konstytucyami  sejmowemi  poręczonym  prawom  Akademii 
krakowskiej,  że  był  przez  Ojców  Jezuitów  od  króla  uzyskany  „ad 
małe  nar  rata" . 

Nie  posiadamy,  niestety,  pewnych  i  wyczerpujących  wiadomo- 
ści o  zabiegach  Jezuitów  na  dworze  królewskim  w  przededniu  wy- 
dania dyplomu  erekcyjnego  Uniwersytetu  we  Lwowie.  Nie  powierzył 
tych  szczegółów  »Historyi  Kolegium  lwowskiego*  współczesny  kro- 
nikarz Kolegium,  Ojciec  Maciej  Wielewicz,  który  niewątpliwie  wta- 
jemniczony był  we  wszystkie  sprawy  zakonu.  Dzieło  jego  zawiera 
jednak  szereg  cennych  informacyj,  które  wskazują,  że  utworzenie 
Akademii  w  lwowskiem  Kolegium  było  rzeczą  zdawna  przygotowy- 
waną, która  oczekiwała  tylko  przychylnych  i  sposobnych  okoliczności. 

Już  rychło  po  założeniu  rezydencyi  00.  Jezuitów  we  Lwowie 
(r.  1590)  ostatni  z  książąt  Olelkowiczów  Słuckich  Jan  Siemon  oświad- 
czył na  kongregacyi  prowincyonalnej  w  Pułtusku  w  kwietniu  1593  r. 
•gotowość  założenia  i  uposażenia  we  Lwowie  Akademii  takiej,  jak 
wileńska*  — śmierć  jednak  nie  dozwoliła  mu  spełnić  tego  zamiaru1. 

Na  kongregacyi  w  Poznaniu  roku  1599  postanowiono,  czyniąc 
zadość  życzeniu  arcybiskupa  lwowskiego  Dymitra  Solikowskiego, 
rozpocząć  w  rezydencyi  lwowskiej  dla  kleryków  dyecezyalnych  wy- 
kłady teologii  (moralnej),  które  odbywały  się  odtąd  stale  aż  do  ka- 
saty Towarzystwa  Jezusowego  w  r.  1773 2. 

Równocześnie  zbierano  fundusze  na  budowę  Kolegium,  które 
otwarto  uroczyście  w  październiku  r.  1608.  Na  inauguracyi  O.  Sta- 
nisław Radzimski,  superyor  rezydencyi  lwowskiej,  a  odtąd  prorektor 
Kolegium,  » rozwinął  program  nauk  szkolnych  i  wskazał  na  potrzebę 
szkół  wyższych,  których  nie  ma  na  Rusi*  3.  Do  trzech  klas  humanio- 
rów   i    kursów  teologii  moralnej   przybyły  roku  1611  klasy  retoryki 


tatis  extraderetur,  permisi«.  Podczas  pobytu  króla  i  nuncyusza  apostolskiego 
we  Lwowie  r.  1663,  kiedy  A.  Pignatelli  nuncyusz  zaproponował  00.  Jezuitom 
zadowolenie  się  promocyami  z  filozofii  i  teologii:  »respondimus«,  pisze  ks.  M. 
Wielewicz  (p.  267),  »non  esse  nostrum  privilegia  S.  R.  Mtis  et  voluntatem  inten- 
tumąue  limitare,  quae  et  simpliciter  hic  fundatae  Universitatis,  ut  ostendimus 
ex  ipso  nobis  dato  diplomate<. 

1  Wielewicz  podaje  wiadomość  o  tern  pod  r.  1596,  ale  mylnie,  jak  to  wy- 
kazał ks.  St.  Załęski  w  dziele:  Jezuici  w  Polsce  t.  IV,  str.  571,  nota  2. 

-  Wielewicz  pod  r.  1599,  ks.  St.  Załęski,  1.  c.  IV,  580. 

3  Ks.  St.  Załęski,  1.  c,  str.  591. 
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i  logiki,  a  w  pięć  lat  po  otwarciu,  t.  j.  1613,  był  już  kompletny  kurs 
filozofii,  fizyki  i  matematyki,  czyli  cały,  jakbyśmy  dzisiaj  powiedzieli, 
wydział  filozoficzny  *. 

Obok  teologii  moralnej  wprowadzono  kursy  teologii  polemi- 
cznej —  od  r.  1633  także  scholastycznej  a  to  na  podstawie  buli 
papieskich  (z  r.  1552  i  1561).  które  dozwalały  Towarzystwu  Jezu- 
sowemu, bez  względu  na  istniejące  zakłady  naukowe  i  ich  przywi- 
leje, udzielać  tych  nauk  w  całej  Rzeczypospolitej  chrześcijańskiej, 
a  nawet  nadawać  w  obrębie  zakonu  stopnie  akademickie  z  teologii. 
Kolegium  lwowskie  kształciło  księży  nie  tylko  dla  Towarzystwa  Je- 
zusowego, lecz,  prócz  dyecezyalnych  kleryków,  także  członków  innych 
zakonów,  jak  to  pod  latami  1618,  1623,  1624  i  t.  d.  zapisuje  ks 
Maciej  Wielewicz 2. 

Zakres  zatem  nauk  w  Kolegium  lwowskiem  obejmował  już  od 
r.  1613  studya  akademickie,  t.  j.  kursy  filozoficzne  i  teologiczne, 
które  nieprzerwanie  w  niem  istniały  cały  wiek  XVII  i  XVIII  aż  do 
kasaty  Towarzystwa  Jezusowego.  Nie  różniło  się  Kolegium  lwowskie 
pod  tym  względem  zasadniczo  od  Akademij  jezuickich,  n.  p.  w  Wil- 
nie, Gradcu  i  t.  p.,  w  których,  podobnie  jak  we  Lwowie,  były  obok 
klas  niższych  i  humaniorówT,  tylko  dwa  fakultety,  t.  j.  artium:  filo- 
zofii, matematyki  i  fizyki  —  i  facultas  scientiarum:  teologii  dogma- 
tycznej i  moralnej,  egzegezy  i  hebraiki;  studya  prawa  i  medycyny 
(> anatomii <)  wprowadzano  dopiero  później 3. 

Różnica  między  Kolegium  a  Akademią  polegała  w  zakładach 
00.  Jezuitów  przede wszystkiem  na  tern,  że  Akademia  czyli  Uniwer- 
sytet posiadał  przywilej  nadawania  wszystkich  stopni  akademickich, 
Kolegium  zaś  nie  miało  tego  przywileju.  Dla  tego  też  nie  dzieliło  się 
ono  wyraźnie  na  fakultety  z  dziekanami  na  czele,  lecz  rządził  niem 
rektor,  któremu  nie  przysługiwał  tytuł  >Magnificus«.  Ale  wykłady 
i  nauka  szły  tu  i  tam  według  tych  samych  reguł,  a  w  Kolegiach 
odbywały  się,  jak   w  Akademiach,  dysputacye  filozoficzne  i  teologi- 

1  Por.  Historya  Uniwersytetu  lwowskiego  str.  16 — 17. 

2  Ks.  Wielewicz,  Historia  collegii  p.  r.  1618  p.  120:  wyszło  23  księży, 
z  tych  21  dla  innych  zakonów;  p.  157  r.  1623  ukończyło  teologię  pięciu  księży  i  t.  d. 

3  Zob.  o  wileńskiej  Akademii  ks.  Zaleskiego  Jezuici  w  Polsce,  I,  str. 
175,  250,  254  i  t.  d. ;  o  Akademii  w  Gradcu  Krones  Frań  z,  Geschichte  der 
Karl  Franzens-Universitat  in  Graz  (Graz  1886)  str.  345-371,  394—397  (Jezuici 
opierali  się  wprowadzeniu  nauki  prawa  i  medycyny)  420  (stan  rzeczy  w  r.  1760). 
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czne.  drukowano  tezy,  których  broniono  publicznie,  chociaż  nie  przy- 
znawano stopni  doktorskich. 

Kolegium  lwowskie  zdobyło  sobie  rychło  wybitne  i  wpływowe 
stanowisko  jako  wielka  uczelnia,  która  gromadziła  w  swoich  murach 
około  500  uczniów,  jako  ważna  placówka  katolicyzmu  na  kresach 
Rzeczypospolitej  przeciw  schizmie,  żarliwa  i  skuteczna  propagatorka 
unii  kościelnej  w  krajach  ruskich,  ognisko  prac  misyjnych  na  bliż- 
szy i  dalszy  Wschód. 

Z  tych  powodów  Kolegium  lwowskie  posiadało  od  pierwszych 
chwil  swojego  istnienia  wielu  potężnych  opiekunów  i  protektorów, 
wśród  których  na  początku  XVII  wieku  świeci  wielkie  imię  Stani- 
sława Żółkiewskiego,  jako  > największego  promotora  00.  Jezuitów 
tak  wśród  szlachty  jak  u  króla*,  » najsławniejszego  restauratora  Ko- 
legium*, jak  go  ks.  Wielewicz  nazywa1. 

RówTnież  Jerzy  Ossoliński,  kanclerz  koronny  za  Władysława  IV, 
należał  do  protektorów  zakonu,  a  będąc  w  styczniu  1647  r.  we  Lwowie, 
wyjednał  u  rajców  miejskich  zezwolenie  na  rozszerzenie  budynku 
Kolegium,  o  co  Jezuici  starali  się  już  od  r.  1645  celem  zbudowania 
odpowiedniej  auli.  Król  Władysław  IV,  osobnym  przywilejem  z  d. 
3  maja  1647,  zatwierdził  tę  umowę  Jezuitów  z  miastem  Lwowem. 
Nie  ulega  wątpliwości,  że  te  zabiegi  zmierzały  do  uzyskania  rychlej 
czy  później  przywileju  na  Akademię  we  Lwowie2. 

Sprawa  stawała  się  o  tyle  poważniejszą  i  naglejszą,  że  w  Ki- 
jowie za  zezwoleniem  i  pod  opieką  Rzeczypospolitej  powstało  w  r. 
1631  Kolegium  ortodoksalne  dyzunickie.  założone  przez  metropolitę 
Piotra  Mohiłę,  który  dążył  do  podniesienia  tego  Kolegium  na  stopień 
Akademii.  Wprawdzie  Władysław  IV.  przywilejem  z  d.  18  marca 
1635  zatwierdził  jedynie  Kolegium,  z  wyraźnem  zastrzeżeniem,  żeby 
>humaniora  nie  wyżej  dyalektyki  i  logiki«  nauczano,  odmówił  zaś 
stanowczo  praw  akademickich  i  zakazał  wykładać  w  niem  teologii, 


1  M.  Wielewicz  1.  c.  pod  r.  1620  (p.  128 — 9)  pisze  o  Żółkiewskim:  »dignus 
saeculorum  post  se  omnium  memoria,  heros  et  Achilles  Sarmaticus,  Collegii  no- 
stri  restaurator  gloriosissimus«.  Dobrodziejką  Kolegium  była  też  Regina  Żółkiew- 
ska. Uczniowie  Kolegium  nosili  barwę  rodu  Żółkiewskich.  Kiedy  w  r.  1625  bili 
się  »na  rurach*  (przedmieście)  z  uczniami  szkoły  metropolitalnej,  ks.  dyakon 
Kalinowski  wołał:  »Dostanie  się  Żółkiewskiej  barwie«,  a  kronikarz  dodaje:  »ma- 
ximus  enim  promotor  fuit  nostris  excitandi  Illustr.  Żółkiewski,  tam  hic  tam  inter 
nobiles,  maxime  apud  Serenissimum«. 

-  Ibidem  p.  219. 
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mimo  to  » Collegium  Kijoviense-MohiIaneum«,  urządzone  na  wzór 
Kolegiów  jezuickich,  zajęło  nie  tylko  stanowisko  zwierzchnicze  wobec 
innych  szkół  dyzunickich,  lecz  stało  się  od  razu  głównem  ogniskiem 
i  silną  ostoją  dyzunickiej   Rusi  K 

Odkąd  zaś  burza  wojen  kozackich  zmiotła  Kolegia  jezuickie 
na  Ukrainie,  a  po  ugodzie  Zborowskiej  (r.  1649)  zawarowano  w  t.  zw. 
>  Przywileju  narodowi  ruskiemu «,  że  Jezuici  nie  będą  mogli  zostawać 
w  Kijowie  ani  w  innych  miastach,  gdzie  są  szkoły  ruskie,  —  Kole- 
gium lwowskie  stało  sio  ostatnią  na  Wschód  wysuniętą  placówką 
walki  przeciw  schizmie2. 

Dzielni  i  zasłużeni  rektorowie  Kolegium:  O.  Świętosław  Ru- 
dnicki (1653  —  1656)  i  0.  Aleksander  Lorencowicz  (1656 — 1659),  po- 
tomek patrycyuszowsKiego  rodu  lwowskiego,  głośny  kaznodzieja  i  pro- 
fesor3, umieli  przetrwać  najcięższe  chwile  wielkiej  zawieruchy  dzie- 
jowej i  utrzymać  się  na  stanowisku  prac  religijnych,  szkolnych  i  mi- 
ii ych4. 

Nie  brakło  zakonowi  również  teraz  potężnych  protektorów. 
Jan  Kazimierz,  niegdyś  sam  członek  Towarzystwa  Jezusowego,  >czuł 
się  jakby  należącym  do  zakonu*,  miał  w  swojem  otoczeniu  zawsze 
kilku  ojców,  spowiedników  i  kaznodziejów  nadwornych;  król  i  kró- 
lowa Ludwika  Marya  utrzymywali  częste,  listowne  stosunki  z  gene- 
rałami Jezuitów  w  Rzymie.  W  r.  1651,  po  odniesionem  nad  Kozakami 
zwycięstwie,  król  odbył  wjazd  do  Lwowa  i  » zaraz  wsparł  Kolegium 
hojnym  darem* 5. 

W  ślad  za  tern  także  wrysocy  dostojnicy  nadworni  i  koronni 
otaczali  się  Jezuitami  i  popierali  sprawy  zakonu,  który  umiał  sobie 
ich  pozyskać.  W  r.  1657  Kolegium  lwowskie  przyjmowało  uroczy- 
ście w  swoich  murach  Stefana  Czarnieckiego  po  świeżem  tegoż  zwy- 
cięstwie nad  Jerzym  Rakoczym6.  W  r.  1658  na  sejmie  warszaw- 
skim  został   naprzód   podkanclerzym   (po  Trzebickim),   a  niebawem 

1  Jabłonowski  Aleks.  Akademia  kijowsko-mohilańska,  Kraków  1899—1900, 
str.  88-94. 

2  Tamże  str.  134.  Historia  Collegii  Wielewicza  p.  255  (przyjmowano  zbie- 
głych z  Kolegium  kijowskiego  uczniów). 

3  Zaleski  1.  c,  t.  III,  str.  1084—86. 

4  Wielewicz  1.  c,  str.  246—255. 
6  Ibidem  p.  244. 

6  Ibidem  p.  252. 
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kanclerzem  koronnym,  ksiądz  Mikołaj  Prażmowski,  oddany  zupełnie 
zakonowi l. 

Właśnie  wtedy,  we  wrześniu  1658  r.,  doszła  do  skutku  ugoda 
w  Hadziaczu  z  hetmanem  kozackim  Janem  Wyhowskim,  następcą 
Bohdana  Chmielnickiego,  ugoda,  która  w  VI  artykule  nadawała  Ko- 
legium mohilańskiemu  w  Kijowie  tytuł  Akademii,  ^deklarując,  że  ta- 
kiemi  prerogatywami  i  wolnościami  ma  gandere,  jako  Akademia  kra- 
kowska... Przytem.  aby  między  studentami  i  żakami  żadnej  okazyi 
do  zwady  nie  było,  wszystkie  insze  szkoły,  które  przedtem  w  Kijo- 
wie były.  gdzieindziej  przenieść  rozkazać  obiecano.  Drugą  także  Aka- 
demię w  Ukrainie  fundować  pozwolono  tam,  gdzie  jej  miejsce  spo- 
sobne upatrzone  będzie,  pod  teraiż  prawami,  wolnościami  i  kondy- 
cyami,  jako  i  kijowska;  na  ostatek  i  z  ią  kondycyą,  iż  gdziekolwiek 
ta  akademia  stanie,  już  tam  żadne  insze  szkrły  wiecznemi  czasy 
fundowane  nie  będą«.  Ugoda  została  na  sejmie  warszawskim  w  marcu 
1659  zaprzysiężona  i   wciągnięta  do  konstytucyj  -. 

Wskutek  teso  wiekopomnego  układu,  któremu  niewątpliwie 
przyświecały  wielkie  zasady  unii  Litwy  z  Polską,  00.  Jezuici  wi- 
dzieli przecież  swoją  działalność  przeciw  schizmie  w  znacznej  części 
sparaliżowaną,  tracili  bowiem  nie  tylko  szkoły  na  Ukrainie,  lecz  ró- 
wnież nie  mogli  w  lwowskiem  > Kolegium*  skutecznie  współzawo- 
dniczyć z  >  Akademią*  kijowską.  A  chociaż  nawet  przyznane  bracko- 
mohilańskiemu  Kolegium  tytuł  i  prawa  nie  weszły  wśród  wojennych 
zamieszek  zaraz  w  życie,  jak  cała  ugoda  hadziacka,  Jezuici  mogli 
wskazywać  również  na  niebezpieczeństwo  powstania  drugiej  schi- 
zmatyckiej  Akademii,  już  nie  na  Ukrainie,  lecz  w  samym  Lwowie, 
tuż  pod  bokiem  ich  Kolegium  3. 

Wszystkie  te  okoliczności  musiały  zaniepokoić  w  wysokim  sto- 
pniu nie  tylko  zakon,  lecz  również  wszystkich  dbałych  o  dobro  Ko- 
ścioła katolickiego  mężów  stanu,  w  pierwszym  rzędzie  samego  króla, 


1  Szujski  J.  Dzieje  Polski,  t.  III,  str.  413—414.  Ks.  Jan  Korytkowski,  Ar- 
cybiskupi gnieźnieńscy.  Poznań  1891  t.  IV,  str.  140. 

2  Vol.  legum  IV,  fol.  639  (wyd.  petersb.  298). 

3  Wyraźnie  podnosi  to  broszura  p.  t. :  »Rationes«  (zob.  pełny  tytuł  na 
str.  19  nota  2)  wydr.  in  Typographia  Gollegii  S.  J.  1661  pod  3:  »Si  Rutheni  eri- 
gerent  Leopoli  suam  Academiam*  etc.  Por.  Jabłonowski  A.  1.  c.  str.  136,  137, 
141.  »  Piotr  Doroszeńko  posłom  swym  na  sejm  1670  r.  zalecał  uzyskać«,  by  (sto- 
sownie do  układu  w  Hadziaczu)  akademię  w  Kijowie  fundować  było  wolno . . . 
drugą  w  Mohilewie  białoruskim  albo  tu  na  Ukrainie*. 
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królowę  i  ich  otoczenie.  >Res  Catholica* — -jak  pisał  Jan  Kazimierz 
do  papieża  —  domagała  się  zapobieżenia  groźnemu  niebezpieczeństwu. 

Zakon  nie  zasypiał  sprawy.  Na  czele  Kolegium  lwowskiego  stał 
rektor  O.  Stanisław  Krzykoski,  szlachcic  herbu  Junosza  z  Wielko- 
polski1, mąż  niepospolity  nad  sublimia  natus",  jak  scharakteryzował 
go  współczesny  historyk  Kolegium,  współtowarzysz  prac  jego  i  za- 
biegów, ks.  Maciej  Wielewicz.  Ks.  rektor  Krzykoski,  profesor  filo- 
zofii i  teologii,  używany  bywał  w  sprawach  politycznych:  brał  udział 
w  układach  pokojowych  z  Szwecyą  (prawdopodobnie  r.  1635),  po- 
tem w  toruńskiem  kollokwium  z  dyssydentami,  wreszcie  jeździł  do 
siedmiogrodzkiego  Jerzego  Rakoczego  razem  z  Mikołajem  Prażmow- 
skim2.  który,  jak  już  podaliśmy,  r.  1658  został  kanclerzem  koron- 
nym. Ustawiczną  »troską«  rektora  Krzykoskiego  było  uzyskanie 
dla  Kolegium  lwowskiego  tytułu  i  praw  Akademii  czyli  Uniwersytetu 3. 

Na  jego  propozycyę  uchwaliła  kongregacya  prowincyonalna 
Towarzystwa  Jezusowego  w  Krakowie  we  wrześniu  r.  1660  starać 
się  o  erekcyę  Akademii  w  Kolegium  lwowskiem  i  dała  deputatom, 
wysłanym  do  Rzymu  na  kongregacyę  generalną,  jako  trzeci  postulat 
następującą  prośbę,  zwróconą  do  generała  00.  Jezuitów: 

> Ponieważ  Lwów,  stolica  Rusi  i  siedziba  arcybiskupa  i  innych 
senatorów  świeckich,  bardzo  sobie  życzy,  ażeby  w  naszem  Kolegium 
ustanowiono  Uniwersytet  nauk  i  nie  brak  sposobu  ustalenia  tej  rze- 
czy godnie,  a  łaska  królewska  do  tego  gotowa,  prosi  prowincya  Wa- 
szą Przewielebność,  ażeby  do  życzeń  tego  miasta,  zawsze  bardzo 
dobrze  koło  nas  zasłużonego,  przychylić  się  raczył.  Prosi  też  o  przy- 
spieszenie tej  łaski,  aby  uprzedzić  można  i  odwrócić  zamysły  schi- 
zmatyków  greckiego  obrządku,  którzy  dla  sławności  miasta,  będą- 
cego siedzibą  także  ich  biskupa,  otworzyć  tam  Uniwersytet  zamie- 
rzają* 4. 

1  Zob.  Niesieckiego  Herbarz  sub  voce :  »Krzykowski  herbu  Junosza* 
i  Bonieckiego  Herbarz  sub  voce  »Krzykowscy«,  dawniej  Krzykoscy  z  Krzykos 
w  powiecie  łęczyckim,  por.  Załęski  St.  1.  c.  II,  434. 

2  Por.  Załęski  St.,  1.  c.  II,  649,  Kalicki,  Zarysy  historyczne  str.  256. 

8  Wielewicz  1.  c.  p.  260:  >Collegium  post  congregationem  celebratam  Cra- 
coviae  et  propositam  R.  P.  Rectoris  bonam  intentionem,  qua  intendebat  Leopoli 
erigi  Academiam  seu  Unhrersitatem  (cuius  cura  et  promotio  multos  annos  acce- 
pit,  ut  videbimus).  Spe  brevi  et  facili  modo  eam  obtinendi  facultatem  in  qua 
plurimum  tum  in  particularibus,  tum  in  generalihus  comitiis  laborabat.  R.  Rector 
Pater  etc*. 

4  Załęski  St.,  1.  c.  III,  str.  144. 
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Z  brzmienia  tej  uchwały  kongregacyi  widać,  że  już  w  r.  1660, 
zaraz  po  pokoju  oliwskim,  sprawa  Akademii  lwowskiej  była  zupeł- 
nie przygotowana.  Na  dworze  królewskim  działał,  jak  wiemy  skąd- 
inąd, O.  Jędrzej  Sikorski  Jezuita,  który  w  r.  1658  przebywał  w  oho- 
zie  Jana  Kazimierza,  przyboczny  teolog  kanclerza  ks.  Mikołaja  Praź- 
mowskiego.  Był  on,  według  ks.  Załęskiego,  >  głównym  promotorem 
podniesienia  szkół  lwowskich  do  rzędu  Akademii  i  rychło  upewnił 
Ojców,  że  byle  magistrat  i  rada  miasta  Lwowa  wniosły  prośbę  do 
króla  o  erekcyę  Akademii,  żądany  przywilej  zostanie  wydany* l. 
Jakoż  za  staraniem  rektora  Kolegium  lwowskiego,  rajca  i  burmistrz 
miasta  Marcin  Anczowski  spowodował  magistrat  i  radę  do  wniesie- 
nia prośby  na  ręce  kanclerza,  aby  »na  ozdobę  Majestatu  Rzeczypo- 
spolitej nowa  Akademia  we  Lwowie  stanęła  <,  a  od  siebie  i  od  żony 
swojej  30.000  złp.  na  ten  cel  ofiarował2. 

Nie  ulega  też  żadnej  wątpliwości,  że  również  szlachta  ziemi 
ruskiej  stanęła  po  stronie  zabiegów  OO.  Jezuitów,  że  »dopraszała  się 
o  Akademię  lwowską*,  jak  to  stwierdził  marszałek  w.  koronny 
Jerzy  Lubomirski  w  odpowiedzi,  danej  delegatom  Uniwersytetu  kra- 
kowskiego 3.  W  rok  później  zebrana  na  sejmiku  w  Wiszni  d.  23  lu- 
tego 1662  r.  szlachta  województwa  ruskiego  wpisa<ra  swoim  posłom 
na  sejm  w  instrukcyę  taki  artykuł: 

»Experyencyą  samą  dochodzimy  tego.  że  województwo 
krakowskie  multum  gratulatur  sibi,  iż  in  metropoli  sua  w  Kra- 
kowie ma  Akademią,  w  której  omnibus  scientiis  iuventutem 
suam  cale  instruere  może,  czego  ob  distantiam  loci  nasze  woje- 
wództwo mieć  nie  może,  tedy  gratissimo  animo  a  patribus  So- 
cietatis  Collegium  lwowskiego  przyjmujemy  to,  że  nam  ultro 
offerunt  argumenta  maiora  studiorum  et  erectionem  Academiae 
we  Lwowie.  A  przeto  jako  bonam  et  successoribus  nostris  pro- 
ficuarn  rem,  aby  JMcie  pp.  posłowie  nasi  promowali  to  zlecamy, 
a  jeśliby  huic  bono  publico  zachodziły  jakie  kontradykcye, 
czego  nie  rozumiemy,  tedy  indemnitatem  akademiej  lwowskiej 
luebuntur  JMcie  pp.  posłowie  nasi*4. 


1  Ibidem  111,  str.  141—142.   O    ks.  Sikorskim    zob.  tamże  II,  44-46,  142. 

2  Ibidem  III,  str.  142. 

3  Ibidem  II1;  str.  145 

4  Akta  grodzkie  i  ziem-kio  t    XXI  (Lwów    191  I    str.   344,   nr.   184   (lauda 
wyd.  przez  A.  Prochaskę). 
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Z  tej  uchwały  widać  dowodnie,  że  me  tylko  odczuwano  na 
Rusi  potrzebę  Akademii  i  rozumiano  jej  znaezonie.  lecz  także,  że 
zarówno  jak  miasto  Lwów.  szlachta  życzyli  sobie  pierwotnie  i  do- 
magała się  otwarcia  Akademii  lwowskiej. 

Właśnie  po  dwudziestoletni*  h  krwawych  wojnach,  po  istn  m 
zalewie  ziem  Rzeczypospolitej  przez  obce  wojska,  zapowiadał  się 
dłuższy  pokój.  >Była  to  najświetniejsza  chwila  panowania  Jana  Ka- 
zimierza<  — powiada  trafnie  Józef  Szujski  —  » Moskwa  zwyciężona, 
Kozacy  pozyskani  na  nowo  —  otwierali  piękne  na  przyszłość  widoki*. 
Król  z  królową  zjechali  na  Boże  Narodzenie  r.  1660  do  Krakowa, 
gdzie  przebywali  także  w  styczniu  r.  1661. 

Wtedy  to  właśnie,  dnia  20  stycznia  1661,  król  Jan  Kazimierz 
podpisał  w  Krakowie  przywilej  erekcyjny  Uniwersytetu  we  Lwowie, 
a  kanclerz  ks.  Mikołaj  Prażmowski  przyłożył  do  przywileju  wielką 
pieczęć  koronną.  Oboje  królestwo,  a  z  nimi  kanclerz,  udali  się  z  po- 
czątkiem lutego  do  Częstochowy,  dokąd  zwołano  Radę  senatu.  Tam 
ks.  Andrzej  Sikorski  T.  J.  oblatów  al'  w  księdze  kanclerskiej  dyplom 
królewski  i  zaraz  kazał  sobie  wydać  wierzy  teiny  ekstrakt  z  tejże 
księgi  Metryki  koronnej. 

Uniwersytet  lwowski,  Akademia  00.  Jezuitów,  stawała  jako 
twierdza  katolickiej,  łacińskiej  cywilizacyi  przeciw  schizmie  i  bizan- 
ty nizrnowi  wschodniemu.  Powiada  to  wyraźnie  sam  król  Jan  Kazi- 
mierz w  powyżej  już  powołanym  liście  do  papieża  z  d.  15  maja 
1661,  w  którym  prosi  go  o  zatwierdzenie  dyplomu  erekcyjnego:  » in- 
teres katolicyzmu  z  wielu  ważnych  powodów  domaga  się,  aby  w  Ko- 
legium lwowskiem  Towarzystwa  Jezusowego  ustanowione  było  stu- 
dyum  generalne  wszelakiej  dozwolonej  nauki*  *. 

Szerzej  i  dokładniej  przedstawia  to  posłannictwo  Akademii 
lwowskiej  łacińska  broszura  p.  t:  » Powody  (Rationes)  dla  których 
nie  tylko  należy,  lecz  lomecznie  potrzeba  założyć  Akademię  we  Lwo- 
wie, w  Kolegium  Towarzystwa  Jezusowego*2  —  broszura  napisana 
na   sejm,  który  zbierał  się  w  Warszawie    z  początkiem   maja   tegoż 

1  Theiner  A.  Vet.  MM.  Pol.  et  Lith.  UL  str.  554:  »Cum  vero  nuper  gravi- 
bus  de  causis  ab  lllmo  Cardinali  Ur^ino  Regni  Protectore  S.  V.  proponendis,  res 
Catholica  postularet.  ąuatpnus  in  Collegio  Leopoliensi  Societatis  Jesu  generale 
studium  omnis  licitue  facultatis  institueret. ..«. 

2  Rationes  quod  non  tantum  expediat,  sed  etiam  necesse  sit  Academiam 
Leopoli  in  Collegio  Patrum    Societatis  Jesu    erigere«  wydr.  »cum  licentia  et  ap- 
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roku  1661.  Chodziło  o  uzyskanie  aprobaty  wszystkich  Stanów  Rze- 
czypospolitej dla  dyplomu  królewskiego1. 

Akademia  bowiem  krakowska  rozpoczęła  natychmiast  energi- 
czną akcyę  przeciw  założeniu  Uniwersytetu  we  Lwowie,  w  obronie 
•  praw  Almae  matris,  które  są  integralną  częścią  praw  Rzeczypospo- 
litej*. W  ślad  za  tern  rozgorzała  zacięta,  kilkuletnia  wojna  przeciw 
Akademii  lwowskiej  00.  Jezuitów. 

Nie  będziemy  tych  sporów  ponownie  przedstawiali,  ponieważ 
opracował  je  wszechstronnie  ks.  Stanisław  Załęski  w  wielkiem 
dziele    p.  t.  > Jezuici   w  Polsce*,    wydanem   w  latach   1900 — 1906 2. 

Mimo  żądań  obrońców  praw  Akademii  krakowskiej,  aby  przy- 
wilej króla  Jana  Kazimierza  uznany  i  ogłoszony  był  za  nieważny, 
nigdy  to  nie  nastąpiło.  »Nie  wyszła  konstytucya  ani  dekret  sądowy*  — 
stwierdza  autor  powyższego  dzieła  —  » kasujący  przywilej  erek- 
cyjny«.  Na  tern  opierali  się  Jezuici,  gdy  1758  i  1759  r.  postarali  się 
o  zatwierdzenie  tego  przywileju  przez  Augusta  III  i  Klemensa  XIII 3. 

probatione  Illustr.  ac  Rever.  Loci  Ordinarii,  Leopoli  in  Typographia  Collegii  So- 
cietatis  Jesu  Anno  Dni  1661«.  Autorem  miał  być  ks.  Andrzej  Sikorski. 

1  Ks.  M.  Wielewicz  w  Hist.  Coli.  pod  r.  1661  (p.  261)  zapisuje:  »Nihilomi- 
nus  R.  P.  Rector  pergebat  in  promovenda  Universitatis  causa.  Et  quia  Academia 
Cracoviensis  sparserat  inter  nobilitatem  suas,  ąuibus  hanc  erectionem  praepedire 
nitebatur,  eciam  a  nostris  typo  primumąuidem  solutiones  adversorum  argumen- 
torum.  Deinde  multo  solidiores  pro  parte  nostra  maxime  eo  quod  Cracoviensis 
Academia  tanto  tempore  siluerit  esto  in  vicina  illius,  imo  quasi  ad  latus  Rako- 
viae  aeque  in  minore  Polonia  Arianorum  pestifera  secta  Sanctissimae  Trinitatis 
blasphemetrex  suam  et  erexisset  et  consenrasset  solaque  bonorum  Catholicorum 
pietas  in  tot  comitiis  egit,  ut  inde  et  toto  Regno  pelleretur.  Quid  de  Schismati- 
corum  Academia,  quam  nuper  a  Regni  proceribus  concedi  sibi  instituerunt  et 
obtinuerunt  non  modo  Kiioviae,  sed  altero,  quo  ipsis  placeret,  loco.  Utique  nihil 
contradixerunt  nulli  pro  tollenda  aut  non  permittenda.  Ubi  Societas  nonnihil 
intendit  de  Academia  agere  Leopoli  in  ea  distantia  iam  Acheronta  movent.  Rem- 
publicam  totam  appellant  maxime  minus  recte  sentientes  pro  se  suisque  partibus 
trahunt  et,  ut  dixi,  ipsarr  omnibus  rationibus  solicitant,  ne  ipsius  favori  Socie- 
tas Leopoli  cum  Vilnae  eadem  sit  Academiam  ius  erigendi  ius  (sic)  acquirat. 
Haec  adhnc  rps  pendet  etiam  exacto  anno<. 

2  Zob.  tamże  111,  str.  144—157;  także  moją  Historyę  Uniwersytetu  lwow- 
skiego t.  I,  str.  23—30. 

3  Zob    t.  III,  str.  149  nota. 
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ZAŁOŻENIE  BISKUPSTWA  ŁACIŃSKIEGO 
W  KAMIEŃCU  PODOLSKIM 

napisać 

WŁADYSŁAW  ABRAHAM 


Abraham. 


I.  Powstanie  biskupstwa  i  kapituły. 

Jak  ciemne  i  mętne  są  początkowe  dzieje  polityczne  Podola 
jako  odrębnego  księstwa,  które  się  na  zachodnich  kresach  dzierżaw 
tatarskich  w  polowie  wieku  XIV  wyłania,  tak  też  zupełnie  nieznane 
są  początki  organizacyi  kościoła  łacińskiego  w  tych  stronach,  jak 
również  nieznaną  jest  historya  powstania  podolskiego  biskupstwa 
w  Kamieńcu.  A  jednak  wieści  o  dotarciu  misyj  katolickich  aż  do 
tej  dalekiej  i  wśród  bardzo  niepewnych  warunków,  a  dla  kościoła 
zachodniego  nieprzyjaznych,  żyjącej  ziemi,  wyprzedzają  wszelkie 
wiadomości  o  istnieniu  tam  jakiegokolwiek  organizmu  państwowego, 
świadczącego  o  dążeniach  do  samoistnego  politycznego  bytu.  W  urzę- 
dowym spisie  osad  misyjnych  franciszkańskich,  ułożonym  około 
r.  1345,  zanotowano  już  bowiem  istnienie  domu  zakonnego  w  Ka- 
mieńcu *,  a  chociaż  mógł  on  powstać  jeszcze  za  czasów  panowania 


1  Bullarium  Francisc.  T.  V.  str.  (302.  Jest  to  najdawniejsza  wzmianka  o  ko- 
ściele łacińskim  na  Podolu,  wszystkie  inne  bowiem  rzekomo  dawniejsze,  mieszczące 
się  w  dotychczasowej  literaturze,  albo  na  pomyłce,  albo  na  nieporozumieniu  pole- 
gają. I  tak  zupełnie  mylną  jest  wiadomość  o  biskupie  kamienieckim  Piotrze  herbu 
Powała,  zmarłym  jakoby  w  r.  1302  (Okolski,  Russia  Florida,  str.  59),  gdyż  ów 
Piotr  był  biskupem  kamińskim  na  Pomorzu,  nie  kamienieckim.  Podobnie  błędne 
jest  mniemanie  (Wohlbriick,  Geschichte  des  ehemaligen  Bisthums  Lebus  I.  Berlin 
1829,  str.  150)  polegające  na  wydrukowanym  u  Skrobiszewskiego,  Vitae  Archie- 
piscoporum  Haliciensium  et  Leopoliensium  cap.  IV,  str.  13  dokumencie,  jakoby 
biskup  lubuski  Stefan  poświęci!  w  obecności  biskupów  Nankera  krakowskiego. 
Gerwarda  włocławskiego  i  Benedykta  czanadzkiego  dnia  3  lipca  1320  r.  kościół 
Franciszkanów  w  Kamieńcu  podolskim,  dokument  ten  bowiem  odnosi  się  do 
miejscowości  Kamienica,  z  której  powstał  później  Nowy  Sącz  (zob.  Abraham, 
Powstanie  organizacyi  kościoła  łacińskiego  na  Rusi,  T.  I,  str.  200,  przyp  5).  Na 
nieporozumieniu  wreszcie  opiera  się  domysł,  który  wyraził  Jorga  w  swej  publi- 
kacyi :  Studii  si  documente  en  privire  la  istoria  Romanilor  Ii  II.  Bucuresti  1901, 
sir.  XXV  o  istnieniu   w  tych  stronach   już    w  r.   1310   biskupstwa    w  Chocimiu. 

1* 
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tatarskiego  na  Podolu,  to  nie  podlega  wątpliwości,  że  działalność 
misyjna  tego  Zakonu  tem  silniejszy  mogła  zyskać  punkt  oparcia, 
skoro  z  powstaniem  chrześcijańskiego  państewka  na  Podolu,  zwięk- 
szył się  napływ  osadników  z  Zachodu,  szukających  tam  pracy  i  za- 
robku, czy  to  na  polu  przemysłu,  czy  handlu.  Dzieje  powstania  tego 
państewka  kreśli  ruska  kronika  książąt  litewskich  w  znanej  opo- 
wieści, jak  Olgerd  pobił  na  Sinej  Wodzie  Tatarów  i  jak  synowie 
jego  brata  Koryata,  czterej  bracia  Koryatowicze:  Jerzy,  Aleksander. 
Konstanty  i  Teodor,  udali  się  za  jego  zezwoleniem  na  Podole  i  tam 
z  pomocą  Litwinów  założyli  swe  państwo  i  wybudowali  gród  Ka- 
mieniec l.  Jakkolwiek  w  opowieści  tej  wiele  może  być  prawdy,  to 
jednak  brak  jej  wszelkiej  ścisłości,  tak  w  chronologicznem  ozna- 
czeniu tych  faktów,  jak  i  w  określeniu  wypadków,  jakie  wów- 
czas zaszły  i  losów  tej  ziemi  pod  rządami  wspomnianych  braci. 
Idąc  za  ową  kroniką  stwierdzić  wprawdzie  należy,  że  Podole  otrzą- 
snęło się  z  jarzma  tatarskiego,  dzięki  zdobyczy  litewskiej,  zgoła 
jednak  nie  wiadomo,  kiedy  się  to  stało  i  czy  w  tem  zajęciu  Podola 
odrazu  wszyscy  Koryatowicze  ochrzczeni  już  we  wschodnim  ko- 
ściele, brali  udział2   i  czy  wyłącznie,   jak  opowiada   kronika,   tylko 


Do  tego  wniosku  skłoniło  owego  autora  błędne  wydanie  tekstu  rachunków  legata 
w  Polsce  i  na  Węgrzech  Gentilisa  w  publikacyi  Monumenta  Hungariae  Vaticana 
Ser.  I.  2,  str.  456,  gdzie  wydrukowano  tekst:  »avemo  comtanti  per  lo  vescovo 
di  Chocina  da  Ghochino  suo  chapelano«,  podczas  gdy  w  rękopisie  watykań- 
skim zwrot  ten  brzmi  »chavemo  comtanti  per  lo  vescovo  di  Choava  da  Gho- 
chino suo  chapelano«,  wobec  czego  nie  podlega  wątpliwości,  że  chodzi  tu  o  bi- 
skupa kujawskiego  (włocławskiego)  a  nie  chocimskiego.  (Tekst  tych  rachunków 
w  wydaniu  poprawnem  mieści  się  w  drukującym  się  właśnie  III  tomie  Monu- 
menta Vaticana  Poloniae,  str.  39,  nr.  44). 

1  Daniłowicz,  Latopisiec  Litwy  i  Kronika  ruska,  Wilno  1827,  str.  50  cf., 
zestawienie  8  rękopisów,  obejmujących  tę  wiadomość  w  wydaniu  Połnoje  so- 
branie  russkich  ljetopisej.  T.  XVII,  str.  82,  99,  170-171,  278-279,  328,  389, 
454  i  496. 

2  W  niektórych  rękopisach  jest  mowa  o  tem,  że  tylko  trzej  Koryatowicze 
wyprawili  się  na  Podole,  a  bitwa  na  Sinej  Wodzie  ma  w  kronice  Bychowca 
datę  1351  r.  (Połn.  Sobr.  T.  XVII,  str.  496),  natomiast  w  Latopisie  Nikonowskim 
(Połn.  Sobr.  T.  XI,  str.  2)  zanotowano,  że  Olgerd  w  r.  1363  »Synuju  wodu 
i  Białobereżie  powojewa«,  wreszcie  w  latopise  gustyńskim  ta  wiadomość  za- 
mieszczoną została  pod  r.  1362.  Hruszewskij  idąc  za  temi  ostatniemi  wiadomo- 
ściami (Istria  Ukrainy  Rusi,  T.  III,  wyd.  2,  str.  81)  przypisuje  jako  datę  tej 
bitwy  r.  1363,  być  może,  że  w  tym  czasie  jakaś  podobna  bitwa  się  odbyła,  ale 
nie  podlega  wątpliwości,  że  nie  stała  ona  w  związku  przyczynowym   z  powsta- 
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na  siłach  rusko-litewskich  się  opierali.  Pierwszy  ślad  istnienia  pań- 
stwa Koryatowiczów  na  Podolu,  zdaniem  naszem,  spotykamy  w  wia- 
domości o  poselstwie  Kazimierza  W.  do  Stolicy  apostolskiej,  na  które 
papież  Klemens  VI  odpowiedział  pod  datą  14  marca  1351  r.1.  Re- 
lacya  ta  posłów  polskich  odnosiła  się  do  wypadków  na  Czerwonej 
Rusi  w  latach  1349  i  1350  i  kreśliła  powodzenia  polskiego  oręża, 
a  król  donosił  kuryi,  że  zajął  taki  obszar  ziem  na  Rusi,  że  mo- 
źnaby  tam  założyć  siedem  wielkich  biskupstw  wraz  z  metropolią, 
że  jeden  z  możniejszych  książąt  tamtejszych  wraz  z  rodziną  swą 
i  dworem  przyjął  katolicyzm,  i  że  wreszcie  wielkich  wysiłków  po- 
trzeba, aby  zajętą  ziemię  przed  Tatarami,  którzy  tam  panowali, 
obronić.  Gdyby  tę  relacyę,  jak  powszechnie  dotąd  przyjmowano,  od- 
nosiło się  tylko  do  Czerwonej  Rusi  i  części  Wołynia,  byłaby  ona 
niezrozumiałą,  bo  przedstawiałaby  się  jako  bardzo  przesadzona.  Na 
wspomnianych  ziemiach  ruskich  bowiem,  mogłyby  się  zmieścić  co 
najwyżej  te  same  biskupstwa,  które  tam  później  utworzono:  ha- 
lickie, przemyskie,  chełmskie  i  włodzimiersko- łuckie,  a  gdy  o  zajęciu 
wówczas  przez  Kazimierza  W.  ziem  bardziej  na  północ  położonych 
(Pińsk,  Turów)  żadnych  nie  posiadamy  wiadomości,  przeto  nie  ma- 
jąc podstawy  do  zarzucania  sprawozdaniu  posłów  Kazimierza  W. 
kłamstwa,  wnosić  musimy,  że  owe  zdobycze  polskiego  oręża  dalej 
na  wschód  sięgały  i  Podola  dotyczyły.  Stwierdza  to  właśnie  opo- 
wiedziany fakt  nawrócenia  na  katolicyzm  owego  księcia  ruskiego, 
którym  nie  mógł  być  nikt  inny  jak  Aleksander  Koryatowicz,  wów- 
czas już  zapewne  władca  Podola,  o  tem  bowiem,  aby  kiedykolwiek 
inną  jaką  posiadał  dzierżawę,  brak  wszelkich  śladów  źródłowych. 
O  księciu  tym  wiadomo,  że  był  katolikiem  i  że  najściślej  był  zwia- 
niem księstwa  Koryatowiczów  na  Podolu,  gdyż  jak  świadczą  dowody  w  tekście 
wyżej  przytoczone,  księstwo  to  na  kilkanaście  lat  wcześniej  przed  r.  1363  istniało. 
1  Theiner,  Mon.  Polon.  I.  nr.  702  »pro  parte...  Casimiri  Regis  Poloniae 
illustris  per  certos  ipsius  nuncios  propositum  extitit  coram  nobis,  idem  Rex, 
divino  mediante  auxilio  non  sine  gravibus  sumptibus  et  expensis  infidelium  Ru- 
thenorum  terras  sive  Ducatus  in  quibus  possunt  constitui  et  creari  septem 
diffusi  episcopatus  cum  suo  Metropolitano,  sue  potestati  et  dominio  jam  subiecit, 
et  quod  unus  ex  pocioribus  ducibus  dictarum  terrarum  cum  sua  gente  et  com- 
mitiva  ad  catholicam  fidem,  eodem  Regę  ad  hoc  ipsum  inducente,  conversus 
ceperit  baptismatis  sacramentum,  et  quod  Tartari,  christiani  nominis  inimici,  qui 
Ruthenis  dominabantur  eisdem,  occasione  huiusmodi  provocati,  facta  confedera- 
tione  cum  Litwanis  eiusdem  fidei  inimicis,  qui  eisdem  Ruthenis  confinant,  post 
cantionem  ipsarum  terrarum  continue  hostiliter  ipsas  terras  invadunt«. 
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zany  zawsze  z  Kazimierzem  W.,  dochowując  mu  aż  do  jego  zgonu 
wierności,  widocznie  więc  wtedy  wszedł  on  w  bliższe  z  Polską  sto- 
sunki i  wraz  z  ziemią  swoją  stanął  po  stronie  Kazimierza,  który 
następnie  z  pomocą  Ludwika  węgierskiego  bronił  jej  przed  Tatarami, 
o  czem  współcześnie  (kwiecień  1352)  aż  do  Florencyi  dochodziły 
wieści l.  Pomijając  nawet  podanie  Długosza  pod  tym  samym  rokiem 
1352  z  niewiadomego  zaczerpnięte  źródła,  że  ziemia  ta  wówczas 
Polsce  była  poddaną,  i  że  ją  Polska  przed  Tatarami  broniła2,  a  które 
również,  znając  sposób  pracy  Długosza,  trudno  jako  kłamliwe  i  bez- 
podstawne poczylać,  wymownym  dowodem  faktu,  że  akcya  Kazi- 
mierza W.  z  lat  1349 — 1350  i  Podole  objęła,  jest  dokument  ro- 
zejmu  między  książętami  litewskimi  a  Polską,  prawdopodobnie 
w  r.  1352  spisany3.  W  akcie  tym  po  stronie  litewskiej  występują 
obok  książąt  naczelnych  tylko  ci  książęta,  którzy  w  sporze  polsko- 
litewskim  bezpośrednio  byli  interesowani  i  wśród  nich  właśnie  znaj- 
dujemy imię  Jerzego  Koryatowicza,  jego  ten  udział  zaś  byłby  zu- 
pełnie niezrozumiałym,  gdyby  w  tym  sporze  i  Podole  poważniejszej 
nie  odgrywało  roli.  Mając  zaś  to  wszystko  na  uwadze,  należy  kon- 
sekwentnie stwierdzić,  że  dzierżawy  Koryatowiczów  na  Podolu  da- 
tują się  z  czasówT  przed  r.  1349  (mniej  więcej  współcześnie  z  two- 
rzeniem się  KsięstwTa  Mołdawskiego)  i  że  tam  wówczas  tylko  dwTaj 
bracia  panowali  Jerzy  i  Aleksander,  i  podczas  gdy  ten  ostatni  przyjął 
następnie  zwierzchnictwo  polskie,  pierwszy  pozostał  w  związku  z  Li- 
twą. Warunków  zaś  do  powstania  owego  państewka  podolskiego  nie 
stworzyła  też  wyłącznie  jakaś  akcya  orężna  ze  strony  Litwy  pod- 
jęta, lecz  ułożyły  się  one  korzystnie  dla  dążeń  zmierzających  do  wy- 
zwolenia tych  ziem  z  pod  bezpośredniego  władztwa  Tatarów  dopiero 
dzięki  Polsce,  która  w  obronie  swego  czerwonoruskiego  spadku  po 
ostatnim  księciu  halicko-włodzimierskim  musiała  się  zetrzeć  z  Tata- 
rami przywołanymi  przeciw  niej  ze  strony  rusko-litewskiej.  Wtedy  to 
Kazimierz  W.  łącznie   z  Ludwikiem    węgierskim   i  z  pomocą   Krzy- 


1  Muratori,  Rerum  italicarum  scriptores,  T.  XIV,  str.  155  Kronika  Villa- 
niego. 

2  Historia  Ks.  IX,  str.  245:  »Tartari  magna  glomerati  multitudine  et  ab 
Olgerdo  Lithuaniae  duce  donis  et  promissionibus  variis  illecti,  terram  Podolyae 
Regno  Poloniae  subiectam  varia  caede  et  spoliis  vastarunt«. 

8  Stronczyński,  Wzory  pism  dawnych  w  przerysach  wystawione,  War- 
szawa 1839,  nr.  90  i  Akty  otnosiaszcziesia  kMstorii  Zapadnoj  Rossii  I.  Peters- 
burg 1846,  nr.  1. 
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żuwców,  jacy  wskutek  bulli  papieża  Benedykta  XII  z  1  sierpnia 
1340  r.1  do  Polski  napłynęli 2,  rozgromił  w  r.  1341  Tatarów,  a  gdy 
równoczesna  śmierć  chana  Usbeka  również  osłabiła  potęgę  tatarską, 
mogli  Koryatowicze,  korzystając  z  położenia,  zająć  dla  siebie  Po- 
dole. Lecz  państewko  ich  zbyt  daleko  od  jądra  państwa  litewskiego 
położone,  nie  mogło  w  interesie  ustalenia  swego  bytu  jedynie  na 
związku  z  Litw^ą  polegać,  ale  musiało  szukać  także  oparcia  o  są- 
siednie państwa  zachodnie,  a  właśnie  w  związku  z  Polską  mogło 
zyskać  nietylko  obronę  orężną  przed  Tatarami,  lecz  również  mogło 
korzystać  z  jej  pośrednictwa  dyplomatycznego  na  dworze  chanów. 
Zrozumiał  to  pierwszy  Aleksander  Koryatowicz  i  on  przedewszyst- 
kiem  o  Polskę  się  oparł,  kkdy  zaś  Kazimierz  W.  po  ustaleniu  się 
na  Rusi  Czerwonej  około  r.  1349,  gdy  na  dworze  polskim  osobne 
poselstwo  tatarskie  się  pojawiło3,  podjął  układy  z  Tatarami,  pro- 
wadzone następnie  ze  strony  polskiej  przez  Jana  syna  Pakosława 
ze  Stróżysk 4,  wówczas  zapewne  obok  spraw  Rusi  Czerwonej  i  Wo- 
łynia musiała  być  również  omawianą  i  sprawa  podolska,  i  może 
już  wtedy  ze  względu  na  ową  część  Podola,  która  weszła  w  zwią- 
zek z  Polską,  umówiono  celem  uspokojenia  Tatarów  ową  dań  ta- 
tarską, która  przez  długi  czas  jeszcze  potem  na  Podolu  się  utrzy- 
mywała 5. 

Owo  ciążenie  Podola  ku  Polsce,  które  wtedy  w  stosunkach 
między  Kazimierzem  W.  a  Aleksandrem  Koryatowiczem  swój  wyraz 
znalazło,  uwydatniło  się  niebawem  jeszcze  silniej,  gdyż  i  Jerzy  Ko- 
ryatowicz w  lat  niewiele  poszedł  za  przykładem  brata,  a  gdy  po 
nowem  orężnem  starciu  Polski  z  Litwą  o  ziemie  ruskie  zawierano 
w  r.  1366  pokój  wieczysty,  po  stronie  Kazimierza  W.  znaleźli  się 
już  obaj  bracia  Koryatowicze  Jerzy  i  Aleksander6,  zaznaczając  tern 


1  Theiner,  Monumenta  Hungariae  I,  nr.  958. 

2  Kronika  Franciszka  praskiego  c.  VI  (XIV)  Fontes  Rerum  Bohemi.,  IV, 
str.  430  i  431. 

3  Rocznik  miechowski,  Monum.  Poloniae  hist.  II,  str.  885. 

4  Codex  dipl.  Poloniae  I.  nr.  119. 

5  R.  1375  (Przeździecki,  Wołyń,  Podole,  Ukraina  T.  I,  str.  119,  Dokument 
Aleksandra  Koryatowicza  dla  Dominikanów  Smotryckich),  r.  1392  (Źródła  dzie- 
jowe V,  str.  20  Dokument  Teodora  Koryatowicza  dla  Bedryszka),  r.  1401  Chmiel, 
Zbiór  dokumentów  w  Bibliotece  nr.  Przeździeckich  w  Warszawie  nr.  VI  Doku- 
ment SwidrygieWy  dla  Dominikanów  kamienieckich). 

6  Czuczyński,   Traktat    książąt    litewskich  z  Kazimierzem  W.    z   r.   1366, 
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samem  związek  całego  Podola  z  Polską.  Związek  ten,  podyktowany 
interesami  politycznymi  i  kulturalnymi,  który  kościołowi  katolickiemu 
korzystne  bardzo  na  Podolu  otwierał  widoki,  nie  rozluźnił  się  i  po 
śmierci  Kazimierza,  jak  długo  żyli  obaj  bracia,  a  zwłaszcza  Ale- 
ksander. Ale  i  po  nich  nawet,  gdy  panowanie  Podola  objął  ich  brat 
Konstanty  w  czasie,  kiedy  polityka  dworu  węgierskiego  dąży  coraz 
silniej  do  przyłączenia  ruskich  dzierżaw  Polski  do  korony  węgier- 
skiej, Podole  raczej  ku  Polsce  niż  ku  Węgrom  się  skłania.  Tak  jak 
Aleksander  Koryatowicz  i  Konstanty  dąży  do  Krakowa,  kiedy  na 
tronie  polskim  już  zasiadała  Jadwiga,  o  jego  podróżach  do  Budy 
zaś  żadne  nie  doszły  nas  wieści,  wnosić  więc  wypada,  że  i  on  wraz 
z  synem  swoim  Wasylem,  z  którym  wspólnie  następnie  na  Podolu 
panował,  do  łączności  z  Polską  się  poczuwał.  Dopiero  po  jego 
śmierci  pretensye  węgierskie  z  większym  wystąpiły  naciskiem,  obie- 
rając za  narzędzie  czwartego  z  braci  Koryatowiczów  Teodora,  pó- 
źniejszego pana  na  Munkaczu  K  Po  śmierci  Konstantego  zjawił  się 
on  bowiem  na  Podolu  jako  książę  i  hospodar  podolski  i  wygnał 
stamtąd  jak  się  zdaje  Wasyla,  który  znowu  na  dworze  polskim 
u  Jagiełły  szukał  poparcia  i  nie  bez  skutku,  gdyż  niebawem  Wi- 
told z  królem  pogodzony,  wyparł  Teodora,  a  Wasyl,  mógł  objąć 
ponownie  swoją  ojcowiznę.  Książę  ten  jednak  znika  niebawem  zu- 
pełnie z  widowni  dziejowej  a  Podole  dostało  się  pod  bezpośrednie 
władztwo  Jagiełły,  który  je  oddał  aktem  z  13  czerwca  1395  r. 
w  lenno  Spytkowi  z  Melsztyna2. 

Na  owe  zaś  czasy  Koryatowiczów,  dzięki  ich  związkowi  z  Pol- 

Kwart.  hist.  IV.  1890,  str.  513  i  B.  Barwiński,  Istoryczni  pryczynki  II,  Lwów 
1909,  str.  57—61. 

1  O  literaturze  dotyczącej  tego  księcia,  zob.  Hruszewskij,  Istoria  Ukrainy 
Rusi,  T.  III,  wyd.  2,  str.  172. 

2  Daty  panowania  Koryatowiczów  na  Podolu  zestawiamy  sobie  tedy,  bio- 
rąc na  uwagę  także  inne  znane  ich  akty  w  sposób  następujący: 

Przed  r.  1349  Jerzy  i  Aleksander  Koryatowicze  zajmują  Podole. 

Około  r.  1350  Aleksander  Koryatowicz  przyjmuje   zwierzchnictwo  Polski. 

Przed  r.  1366  przyjmuje  to  zwierzchnictwo  także  Jerzy  Koryatowicz. 

1368  r.  24  sierpnia  bawi  Aleksander  Koryatowicz  na  dworze  polskim. 
Akta  G.  i  Z.  VII,  str.  12. 

1374  r.  7  lutego  obaj  bracia  jako  książęta  Podola  nadają  przywileje  mie- 
szczanom w  Kamieńcu  (Przeździecki,  Wołyń,  Podole,  Ukraina,  T.  I,  str.  140 
i  nast). 

W  r.  1374  Jerzy  Koryatowicz  obejmuje  tron  hospodarów  mołdawskich 
(o  jego  dokumencie,  jako  hospodara  z  3  czerwca  1374  r.  zob.  Czołowski,  Sprawy 
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ską,  przypadają  też  pierwsze  zawiązki  szerszej  akeyi  kościoła  łaciń- 
skiego, zmierzającej  do  ustalenia  katolicyzmu  na  Podolu.  Za  Fran- 
ciszkanami zdawna  osiadłymi  w  Kamieńcu  podążyli  Dominikanie 
zakładając  swe  klasztory  w  Kamieńcu  i  Smotryczu,  które  włą- 
czone zostały  do  misyjnej  organizacyi  tego  zakonu  »  Braci  wędrują- 
cych  dla  Chrystusa   po  ziemiach   niewiernych*  \   a   tak   jeden  jak 

wołoskie  w  Polsce  do  r.  1412  Kwartalnik  hist.  V,  str.  572)  i  zostaje  niebawem 
otruty  (Daniłowicz,  Latopis  1.  c.  str.  51). 

1375  r.  17  marca  Aleksander  sam  zatwierdza  nadanie  Jerzego  dla  Domi- 
nikanów w  Smotryczu  (Przeździecki  1.  c.  T.  I,  str.  119). 

1375  r.  2  kwietnia  w  Krakowie  Aleksander  Koryatowicz  sam  jako  książę 
Podola  ^Herczog  zur  Podolien)  wystawia  przywilej  dla  miasta  Krakowa  w  spra- 
wie handlu  z  Podolem  (Kod.  dypl.  m.  Krak.  I,  nr.  47)  żyje  jeszcze  w  r.  1378 
(Theiner,  Mon.  Pol.  I,  nr.  1015). 

Około  r.  1380  Aleksander  ginie  w  walce  z  Tatarami  (Daniłowicz,  Latopis 
1.  c.  str.  51).  Tron  obejmuje  Konstanty. 

1385  r.  17  maja  w  Krakowie  Konstanty  sam  jako  książę  Podola  wystawia 
przywilej  dla  miasta  Krakowa  podobny  jak  Aleksandra  (Kod.  dypl.  m.  Kra- 
kowa I,  nr.  60). 

Przed  r.  1389  Konstanty  wraz  z  Wasylem  swym  synem,  jako  książęta  Po- 
dola udają  się  do  stolicy  apostolskiej  z  prośbą  o  utworzenie  biskupstwa  w  Ka- 
mieńcu (zob.  niżej). 

Około  r.  1391  umiera  Konstanty  (jest  jeszcze  przy  życiu  w  r.  1389  zob. 
Stadnicki,  Synowie  Gedymina,  wyd.  2,  str.  150). 

1392  r.  i  lipca  Teodor  wystawia  dokument  jako  hospodar  podolski  (Źró- 
dła dziejowe  V,  str.  20). 

1393  w  październiku  Wasyl  syn  księcia  Konstantego  bawi  na  dworze  pol- 
skim (Rachunki  dworu  króla  Władysława  Jagiełły.  Mon.  medii  aevi  hist.  T.  XV, 
str.  167  i  56)  i  udaje  się  na  Podole  (ib.  str.  168). 

1395  r.  13  czerwca.  Nadanie  Podola  Spytkowi  z  Melsztyna  (Cod.  ep.  Vi- 
toldi  nr.  115). 

Jakiej  natomiast  daty  jest  akt  Wasyla  (Lewicki,  Index  actorum  saec.  XV 
nr.  383),  w  którym  tenże  przyrzeka  wierność  Jagielle  i  Królestwu  polskiemu, 
i  obiecuje,  że  krzywd  swoich  nie  będzie  dochodził  mieczem,  lecz  prawem,  tru- 
dno ocenić.  W  inwentarzu  Archiwum  koronnego  zamieszczono  go  pod  r.  1403. 
nie  posiadamy  jednak  żadnych  danych,  któreby  dozwalały  na  stwierdzenie  tej 
daty.  Podane  zaś  w  streszczeniu  brzmienie  aktu  mogłoby  tylko  nasuwać  wnio- 
ski, że  i  Wasylowi  tak  jak  Teodorowi  Podole  przez  Jagiełłę  po  r.  1393  odebrane 
zostało.  Tak  samo  nie  są  pewne  daty  obu  dokumentów  Teodora,  w  których  prze- 
bacza królowi  swe  uwięzienie  i  przyrzeka  wierność  dla  Polski  (Lewicki,  Index 
1.  c.  nr.  399  i  400). 

1  Franciszkanie  osiedli  w  Kamieńcu  już  w  połowie  wieku  XIV  (Buli. 
Franc.  V,  str.  602)  posiadali  na  Podolu  także  pewne  posiadłości  nieruchome,  jak 
to  np.  co  do  łąki  we  wsi  Hołoskowce  stwierdził  Jagiełło  w  swym  przywileju  dla 
ich  klasztoru  z  6  sierpnia  1402  r.  wyrażając  się,  że  należała  ona  do  nich  »a  diu- 
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i  drugi  zakon  zyskał  dla  swych  klasztorów  podolskich  hojne  nada- 
nia od  pierwszych  Koryatowiczów.  Zwłaszcza  Aleksander  sam  ka- 
tolik i  utrzymujący  stosunki  ze  Stolicą  apostolską,  musiał  sprzyjać 
szerzeniu  się  katolicyzmu  na  Podolu  i  popierać  podjęte  w  tym  celu 
usiłowania,  tern  bardziej,  ze  do  ziemi  tej  coraz  więcej  napływało 
przybyszów  katolickich  z  zachodu  i  osiedlało  się  w  główniejszych 
miejscowościach  Podola.  Przedewszystkiem  zaś  stolica  Podola  Ka- 
mieniec otrzymała  od  książąt  Jerzego  i  Aleksandra  jeszcze  w  r.  1374 
różne  wolności  i  nadania,  które  do  ożywienia  tej  kolonizacyi  zacho- 
dniej znacznie  się  przyczyniały.  W  najstarszej  księdze  miejskiej 
Lwowa,  kreślącej  barwny  obraz  stosunków  miasta  z  sąsiedniemi 
ziemiami  w  latach  1382  do  1389,  a  więc  w  czasie,  gdy  na  Podolu 
panował  Konstanty  Koryalowicz,  spotykamy  nieraz  wspomnianych 
mieszczan  niemieckich  ze  Smotrycza  i  Kamieńca,  co  wskazuje  na 
ożywione  wzajemne  stosunki  handlowe,  zdarzały  się  także  wypadki 
przesiedlania  się  mieszczan  z  jednej  ziemi  do  drugiej,  a  we  Lwo- 
wie w  lalach  1382  do  1387  zasiadał  z  wyboru  wśród  ławników 
miejskich  Fryczko  ze  Smotrycza1.  Obok  owych  dwóch  głównych 
grodów  Podola  posiadały  niewątpliwie  i  inne  znaczniejsze  osadni- 
ków z  Zachodu,  duszpasterstwem  zaś  dla  tej  ludności  zajmowały 
się  głównie  wspomniane  oba  zakony  misyjne,  jak  to  np.  co  do  Do- 
minikanów smotryckich  da  się  i  później  jeszcze  zupełnie  stanowczo 
stwierdzić2,  chociaż  istniały  także  jak  np.  w  Kamieńcu  osobne  ko- 
ścioły parafialne  obok  kościołów  zakonnych. 

Z  rozwojem  bowiem  kolonizacyi  i  z  ustaleniem  bytu  polity- 
cznego ziemi,  musiała  się  siłą  rzeczy  wśród  owej  katolickiej  ludności 
objawić  dążność  do  wprowadzenia  na  Podolu  prawidłowej  organi- 
zacyi  kościelnej  z  podziałem  na  parafie  i  z  własnym  rządem  dyece- 
zyalnym.  Myśl  utworzenia  i  dla  tych  stron  osobnego  biskupstwa, 
przyświecała  jak  widzieliśmy  już  Kazimierzowi  W.,  ale  wówczas  do 
jej  urzeczywistnienia  było  jeszcze  dość  daleko,  bo  brakło  odpowie- 


turnis  temporibus«.  Przynależność  zaś  podolskich  osad  dominikańskich  w  Ka- 
mieńcu i  Smotryczu  do  Societas  fratrum  peregrinantium  propter  Christum  inter 
gentes  uznał  wyraźnie  Grzegorz  Xl  w  swej  bulli  z  28  stycznia  1378  (Buli. 
Praedic.  II,  str.  292). 

1  Pomniki  dziejowe  Lwowa  I,  nr.  1,  85,  142,  233,  350  a  i  453. 

2  Zob.  Dokument  biskupa  kamienieckiego  Macieja  z  13  października  1487  r. 
Chmiel,  Zbiór  dokumentów  w  Bibliotece  hr.  Przeździeckich  w  Warszawie, 
nr.  XXV). 
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dnich  warunków.  Nieobcym  zapewne  tej  myśli  był  także  Aleksander 
Koryatowicz,  lecz  nie  posiadamy  śladów,  aby  się  starał  ją  w  życie 
wprowadzić,  chociaż  może  przy  sposobności  odnoszenia  się  do  Sto- 
licy apostolskiej Ł,  myśl  taką  poruszał.  Dopiero  po  jego  zgonie,  gdy 
stosunki  miejscowe  mogły  dać  jej  już  dostateczny  punkt  oparcia, 
przybiera  ona  wyraźniejsze  kształty.  I  następca  Aleksandra  Kon- 
stanty był  także  zwolennikiem  planu  związania  swej  ziemi  z  Za- 
chodem i  otwarcia  jej  dla  wpływów  zachodniej  kultury  i  on  też 
wraz  z  swym  synem  Wasylem,  chociaż  obaj  do  kościoła  wscho- 
dniego należeli,  podjął  pierwsze  kroki  zmierzające  do  utworzenia 
biskupstwa  łacińskiego  w  Kamieńcu,  tern  bardziej,  że  w  sąsiedniem 
księstwie  mołdawskiem,  już  od  r.  1370  osobne  biskupstwo  łacińskie 
w  Serecie  było  utworzone.  W  Mołdawii  za  panowania  wojewody 
Laczka  objawił  się  wyraźnie  prąd  chwilowy,  nie  liczący  się  jednak 
dostatecznie  z  siłą  biernego  oporu  mas  ludności  prawosławnej,  zmie- 
rzający do  wprowadzenia  katolicyzmu  i  to  we  formie  obrządku  ła- 
cińskiego, a  prąd  ten  nie  osłabł  także  i  później  za  rządów  woje- 
wody Piotra,  bo  popierała  go  jego  matka  katoliczka  Małgorzata, 
dopiero  potem  reakcya  kościoła  wschodniego  wzięła  górę,  więc  mi- 
mowolnie nasuwa  się  przypuszczenie  pewnej  równoczesnej  wspól- 
ności dążeń  na  polu  kościelnem  w  sąsiedniem  Podolu.  Założenie 
bowiem  biskupstwa  łacińskiego  w  odrębnem  państewku  o  ludności 
rdzennie  prawosławnej,  gdzie  jednak  biskupstwa  prawosławnego  nie 
było,  nie  mogło  być  rzeczą  podrzędniejszej  wagi,  gdyż  fakt  taki  mu- 
siał odrazu  dać  przewagę  temu  biskupstwu  w  miejscowych  spra- 
wach kościelnych,  zaczem  pójść  musiało  coraz  to  silniejsze  oddzia- 
ływanie katolicyzmu  rzymskiego  na  ogół  ludności.  Że  tego  rodzaju 
dążenia  mogły  w  tych  stronach  powstać,  nie  tłumaczy  wyłącznie 
sam  przyciągający  wpływ  kultury  zachodniej,  lecz  odgrywały  w  tym 
kierunku  niewątpliwie  doniosłą  rolę  i  inne  czynniki  jużto  politycznej, 
jużto  kościelnej  natury.  Ziemie  te  widocznie  starały  się  wyzwolić 
z  pod  zawisłości  czy  to  Litwy,  czy  Rusi  i  związać  z  sąsiedniemi 
państwami  zachodniemi,  aby  zyskać  pomoc  Zachodu  wobec  Ta- 
tarów, a  ciążyła  im  również  dotychczasowa  zawisłość  od  za- 
miejscowej hierarchii  kościoła  wschodniego,  wśród  której  właśnie 
istniała  zupełna  dezorganizacya.  Metropolia  kijowska  bowiem  go- 
dziła wprost   na  byt   metropolii   halickiej,   której    Podole   podlegało. 

1  Theiner,  Mon.  Pol.  I,  nr.  1015. 
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a  i  na  stolicy  kijowskiej  zwalczali  się  nawzajem  metropolici  repre- 
zentujący politykę  rosyjską  z  metropolitą  popieranym  przez  Litwę. 
Więc  dość  byio  powodów,  które  mogły  skłonić  władców  Podola  do 
zwrócenia  się  ku  Rzymowi  i  podjęcia  tam  odpowiednich  układów. 
Ślad  tej  akcyi  ówczesnych  książąt  podolskich  w  Rzymie,  dochował 
się  w  formularzu  kancelaryi  papieskiej,  znajdującym  się  obecnie 
w  Archiwum  państwowem  w  Hanowerze1,  w  akcie  niedatowanym, 
który  jednak  niewątpliwie  z  czasów  papieża  Urbana  VI  (1378-1389) 
pochodzi.  Z  dokumentu  tego  dowiadujemy  się,  że  książęta  Podola 
C(onstantinus)  i  B(asilius)  przedłożyli  papieżowi  prośbę,  aby  w  ich 
dzierżawach  w  znacznym  grodzie  Podola  w  Kamieńcu  założył  bi- 
skupstwo, gdyż  w  ziemiach  tych  mieszka  z  dawien  dawna  bardzo 
wielka  ilość  katolików,  którzy  z  powodu  oddalenia  od  innych  sie- 
dzib biskupich  pozbawieni  są  rządu  biskupiego;  wskutek  prośby  tej 
polecił  też  Urban  VI  kardynałowi  Dymitrowi  legatowi  papieskiemu, 
aby  w  porozumieniu  z  biskupem  Pięciukościołów  i  innemi  osobami, 
o  ile  to  uzna  za  stosowne,  sprawę  zbadał  i  biskupstwo  to  utworzył, 
osadzając  zarazem  na  tej  stolicy  niejakiego  A,  który  w  tych  stro- 
nach od  dłuższego  czasu  przebywał  i  chwalebnie  działał2.  Ów  kar- 

1  Rękopis  ten  jest  oznaczony  sygnaturą  Y.  12.  Vol.  I,  a  dokument  wspo- 
mniany mieści  się  w  nim  na  fol.  -44  v  i  45  r.  Dzięki  uprzejmości  tamtejszych 
władz  archiwalnych  mogłem  z  rękopisu  tego  korzystać  we  Lwowie,  co  tu  z  praw- 
dziwą wdzięcznością  podnoszę.  Opis  rękopisu  zamieścił  Schillmann  w  Zeitschrift 
fur  Kirchengeschichte,  T.  XXXI,  1910,  str.  283-300  wart.  p.  t:  Ein  papstliches 
Formelbuch  des  XIV  Jahrhunderts. 

2  »Sane  nuper  pro  parte  dii.  fil.  nobilium  virorum  C.  et  B.  ducum  Po- 
dolie  peticio  nobis  exhibita  continebat,  quod  in  terris  ducatus  suorum  Podolie 
est  magna  multitudo  christianorum  a  multis  iam  retroactis  temporibus  congre- 
gata  et  quod  ipsi  christiani  nullum  [habent]  episcopum  et  pastorem,  qui  ipsos  in 
spiritualibus  gubernat  et  regat  et  quod  predictus  ducatus  multum  distat  ab 
omnibus  episcopulibus  sedibus  illarum  parcium,  quare  pro  parte  ipsorum  ducum 
nobis  fuit  humiliter  supplicatum,  utcum  in  dieto  eorum  ducatu  sit  quondam  (sic) 
opidum  insigne  quod  Camencz  nuncupatur  et  ne  christiani  predicti  paciantur  in 
spiritualibus  detrimentum,  predictum  opidum  in  civitatem  erigere  et  inibi  eccle- 
siam  cathedralem  constituere  et  ibi  aliquem  catholicum  antistitem  deputare  de 
benignitate  apostolica  dignaremur.  Nos  igitur  de  premissis  certam  notitiam  non 
habentes  et  intentis  desideriis  affectantes  cultum  divini  nominis  et  christianam 
fidem  nostris  temporibus  feliciter  adaugeri,  huiusmodi  supplicationibus  inclinati, 
circumspectioni  tue,  de  qua  in  hiis  et  aliis  plenam  in  domino  fiduciam  obtine- 
mus,  per  apostolica  scripta  committimus  et  mandamus,  quatenus  de  premissis 
auctoritate  nostra  diligenter  te  informes  et  si  per  informacionem  huiusmodi, 
habito  super  hoc  per  te  consilio  Ven.  fratris  nostri  Episcopi  Quinque  ecclesiensis 
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dynał  Dymitr,  do  którego  pismo  owe  wystosowanem  zostaJo.  jest 
znaną  w  naszych  dziejach  osobistością.  Naprzód  biskup  siedmio- 
grodzki, później  weszprymski x  zasiadł  wkońcu  na  stolicy  ostrzy- 
chomskiej.  kardynałem  zaś  został  zamianowany  na  konsystorzu 
28  września  1379  r. 2.  Był  zarazem  kanclerzem  Węgier,  a  Urban  VI 
zamianował  go  również  legatem  dla  Węgier  i  Polski.  W  charakterze 
legata  występuje  w  Polsce  w  latach  1383 — 1385 3;  zajmuje  się 
sprawą  następstwa  tronu  po  śmierci  Ludwika,  a  jest  także  obecnym 
przy  koronacyi  Jadwigi 4.  I  w  sprawach  kościoła  na  Czerwonej  Rusi 
brał  również  udział,  o  niego  bowiem  opierały  się  spory  arcybiskupa 
halickiego  Bernarda  czy  to  z  miastem  Lwowem  o  dom  w  rynku, 
czy  to  z  biskupstwem  przemyskiem  o  granice  dyecezyi,  przez  jego 
ręce  również  przeszedł  w  r.  1384  akt  uposażenia  katedry  przemy- 
skiej przez  królową  Maryę  dokonany,  on  wreszcie  jako  legat  za- 
twierdził nadanie  dziesięcin  przez  biskupa  Eryka  kapitule  przemy- 
skiej 5.  I  wspomniany  w  akcie  papieskim  biskup  Pięciukościołów 
Walentyn  należał  także  do  bardzo  wybitnych  członków  ówczesnego 
episkopatu  węgierskiego,  a  również  od  Urbana  VI  jeszcze  przed 
r.  1385  miał  kardynalską  purpurę  otrzymać 6.  Gdy  zaś  w  owym 
akcie  tytułu  kardynała  jeszcze  nie  posiada,  przeto  daty  owego  aktu 
należy  szukać  gdzieś  w  latach  1379 — 1384 7,  a  więc  w  czasie  kiedy 

et  aliorum  de  ąuibus  tibi  videbitur  et  prudencie  tue  visum  fuerit  expedire,  quod 
premissa  fiant  auetoritate  nostra  prefatum  opidum  in  civitatem  erigas  et  ibidem 
ecclesiam  cathedralem  constituas  et  deinde  postąuam  huiusmodi  erectionem  fe- 
ceris  de  persona  dii.  fil.  A.  de...  [qui]  in  partibus  illis  multis  annis  ut  asseri- 
tur  est  laudabiliter  conversatus. . .  [eidem  ecclesie  preficias  in  episcopum  et  pa- 
storem].. .« 

1  Fejer,  Cod.  dipl.  Hungariae  IX.  5,  nr.  271  i  Monumenta  Vaticana  Hun- 
gariae,  Ser.  I,  T.  III,  nr.  331. 

1  Eubel,  Hierarchia  catholica  I,  str.  23. 

8  Kod.  dypl.  Katedry  krak.  II,  nr.  319  i  320,  Kod.  dypl.  m.  Krakowa  I, 
nr.  59,  II.  nr.  389—397,  Kodeks  dypl.  Małop.  III,  nr.  9±0. 

4  Monum.  Polonae  hist.  II,  str.  931  i  934 

5  Akta  gr.  i  ziem.  III,  nr.  36;  VII,  nr.  15  i  21;  VIII,  nr.  14. 

6  Eubel,  Hierarchia  catholica  I,  str.  23. 

7  Daty  tej  bliżej  niestety  oznaczyć  nie  jesteśmy  w  stanie  głównie  z  po- 
wodu niepewności  dat.  odnoszących  się  do  legacyi  kardynała  Dymitra.  Wedle 
aktów  z  3  sierpnia  r.  1379  (Fejer,  Cod.  dipl.  Hung.  IX.  5,  nr.  180  i  182)  posiada 
on  już  tytuł  legata,  natomiast  w  aktach  papieskich  z  23  maja  1380  i  11  sty- 
cznia 1381  r.  (Theiner,  Mon.  Hung.  II,  nr.  318  i  319)  brak  tego  tytułu,  a  zjawia 
się  on  dopiero  w  akcie  Urbana  VI  z  24  czerwca  1382  (ib.  nr.  320),  sam  Dymitr 
zaś  tytułuje  się  wyraźnie  legatem  in  regnis  Hungariae  et  Poloniae  dopiero  w  la- 
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wpływ  węgierski  dążył  do  zupełnego  oderwania  ziem  ruskich  od 
Polski  i  połączenia  ich  z  Węgrami.  Więc  i  Podole  wedle  tych  pla- 
nów miało  do  dzierżaw  korony  węgierskiej  należeć,  a  Urban  VI, 
licząc  się  z  istniejącym  wówczas  stanem  politycznym,  powierzył 
także  sprawę  utworzenia  biskupstwa  w  Kamieńcu  dostojnikom  ko- 
ścioła węgierskiego.  Czy  ówcześni  książęta  Podola  na  owe  plany 
węgierskie  się  godzili,  wątpić  należy  wobec  stosunków  Konstantego 
Koryatowicza  z  dworem  krakowskim,  a  fakt  że  kardynał  Dymitr 
powyższe  polecenie  papieskie  utworzenia  biskupstwa  na  Podolu  otrzy- 
mał, nie  przesądził  także  sprawy  przynależności  nowego  biskupstwa 
w  Kamieńcu  do  kościoła  węgierskiego,  gdyż  istnienie  w  tych  stro- 
nach metropolii  halickiej,  która  właśnie  miała  objąć  organizacyę 
kościoła  łacińskiego  w  zachodnio -południowych  ziemiach  ruskich 
inne  kombinacye  z  góry  wykluczało.  Nie  posiadamy  wprawdzie  wia- 
domości, czy  kardynał  Dymitr  owo  polecenie  papieskie  wykonał, 
jest  to  jednak  bardzo  prawdopodobnem,  bo  pierwszy  biskup  kamie- 
niecki, o  którym  źródła  wspominają.  Aleksander,  wydaje  się  być 
właśnie  owym  A.,  którego  papież  Urban  VI  polecił  Dymitrowi  na 
stolicy  kamienieckiej  osadzić,  gdy  zaś  kardynał  Dymitr  już  w  r.  1386 
zmarł,  więc  datą  najpóźniejszą  powstania  biskupstwa  kamienieckiego, 
mógłby  być  właśnie  ów  rok  jego  śmierci. 

Nie  jest  wprawdzie  wykluczoną  możliwość,  że  kardynał  Dy- 
mitr nie  miał  czasu  jeszcze  przed  swą  śmiercią  załatwienia  sprawy 
tej  ukończyć,  ale  i  wówczas  dokument  ów  Urbana  VI  nie  straciłby 
wszelkiego  znaczenia,  gdyż  wystarczyło,  czy  to  ze  strony  Koryato- 
wiczów.  czy  później  ze  strony  polskiej  po  zajęciu  Podola,  powołać 
się  nań  w  kuryi  i  zyskać  wyznaczenie  innego  delegata,  któryby 
sprawę  ową  przeprowadził.  Akt  ten  więc  pozostanie  w  każdym  razie 
dokumentem  zasadniczym,  o  który  początek  biskupstwa  kamieniec- 
kiego się  opiera,  chociaż  nie  ulega  wątpliwości,  że  o  ustaleniu  bytu 
owego  nowego  biskupstwa  można  było  mówić  dopiero  wówczas,  od- 
kąd Podole  zyskało  katolickich  władców. 

Wraz  z  utworzeniem  biskupstwa  musiała  być  także  rozstrzy- 
gniętą sprawa  włączenia  go  do  pewnej  prowincyi  metropolitalnej  lub 
uznania,  że  ma   bezpośrednio   podlegać   Stolicy   apostolskiej.   Papież 

tach  1H83-  1385  (Kod.  dypl.  Kat.  krak.  II,  nr.  319  i  320;  Fejer,  Cod.  dip!. 
Hung.  X.  1,  nr.  87).  Możliwem  jest,  że  owe  daty  odnoszące  się  do  r.  1379  po- 
dane u  Fejera  są  błędne,  czego  jednak  sprawdzić  nie  mogl;śmy,  a  w  takim 
razie  możnaby  daty  naszego  dokumentu  szukać  w  latach  1382—1384. 
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Urban  VI  w  powyższym  akcie,  o  ile  on  zupełny  tekst  dokumentu 
podaje,  pytania  owego  nie  poruszył,  nie  posiadamy  również  wiado- 
mości, czy  się  niem  zajmował  kardynał  Dymitr,  stwierdzić  jedna- 
kowoż możemy,  że  jeszcze  zanim  papież  Jan  XXIII  w  bulli  swej 
z  20  sierpnia  1412  r.  zarządzającej  przeniesienie  Stolicy  metropoli- 
talnej halickiej  do  Lwowa,  zaliczył  biskupstwo  kamienieckie  do 
rzędu  biskupstw  w  skład  owej  metropolii  wchodzących  \  biskup- 
stwo owo  już  urzędownie  jako  sufragania  metropolii  halickiej  było 
uznane.  Świadczy  o  tem  nietylko  fakt,  że  pierwszy  biskup  kamie- 
niecki Aleksander  jawi  się  we  Lwowie  w  r.  1406  przy  arcybiskupie 
halickim2,  lecz  co  więcej,  Stolica  apostolska  sama  mianując  na- 
stępcę biskupa  Aleksandra,  jeszcze  w  r.  1411  poleciła  go  arcybi- 
skupowi halickiemu,  jako  jego  sufragana3.  Jeżeli  więc  kardynał  Dy- 
mitr tego  nie  zarządził,  to  stać  się  to  mogło  później  siłą  faktów, 
gdy  ziemia  ta  dostała  się  pod  polskie  panowanie,  dalszy  bowiem 
byt  i  dalszy  rozwój  dyecezyi  kamienieckiej  był  z  natury  rzeczy  ści- 
śle związany  z  losami  politycznymi  Podola. 

Jakkolwiek  włączone  do  Polski  i  oddane  w  r.  1395  Spytkowi 
z  Melsztyna,  zmieniało  ono  przez  dłuższy  czas  jeszcze  swych  bez- 
pośrednich panów.  Gdy  Spytek  zginął  w  r.  1399  w  bohaterskiej 
walce  z  Tatarami  nad  Worsklą  i  pozostawił  tylko  małoletnie  dzieci, 
nadał  Jagiełło  ziemię  tę  w  r.  1400  niespokojnemu  swemu  bratu 
Świdrygielle 4.  Książę  ów  zaznaczył  swe  rządy  przychylnością  dla 
kościoła  łacińskiego,  zwłaszcza  dla  obu  zakonów  misyjnych  Fran- 
ciszkanów i  Dominikanów  5,  rządy  te  jego  jednak  nie  trwały  ddugo, 
bo  rozpoczął  rychło  knowania  przeciw  królowi  i  w  r.  1402  uszedł 
do  Prus6.    Wówczas  objął  Jagiełło   Podole  pod   swe   bezpośrednie 

1  Theiner,  Mon.  Pol.  II,  nr.  8. 

2  Abraham,  Jakób  Strepa,  Lwów,  1908,  str.  110  Dodatki  nr.  X. 

5  Archiwum  watykańskie  Reg.  later.  T.  142  f.  213.  akt  z  daty  5  maja 
1411  r.  Zamieszczono  tam  osobną  ekspedycyę  do  arcybiskupa  halickiego,  w  któ- 
rej polecono  mu  katedrę  kamieniecką  jako  >ecclesiam  sibi  suffiaganeam*. 

4  Prochaska,  Podole  lennem  Korony,  Rozprawy  wydz.  hist.  filoz.  Akad. 
Umiej.  Ser.  II.  T.  VII,  str.  266  i  nast.,  Hruszewskij,  Istoria  Ukrainy  Rusi  T.  III, 
wyd.  2,  str.  476,  Ekskurs. 

5  Zob.  przywilej  jego  dla  Franciszkanów  z  17  sierpnia  1400  r.  (Akta  gr. 
i  ziem.  X,  nr.  31)  i  dla  Dominikanów  z  30  marca  1401  r.  (Chmiel,  Zbiór  doku- 
mentów w  Bibliotece  hr.  Przeździeckich  w  Warszawie,  nr.  VI. 

6  Zob.  wyżej  powołane  prace  Prochaski  i  Hruszewskiego,  nadto  Lewicki. 
Powstanie  SwidrygieWy.  Rozpr.  wydz.  hist.  filoz.  Akad.  Urn.  Ser.  II,  T.  IV,  str.  180. 
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panowanie,  ale  znowu  w  r.  1411  oddał  je  Witoldowi1.  Lecz  Witold 
nie  mógł  zająć  odrazu  tej  ziemi,  głównie  z  powodu  nieprzychylnego 
temu  nadaniu  stanowiska  panów  polskich  jak  i  ziemian  podolskich, 
więc  król  wykonywał  tam  jeszcze  przez  lat  kilka  dalej  swe  rządy 
i  wzywał  parokrotnie  tak  w  r.  1414  jak  i  1418  mieszkańców  Po- 
dola do  złożenia  hołdu  Witoldowi2.  Dopiero  kiedyś  od  r.  1418  mógł 
się  Witold  na  Podolu  ustalić  i  posiadał  je  odtąd  aż  do  swej  śmierci, 
poczem  wróciło  już  ono  niebawem  do  Polski.  Te  zmienne  losy  Podola, 
chociaż  od  chwili  wyparcia  stamtąd  ostatniego  Koryatowicza  po- 
siadało zawsze  katolickich  władców,  nie  mogły  sprzyjać  spokoj- 
nemu rozwojowi  stosunków  kościelnych  i  odbiły  się  też  na  dziejach 
biskupstwa  kamienieckiego.  Sięgające  wprawdzie  początkiem  swem 
panowania  Koryatowiczów,  nie  posiadało  ono  jeszcze  przez  czas 
dłuższy  ani  ustalonego  swego  bytu  materyalnego,  ani  nawet  swej 
katedry.  Nie  ulega  wprawdzie  wątpliwości,  że  Koryatowicze  sta- 
rając się  o  utworzenie  biskupstwa,  musieli  również  w  kuryi  bliżej 
określić  jego  dotacyę,  zapewniającą  mu  dalsze  istnienie,  na  czem 
jednak  owo  uposażenie  polegało,  nie  mamy  wiadomości,  a  dopiero 
z  czasów  późniejszych  panowania  Witołda  dochowały  się  ślady  do- 
tacyi  tegoż  księcia  na  rzecz  katedry  kamienieckiej  i  bardzo  być 
może,  że  owa  dotacya  Witołda  opierała  się  przynajmniej  częściowo 
na  dawniejszych  nadaniach  Koryatowiczów,  była  jednak  prawdopo- 
dobnie już  znacznie  bogatszą.  Obejmowała  ona  oprócz  zamku  i  mia- 
sta Czarnokozieniec,  wsie:  Kosowice,  Mikulińce,  Woskreseńce,  Za- 
lesie, Niewrę  wielką  i  małą,  Wojkowce,  Michałków,  Uście,  Pusze 
i  Zinkowce  w  powiecie  kamienieckim,  miasto  i  wieś  Cyrucz,  wsie 
Zagórze,  Tyśmieniczany,  Nichinę,  Chropotowę,  Denkowce,  Nosza- 
kowce  inaczej  Wojtnę  w  powiecie  smotryckim,  Karczmarzowce,  Po- 
powce,  Waszyłowce,  Hawdykowce,  Kanczyńce  i  Mikulińce  w  powiecie 
roweńskim,  nadto  Pszonnę  w  powiecie  Winnickim  i  Matnowce  w  po- 
wiecie bracławskim 3.    W  tym  zakresie  zatwierdził   owe   majętności 


1  Cod.  epist.  Vitoldi,  nr.  402,  Długosz,  Historia  ks.  XI,  str.  122  i  123, 
Prochaska  1.  c,  str.  274. 

2  Cod.  epist.  saec.  XV,  str.  XXII,  Cod.  ep.  Vitoldi,  nr.  805.  Prochaska  1.  c. 
Nadania  Jagiełły  różnych  włości  na  Podolu,  począwszy  od  9  sierpnia  1402  r.  aż 
do  17  lipca  1413  r.5  zob.  Hruszewskij,  Materiały  do  istorii  suspilno-politycznych 
widnosyn  zachidnoj  Ukrainy  T.  I,  nr.  XI,  XIII,  XIV  i  XV. 

3  Archiw.  jugo-zapadnoj  Rossii  (Kijów  1893),  Cz.  VIII,  T.  I,  str.  27,  nr.  18. 
cf.  Wierzbowski,  Matricularum  summaria  II,  nr.  1305. 
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katedrze  kamienieckiej  król  Jan  Olbracht  aktem  z  29  września  1498  r. 
powołując  się  wyraźnie,  że  dobra  te   z  donacyi  Witołda   pochodzą. 
Owo  nadanie  zaś  przypadło  prawdopodobnie  na  chwilę  kiedy  w  Ka- 
mieńcu stanął  kościół  katedralny  i  kiedy  miała  się  odbyć  jego  kon- 
sekracya,  co  jak  przypuszczamy,  miało  miejsce  dopiero  w  początku 
rządów   biskupa   Pawła,   a   więc   w  latach    1428  do  1430,   t.  j.  do 
chwili   śmierci  Witołda.   Z  czasu   przed   rządami   tego    biskupa   nie 
posiadamy   bowiem  żadnej    pewnej   wiadomości   o  istnieniu   w   Ka- 
mieńcu kościoła  katedralnego,  natomiast  znane  są  pewne  fakty,  które 
skłaniają  do  wniosku,  że  kościoła  takiego  przedtem  nie  było.  Mamy 
tu  na  myśli  głównie  wzmianki  źródłowe  o  dwóch  plebanach  kamie- 
nieckich  Zygmuncie   z   r.  1406 1   i  Wacławie   z   r.  1428 2   i  dlatego 
sądzimy,  że  skoro  aż  do  r.  1428  istniał  w  Kamieńcu  kościół  para- 
fialny, gdzie  już  znajdowały  się  dwa  kościoły  zakonne:   dominikań- 
ski pod  wezwaniem  św.  Mikołaja  i  franciszkański  pod  wezwaniem  N.  P. 
Maryi,  to  jego  istnienie  możnaby  tylko  wytłumaczyć  brakiem  kate- 
dry. Pewną  analogię  dla  tych  stosunków  możemy  zaczerpnąć  z  dzie- 
jów arcy biskupstwa  halickiego.    I  ci   arcybiskupi   nie  posiadali  swej 
katedry   i  dlatego    w    obu    ich   rezydencyach,    tak   w   Haliczu,   jak 
i  we  Lwowie,  znajdowały  się  tylko  kościoły   parafialne,   a  gdy  sto- 
lica arcybiskupia  do  Lwowa   przeniesioną  została   i  gdy  dotychcza- 
sowy kościół   parafialny   został   w   katedrę   przemieniony,   wówczas 
przestał  zupełnie   istnieć  osobny  pleban  lwowski3.    Podobnie   miała 
się  rzecz  w  Przemyślu.  I  tam  pomimo  istnienia  biskupstwa  jak  długo 
katedry  nie  było,  istniał  kościół  parafialny  św.  Piotra,    gdy  zaś  ka- 
tedra stanęła,   urząd  plebana   przemyskiego  łączono   stale   z  którąś 
z  godności  lub  kanonii  kapitulnych 4.  Gdy  więc  obok  pierwszych  bi- 
skupów kamienieckich  występują  plebani  kamienieccy  i  to  nie  jako 
członkowie  kapituły,   więc  przypuścić  musimy,   źe  budowa   kościoła 
katedralnego,  chociaż  dawniej  zaczęta,  jeszcze  wykończoną  nie  była, 
dawny  zaś  kościół    parafialny  istniał  ciągle  jako  parafialny  dlatego, 
bo  się  na  katedrę  nie  nadawał.   Prawdziwość  tego    wniosku  stwier- 

1  Abraham,  Jakób  Strepa,  str.  110  Dodatki  nr.  X. 

2  Jawi  się  on  w  zakrystyi   katedry   lwowskiej    11  marca   1428  r.   (Doku- 
ment w  Bibliotece  Zakładu  nar.  im.  Ossolińskich  we  Lwowie  nr.  1232). 

»  Abraham,  Początki  arcybiskupstwa  łacińskiego  we  Lwowie,  Lwów,  1909, 
str.  16  i  45. 

4  Abraham,    Powstanie    organizacyi    kościoła   łacińskiego    na  Rusi,    T.  I, 
str.  316,  przyp.  1. 
Abraham.  2 
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dzić  może  także  okoliczność,  że  po  r.  1428  już  więcej  żadnej 
wzmianki  w  źródłach  o  plebanach  kamienieckich  znaleść  nie  można, 
a  kościół  parafialny,  prawdopodobnie  drewniany,  z  czasem  upadł 
lub  został  rozebrany.  Biskup  Paweł  był  tedy  zapewne  tym,  który 
konsekrował  nowo  wybudowaną  katedrę  pod  wezwaniem  apostołów 
Piotra  i  Pawła 1  i  on  też  pierwszy  z  biskupów  kamienieckich  w  ko- 
ściele tym  został  pochowany2. 

Równocześnie  z  katedrą  wybudowano  niewątpliwie  rezydencyę 
biskupią  i  wówczas  zapewne  pomyślano  także  o  utworzeniu  kapi- 
tuły katedralnej.  Być  może,  że  już  biskup  Paweł  sprawę  tę  przygo- 
tował, bo  do  jej  wprowadzenia  w  życie  przystąpił  jego  następca 
Mikołaj  Łabuński  natychmiast  po  objęciu  swych  rządów,  ustana- 
wiając aktem  z  3  listopada  1454  r.  ośm  kanonii  jako  skład  kapi- 
tuły kamienieckiej 3.  Jaką  była  dotacya  tej  kapituły,  jakie  jej  bliż- 
sze urządzenie  nie  wiemy,  gdyż  tak  co  do  tych  pytań  jak  i  co  do 
innych  pierwszorzędnej  wagi,  odnoszących  się  do  tych  początkowych 
dziejów  biskupstwa  podolskiego,  brak  wszelkich  miejscowych  źródeł. 
Wątpliwą  także  jest  nadzieja,  aby  się  kiedykolwiek  odnalazły,  gdyż 
najważniejsze  dokumenta  tego  biskupstwa  w  pożarze  w  końcu  wieku 
XV  spłonęły.  Niewiadomo  też  również  o  ile  posiada  swe  uzasadnie- 
nie trądy cya  późniejsza,  że  oprócz  kanonii  miały  być  w  kapitule 
kamienieckiej  ustanowione  także  cztery  prałatury 4  lub  przynajmniej 
trzy:  proboszcza,   archidyakona  i  dziekana5,   na  podstawie  bowiem 

1  O  tem,  że  on  właśnie  konsekrował  katedrę  świadczyćby  mogło  także 
jej  wezwanie  pod  tytułem  apostołów  Piotra  i  Pawła,  gdyż  on  nosił  imię  Pawła 

2  Zob.  niżej  w  zestawieniu  dat  do  jego  życia  się  odnoszących. 

3  Datę  tę  podaje  Rolle  (Antoni  J.)  na  podstawie  aktów  wizyty  biskupa 
Sierakowskiego  (Zameczki  podolskie,  Warszawa  1880,  T.  II,  str.  193).  Podobnie 
czytamy  w  rękopisie  z  wieku  XVIII  (własność  Dra  Czołowskiego  we  Lwowie), 
obejmującym  odpisy  aktów  do  dziejów  biskupstwa  kamienieckiego,  str.  32  »Ad 
hanc  cathedralem  in  anno  1454  nonnisi  octo  personae  capitulares  constitutae 
fuerunt  per  Nicolaum  loci  ordinarium«. 

4  Zob.  niżej  w  sprawozdaniu  biskupa  Pawła  Wołuckiego. 

8  W  suplice  przedłożonej  ze  strony  kościoła  kamienieckiego  nuncyuszowi 
w  Polsce  w  latach  1586—1591  Annibalowi  de  Capua  arcybiskupowi  Neapolu, 
a  która  nosi  napis:  »Le  cose  di  que  si  supplica  Mons.  Arciv.  di  Napoli  Nuntio 
apostolico  in  ąuesto  regno  per  beneficio  et  necessita  delia  chiesa  Camenecense 
in  Podolia  sonno  infrascritte«,  mieści  się  ustęp:  »che  le  Dignita  cioe  Preposito 
Archidiaeono  et  Decano,  che  hora  non  ve  n'e  alcuna,  possono  almeno  hauere 
in  altre  diocesi  fin  a  300  ducati  d'intrata  de  beneficii«.  (Nunziatura  di  Francia, 
T.  25,  fol.  519). 
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istniejących  źródeł  współczesnych  stwierdzić  tylko  możemy,  że 
w  drugiej  połowie  wieku  XV  spotykamy  różnych,  chociaż  nielicznych, 
kanoników  kamienieckich,  lecz  żadnego  z  dostojników  prałatów  ka- 
pitulnych nie  powiodło  nam  się  odszukać.  I  tak  w  r.  1484  wystę- 
pują w  aktach  konsystorza  lwowskiego  jako  kanonicy  kamienieccy, 
Jan  Myszkowski  i  Jakób,  w  r.  1489  Stanisław  de  Sluzehow  zarazem 
oficyał  biskupi,  w  r.  1493  Andrzej  Jarocki,  w  r.  1494  Jan  Bracław- 
ski  \  a  w  latach  1503  i  1504  pojawia  się  w  aktach  grodzkich  lwow- 
skich Seweryn  Herburt,  zarazem  notaryusz  królewski,  w  kancelaryi 
królewskiej  dobrze  zasłużony2.  Te  nieliczne  wzmianki  ówczesne 
o  kanonikach  kamienieckich  zdają  się  świadczyć,  że  akt  biskupa 
Mikołaja  Łabuńskiego,  określający  skład  kapituły  nie  został  w  całej 
pełni  wykonany,  że  nie  wszystkie  nawet  kanonie  bywały  równocze- 
śnie obsadzone  tak,  że  z  czasem  trudno  było  właściwie  nawet  mó- 
wić o  istnieniu  kapituły.  Wymownie  bardzo  kreśli  stosunki  te  pry- 
mas Jan  Łaski  w  piśmie  swem  z  31  lipca  1529  r.  do  ówczesnego 
arcybiskupa  lwowskiego,  aby  po  śmierci  biskupa  kamienieckiego 
Wawrzyńca  Międzylewskiego  objął  administracyę  osieroconej  dyece- 
zyi3.  Prymas  odniósł  się  z  tą  sprawą  do  arcybiskupa  z  tego  po- 
wodu, że  się  tern  nie  mogła  zająć  kapituła,  bo  jej  wcale  nie  było, 
gdyż  dyecezya  ta  w  tych  czasach  posiadała  równocześnie  jednego 
lub  najwyżej  dwóch  kanoników  i  to  nie  nadających  się  do  zarządu 
dyecezya.  Nie  ulega  wątpliwości,  że  ten  zupełny  upadek  kapituły 
był  wypływem  braku  odpowiedniej  dla  niej  dotacyi,  ta  bowiem 
którą  biskupi  kamienieccy  jej  wyznaczyli,  musiała  być  zbyt  szczupłą 
a  przytem  była  bardzo  niepewną  wskutek  częstych  napadów  tatar- 
skich, które  ziemię  podolską  pustoszyły,  a  tern  samem  i  kościół  od- 
powiedniego dochodu  z  jego  majątków  pozbawiały.  I  dotacya  sa- 
mych biskupów  kamienieckich  jakkolwiek   w  przywilejach   nadaw- 

i  T.  I.  f.  85  v,  111,  299,  311,  435  i  449. 

2  Akta  gr.  i  ziem.  T.  IX,  str.  215  i  XVII,  str.  501. 

3  >Qua  propter  cum  non  sint,  qui  illius  ecclesie  nomine  capitulum  iure 
representare  possent,  quique  ob  noc  vocandi  essent,  ut  illius  viduate  et  suo 
pastore  destitute  ecclesie  cum  capitulo  sic,  ut  ius  est,  consultum  esset,  unus 
enim  aut  ad  maximum  duo  canonici  in  diocesi  illa  vix  reperiri  verisimiliter  pos- 
sent, et  hii  ąuidem  ad  tantum  gerendum  episcopale  fastigium  eiusdemąue  mi- 
nisterium,  ut  novimus  nos,  novit  ąuoąue  Paternitas  vestra,  minime  idonei,  id- 
circo  Paternitatem  vestram  hortamur,  ut  saltem  iure  suo  metropolitico,  ecclesiam 
diocesimąue  illam  hoc  potissimum  necessitatis  tempore  visitet...«  (Ulanowski, 
Acta  capitulorum  II.  Monum.  medii  aevi  hist.  T.  XVI,  nr.  810,  str.  387). 

2* 
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czych  dość  pokaźnie  się  przedstawiała,  była  w  rzeczywistości  wsku 
tek  tych  samych  przyczyn  bardzo  wątpliwą,  tak  że  każdy  z  nich 
dla  koniecznego  utrzymania  posiadał  jeszcze  inne  beneficya  w  in- 
nych dyecezyach  polskich,  czy  to  kanonie,  czy  intratniejsze  parafie. 
Wszystkie  te  jednak  dochody  nie  mogły  starczyć  zarazem  także  na 
utrzymanie  kapituły.  Kanonie  też  obsadzano  tylko  o  tyle,  o  ile  zna- 
lazła się  jakaś  wyjątkowa  dotacya,  lub  o  ile  zamianowany  kanonik 
pobierał  utrzymanie  odpowiednie  z  jakiegoś  beneficyum  poza  dyece- 
zyą  kamieniecką.  Niektórzy  z  nich  posiali  pewne  dochody  jako  człon- 
kowie kancelaryi  królewskiej  (np.  Stanisław  Herburt)  \  a  kanonik 
Jan  Myszkowski  w  r.  1486  był  nawet  poborcą  ceł  lwowskich2.  Na 
wiek  XVI  też  przypada  zupełny  zanik  kapituły  kamienieckiej,  a  sku- 
teczne próby  ponownego  jej  zorganizowania  i  ustalenia  jej  bytu  po- 
jawiają się  dopiero  w  końcu  wieku  XVI3,  zwłaszcza  kiedy  biskup 
Paweł  Wołucki  objął  rządy  biskupstwa.  On  to,  poświęcając  część 
swych  własnych  dochodów,  urządził  nanowo  kapitułę,  w  której 
skład  miało  wchodzić  4  prałatów  i  4  kanoników,  do  liczby  tej  zaś 
dodał  niebawem  z  początku  wieku  XVII  jeszcze  dwie  nowe  kanonie4. 
W  Bibliotece  publicznej  we  Wilnie  dochował  się  szczęśliwym  trafem 
pierwszy  tom  aktów  kapitulnych  nowo  zorganizowanej  przez  tegoż 
biskupa  kapituły  obejmujący  lata  1597 — 1646 5.  Pierwsze  posiedze- 

1  Teki  Pawińskiego  I.  Liber  Quitantiarum  Alexandri  Regis  1502—1506, 
str.  120.  Tamże  wiele  wzmianek  począwszy  od  r.  1502  dotyczących  jego  po- 
borów. 

2  Teki  Pawińskiego  II.  Liber  Quitantiarum  Regis  Casimiri  1484—1488, 
str.  87  pod  r.  1486. 

3  Zob.  wyżej  powołany  memoryał,  przedłożony  nuncyuszowi  Annibalowi 
de  Capua,  gdzie  domagano  się  zezwolenia,  aby  kanonicy  kamienieccy  mogli  po- 
siadać inne  beneficya  w  innych  dyecezyach. 

4  Biskup  ów  w  niedatowanem  swem  sprawozdaniu  ze  stanu  dyecezyi, 
przedłożonem  Stolicy  apostolskiej  w  samym  początku  wieku  XVII  tak  się  o  tej 
swej  działalności  wyraża:  »Cum  vero  ex  antiąuis  ecclesiae  scripturis  constaret 
canonicos  istius  ecclesiae  ad  duodenarium  numerum  olim  fuisse  redactos,  dedi 
operam  ut  sicuti  annis  superioribus  ąuatuor  praelatos  et  totidem  canonicos  col- 
lata  aliąua  ex  redditibus  meis  parte,  quasi  postliminio  ad  suum  ordinem  redu- 
xeram,  ita  nunc  quoque  his  octo  praesentibus  duos  de  novo  adiunxi«  (Archi- 
wum Watyk.  Borghese  III.  12  c.  fol.  1  vi 

5  Rękopis  ten  musiał  już  dość  dawno  zniknąć  z  Kamieńca  i  dostał  się 
naprzód  do  biblioteki  konwentu  Dominikanów  w  Grodnie,  a  następnie  do  Biblio- 
teki Muzeum  archeologicznego  we  Wilnie,  skąd  przeszedł  do  rządowej  Biblioteki 
publicznej.  W  Bibliotece  tej  zamieszczono  go  pod  sygnaturą  Sala  B.  szafa  7, 
Nr.  157. 
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dzenie  odbyło  się  w  wigilię  śś.  Piotra  i  Pawia  28  czerwca  1597  r., 
a  biskup  zagajając  je  stwierdził,  że  niema  w  katedrze  śladów,  aby 
kiedy  dawniej  odbywały  się  posiedzenia  kapituły  kamienieckiej  i  nic 
też  z  jej  uchwał  się  nie  dochowało.  Na  pierwszem  teni  posiedzeniu 
obecnym  był  tylko  kustosz  i  3  kanoników,  a  już  w  r.  1602  spoty- 
kamy: dziekana,  proboszcza,  scholastyka,  kustosza,  penitencyaryusza 
i  2  kanoników.  Na  tych  podstawach  przez  biskupa  Wołuckiego  okre- 
ślonych rozwija  się  później  organizacya  kapituły  kamienieckiej. 


II.  Następstwo  początkowych  biskupów  kamienieckich. 

Urzędowego  katalogu  biskupów  kamienieckich,  któryby  w  ka- 
tedrze kamienieckiej  od  jej  początków  był  prowadzony  nie  znamy, 
w  literaturze  naszej  historycznej  natomiast,  jak  i  obcej,  znajdujemy 
zestawione  różne  listy  \  które  jednak,  zwłaszcza  o  ile  chodzi  o  czasy 
najdawniejsze  istnienia  biskupstwa,  aż  po  lata  początkowe  wieku  XVI, 
są  bardzo  niedokładne  i  w  wielu  szczegółach  wprost  błędne.  Listy 
te  wprawdzie  w  zestawieniach  swych  po  rok  1480  polegają  na  cen- 
nych   i    zupełnie   wiarygodnych   wiadomościach   Długosza,   lecz   pó- 

1  Podajemy  tu  najważniejsze  zestawienia: 

Naramowski,  Facies  Rerum  sarmaticarum,  Vilnae  1726,  Lib.  II,  cap.  XVIII, 
str.  611  i  nast,  lista  bardzo  niezupełna. 

Niesiecki,  Herbarz  polski,  wyd.  Bobrowicza,  T.  I,  str.  79  i  80. 

Rzepnicki,  Vitae  praesulum  Poloniae,  Poznań  1763,  T.  III,  str.  165  i  nast. 

Encyklopedya  kościelna,  T.  IX,  str.  403  i  404. 

Antoni  J.  (Rolle),  Zameczki  podolskie,  Warszawa  1880,  T.  II,  str.  149 
i  nast. 

Buliński,  Historya  kościoła  polskiego,  Kraków  1873,  T.  I  str.  262  i  T.  II 
str.  194  i  195. 

Simaszkewicz,  Rymskoje  katoliczestwo  i  jego  jerarchia  w  Podolji,  Kame- 
nec  podolsk,  1872,  str.  52—75. 

Gams,  Series  episcoporum  Ecclesiae  catholicae,  Ratisbonae  1873,  str.  343, 
lista  opierająca  się  głównie  na  liście  Rzepnickiego. 

Eubel,  Hierarchia  catholica  medii  aevi,  T.  I— III,  Monasterii  1898 — 1910, 
korzysta  z  materyału  watykańskiego,  uzupełniając  zachodzące  w  nim  luki  na 
podstawie  powyższego  dzieła  Gamsa.  Zaznaczyć  jednak  wypada,  że  o  ile  chodzi 
o  biskupów  polskich  a  między  nimi  i  kamienieckich,  autor  ten  nie  uwzględnił 
dokładnie  istniejącego  w  Archiwum  watykańskiem  materyału,  a  luki  jakie  w  da- 
tach podaje,  mogą  być  przez  odpowiednie  poszukiwania  w  tym  materyale  uzu- 
pełnione. 
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źniejsi  autorowie  starali  się  wiadomości  te  poprawić  i  uzupełnić,  ale 
niestety  opierali  się  nieraz  na  źródłach  dość  wątpliwej  wartości,  lub 
sami  błędnie  ze  źródeł  nawet  zupełnie  pewnych  korzystali,  a  błędy 
popełnione  przez  jednego  autora  powtarzają  się  następnie  stale 
u  innych.  Prawie  wszystkie  te  katalogi  rozpoczynają  się  z  r.  1375 
od  biskupa  Wilhelma,  dominikanina,  a  po  nich  następują  w  nich 
do  początku  wieku  XVI: 

Rokosiusz  f  1398  r.1. 

Aleksander  f  1411. 

Andrzej  f  1413. 

Zbigniew  f  1418. 

Maciej  I  f  1427. 

Paweł  f  1453. 

Mikołaj  I  Łabuński  f  1467. 

Mikołaj  n  Gołąbek  f  1469. 

Mikołaj  III  Próchnicki  f  1479. 

Maciej  II  z  Łomży  przeniesiony  na  biskupstwo  chełmskie. 

Jan  I  Próchnicki  f  1493. 

Piotr  I  f  1502. 

Jakób  Buczacki. 

Nadto  jeden  z  katalogów  dodaje  jeszcze  między  Maciejem  II 
ze  Starej  Łomży  a  Janem  Próchnickim  Macieja  El2,  podczas  gdy 
inny  wypuszcza  tak  tego,  jak  i  Jana  Próchnickiego 3.  Co  do  dwóch 
pierwszych  biskupów  Wilhelma  i  Rokosyusza  zauważyć  należy,  że 
nie  wspomina  o  nich  żadne  współczesne  a  nawet  żadne  późniejsze 
wiarygodne  źródło.  Wprawdzie  byłoby  możliwem,  że  jeszcze  przed 
utworzeniem  biskupstwa  kamienieckiego  mianowała  Stolica  apostol- 
ska na  ten  tytuł  biskupów  tytularnych,  jak  to  np.  miało  miejsce 
w  odniesieniu  do  Lwowa  w  latach  1359  do  1401 4,  co  do  tych 
dwóch  biskupów  jednak  nie  można  stwierdzić  podobnego  domysłu, 
owszem  należy  przypuścić,  że  ich  zamieszczenie  w  katalogu  bisku- 
pów kamienieckich  na  błędzie  polega.  Co  do  biskupa  Wilhelma  da 
się  to  nawet  stwierdzić  z  wszelką  pewnością,  dostał  on  się  bowiem 

1  Naramowski,  1.  c.  dwóch  pierwszych  biskupów  Wilhelma  i  Rokosyusza 
nie  zna. 

2  Encyklopedya  kościelna  1.  c. 

3  Antoni  J.  1.  c. 

4  Zob.  Abraham,  Powstanie  organizacyi  kościoła  łacińskiego  na  Rusi,  T.  I, 
«tr.  245,  248,  305  i  306. 
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na  listę  biskupów  kamienieckich  z  tego  powodu,  że  źródła  domini- 
kańskie zamieściły  pod  datą  r.  1373  biskupa  Wilhelma  kamińskiego, 
którego  następnie  część  naszych  autorów  w  kamienieckiego  prze- 
mieniła l.  Biskupa  Rokosyusza  herbu  Ostoja  zaś  pierwszy  podał  do- 
piero Frydrychowicz,  bez  wskazania  jakiegokolwiek  źródła,  i  tu  więc 
pomyłka  albo  nieporozumienie  wydają  się  być  niewątpliwe2.  Obok 
tych  dwóch  biskupów  należy  jeszcze  z  przytoczonej  listy  wyłączyć 
stanowczo  Macieja  I,  zmarłego  rzekomo  w  r.  1427  jak  i  Jana 
Próchnickiego.  Owego  Macieja  jako  biskupa  kamienieckiego  podał 
pierwszy  Okolski  dodając,  że  on  w  r.  1427  pod  datą  13  paździer- 
nika udzielił  odpustów  odbudować  się  mającemu  po  spaleniu  ko- 
ściołowi klasztornemu  Dominikanów  w  Smotryczu3.  Dokument  taki 
pod  tą  samą  datą  miesięczną  i  dzienną  wystawiony  przez  biskupa 
Macieja  rzeczywiście  istnieje,  lecz  ma  datę  roczną  1487,  odnosi  się 
bowiem  do  Macieja  ze  Starej  Łomży4.  Okolski  widocznie  źle  datę 
odczytał,  lub  zaszedł  w  jego  dziełku  błąd  drukarski  i  stąd  dostał 
się  Maciej  I   na   listę   biskupów   kamienieckich  jako   następca   Zbi- 

1  Bullarium  Praedicatorum,  T.  II,  str.  294:  >F.  Guillelmus  Polonus  epi- 
scopus  Caminiensis  in  Pomerania  sub  archiepiscopo  Gnesnensk,  zob.  także  Ba- 
rącz,  Rys  dziejów  Zakonu  kaznodziejskiego  w  Polsce,  T.  II,  str.  37  uw.  58,  gdzie 
zestawiono  tych  polskich  autorów,  którzy  owego  biskupa  kamińskiego  w  kamie- 
nieckiego zmienili.  Gams;  Series  str.  266  wymienia  owego  Wilhelma  jako  biskupa 
kamińskiego  w  latach  1322—1329.  Będzie  to  zapewne  ta  sama  osobistość, 
ówczesny  biskup  Arnold  syn  Wilhelma  von  Eltz,  dominikanin,  który  był  bisku- 
pem kamińskim  od  r.  1324 — 1330  (zob.  Wehrmann,  Bischof  Arnold  zu  Camin 
Zeitschrift  fiir  Kirchengeschichte,  T.  XIX,  str.  378).  Możliwem  jest,  że  pomieszano 
tu  imię  ojca  z  imieniem  syna. 

2  Frydrychowicz,  Hyacinthus  Odrovasius,  1687,  str.  121.  Źródłem  tej  wia- 
domości było  prawdopodobnie  dzieło  Paprockiego,  Herby  rycerstwa  polskiego 
w  którem  (wyd.  Turowskiego,  str.  370),  w  ustępie  o  domu  Rokoszów  w  Kra- 
kowskiem podano  bez  imienia,  >że  jeden  z  nich  był  biskupem  kamienieckim, 
który  Dubanowskie  do  swego  herbu  przyj ął«,  tudzież,  że  Władysław  Jagiełło 
nadał  w  r.  1398  Dobeslao  Rokosz,  przywilej  na  prawo  niemieckie.  Stąd  zapewne 
zaczerpnął  Frydrychowicz  i  datę  i  imię  biskupa  Rokossius.  Na  jakiej  podstawie 
opiera  się  wiadomość  Paprockiego  nie  mogliśmy  stwierdzić,  jeżeli  jest  prawdziwą, 
mogłaby  się  odnosić  do  któregoś  z  pierwszych  biskupów  kamienieckich  Ale- 
ksandra lub  Andrzeja,  których  pochodzenia  nie  znamy. 

s  Russia  florida,  str.  105. 

*  Oryginał  tego  dokumentu  mieści  się  w  Bibliotece  hr.  Przeździeckich, 
a  wydał  go  Chmiel,  Zbiór  dokumentów  w  Bibliotece  hr.  Przeździeckich  w  War- 
szawie, nr.  XXV. 
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gniewa l.  Powodem  zamieszczenia  Jana  Próchnickiego  w  tej  liście 
był  znowu  prawdopodobnie  błąd  jakiś,  powstały  z  mylnego  odczy- 
tania dokumentu.  Tego  biskupa  kamienieckiego  wymienia  pierwszy 
Skrobiszewski,  autor  dość  dokładny,  chociaż  mało  krytyczny,  który 
dla  swej  pracy  o  arcybiskupach  lwowskich  gromadził  różne  współ- 
czesne dokumenty  i  na  nich  swe  opowiadanie  opierał,  wzmiankę 
zaś  powyższą  zamieścił  w  życiorysie  arcybiskupa  Jana  Andrzeja 
Próchnickiego,  który  sam  przedtem  był  biskupem  kamienieckim,  po- 
dając, że  z  tej  samej  rodziny  pochodził  Jan  Próchnicki,  biskup  ka- 
mieniecki, który  zmarł  w  r.  1412 2.  Późniejsi  autorowie  przyjęli  to 
nazwisko  w  poczet  biskupów  kamienieckich,  ale  spostrzegłszy  myl- 
ność  daty,  starali  się  ją  poprawić  jużto  na  r.  1512,  nie  wiedząc  nic 
o  istnieniu  w  początku  wieku  XVI  elekta  kamienieckiego  Andrzeja, 
jużto  na  r.  1493,  a  ta  ostatnia  poprawka  niemal  ogólnie  została 
przyjętą3.  Być  może,  że  polega  ona  na  dokumencie  Jana  Olbrachta 
z  26  lutego  1493  r.  dla  miasta  Krakowa,  w  czasie  sejmu  piotrkow- 
skiego wydanym,  gdzie  w  rzędzie  świadków  nazwano  mylnie  ów- 
czesnego elekta  kamienieckiego  Piotra  Janem4. 

Tak  samo  nie  istniał  wcale  żaden  biskup  kamieniecki  Maciej  III 
zmarły  rzekomo  także  w  r.  1493,  a  wiadomość  o  nim  pochodzi 
z  bardzo  mętnego  i  niezbyt  wiarygodnego  źródła  5. 

Podajemy  więc  tu  obecnie  sprostowaną  krytycznie  listę  po- 
czątkowych biskupów   kamienieckich   wraz  z  dołączeniem   ważniej- 

1  Ta  błędna  data  mieściła  się  także  zapewne  i  w  »Sumaryuszu  dokumen- 
tów w  Archiwum  klasztoru  smotryckiego«,  ułożonym  w  r.  1826,  na  który  po 
wołuje  się,  mówiąc  o  Macieju  I  Simaszkiewicz  1.  c,  str.  59  uw.  179. 

2  Skrobiszewski,  Vitae  archiepiscoporum  Haliciensium  et  Leopoliensium 
1.  c.  w  życiorysie  Jana  Andrzeja  Próchnickiego.  Sądzimy,  że  w  dacie  tej  zaszedł 
błąd  drukarski,  ale  dziś  trudno  stwierdzić,  jak  ona  miała  brzmieć  wedle  ręko- 
pisu autora. 

3  Niesiecki,  Rzepnicki,  Encyklopedya  kościelna. 

4  Kodeks  dyplomatyczny  m.  Krakowa  I,  nr.  205.  Może  Skrobiszewski  znał 
także  ten  dokument  i  na  tej  podstawie  wymienił  owego  Jana  jako  biskupa  ka- 
mienieckiego i  dodał  mu  z  powodów  nieznanych  nazwisko  Próchnickiego. 

5  Autor  artykułu  o  biskupstwie  kamienieckiem  w  Encyklopedyi  kościelnej 
wymieniając  owego  Macieja  III,  powołuje  się  na  cytowaną  pracę  Simaszkiewi- 
cza,  str.  71  uw.  217.  Simaszkiewicz  jednak  nie  przyjął  do  swego  zestawienia 
biskupów  kamienieckich  jego  imienia,  lecz  podał  tylko,  że  autor  pracy  o  bisku- 
pach kamienieckich,  ogłoszonej  w  Podolskich  gubernialnych  wiedomostiach 
z  r.  1838  nr.  23  tego  Macieja  III  bez  żadnej  podstawy  wymienił.  Praca  ta  nie 
była  nam  dostępną. 


Założenie  biskupstwa  łacińskiego  w  Kamieńcu  podolskim  25 

szych  dat  odnoszących  się  do  ich  życia.  Zaznaczyć  jednak  musimy, 
że  niejedna  z  tych  postaci  dawnych  kamienieckiej  katedry  pasterzy, 
zasługiwałaby  na  osobne  monograficzne  opracowanie,  nie  brak  bo- 
wiem między  nimi  mężów  wybitniejszego  charakteru  i  szerszej  dzia- 
łalności o  donioslejszem  w  wewnętrznych  dziejach  Polski  znaczeniu: 

1.  Aleksander.  Był  on,  zdaje  się,  tym  samym  kandydatem, 
którego  na  biskupstwo  kamienieckie  przedstawili  papieżowi  Urba- 
nowi VI  Konstanty  i  Wasyl  Koryatowicze,  jako  człowieka  znającego 
dobrze  stosunki  podolskie  i  zasłużonego  w  pracy  kościelnej.  Osobi- 
stość to  bliżej  nieznana,  pojawia  się  w  aktach  współczesnych  jako 
biskup  kamieniecki  tylko  raz  jeden  pod  datą  19  czerwca  1406  r. 
we  Lwowie  w  domu  arcybiskupa  halickiego  Jakóba  wraz  z  ówcze- 
snym biskupem  łuckim  Świętosławem  K  Być  może,  że  odbywał  się 
właśnie  wówczas  we  Lwowie  synod  czy  zjazd  biskupów  prowincyi 
metropolitalnej  halickiej,  a  w  każdym  razie  ta  jego  bytność  we  Lwo- 
wie u  metropolity,  zdaje  się  świadczyć,  że  wówczas  i  sprawy  dye- 
cezyi  kamienieckiej  musiały  być  omawiane.  Jeżeli  Aleksander  był 
rzeczywiście  owym  kandydatem  przez  książąt  podolskich  przedsta- 
wionym Urbanowi  VI,  to  zasiadał  na  swej  stolicy  stosunkowo  dość 
długo,  miał  więc  sposobność  należycie,  o  ile  to  wówczas  było  mo- 
żliwem  utwierdzić  podwaliny  swej  dyecezyi,  niestety  jednak  żadnych 
w  tym  kierunku  śladów  jego  działalności  nie  posiadamy.  Niewia- 
domo również  kiedy  zmarł,  gdy  jednak  jego  następca  już  w  końcu 
r.  1410  jako  elekt  kamieniecki  występuje2,  przeto  rok  ten  jako  mo- 
żliwie najpóźniejszą  datę  jego  śmierci  przyjąć  należy. 

2.  Andrzej.  I  o  nim  również  wiemy  niewiele.  W  chwili  kiedy 
został  biskupem  kamienieckim  należał  do  rzędu  wybitniejszych  du- 
chownych w  naszym  ówczesnym  kościele,  gdyż  był  proboszczem 
kollegiaty  P.  Maryi  w  Kaliszu.  W  tym  charakterze  zasiadał  już 
28  stycznia  1400  r.  wraz  z  najwyższymi  dostojnikami  państwa 
w  sądzie  królewskim 3,  przeszedł  więc  może  poprzednio  szkołę  kan- 
celaryi  królewskiej,  jak  niejeden  z  jego  następców.  Na  opróżnioną 
przez   śmierć   Aleksandra   katedrę   został   przedstawiony   papieżowi 

1  Zob.  Abraham,  Jakób  Strepa  1.  c.  str.  110  Dodatki  nr.  X.  Wraz  z  nim 
był  wówczas  obecnym  we  Lwowie,  jak  wyżej  wspomnieliśmy,  pleban  kamie- 
niecki, tudzież  domownik  jego  Nicolaus  dictus  Opulski,  niewątpliwie  Polak,  mo- 
zliwem  więc  jest  bardzo,  że  i  biskup  Aleksander  byl  Polakiem. 

2  Zob.  niżej  str.  26,  przypisek  1. 

3  Kod.  dypl.  Wielkop.  V,  nr.  2. 
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Janowi  XXIII  jeszcze  w  ciągu  r.  1410,  gdyż  pod  datą  16  grudnia 
tegoż  roku  *  składał  jego  pełnomocnik  w  kuryi,  kanonik  poznański 
Paweł  de  Czechow  zobowiązanie  do  zapłacenia  opłat  kuryalnych 
z  powodu  nadania  biskupstwa.  Nadanie  to  nastąpiło  zaś  dopiero 
11  maja  1411  r.,  a  dotyczący  akt  dochował  się  dctąd  w  regestach 
papieskich2.  Żył  jeszcze  potem  niespełna  lat  dwa,  a  do  czasów  jego 
rządów  odnieść  możnaby  fakt  pośredniczenia  między  dworem  pol- 
skim a  kuryą  w  sprawie  utworzenia  nowego  biskupstwa  mołdaw- 
skiego. Akt  dotyczący  tego  utworzenia  został  wydany  we  Florencyi 
7  sierpnia  1413  r.  i  to  właśnie  na  ręce  biskrpa  kamienieckiego3, 
który  zapewne  całą  sprawę  dotąd  prowadził,  a  więc  miał  także 
wykonać  odpowiednie  postanowienie  papieskie.  Pismo  to  jednak 
prawdopodobnie  rąk  jego  nie  doszło,  gdyż  w  parę  miesięcy  potem 
występuje  już  kandydat  wybrany  na  opróżnioną  po  nim  katedrę. 

3.  Zbigniew  z  Łapanowa.  Jako  electus  Camenecensis  brał 
właśnie  udział  w  akcie  unii  horodelskiej  2  października  1413  r. 4, 
pochodził  zaś  ze  znanej  osiadłej  w  krakowskiej  ziemi  szlacheckiej 
rodziny  Łapanowskich 5,  był  synem  Zbigniewa  z  Łapanowa  łowczego 
krakowskiego  a  bratem  Klemensa  Pełki  i  Mikołaja  kanonika  kra- 
kowskiego 6,  sam  też  posiadał  w  krakowskiem  różne  majętności. 
Rodzina  ta  dość  wówczas  rozrodzona  używała  herbu  Drużyna7. 
Zanim  został  biskupem  kamienieckim,  był  już  przez  lat  wiele  bi- 
skupem in  partibus  tytułu  biskupstwa  Laodycei  i  sprawował  obo- 
wiązki sufragana  krakowskiego.  Na  tern  stanowisku  spotykamy  go 
stale  w  latach    1395   do  1412 8,   a  posiadał   on  przytem   z  nadania 


1  Archiwum  watyk.  Arm.  34,  T.  IV,  str.  29  v. 

2  Archiwum  watyk.  Regesta  later.  T.  CXLII  f.  213. 

3  Abraham,  Biskupstwa  łacińskie  w  Mołdawii  w  XIV  i  XV  wieku, 
Lwów  1902,  str.  20;  Eubel,  Zur  Errichtung  des  Episcopatus  Moldaviensis, 
Rom.  Quartalschrift,  T.  XVII,  str.  188. 

4  Zob.  Długosz,  Historia  ks.  XI,  str.  158. 

5  Kod.  mogilski,  nr.  105  i  Helcel,  Starodawne  prawa  polskiego  pomniki, 
T.  II,  zapiska  nr.  40. 

6  Ibid.  Zbigniew  z  Łapanowa  łowczy  krakowski  ich  ojciec  występuje  w  la- 
tach 1372  do  1385  dość  często  w  aktach  współczesnych  (Kod.  dypl.  m.  Krakowa, 
II,  nr.  387.  Kod.  dypl.  Małop.  III,  nr.  846,  854,  855,  883,  884,  895,  906  i  918. 
Kod.  mogilski,  str.  78). 

7  Semkowicz,  Drużyna  i  Sreniawa,  Kwartalnik  hist.  XIV,  1900,   str.  217. 

8  Kod.  mogilski  1.  c.  Helcel  1.  c.  zapiski  nr.  40,  143,  427  i  691,  Kod. 
dypl.  Katedry  krak.  II,  nr.  409,  529  i  533,  zob.  także  pracę  moją  p.  t.  Pastorał 
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papieskiego  parafię  w  Gdowie  w  dyecezyi  krakowskiej l.   O  nadaniu 
mu  biskupstwa  kamienieckiego  przez  papieża  Jana  XXIII  dowiadu- 
jemy  się   z  aktu   z  30   kwietnia   1414  r.,   w   którym   równocześnie 
tytuł  biskupstwa  laodycejskiego  został  nadany  przeorowi  Dominika- 
nów z  Lublina  Jarosławowi2.  Ów  akt  papieski  w  odniesieniu  do  Zbi- 
gniewa nie  zyskał  jednak  wówczas  prawnej  skuteczności,  gdyż  wy- 
brany na  soborze  w  Konstancyi   papież  Marcin  V  ponownie  nadaje 
mu  biskupstwo  w  Kamieńcu  i  to  dopiero  13  sierpnia  1423  r. 3.  Przed- 
tem też  spotykamy   go  równocześnie   w  aktach  (r.  1419)   raz  z  ty- 
tułem biskupa  laodycejskiego,  to  znowu  kamienieckiego4,  stwierdzić 
jednak  należy,   że  mu  w  Polsce   ani   w  ważnych   aktach   państwo- 
wych,   ani    w  kościelnych    tego    ostatniego    tytułu    nie    odmawiano. 
Prawdopodobnym  powodem,  dla  którego  Marcin  V  ponowił  ową  no- 
minacyę,    była    zapewne    okoliczność,    że    bulle    odnośne    papieża 
Jana  XXIII   nie   zostały   przed   złożeniem   go   z   tronu   przez   sobór 
w  Konstancyi   (29   maja  1415)   z   kancelaryi   papieskiej    do   Polski 
wysłane,  zwłoka  zaś  owa  mogła  powstać   stąd,   że  jeszcze,  jak  to 
się  nieraz  wówczas  działo,  sprawa  zobowiązania  zamianowanego  bi- 
biskupa  do  uiszczenia  opłat  kuryalnych  nie  została  załatwioną.  Wi- 
docznie i  po  objęciu  rządów  przez  Marcina  V  przez  pewien  przeciąg 
czasu  sprawa  ta  się  wlokła,   Zbigniewowi   bowiem   zapewne  się  nie 
spieszyło,   gdyż  już  był  konsekrowanym  biskupem   i  w  kraju  jako 
biskup  kamieniecki  uznanym,  a  niewątpliwie  starał  się  swą  katedrę, 
która  wiele  dochodów  nie  dawała,  od  opłat  owych  zupełnie  uwolnić. 
Ten  powód  owej  zwłoki,   a  zarazem   i  powtórnej    pro  wizy  i   wydaje 
nam  się  najprostszym  a  więc  najprawdopodobniej szym,  do  szukania 
innych  zaś  brak  nam  wszelkiej  w  źródłach  współczesnych  podstawy. 

z  wieku  XV  w  Muzeum  XX.  Czartoryskich  (Sprawozdania  Komisyi  historyi  sztuki 
T.  VIII,  zeszyt  III— IV). 

1  Abraham,  Sprawozdanie  z  poszukiwań  w  archiwach  i  bibliotekach 
rzymskich  w  latach  1896—8,  Kraków  1899,  str.  205. 

2  Archiwum  watyk.  Regesta  later.  T.  CLXXIV  f.  230. 

3  Ibid.  Arm.  misc.  XII,  T.  CXXI  f.  167,  moje  Sprawozdanie  z  poszuki- 
wań 1.  c.  str.  224.  »Idibus  Augusti  provisum  est  ecclesie  Caminacensi  in  Gre- 
cia  (!)  vacanti  per  mortem,  de  persona  Sbignei  de  la  Panos«.  Że  się  ta  zapiska 
do  naszego  Zbigniewa  odnosi  nie  ulega  wątpliwości,  takie  bowiem  pomyłki  w  geo- 
grafii jak  ta,  że  Kamieniec  leży  w  Grecyi  nieraz  się  w  aktach  kuryalnych 
zdarzają,  a  w  owym  Zbigniewie  de  la  Panos  przekręconym  z  cudzoziemska  Jatwo 
się  domyśleć  Zbigniewa  de  Łapanów. 

4  Helcel,  1.  c.  zapiska  nr.  1618  i  Codex  ep.  Vitoldi  nr.  845. 
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Z  wybitniejszych  zdarzeń  z  czasów  jego  rządów  możemy  jedynie 
zanotować  obecność  jego  pod  Czerwieńskiem  w  obozie  królewskim 
15  lipca  1419  *  przy  zawarciu  aktu  przymierza  Jagiełły  i  Witolda 
z  królem  Erykiem  duńskim,  tudzież  udział  jego  w  synodzie  czy  zje- 
ździe biskupów  we  Lwowie  28  września  1419 2.  Być  może  także, 
że  on  zajął  się  już  sprawą  budowy  kościoła  katedralnego  i  poczynił 
pierwsze  kroki  u  Witolda  celem  uzyskania  odpowiedniej  dotacyi  dla 
biskupstwa.  Innych  ponadto  wiadomości  czy  to  o  jego  życiu  w  cza- 
sie, gdy  był  biskupem  kamienieckim,  czy  też  o  jego  rządach  w  dye- 
cezyi  nie  znajdujemy3,  a  jakkolwiek  w  Kamieńcu  powstał  właśnie 
wówczas  dość  ostry  zatarg  między  Franciszkanami  a  ówczesnym 
plebanem  kamienieckim  Wacławem  o  wykonywanie  praw  duszpa- 
sterskich, nigdzie  nie  zanotowano  ani  nie  zaznaczono  stanowiska 
biskupa  w  tym  sporze,  ani  też  o  jego  osobie  nie  wspomniano 4.  Zbi- 
gniew zmarł  w  czerwcu  r.  1428 5. 

4.  Paweł  syn  Mikołaja  z  Bojanczyc.  Pochodził  z  rodziny  nie- 
szlacheckiej  może  mieszczańskiej  lub  sołtysiej 6  z  dyecezyi  krakow- 
skiej i  tu  zapewne  rozpoczął  swój  duchowny  zawód.  Bardzo  jest 
możliwem,  że  był  on  tym  samym  Pawłem  synem  Mikołaja,  którego 
w  Album  studiosorum  Uniwersytetu  krakowskiego  zapisano  w  roku 
1400  jako  precentora  w  katedrze  na  Wawelu7,  a  zdaje  się  nie  po- 
degać  wątpliwości,  że  zawdzięczał  swoją  późniejszą  karyerę  Miko- 
łajowi z  Gorzkowa,  kanonikowi  i  oficyałowi  krakowskiemu,  który 
w  r.  1408  objął  katedrę  biskupią  w  Wilnie s  i  Pawła  ze  sobą  za- 
brał. W  chwili  śmierci  Zbigniewa  posiadał  święcenie  presbytera  i  był 


1  Cod.  ep.  Vitoldi  nr.  845. 

2  Archiwum  biskupie  w  Przemyślu.  Acta  consist.  T.  XI  f.  175  v. 

s  Wiadomość  podana  przez  Okolskiego,  Russia  florida  1.  c,  str.  103,  że 
Zbigniew  nadał  w  r.  1420  kościołowi  Dominikanów  św.  Mikołaja  w  Kamieńcu 
pewne  odpusty,  jest  bardzo  prawdopodobną,  polega  jednak  na  źródle  już  nie- 
istniejącem,  więc  nie  można  jej  bliżej  stwierdzić. 

4  Pismo  Marcina  V  z  lipca  1421  r.  tudzież  akt  sędziego  delegowanego 
do  tego  sporu  Stanisława  opata  tynieckiego  z  1  lutego  1427  r.  (Dokument  perg. 
w  Bibliotece  Zakładu  Ossolińskich  we  Lwowie  nr.  1232). 

5  Caro,  Liber  Cancellariae  Stanislai  Ciołek  I,  nr.  111. 

6  Długosz,  Historia  ks.  XI,  str.  422. 

7  Album  studiosorum  Universitatis  Cracoviensis,  Cracoviao  1889,  T.  I,  str.  4. 

8  Mikołaj  jako  elekt  wileński  bawi  już  we  Wilnie  11  czerwca  1407  (Da- 
niłowicz  Skarbiec  nr.  856  i  Biblioteka  ks.  Czartoryskich  w  Krakowie,  Akta  dye- 
cezyi wileńskiej.  T.  II  f.  VIII  v.). 
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już  kanonikiem  wileńskim  a  następnie  proboszczem  kollegiaty  św.  Du- 
cha w  Wilnie.  Zwrócił  leż  na  siebie  uwagę  Witołda  tak,  że  książę 
po  opróżnieniu  biskupstwa  kamienieckiego  przedstawił  go  jeszcze 
w  r.  1427  pod  datą  28  listopada  jako  kandydata  ze  wszechmiar 
na  tę  stolicę  godnego  i  odpowiedniego l.  Poparty  tern  zaleceniem  udał 
się  osobiście  do  Rzymu,  gdzie  również  miał  załatwić  i  inne  sprawy 
przez  Witołda  mu  powierzone 2,  prowizya  papieska  zaś  nastąpiła 
5  lipca  1428  r. 3.  Odtąd  dość  głośno  o  nim  było  w  Polsce,  gdyż 
zajął  wśród  ówczesnego  naszego  episkopatu  odrazu  bardzo  wybitne 
stanowisko,  zwłaszcza  na  polu  politycznem.  On  to  głównie  przyczy- 
nił się  po  śmierci  Witolda  (27  października  1430  r.)  do  utrzymania 
Podola  przy  Polsce4,  on  miał  pośredniczyć  z  ramienia  papieża 
w  sporach  litewskich  między  Świdrygiełłą  a  w.  ks.  Zygmuntem5, 
brał  udział  przy  akcie  traktatu  z  Krzyżakami  w  Brześciu  31  gru- 
dnia 1435  r. 6,  radził  wraz  z  ziemianami  i  episkopatem  ziem  czer- 
wono-ruskich  na  sejmiku  generalnym  w  Mościskach  w  maju  1441 7 
i  bezpośrednio  potem  udał  się  na  dwór  króla  Władysława  do  Budy 
jak  gdyby  wysłaniec  tego  sejmiku8,  a  wogóle  częściej  przebywał 
przy  dworze  królewskim9  niż  gdzieindziej.  Z  jego  działalności  ko- 
ścielnej mało  natomiast  wyraźnych  pozostało  śladów.  Pomijając  po- 
święcenie kościoła  w  Jazłowcu  w  r.  1437  10  głównie  zanotować  na- 

1  Caro,  Liber  Cancellariae  St.  Ciołek  I,  nr.  111.  Tam  jak  również  w  niżej 
powołanej  nominacyi  papieskiej  mieszczą  się  też  szczegóły  o  jego  godnościach 
w  Wilnie  posiadanych. 

2  Ibid.  nr.  113. 

3  Arch.  Wat.  Arm.  misc.  XII,  T.  CXXI  f.  227,  zob.  także  Eubel,  Hierar- 
chia 1.  c.  I,  str.  165. 

4  Długosz,  Histora  ks.  XI,  str.  422. 

5  Lewicki,  Index  actorum.  saec.  XV,  nr.  2017. 

6  Ibid.  nr.  2114. 

'  Akta  gr.  i  ziem.  T.  XIV,  str.  503. 

8  Bawi  tam  w  czerwcu  i  lipcu  1441  r.  Akta  gr.  i  ziem.  T.  V,  str.  107 
i  Kodeks  dypl.  Małop.  T.  IV,  nr.  1400  i  1406. 

9  Obok  aktów  wyżej  powołanych  nadto  14  marca  1431  r.  w  Krakowie 
(Kod.  mogilski  str.  100)  20  lutego  1437  r.  również  w  Krakowie  (Cod.  dipl.  Pol.  III, 
nr.  208),  był  także  obecnym  tak  przy  koronacyi  Władysława  Warneńczyka  jak 
i  Kazimierza  (Mon.  Pol.  III,  str.  245  i  Długosz,  Historia  ks.  XII,  str.  33).  W  swych 
sprawach  osobistych  majątkowych,  jakie  miał  we  Lwowie,  stawał  wobec  sądu 
grodzkiego  najczęściej  przez  pełnomocnika  (Akta  gr.  i  ziem.  T.  XIV,  str.  195, 
196,  198,  217,  254,  256  i  259  lata  1445,  1446  i  1448). 

10  Antoni  J.,  Zameczki  podolskie,  T.  II,  str.  151,  powołując  się  na  akta  wizyty 
Sierakowskiego.  Biskup  Paweł  był  już  obecnym  przy  akcie  Michała  i  Jana  z  Bu- 
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leży  jego  udział  w  ważnym  synodzie  prowincyonalnym  we  Lwowie 
w  sierpniu  1440  r.,  gdzie  radzono  nad  stosunkiem  do  Soboru  Ba- 
zy lej  skiego  i  gdzie  przyjęto  jako  kodeks  prawa  partykularnego  dla 
prowincyi  metropolitalnej  lwowskiej  statuty  Mikołaja  Trąby1.  Zna- 
miennem  jest  również,  że  był  on  obecnym  13  listopada  1440  r. 
w  Poznaniu,  gdy  rokoszanin  Abraham  Zbąski  wraz  ze  swymi  stron- 
nikami odprzysięgał  się  herezyi  husyckiej 2,  lecz  sprawa  ta  również 
nie  była  pozbawioną  pewnego  tła  politycznego.  Ostatnim  aktem  jego, 
który  w  źródłach  spotykamy  był  wyrok  polubowny,  jaki  wydał 
30  stycznia  1449  r.  we  Lwowie  w  sprawie  między  arcybiskupem 
lwowskim  a  starostą  halickim  o  żeglugę  na  Dniestrze 3.  O  jego  losach 
późniejszych  nie  posiadamy  żadnej  wiadomości,  zmarł  zaś  18  marca 
1453  r.  i  został  pochowany  w  swej  katedrze  kamienieckiej4,  której 
zapewne  wyłącznie  swe  ostatnie  lata  poświęcił.  Współczesny  Dłu- 
gosz chwali  go  bardzo  jako  męża  dziwnej  dobroczynności,  który 
całe  mienie  na  użytek  swego  ubogiego  kleru  obracał. 

5.  Mikołaj  Łabuński  herbu  Zagłoba.  Osobistość  bliżej 
nieznana.  Godność  biskupią  otrzymał  dość  rychło  po  śmierci  Pawła, 
bo  dotycząca  bulla  papieska  nosi  datę  26  października  1453  r., 
a  posiadał  wówczas  parafię  w  Kołomyi  i  altaryę  w  Katedrze  kra- 
kowskiej, któreto  beneficya  i  nadal  zatrzymał5.  Już  w  r.  1454  zaj- 

czacza  dotyczącym  fundacyi  tego  kościoła  w  Zaleszczu  3  lutego  1436  r.  (Akta 
gr.  i  ziem.  T.  II,  str.  196). 

1  Zob.  mój  artykuł  w  Gazecie  kościelnej  z  r.  1908  nr.  44,  p.  t. :  Kilka 
szczegółów  o  synodach  lwowskich  z  wieku  XV. 

2  Acta  capitularum  nec  non  iudiciorum  eccl.  ed.  Ulanowski,  II  Monum. 
medii  aevi  hist.  XVI,  zapiska  nr.  1102.  Pośrednio  tylko  do  spraw  kościelnych, 
w  których  brał  udział,  odnosi  się  akt  papieża  Mikołaja  V  z  15  lipca  1447,  gdzie 
tak  jemu  jak  i  biskupowi  chełmskiemu  polecono  wykonać  testamenty  jednego 
z  mieszczan  na  rzecz  różnych  kościołów  we  Lwowie.  Akta  gr.  i  ziem.  V,  nr.  128. 

3  Archiwum  kapituły  lwowskiej,  Loc.  XXV,  nr.  5. 

4  Kalendarz  Kap.  krak.  Mon.  Pol.  II,  str.  916  i  Długosz,  Historia  ks.  XII, 
str.  133. 

5  Archiwum  watyk.  Regesta  later.  T.  484,  f.  59  v  i  60  v.  Oba  te  akty  Eubel 
pominął  zupełnie.  W  aktach  tych  jednak  zamianowany  biskup  ma  imię  Piotra 
a  nie  Mikołaja,  adres  bowiem  obu  aktów  przekręcony  przez  Włocha  lub  Fran- 
cuza brzmi:  »Petro  de  la  Bunije  electo  CamenecensU.  Skąd  się  to  imię  wzięło 
w  tych  aktach  urzędowych,  trudno  stwierdzić,  prawdopodobnem  jest,  że  miał  on 
dwa  imiona  Piotr  Mikołaj  a  sam  używał  zwykle  drugiego.  Ale  na  tej  wątpli- 
wości co  do  imienia  owego  biskupa  nie  koniec,  bo  znowu  w  zapiskach  Mon. 
Pol.  II,  str.  916  i  Długosz,  Historya,  ks.  XII,  str.  133,   które  ze  sobą  w  ścisłem 
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mował  się  organizacyą  kapituły  kamienieckiej,  lecz  obok  tego  tak 
doniosłego  w  dziejach  tej  katedry  zarządzenia,  nie  pozostawił  in- 
nych śladów  swej  pasterskiej  działalności  i  wogóle  rzadko  w  aktach 
współczesnych  występuje,  bo  może  zajmował  się  wyłącznie  zdała 
od  polityki  sprawami  swego  kościoła,  którym  rządził  około  lat  14. 
Spotykamy  go  tylko  na  wiosnę  1460  r.  we  Lwowie  w  czasie  by- 
tności króla  tamże1,  zjawia  się  również  na  sejmie  piotrkowskim 
w  listopadzie  1464  r. 2.  Zmarł  jak  podaje  Długosz  wskutek  zarazy 
w  zamku  biskupów  kamienieckich  w  Czarnokozińcach  13  paździer- 
nika 1467  r.  i  w  swej  katedrze  został  pochowany3. 

6.  Piotr  Gołąbek  z  Zamiechowa  herbu  Gryf,  nominat  ka- 
mieniecki. Pochodził  z  rodziny  szlacheckiej,  osiadłej  na  Czerwonej 
Rusi 4.  Bezpośrednio  przed  swą  nominacyą  był  kanonikiem  lwow- 
skim i  członkiem  kancelaryi  królewskiej 5,  a  król  Kazimierz  pismem 
z  daty  Koło  15  lipca  1468  r.  przedstawił  go  papieżowi  Pawłowi  II 
jako  kandydata  na  opróżnioną  stolicę,  prosząc  zarazem,  aby  dla 
ubóstwa  tej  katedry,  spowodowanego  częstymi  napadami  Tatarów, 
zwolniono  go  ile  możności  od  opłat  kuryalnych 6.  Piotr  nie  doczekał 

pozostają  związku,  nazwano  biskupa  tego  Janem,  lecz  jest  to  widoczna  pomyłka, 
bo  akty  urzędowe  podają  jogo  prawdziwe  imię  Mikołaj,  a  zresztą  Długosz  sam 
następnie  mówiąc  o  jego  śmierci  (ib.  str.  494)  pomyłkę  tę  sprostował.  Tak  samo 
w  akcie  papieskim  z  daty  5  czerwca  1469  r.  dotyczącym  zamianowania  jego 
następcy,  wyraźnio  nazwano  zmarłego  Łabuńskiego  Mikołajem  (Arch.  wat.  T.  677, 
fol.  20  v.).  O  jego  pochodzeniu  i  przeszłości  nie  powiodło  mi  się  nic  pewniej- 
szego znaleść  jak  chyba  to,  że  on  zapewne  był  w  r.  1448  notaryuszem  królew- 
skim (Nicolaus  Labariski,  Archiwum  Komisyi  hist.  VIII,  str.  245).  Wieś  Łabunie, 
z  której  prawdopodobnie  jego  rodzina  pochodziła  leży  w  powiecie  zamojskim, 
a  w  r.  1457  występuje  Jan  de  Łabunye  zapewne  jego  krewny,  jako  asesor  sądu 
grodzkiego  we  Lwowie  (Akta  gr.  i  ziem.  XV,  str.  13  XXX).  Czy  Łabuńscy  po- 
jawiający się  na  Wołyniu  do  tej  samej  rodziny  należeli  trudno  ocenić  (Archi- 
wum ks.  Sanguszków  I,  str.  50,  57,  61,  68,  84). 

1  31  marca  Akta  gr.  i  ziem.  IV,  str.  171  i  5  kwietnia  1460  ib.  II,  str.  98, 
III  str.  220  i  VI  str.  57. 

2  Akta  gr.  i  ziem.  IV,  str.  97. 

3  Długosz,  Historia,  ks.  XII,  str.  494. 

4  Był  może  synem  a  w  każdym  razie  krewnym  Pawła  Gołąbka  z  Zamie- 
chowa, późniejszego  podsędka  przemyskiego,  który  począwszy  od  r.  1426  (Akta 
gr.  i  ziem.  III,  nr.  101)  często  w  aktach  współczesnych  występuje. 

5  W  tym  charakterze  występuje  w  aktach  w  latach  1465—1467  Akta  gr. 
i  ziem.  XV,  str.  33,  41  i  82  nr.  2*88,  219,  CVI  i  CCXIX. 

6  Codex  epist.  saec.  XV,  T.  III,  nr.  114. 


32  Władysław  Abraham 

się  jednak  owej  promocyi,   gdyż   przez   rabusiów   w  drodze   w  po- 
wiecie łańcuckim  został  zamordowany  l. 

7.  Mikołaj  Próchnicki  herbu  Korczak.  Pochodził  z  ziemi 
przemyskiej,  gdzie  rodzina  jego  liczne  posiadała  dobra  wraz  z  mia- 
steczkiem Próchnikiem  w  powiecie  jarosławskim.  Dziadem  jego  był 
Kostko  z  Próchnika2,  a  ojcem  Piotr  z  Próchnika,  kasztelan  przemy- 
ski3, bracia  zaś  jego  zajmowali  różne  urzędy  w  ziemi  przemyskiej4. 
W  chwili  gdy  uzyskał  nominacyę  królewską,  która  bardzo  rychło  po 
śmierci  Piotra  Gołąbka  nastąpiła,  był  kanonikiem  przemyskim5  i  za- 
trzymał tę  kanonię  i  później,  gdy  został  biskupem6.  Prowizyę  pa- 
pieską otrzymał  już  5  czerwca  1469  r. 7,  lecz  ponieważ  w  począt- 
kach r.  1470  sprawa  jego  opłat  w  Kuryi  nie  była  ostatecznie  zała- 
twioną8, występuje  jeszcze  9  kwietnia  tegoż  roku  jako  >electus 
et  praesentatus« 9,  konsekracya  jednak  jego  nastąpiła  niebawem 
w  najbliższych  miesiącach10.  Obok  udziału  jego  w  wyprawie  króle- 
lewicza   Władysława   do   Pragi   i  w   tegoż   koronacyi   w  r.  1471 n, 

1  Długosz,  Historia,  ks.  XII,  str.  494.  Zabito  go  gdy  jechał  ze  Szarzyny 
do  Leżajska.  Długosz  przez  pomyłkę  nazwał  go  Mikołajem  i  błąd  ten  następnie 
przeszedł  do  wszystkich  późniejszych  katalogów  biskupów  kamienieckich. 

2  Akta  gr.  i  ziem.  VI  nr.  94,  XIII  nr.  7152  i  XVIII  nr.  614.  Kostko  zmarł 
przed  25  listopada  1437  r.  i  był  fundatorem  kościoła  parafialnego  w  Próchniku. 

3  Występuje  jako  kasztelan  od  r.  1449  do  1457  Akta  gr.  i  ziem.  XI 
nr.  2718,  XIII  nr.  4407,  zob.  także  Cod.  epist.  saec.  XV,  T.  I,  cz.  II,  str.  117. 

4  Ibid.  T.  XVII— XIX.  Dział  majątku  po  jego  śmierci,  zob.  ib.  XVIII,  str.  186 
i  XIX  str.  36  nr.  189  i  str.  66  nr.  345. 

5  Kanonikiem  tym  był  już  w  kwietniu  1456  r.  Akta  gr.  i  ziem.  VIII, 
str.  127. 

6  Jako  kanonik  bierze  udział  w  posiedzeniu  kapituły  przemyskiej  24  czerwca 
1470  r.  Acta  capit.  Premisl.  T.  I). 

7  Arch.  Vat.  Regesta  later.  T.  677  f.  20  v,  zob.  także  Obi.  et  Sol.  com. 
serv.  T.  82  f.  24  v. 

8  Ibid.  T.  84  f.  83  v.  Dnia  19  marca  1470  r.  składa  w  kuryi  odpowiednie 
zobowiązanie  w  jego  imieniu  scholastyk  płocki  Dersław. 

9  Akta  gr.  i  ziem.  XVII,  str.  29,  nr.  337  i  338. 

10  Niema  już  tytułu  electa  w  powołanej  wyżej  zapisce  aktów  kapituły  prze- 
myskiej z  24  czerwca  1470  r.,  a  tak  samo  w  akcie  z  23  sierpnia  1470  r.  Akta 
gr.  i  ziem.  II,  str.  205.  Występuje  wprawdzie  także  bez  tego  tytułu  w  akcie 
z  11  czerwca  1469  r.  przy  dotacyi  kościoła  w  Próchniku  (ib.  VI  nr.  94),  jest  to 
jednak  widoczny  brak  ścisłości  w  tytulaturze,  gdyż  w  Rzymie  dopiero  5  tegoż 
miesiąca  nastąpiła  jego  prekonizacya. 

11  Długosz,  Historia,  ks.  XII,  str.  554  i  nast. 
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spotykamy  go  w  aktach  współczesnych  jako  biskupa  kamienieckiego 
bardzo  często,  lecz  wszystkie  te  akty  dotyczą  głównie  jego  spraw 
osobistych  majątkowych1,  niektóre  tylko  zaznaczają  jego  obecność 
na  dworze  królewskim 2  lub  na  sejmach 3  albo  we  Lwowie  w  oto- 
czeniu metropolity  4,  brak  natomiast  jakiegokolwiek,  któryby  obja- 
śniał o  jego  rządach  w  dyecezyi  kamienieckiej.  Po  11  latach  biskup- 
stwa, zmarł  21  czerwca  1479  r.  w  czasie  sejmu  w  Piotrkowie,  do- 
kąd udał  się  w  celu  starań  o  uzyskanie  arcybiskupstwa  lwowskiego, 
wakującego  po  zgonie  Grzegorza  z  Sanoka.  Pochowano  go  na  drugi 
dzień  w  klasztorze  Premonstratensów  w  Witowie5. 

8.  Maciej  ze  Starej  Łomży  herbu  Rawicz6.  Kto  był  jego 
ojcem  niewiadomo,  Długosz  podaje  tylko  imię  jego  matki  Anny, 
a  jego  samego  chwali  jako  »virum  sensatum,  factivum  et  eloąuen- 
tem».  W  chwili  zamianowania  był  pisarzem  królewskim,  kanonikiem 
lwowskim  i  plebanem  w  Bóbrce  i  Busku.  Na  Czerwonej  Rusi  i  we 

1  Akta  gr.  i  ziem.  XVII,  str.  45,  50,  57,  60,  60,  72,  91,  98,  104,  107,  108, 
110,  142,  147,  175,  XVIII  str.  50,  60,  92,  93,  142,  146,  177,  XIX  str.  28. 
8  Ibid.  II,  str.  205. 
8  Na  sejmie  w  Piotrkowie  1477  Kod.  mazowiecki  nr.  243. 

4  17  marca  1474  r.  Akta  gr.  i  ziem.  VII,  str.  132. 

5  Długosz,  Historia,  ks.  VII,  str.  688  i  689. 

6  W  aktach  kapitulnych  gnieźnieńskich  znajduje  się  pod  datą  31  sierpnia 
1479  r.  zapiska  dotycząca  historyka  naszego  Jana  Długosza,  gdzie  mu  dodano 
tytuł  elekta  »ecclesiae  cathedr.  Camynensis«  (Ulanowski,  Acta  capitulorum  I.  Monum. 
medii  aevi  h.  XIII  nr.  2194),  następnie  pod  datą  22  października  1479  r.  jest 
on  nazwany  »electus  Przemisliensis  et  promotus  in  Archiepiscopum  Leopolien- 
sem«  (ib.  nr.  2202).  Coby  miała  oznaczać  ta  pierwsza  zapiska,  trudno  ocenić, 
bo  nie  posiadamy  materyału,  któryby  posłużył  do  jej  objaśnienia.  Nie  wiadomo 
przedewszystkiem,  czy  chodzi  tu  o  biskupstwo  kamińskie,  czy  może  o  kamie- 
nieckie, którego  nazwa  tylko  została  w  księgach  kapitulnych  pomyloną.  Stwier- 
dzić jednak  należy,  że  w  tym  czasie  rzeczywiście  w  następstwie  biskupów  ka- 
mińskich  istnieją  pewne  luki  i  niejasności,  katedra  ta  wakowała  zdaje  się  wtedy 
przez  dłuższy  czas,  podczas  gdy  z  drugiej  strony  występowało  razem  aż  trzech 
elektów:  Mikołaj  von  Tungen  1471  —  1478,  Ludwig  von  Eberstein  1472—1480 
i  Marinus  von  Fregeno  1478—1482  (zob.  Wehrmann,  Vatikanische  Nachrichten 
zur  Geschichte  der  Caminer  Bischófe,  Baltische  Studien  N.  F.  VIII,  str.  145 
i  Eubel,  Hierarchia  II,  str.  130).  Długosz  używany  wówczas  do  załatwiania  wa- 
żnych spraw  dyplomatycznych,  był  za  granicami  kraju  znaną  i  poważaną  oso- 
bistością, więc  myśl  powołania  go  na  tę  stolicę  mogła  być  przez  pewne  stron- 
nictwo w  łonie  kapituły  popierana.  Z  drugiej  zaś  strony  trudnoby  znowu  przy- 
puścić, aby  wówczas  na  ową  katedrę  Polaka  powoływano,  więc  domysł,  że  go 
król  pierwotnie  na  biskupstwo  kamienieckie  zamianował,  nie  jest  także  pozba- 
wiony pewnej  podstawy. 

Abraham,  3 
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Lwowie  spotykamy  go  już  w  r.  1465  \  a  w  r.  1469  posiadał  parafię 
w  Bóbrce  i  był  równocześnie  pisarzem  ziemi  halickiej 2.  Jako  elekt 
kamieniecki  występuje  dopiero  w  końcu  1482  r. 8,  prekonizacyę  zaś 
uzyskał  na  konsystorzu  z  19  marca  1483  r.  *,  lecz  sprawę  opłat 
kuryalnych  załatwił  dopiero  w  kwietniu  1484  r. 5.  Po  konsekracyi 
podążył  prawdopodobnie  do  swej  dyecezyi,  bawi  jednak  w  sierpniu 
1485  r.  we  Lwowie  w  czasie  bytności  królewskiej  i  udaje  się  wraz 
z  królem  do  Śniatyna  a  w  r.  1486  spotykamy  go  znowu  przy  królu 
w  Wilnie6.  W  latach  następnych  po  rok  1489  staje  nieraz  przed 
sądem  grodzkim  we  Lwowie  jak  i  konsystorskim  lwowskim,  tu  głó- 
wnie z  powodu  spraw  dotyczących  swych  parafii  w  Busku  i  Koło- 
myi 7,  którą  to  ostatnią  zapewne  już  jako  biskup  dia  pomnożenia 
dochodów  otrzymał.  W  swej  dyecezyi  zaznaczył  swą  działalność 
udzieleniem  odpustów  spalonemu  kościołowi  Dominikanów  w  Smo- 
tryczu  23  października  1487  r. 8,  niedługo  jednak  pozostał  na  sto- 
licy kamienieckiej,  gdyż  już  w  początku  1488  r.  zyskał  nominacyę 
królewską  na  biskupstwo  chełmskie9.  W  charakterze  elekta  chełm- 
skiego przebywa  w  październiku  1488  r.  na  dworze  królewskim 
w  Korczynie10,  następnie  w  czerwcu  1490  r.  na  sejmie  w  Krako- 
wie11, chociaż  papież  dokonał  jego  translacyi  na  katedrę  chełmską 
już  wcześniej  14  maja  1490  r. 12. 


1  Akta  gr.  i  ziem.  XV,  str.  35  nr.  230  i  233,  21  września  1465  r. 

2  19  maja  1469  r.  Cod.  dipl.  Pol.  I,  str.  340. 
8  Akta  gr.  i  ziem.  XIX,  str.  240. 

4  Biblioteka  watyk.  Vat.  3478  f.  155  v. 

5  Archiwum  watyk.  Obi.  et  Sol.  83  f.  89  v.,  84  a  f.  171  v. 

6  Akta  gr.  i  ziem.  III,  str.  249,  Teki  Pawińskiego  II.  Liber  Quitantiarum 
Regis  Casimiri  1484-1488,  str.  49  i  105.  Hruszewskij,  Materiały  do  istorii  sus- 
pilno  politycznych  i  ekonomicznych  widnosin    zachidnoj  Ukrainy,   Cz.  I,  nr.  58. 

7  Akta  gr.  i  ziem.  XIX,  str.  240,  243,  246,  249,  252,  262,  314-317  od 
18  maja  1485—5  stycznia,  1489 ;  Akta  consist.  Leop.  I  f.  207  v,  208,  230,  236  v,  247 
i  299  od  26  stycznia  1487  do  10  kwietnia  1489  r. 

8  Chmiel,  Zbiór  dokumentów  w  Bibliotece  nr.  Przezdzieckich  w  Warsza- 
wie, nr.  XXV. 

9  Jako  norninat  chełmski  występuje  7  marca  1488  Akta  gr.  i  ziem.  VII, 
str.  163  nr.  89. 

10  Ibid.  str.  167,  zob.  także  Wierzbowski,  Matricularum  summaria  I, 
nr.   2092. 

11  Cod.  dipl.  Univ.  Cracov.  III,  str.  193. 

12  Archivio  di  Stato  w  Rzymie  Obi.  et  Sol.  X  fol.  51. 
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9.  Piotr  Lisowski1.  Był  już  w  r.  1477  kanonikiem  lwow- 
skim2, a  jako  elekt  kamieniecki  pojawia  się  w  aktach  konsystorza 
lwowskiego  21  maja  1490  i  26  sierpnia  1491  r. 3.  a  jako  postulatus 
w  lutym  1493  r.  na  sejmie  w  Piotrkowie4.  Wedle  notat  Garam- 
pieno  w  jego  indeksie  Archiwum  watykańskiego  miał  Piotr  uzyskać 
prowizyę  papieską  pod  datą  7  października  1492  r. 5.  Jest  to  data 
dość  prawdopodobna,  lecz  stwierdzić  należy,  że  prowizya  ta  przez 
długi  czas  była  bezskuteczną,  gdyż  Piotr  dopiero  12  maja  1498  r. 
jako  elekt  kamieniecki  zapłacił  przypadające  nań  servitia  commu- 
nia6,  lecz  jeszcze  29  września  1498  nie  on  lecz  jego  poprzednik, 
wówczas  już  biskup  chełmski  przedkładał  królowi  na  sejmie  w  San- 
domierzu do  zatwierdzenia  dotacyę  biskupstwa  kamienieckiego7,  być 
może  tylko  dlatego,  że  dotyczące  tej  dotacyi  dokumenty  właśnie  za 
jego  rządów  zaginęły.  Kiedy  i  czy  był  Piotr  konsekrowanym,  jak 
działał  i  kiedy  zmarł,  niewiadomo.  Śmierć  jego  nie  mogła  jednak 
nastąpić  później  jak  w  r.  1500. 

10.  Andrzej  Chodecki  herbu  Odrowąż8.  Pochodził  z  ma- 
gnackiej na  Czerwonej  Rusi  rodziny  panów   z  Chodcza,  brat  Stani- 

1  Miał  być  herbu  Powała  jak  podaje  Okolski,  Russia  florida,  str.  59  twier- 
dząc przytem,  że  Piotr  by}  członkiem  Zakonu  Dominikanów,  przeczą  jednak  temu 
twierdzeniu  Akta  konsystorskie  lwowskie.  Ów  błąd  Okolskiego  powstał  stąd,  że 
w  rzędzie  biskupów  kamienieckich  zamieścił  jako  zmarłego  w  r.  1302  Piotra 
biskupa  Kamińsklego  i  dlatego  Eubel,  Hierarchia,  idąc  za  Gamsem  a  chcąc  utrzy- 
mać chronologię,  poprawił  ów  rok  śmierci  na  1502. 

2  Pirawski,  Relatio  Status  Almae  archidiocesis  Leopol.  ed.  Heck,  str.  65. 
Jest  on  tu  nazwany  Leszowski,  lecz  Akta  konsystorskie  nazywają  go  Lysyow- 
sky,  jest  to  więc  niewątpliwie  ta  sama  osoba. 

3  Acta  cons.  Leopol.  I,  fol.  341  v.,  386  v.  i  387. 

4  Akta  gr.  i  ziem.  IV  str.  204.  VII  str.  179  i  181,  IX  str.  144.  Kod.  dypl. 
m.  Krakowa,  nr.  201—205. 

5  Eubel,  Hierarchia  II,  str.   129. 

6  Archiwum  watyk.  Obi.  et  Sol.  81  f.  64. 

7  Archiw.  Jugo  Zapadnoj  Rossii  VIII.  1.  nr.  18  Wierzbowski,  Matricula- 
rum  Sum.  II  nr.  1H05. 

8  Piekosiński,  Heraldyka  polska  wieków  średnich.  Kraków  1899  str.  108, 
również  i  w  wydawnictwie  Aktów  grodzkich  i  ziemskich  zaliczono  rodzinę  tę  do 
herbu  Odrowąż,  opierając  się  na  pieczęciach  Stanisława  z  Chodcza  starosty  ha- 
lickiego z  r.  1455  lAkta  gr.  i  ziem.  IV,  nr.  91)  i  jego  imiennika  marszałka  ko- 
ronnego z  r.  1504  i  1516  (ib.  V  nr.  81  i  IX  nr.  208),  a  wykazując  mylność  twier- 
dzeń Paprockiego  (wyd.  Turowskiego,  str.  320)  i  Niesieckiego  III,  str.  47  i  48 
o  pieczętowaniu  się  rodziny  tej  herbem  Poraj  lub  Junosza.  Finkel,  Elekcya 
Zygmunta  I  str.  71,   polegając  jednak   na   wynikach    niedrukowanej    pracv  p.  J. 
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sława  marszałka  a  przytem  kasztelana  i  starosty  lwowskiego  a  syn 
Stanisława  wojewody  podolskiego  i  kamienieckiego  starosty  z  lat 
sześćdziesiątych  wieku  XV  i  tegoż  żony  Barbary  l.  Posiadał  kanonię 
lwowską  i  przemyską2,  a  jako  elekt  kamieniecki  pojawia  się  7  sty- 
cznia 1501  r. 3.  Tytuł  elekta  pozostał  mu  dó  końca  życia,  bo  go 
z  nim  jeszcze  w  grudniu  1506  r.  spotykamy 4.  Zmarł  zaś  niebawem 
gdzieś  w  początku  1507  r.,  a  niewątpliwie  nie  był  do  śmierci  przez 
Stolicę  apostolską  zatwierdzonym  ani  konsekrowanym.  Dlaczego  tak 
się  stało  i  dlaczego  Akta  watykańskie  o  nim  najmniejszej  nie  za- 
wierają wzmianki,  trudno  dziś  dociec,  zachodziły  zapewne  jakieś 
doniosłe  kanoniczne  przeszkody,  które  stały  na  zawadzie  pomyślnemu 
załatwieniu  w  kuryi  sprawy  jego  prekonizacyi. 

11.  Jakób  Buczacki  herbu  Habdank.  Pochodził  również 
z  rodziny  magnackiej  na  Czerwonej  Rusi  osiadłej,  a  był  synem  Ja- 
kóba  wojewody  ruskiego5.  Do  przyszłej  karyery  duchownej  i  życia 
publicznego  zaprawiał  się  w  kancelaryi  królewskiej,  gdzie  zajął  sta- 
nowisko sekretarza  królewskiego  i  był  używanym  przez  króla  Ale- 
ksandra do  poselstw  zagranicznych,  zwłaszcza  na  dwór  węgierski 
i  na  Wołoszczyznę 6.  Jako  nominat  kamieniecki  występuje  już  w  maju 
1507  r. 7,  prekonizacyę  papieską  zaś  uzyskał  17  lipca  1510  r. 8 
a  jako  biskupa  kamienieckiego  spotykamy  go  odtąd  nieraz  w  aktach 


Kamińskiego,  podaje  jako  herb  tej  rodziny  Powała  (Ogończyk).  Na  czem  autor 
ów  wniosek  ten  oparł,  nie  wiemy,  przypuszczając  jednak,  że  skłoniły  go  do  tego 
odpowiednie  studya  źródłowe,  notujemy  na  razie  jego  zapatrywanie,  zaznaczając 
przytem,  że  herby  Odrowąż  i  Powała  są  do  siebie  bardzo  podobne,  tak  że  z  sa- 
mych pieczęci  sądząc,  łatwo  pomylić  się  można. 

1  Akta  gr.  i  ziem.  XVII,  nr.  3907  w  zestawieniu  z  aktami  ib.  II  nr.  117 
i  XV  nr.  2010,  2019,  2028,  2223,  3963,  4009  i  4062. 

2  Ibid.  XV,  str.  315,  nr.  2356. 

3  Ibid.  XVII,  str.  448  MCCXLVI.  W  latach  1501  do  1506  występuje  często 
w  posiedzeniach  sądu  grodzkiego  we  Lwowie. 

4  Ibid.  XVII,  str.  539  MCDXXXIX. 

5  Akta  gr.  i  ziem.  XIX,  str.  350,  nr.  1958. 

6  Wzmianki  o  jego  poselstwie  do  Węgier  w  styczniu  1503  r.  i  na  Woło- 
szczyznę również  w  styczniu  1504  r.,  zob.  Teki  Pawińskiego  I.  Liber  Quitantia- 
rum  Alexandri  Regis,  str.  37  i  75.  Tamże  cały  szereg  wzmianek  odnoszących 
się  do  jego  osoby  aż  po  r.  1506.  Był  on  obecnym  również  jako  sekretarz  kró- 
lewski przy  akcie  z  22  sierpnia  1506  r.  Cod.  dipl.  Univ.  Oacov.  III,  nr.  813. 

7  Balzer,  Corpus  Juris  Polonici  1,  str.  68,  nr.  25. 

8  Inwentarz  dokumentów  Archiwum  państwa  w  Bibliotece  Zamojskich 
w  Warszawie  (Rękopis)  1.  III  f.  21. 
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ówczesnych1.  Miał  on  być  jak  świadczą  współcześni  zwolennikiem 
surowej  dyscypliny  kościelnej,  a  popierał  przy  tein  prace  naukowe 
i  studya  humanistyczne 2.  Na  stolicy  kamienieckiej  nie  zasiadał  długo, 
gdyż  bullą  papieża  Leona  X  z  5  listopada  1518  r.  został  przenie- 
siony na  katedrę  chełmską,  przyczem  Stolica  apostolska  dozwoliła 
mu  zatrzymać  dziekanat  kapituły  lwowskiej,  który  będąc  biskupem 
kamienieckim  posiadał3.  Z  chełmskiego  przeszedł  następnie  na  bi- 
skupstwo płockie. 

12.  Wawrzyniec  Międzyleski  herbu  Jastrzębiec4,  obok 
biskupa  Pawła  jedna  z  najwybitniejszych  postaci  wśród  dawniej- 
szych biskupów  kamienieckich,  chociaż  dyecezyą  swą  bardzo  mało 
się  zajmował  i  rzadko  ją  odwiedzał.  Pochodził  z  Mazowsza  z  dye- 
cezyi  płockiej  i  był  synem  Macieja  z  Międzylesia5,  zapewne  z  gałęzi 
Międzyleskich  z  Ulatowa 6.  Nauki  pobierał  w  Uniwersytecie  krakow- 
skim, gdzie  w  lecie  1493  r.  był  zapisany 7,  bakałarzem  zaś  został 
w  r.  1501 8.  I  on  rozpoczął  swą  karyerę  w  kancelaryi  królewskiej 
naprzód  jako  notaryusz 9,  później  sekretarz  królewski,  a  niedługo  potem 

1  Np.  7  grudnia  1512  r.,  5  i  13  stycznia  1514  r..  10  i  27  lutego  1518  r. 
(Balzer,  Corpus  iuris  Polonici  I,  str.  2H7,  240,  296,  345  i  Akta  gr.  i  ziem.  II, 
str.  99  i  X  nr.  246). 

2  Świadczą  o  tern  dzieła  naukowe  współcześnie  jemu  dedykowane,  a  autor 
pracy  p.  t.  Enchiridion  Iuris  Pontificii  et  Caesarei  ogłoszonej  w  r.  1540  oświadcza 
w  tytule,  że  dzieło  to  zostało  wydane  pod  jego  auspicyami,  jako  »Studiorum 
humanitatis  et  virtutis  et  veteris  disciplinae  vindicis  maximi«  (Jocher,  Obraz 
bibliograficzno-historyczny  literatury  i  nauk  w  Polsce  II,  str.  363  nr.  4345  i  III 
str.  283  nr.  7287). 

8  Archiwum  watyk.  Acta  Castri  S.  Ang.  Arm.  XII,  cap.  3  nr.  89  fol.  30, 
tudzież  Korzeniowski,  Excerpta  ex  libris  manuscriptis  Archivi  consistorialis  Ro- 
mani,  str.  81  nr.  30. 

4  Herb  jego  podaje  Paprocki,  str.  167  i  169,  także  Niesiecki,  Herbarz  I, 
str.  80. 

6  Wpisany  w  matrykułę  Uniwersytetu  krakowskiego,  jako  Laurentius  Ma- 
thie  de  Miedzyleszye  diocesis  Plocensis  (Album  Studiosorum  Univ.  Gracov.  II, 
str.  23). 

6  Paprocki  1.  c.  str.  169  Akt  cesarza  Maksymiliana  dla  Jastrzębców  wy- 
mienia właśnie  Międzyleskich  z  Ulatowa. 

7  Album  Studiosorum  Univ.  Crac.  II,  str.  23. 

8  Muczkowski,  Statuta  nec  non  Liber  Promotionum  Philosophorum  Or- 
dinis  in  Univ.  Jagell.  Cracoviae  1849,  str.  131. 

9  Fedorowicz,  Dostojnicy  i  urzędnicy  świeccy  województwa  krakowskiego 
w  latach  1374—1506  (Archiwum  Komisyi  histor.  VIII,  str.  246  nr.  28). 
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spotykamy  go  już  jako  proboszcza  kapituły  wileńskiej.  Znano  go 
leż  dobrze  w  Rzymie,  gdzie  posłował  od  króla  do  V  Soboru  late- 
raneńskiego  i  papieża  Leona  X 1.  a  następnie  był  również  posłem 
do  cesarza  Maksymiliana 2.  Jako  nominał,  kamieniecki  występuje 
w  ciągu  r.  1520 3.  bulla  zaś  papieska  nadająca  mu  to  biskupstwo, 
wydaną  została  pod  datą  13  marca  1521  r. 4.  Jako  biskup  odgry- 
wał również  wybitną  rolę  w  sprawach  politycznych,  tudzież  w  od- 
niesieniu do  reformacyi,  a  król  Zygmunt  darzył  go  swem  zaufaniem 
i  względami  i  jeszcze   w  r.    1528   zalecał  jego   sprawy   w   Rzymie 


1  Jako  poseł  królewski  przedłożył  na  tym  soborze  memoryał  »Descriptio 
potentie  Turciea,  lecz  z  początku  r.  1515  jak  pisał  prymas  Łaski  z  Rzymu,  wy- 
bierał się  z  powrotem  do  Polski  (Brzeziński,  O  stosunku  V  Soboru  Lateraneń- 
skiego  do  Polski,  Kraków  1897,  str.  93  nr.  10).  Był  też  i  później  posłem  w  Rzy- 
mie, gdzie  od  Leona  X  uzyskał  godność  protonotaryusza  papieskiego  i  comitis 
palatini  zob.  list   papieża  z  13  grudnia  1515  (Acta  Tomiciana  IV  nr.  317). 

2  Akt  Maksymiliana  z  25  lutego  1518,  w  którym  go  cesarz  tytułuje  »pre- 
posito  Vilnensi  nuntio  et  protonotario  ac  comiti  palatino  apostolico  et  Oratori 
Ser.  Regis  Poloniae  (Paprocki  1.  c.  str.  169). 

3  Acta  Tomiciana  V  nr.  112  i  224.  Akta  kapituły  wileńskiej  wymieniają 
go  jako  nominata  w  październiku  1520  r.  (Acta  capituli  Vilnensis,  T.  1,  f.  33). 
Nominatem  kamienieckim  miał  już  jednak  być  w  r.  1519,  gdyż  pod  tą  datą  pono 
odnowił  na  jego  ręce  Zygmunt  I  przywilej  na  dwa  jarmarki  dla  posiadłości 
biskupstwa  kamienieckiego  Czarnokoziniec  (Baliński,  Starożytna  Polska  II,  str.  971). 
W  Aktach  grodzkich  i  ziemskich  V,  str.  122  podano  akt  Zygmunta  I  rzekomo 
z  7  kwietnia  1517  r.,  gdzie  występuje  Wawrzyniec  Międzyleski  już  jako  biskup 
kamieniecki.  Że  data  ta  jest  niemożliwą  wskazuje  fakt,  że  w  tym  samym  akcie 
występują  wraz  z  nim  Piotr  Tomicki  jako  biskup  poznański,  a  Rafał  Leszczyński 
jako  elekt  płocki.  Tomicki  objął  stolicę  poznańską  po  Janie  Lubrańskim,  który 
zmarł  22  maja  1520  r.,  a  uzyskał  prekonizacyę  22  czerwca  1520  r.  (Korzeniow- 
ski, Excerpta  1.  c,  str.  82  nr.  33).  Rafał  Leszczyński  zaś  został  prekonizowany 
biskupem  płockim  8  czerwca  1523  r.  (ib.  str.  85,  nr.  44).  Nadto  w  tym  czasie 
kamienieckie  biskupstwo  wcale  nie  wakowało,  gdyż  Mikołaj  Kościelecki  biskup 
chełmski,  po  którym  Jakób  Buczacki  nastąpił  ustępując  z  biskupstwa  kamie- 
nieckiego zmarł  dopiero  4  maja  1518  r.  (Ulanowski,  Acta  capitulorum  1.  c.  I 
nr.  1430).  Akt  więc  wyżej  powołany  należy  odnieść  stanowczo  najwcześniej  do 
r.  1522  tern  bardziej,  że  Wawrzyniec  Międzyleski  jeszcze  19  kwietnia  1521  r., 
a  więc  już  po  swojej  prekonizacyi,  występuje  w  kraju  nie  jako  biskup  kamie- 
niecki, lecz  jako  »designatus  et  electus«  (Balzer,  Corpus  iur.  pol.  1.  c.  str.  627) 
zapewne  więc  wszystkich  formalności  w  kuryi  nie  załatwił  i  bulli  konfirmacyj- 
nej  nie  otrzymał. 

*  Archiwum  watyk.   Arm.  misc.  XII,  T.  122   f.  57  v   i  Korzeniowski,   Ex 
cerpta  1.  c.  str.  83,  nr.  37. 
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papieżowi1.    Zmarł    13    maja  1529  r. 2,    po  nim  zaś  nastąpił   Piotr 
Gamrat 3. 

Odtąd  daty  następstwa  biskupów  kamienieckich  nie  przedsta- 
wiają poważniejszych  wątpliwości  *. 

1  Theiner,  Monum.  Pol.  II,  nr.  493.  Pismo  z  daty  Wilno  1  sierpnia  1528. 
Biskup  Międzyleski  najczęściej  bawił  w  Wilnie,  w  lecie  1527  r.  spotykamy  go 
jednak  w  Krakowie  (Acta  Rectoralia  Almae  Universitatis  Studii  Gracov.  ed.  Wi- 
słocki  I,  nr.  2915).  Jego  dokument  z  daty  6  czerwca  1527  r.  zob.  Biblioteka 
XX.  Czartoryskich  w  Krakowie,  szufl.  13,  nr.  769.  Jego  korespondencyę  z  Hie- 
ronimem Łaskim,  zob.  Acta  Tomiciana  IX,  nr.  208  i  239.  o  niej  Hirschberg. 
Hieronim  Łaski,  Lwów,  1888,  str.  56 — 60. 

8  Acta  capituli  Vilnensis  I,  f.  130  nr.  468  chorował  jednak  już  od  dłuż- 
szego czasu  (ib.  nr.  466). 

3  Bulla  prowizyjna  z  daty  23  stycznia  1531  (Korzeniowski,  Excerpta  1.  c, 
str.  89  nr.  65  cf,  Theiner,  Mon.  Pol.  II,  str.  472). 

4  Daty  te  po  koniec  wieku  XVI  oparte  na  materyale  archiwum  watykań- 
skiego podają  Korzeniowski,  Ezcerpta  1.  c.  i  Eubel,  Hierarchia  1.  c.  T.  III. 
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Antoniewicz. 


Na  wiosnę  r.  1890  —  mieszkając  jeszcze  w  Monachium  — 
otrzymałem  od  Henryka  Reeve'a,  przyjaciela  Zygmunta  Krasińskiego, 
kopie  literackich  manuskryptów  francuskich  poety.  Jaką  drogą  ory- 
ginały ongi  przeszły  w  jego  ręce,  wiemy  teraz  z  nieocenionej  kores- 
spondencyi,  publikowanej  przez  p.  prof.  J.  Kallenbacha,  dokładnie. 
Dwukrotnie  zapisał  je  poeta  w  latach  Genewskich  1831  i  1832 
przyjacielowi  testamentem,  wraz  manuskryptami  angielskimi.  Co 
z  tymi  ostatnimi  się  stało,  nie  wiem;  Reeve  ich  nie  posiadał, 
może  jeszcze  drzemią  one  w  schowku  biurka  u  potomków  jednego 
ze  wspólnych  ich  przyjaciół  genewskich.  Żałuję  dziś  bardzo,  że  idąc 
^za  radą  obcą,  wstrzymałem  się  wówczas  od  publikowania  utworów 
francuskich,  ograniczając  się  jedynie  do  sprawozdania  na  kongresie 
historyków,  odbytym  we  Lwowie  w  tymże  r.  1890  i  do  wydruko- 
wania jednego  z  tych  utworów  >Le  souvenir«,  co  atoli  widocznie 
uszło  uwagi  późniejszych  wydawców. 

Do  tego  fragmentu  —  Krasiński,  prawdziwy  romantyk,  daje 
się  wówczas  jeszcze  najchętniej  w  » fragmentach*  a  stroni  przecież 
całe  życie  od  wielkiej  artystycznej  i  pod  względem  zewnętrznym 
jednolitej  konstrukcyi  —  dołączyłem  wówczas  przedruk  jednego 
z  obu  wierszy  francuskich,  w  których,  umieszczonych  w  »Bibliothe- 
que  universelle  de  Geneve<  jak  już  wówczas  sądziłem,  należałoby 
upatrywać  pierwiosnki  poezyi  twórcy  Irydiona. 

Od  tego  czasu  przybyły  ważne  dokumenty;  drżąca  i  falująca 
linia  umysłowego  rozwoju  poety  w  latach  genewskich  jest  nam  dziś 
o  wiele  dokładniej  znaną  i  mamy  o  wiele  bogatszy  materyał  do 
stwierdzenia  hipotez  niż  wówczas  przed  blisko  ćwierćwiekiem. 
Z  pierwszych  trzech  tomów -Pamiętnika  dla  płci  pięknej  <,  z  »Biblio- 
theąue  universelle«,  z  innych  czasopism  warszawskich  wydobyłem  kil- 
kanaście utworów,   stawiając  je   z  większą  lub  mniejszą  pewnością 
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jako  prace  naszego  młodzieńczego  poety.  Dla  przeważnej  ich  liczby 
znalazło  się  naj zupełniej sze  potwierdzenie  mych  hipotez  w  Kore- 
spodencyi  z  Reevem,  a  dla  najważniejszego  z  nich  dla  »Snu  Elżbiety 
Pileckiej*  znalazł  się  dokument  jeszcze  ważniejszy,  bo  manuskrypt 
poety. 

Choć  pobieżnie  muszę  o  tern  wspomnieć,  gdyż  w  rok  po  omó- 
wieniu obszerniej szem  tych  utworów  francuskich  na  kongresie  hi- 
storyków polskich  i  po  wydrukowaniu  obszernego  o  nich  sprawo- 
zdania, pojawił  się  artykuł  o  tych  utworach,  ignorujący  me  poprze- 
dnie publikacye,  ignorujący  czy  z  umysłu  czy  przypadkiem,  nigdy 
dowiedzieć  się  nie  mogłem,  gdyż  autor  tego  artykułu  >Świata«  kra- 
kowskiego, dziś  już  nieżyjący,  ukrył  się  był  pod  pseudonimem.  Nie- 
dochodziłem  tego  bliżej,  i  dopiero  przed  pół  rokiem  zupełnie  przy- 
padkiem, w  rozmowie  z  p.  prof.  Kallenbachem,  dowiedziałem  się 
z  niemałem  zdziwieniem,  kto  był  autorem  tego  artykułu.  Z  tych  kil- 
kunastu utworów,  w  których  wówczas  upatrywałem  autorstwo  Kra- 
sińskiego, pięć  tylko  nie  znalazło  potwierdzenia  drogą  jego  rękopi- 
sów lub  korespondencyi. 

Są  to:  fragment  ossyanowski  »Vankana«.  krótkie  ułamki  z  po- 
dróży: » Dolina  Klónthal  w  Szwajcaryi«  i  »Ermenonville«  *,  wreszcie 
dwa  francuskie  wiersze  »Stances«  i  »Le  Regret*. 

Otóż  gdybym  wówczas  rozporządzał  materyałem  dzisiejszym 
i  gdybym  nie  był  kopij  rękopisów  londyńskich  otrzymał  tak  późno, 
nie  byłbym  owych  obu  opisów  z  podróży  podawał  wcale,  ale  na- 
tomiast nie  byłbym  obu  tych  wierszy  podał  jako  hypotezy,  lecz  jako 
pewnik. 

Pomijam  już  dowody  zewnętrzne,  przemawiające  stanowczo 
przeciwko  autorstwu  Krasińskiego  co  do  obu  fragmentów  podróży, 
sam  styl  i  obrazowanie  są  za  słabe,  zbyt  zdawkowo  literackie  jak 
na  naszego  poetę,  i  nie  wytrzymujące  porównania  z  opisami  choćby 
najpobieżniejszymi  w  listach  do  Reeve'a.  Tu:  »amici,  peccavi«,  a  mą 
winę  może  umniejszę,  wskazując  na  Koźmiana  jako  na  prawdopodo- 
bnego autora  tych  drobnostek.  Są  to  ponoś  wspomnienia  z  tej  sa- 
mej znanej  podróży  przyjaciela  naszego  poety,  która  go  zaprowa- 
dziła także  do  Wejmaru.     Tam  miał  on  ową  rozmowę  z  Goethem, 

1  Pisma  Z.  Krasińskiego...  wydał  Tadeusz  Pini  5,  247— 259.  Cytuję  stale 
wedle  tego  wydania;  nowe  wydanie  jubileuszowe  oznaczam  przez  J,  dawne 
lwowskie  Gubrynowicza  przez  G,  Korespondencyę  z  Reevem  przez  C. 
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której  publikacya  przed  kilku  laty  tak  ogólnie  w  Niemczem  zainte- 
resowała. Ale  przechodzę  do  obu  wspomnianych  wierszy. 

Szczupłość  miejsca  każe  mi  się  na  razie  ograniczyć  do  ana- 
lizy >Stances«.  Po  dowody  sięgnę  do  pism  polskich  i  francuskich 
poety  i  do  jego  listów  z  czasów  genewskich;  ledwo  dwa  czy  trzy 
razy  wyjdę  poza  granicę  r.  1832-ego. 

Będą  to  zatem  dowody  wyłącznie  natury  wewnętrznej, 
rzekłbym  filologicznej:  nie  mała  to  trudność  dla  mnie  przeprowa- 
dzenia takiego  dowodu,  a  droga  ta  i  dla  czytelnika  nie  należy  do 
najłatwiejszych.  Stawia  ona  pewne  wymagania  do  jego  daru  wczu- 
cia się  w  nastrój,  rzekłbym:  w  poezyą  pewnych  zwrotów,  do  zdol- 
ności i  dobrej  woli  chwytania  analogii,  i  podobieństw  tak  temato- 
wych, jak  i  czysto  stylistycznych. 

Czy  taki  dowód,  prowadzony  jedynie  motywami  wewnętrznymi, 
jest  i  może  być  wystarczający?  Sądzę,  że:  tak,  bo  opiera  się  na 
wyższej  rzeczywistości,  na  jednolitości  ducha  twórczego  i  na  wyż- 
szej prawdzie,  którą  jest  forma  myśli  i  uczucia,  jako  wynik  i  objaw 
ich  treści. 

Nowsza  filologia,  opierająca  swe  badania  przeważnie,  w  nie- 
których partyach:  wyłącznie,  na  dziełach  o  niewątpliwem  zupełnie 
autorstwie,  zapomina  nieraz,  że  prowadzeniu  takich  dowodów  we- 
wnętrznych zawdzięcza  historya  sztuki  —  nie  mówiąc  już  o  filologii 
starożytnej  —  swe  najważniejsze  zdobycze.  Gdyby  jedynie  dzieła 
opatrzone  sygnaturami  lub  szpargałami  dokumentów  były  pewne, 
to  najświetniejsze  z  nich  plątały  by  się  jak  bezimienni  przybysze 
z  utopii,  co  więcej,  śmiało  rzec  można,  żaden  z  wielkich  mistrzów 
nie  stałby  przed  nami  w  tej  pełni,  w  tym  stanie  całości  rozwoju, 
na  jaki  go  właśnie  badania  te  postawiły  i  na  jakich  niewzruszenie 
stać  będzie. 

Najpierw  dam  tekst  Stan  ces  jako  utworu  ważniejszego, 
o  który  właściwie  wyłącznie  mi  chodzi,  następnie  przejdę  cały  utwór 
wiersz  za  wierszem,  przytaczając  cytaty  wykazujące  analogiczne 
zwroty  stylistyczne  lub  motywy  tematowe,  wreszcie  przejdę  do  uwag 
ogólnych. 
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STANCES. 

i,  i  Qui  me  rendra  le  flot  limpide, 
Ou  mon  enfance  se  mirait, 
Ce  flot  si  pur,  mais  si  rapide, 
Ou  mon  cour  se  desalterait! 
5  Un  noir  limon  trouble  la  source; 
L'ćcume  blanchit  le  courant; 
Pourąuoi  Phumble  ruisseau  dćtour- 
ne  dans  sa  course, 
s  A-t-il  ąuittś  son  lit  pour  le  lit  du 
torrent  ? 


STAŃCE. 

Któż  mi  powróci  tę  przeźrocza 
falę,  gdzie  przeglądało  się  dzie- 
ciństwo moje,  tę  falę  czystą  tak, 
ale  tak  chyżą,  w  której  me  serce 
koiło  pragnienie!  Czarny  muł  źró- 
dło mąci;  piana  bieli  nurt;  cze- 
muź-to  cicha  struga,  zboczywszy 
w  swym  biegu,  opuściła  swe  łoże 
dla  łoża  strumienia? 


n,  i  D'abord  c^tait  un  lac  d'une  eau 

claire  et  profonde, 
Dont   la   brume  a  mes  yeux  dó- 

robait  les  contours; 
Et  j'ignorais  encore,  et  d'ou  venait 

cette  onde, 
Et  ąuelle  pente   aux  flots   ensei- 

gnait  leurs  dótours. 
5  J'ignorais  que  le  temps  forcait  au 

long  voyage 
Le  docile  element  qui  coule  sous 

le  ciel, 
Que  chaąue   vague   allait   sur   la 

commune  piage 
8  Se   charger   a   son   tour   d'amer- 

tume  et  de  sel. 


Zrazu  było  to  jasnej  i  głębo- 
kiej wody  jezioro,  którego  zarysy 
mgła  zasłaniała  mym  oczom;  i  nie 
wiedziałem  jeszcze,  skąd  biegła  ta 
fala  i  jaka  pochyłość  wyznaczała 
nurtom  ich  zwroty.  Nie  wiedzia- 
łem, że  czas  do  długiej  podróży 
zmuszał  żywioł  uległy,  który  się 
toczy  pod  niebem,  że  każdy  nurt 
dążył  na  wspólna  żuławę,  by  z  ko- 
lei się  obarczać  goryczą  i  solą. 


m,  i  J'admirais,  attentif,   de   sa   molle 
surface 
Le  caprice  mobile  et  les  jeux  du 
hasard, 


Uważny  podziwiałem  jego  mięk- 
kiej powierzchni  ruchomy  kaprys 
i  igraszki  przypadku,  promień 
drżący  i  niknące  koło;    i  w  czy- 


Le  rayon  vacillant,  le  cercie  qui  stym  jego  krysztale  kąpałem  mój 

s'efface;  wzrok.  Najmniejszy  ruch,  najlżej- 

Et  dans  son  pur   cristal  je   bai-  szy  szmer  mnie  zachwycał  i  ra- 

gnais  mon  regard.  dosny  byłem  jak  ptak,  lub  jako 
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5  Le  moindre  mouvement,  le   plus    motyl,  na  los  szczęścia  szukający 
leger  murmure  wyspy  drzazgi  płynącej,  lub  pod- 

Me   charmait,    et    joyeux,    j'ćtais     pory  trzciny. 

comme  Poiseau, 
Ou  comme  un  papillon  cherchant 
a  l'aventure 
8  L'ile  d'un  bois  flottant,  ou  1'appui 
d'un  roseau. 


iv,  i  La  fleur  du  nenuphar  me  plaisait, 

jaune  ou  blanche, 
Et  semblable  au  bateau  qui  yient 

d'appareiller, 
Entrouvrant  au  matin  son  calice 

qui  penche, 
Et  le  soir  le  fermant  comme  pour 

sommeiller. 
5  J'aimais  a  voir  glisser  sur  la  vague 

assoupie 
Le  zephyr  que  des  fleurs  balance 

1'encensoir, 
A  voir  trembler  les  flots,    a  voir 

le  jonc  qui  plie 
8  Se  bercer  a  plaisir  dans  la  brise 

du  soir. 


Radował  mnie  kwiat  lilii  wodnej, 
żółty  lub  biały,  podobny  statkowi 
co  właśnie  żagle  rozwinął,  otwie- 
rający rankiem  kielich,  co  się  kłoni 
i  stulający  go  wieczór  niby  do  snu. 
Lubiłem  widzieć  jak  po  sennej 
fali  ślizgał  się  zefir,  który  waży 
kwiatów  kadzielnice,  widzieć  drże- 
nie fal,  widzieć  sitowie,  które  gnie 
się  w  kołys  rozkosznie  w  wie- 
czornym powiewie. 


v,  i  Surtout  j'aimais  du  ciel  a  voir  en 

bas  Timage: 
Je  trouvais  que  1'azur  dans  1'azur 

repetę* 
Etait  un  beau  spectacle,   et   que 

cetait  dommage 
Quand  la  nue  en  passant  troublait 

sa  purete. 
i  J'aimais  aussi,pourquoi  craindrais- 

je  de  le  dire? 
A  retrouver  mon  front,  ce  rayon 

de  mes  yeux, 


Nadewszystko  lubiłem  w  dole 
widzieć  obraz  nieba;  znajdowa- 
łem, że  lazur  w  lazurze  powtó- 
rzony był  pięknem  widowiskiem,  i 
że  szkoda  było,  gdy  obłok  w  prze- 
locie jego  czystość  kłócił.  Lubi- 
łem również,  czemuź-bym  bał  się 
to  rzec?  odnajdywać  swe  czoło, 
ten  promień  swych  oczu,  rad  u- 
śmiechałem  się  do  swego  własnego 
uśmiechu,  bo  rysy  moje  zdały  mi 
się  odbite  przez  niebo. 


s 
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Content,  je  souriais  a  mon  propre 
sourire; 
s  Car  mes  traits  me  semblaient  rś- 
flśchis  par  les  cieux. 

vi,  i  Puis  ce   fut  un  ruisseau  grossis- 

sant  dans  sa  course, 
Je  marchais  surTses  bords  comme 

on  suit  un  chemin, 
Et  deja  je  savais  d'ou  s'ćchappait 

la  source 
Et  que  1'homme  et  le  flot  ont  le 

m£me  destin. 
5  Mais   je   cueillais    des   fleurs,   en 

mon  amour  naive, 
Et  bientót  du  ruisseau  j'en  email- 

lais  le  sein; 
Ou  je  me   suspendais   aux  buis- 

Sons  de  la  rive, 
8  Et,    puisant,   je    buvais    dans   le 

creux  de  ma  main. 

vn,  i  Ou  j'observais  des  eaux  la  course 

vagabonde 
Sur  la  mousse  du  bord    noncha- 

lamment  assis, 
Et   je    passais    les   jours    a  voir 

couler  cette  onde, 
Et  je  me  sentais  vivre  et  n'avoir 

nuls  soucis. 
5  Ou  si  j'avais   surpris  une   vague 

badine 
Sur  la    vague   bondir,   et   le  flot 

tournoyer, 
Je  croiyais  avoir  vu  tressaillir  une 

Ondine, 
8  Et  ses  cheveux  de  soie  aux  vents 

se  deployer. 


Potem  był  to  strumień  rosnący 
w  swym  biegu,  szedłem  po  jego 
brzegach  jak  się  idzie  drogą  i  już 
wiedziałem,  skąd  wyrwało  się  źró- 
dło i  że  człowiek  i  fala  to  samo 
mają  przeznaczenie.  Lecz  zrywa- 
łem kwiaty,  pełen  prostoty  w  swej 
miłości  i  wnet  ubarwiałem  niemi 
łono  strumienia;  lub  zawieszałem 
się  o  krzaki  brzegu  i  czerpiąc  pi- 
łem z  zagłębienia  dłoni. 


Lub  przypatrywałem  się  bie- 
gowi i  włóczędze  wód,  siedząc 
niedbale  na  nadbrzeżnym  mchu 
i  przepędzałem  dnie  na  widoku 
płynących  fal  i  czułem,  że  żyję 
i  że  nie  mam  żadnych  trosk.  Lub 
gdym  przychwycił  wzrokiem  falę 
swawolną,  wskakującą  na  falę, 
i  wirujący  nurt,  zdawało  mi  się 
że  widzę  Wodnicę  drżącą  i  jej 
włosy  jedwabne  na  wietrze  roz- 
wite. 
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nu,  i  Car  j'etais  tout    erreur,   fantaisie 

et  mystere; 
Tout  ce  que  je  voyais,  je  le  vou- 

lais  saisir, 
Les  ćtoiles   du  ciel   et   les   fleurs 

de  la  terre, 
Et  toujours   dans   mon   coeur  je 

trouvais  un  desir. 
6  J'aurais  voulu  baiser  dans  1'atmo- 

sphere  pure 
Les  soupirs  de  la  menthe  et  Po- 

deur  des  sureaux; 
Respirer    le    rayon,    et    boire    le 

raurmure, 
s  Qui  tremblait  dans  les   airs,   qui 

passait  sur  les  eaux. 


Bom  cały  był  ułudą,  wyobra- 
źnią i  tajemnicą.  Wszystko,  com 
widział,  chciałem  pochwycić,  gwia- 
zdy na  niebie  i  kwiaty  na  ziemi 
i  zawsze  znajdowałem  w  swem 
sercu  pragnienie.  Chciałem  cało- 
wać w  czystej  atmosferze  wes- 
tchnienia mięty  i  woń  bzu,  wdy- 
chać promień  i  pić  szmer,  który 
w  powietrzu  drżał  i  nad  wodami 
przeciągał! 


k,  i  Et  dormant  aMemi,  je  r£vais  des 

merveilles, 
Le  sentier   du  jardin,   la   grandę 

ombre  des  bois, 
Les  palais  enchantes,  ou  des  ru- 

ches  dabeilles, 
La  source,  la  cascade  a  la  bruy- 

ante  voix. 
5  Je  revais  les  hauts  rocs  ou  1'aigle 

fait  son  aire, 
Ou  sur  le  noir   granit   dardę   un 

soleil  brulant; 
Le  nid  de  1'aubćpine  ou  se  glisse 

la  merę, 
8  Qui  porte  la  pature  au  nourisson 

tremblant. 


I  napół  śpiąc,  śniłem  dziwa, 
ścieżkę  ogrodu  i  wielki  cień  drzew, 
pałac  zaklęty  i  ule  pszczół,  źró- 
dło, wodospad  o  hucznym  rozgło- 
sie. Śniłem  wysokie  skały,  gdzie 
orzeł  gniazdo  swe  wije,  kędy  pa- 
lące słońce  razi  czarny  granit; 
gniazdo  z  tarniny,  gdzie  się  wśli- 
zga  matka  niosąca  pokarm  drżą- 
cemu pisklęciu. 


x,  i  Je  r&vais    des    grands    monts    la  Śniłem  gór    wielkich    fantasty- 

fantastiąue  cime,  czny   szczyt,   groźbę   wieczystą   i 

La  menace    eternelle   et   1'eternel  wieczny  spoczynek   skały  wiszą- 

repos  cej,  co  się  nad  przepaścią  śmieje 
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Du  rocher    suspendu    qui    se    rit 

sur  1'abime, 
Et  se  penche,  et  se  plait  aux  ora- 

ges  des  flots; 
5  Les  longs  quais  d'ou,   la  nuit,  je 

voyais  chaąue  ótoile 
Comme    un    pilier   de    feu    dans 

1'onde  se  plonger, 
D'ou,  si  c'etait  le  jour,  je  voyais 

chaąue  voile 
8  Palpiter,  ou  voguer   comme  sans 

y  songer. 


i  chyli  się  i  rada  jest  naporom 
fal;  długie  nadbrzeża,  skąd  w  noc 
widziałem  każdą  gwiazdę  nurza- 
jącą się  w  toni  jako  ognia  słup, 
skąd,  gdy  to  był  dzień,  widzia- 
łem każdy  żagiel  jak  drży,  lub 
płynie,  jakby  nie  śniąc  o  tern. 


xi,  i  Puis  je  voyais   des  ponts  les  ar- 

ches  colossaies, 
Et  la  file  des  chars  en  frómissant 

rouler, 
Et  la  foule  a  grands  flots  se  pres- 

sant  sur  les  dalles, 
Comme  on  voit  lentement  un  fleuve 

s'ecouler; 
*  Puis  des  murs,  et  des  tours,  des 

colonnes,  des  dómes 
Que  Pon   ne   pouvait   pas   suffire 

a  retrącer; 
Et  la  gloire  et  Pamour  etaient  les 

beaux  fantóraes 
8  Que  je  voyais  toujours  passer  et 

repasser. 


Potem  widziałem  olbrzymie 
mostów  łuki  i  wozy,  co  się  sznu- 
rem toczą  dudniąc  i  tłum,  co 
w  wielkich  falach  po  płytach  bru- 
ku się  tłoczy,  jak  widzisz  rzekę 
płynącą  powoli;  potem  mury  i 
i  wieże,  kolumny  i  tumy,  którym 
nie  mogła  nadążyć  ręka  kreśląca 
zarysy.  A  sława  i  miłość  były 
pięknemi  widziadły,  które  mijały 
i  wracały  przed  memi  oczyma. 


xii,  i  Et  j'avais  oublie  le  lac  aux  eaux         I  zapomniałem  o  jeziorze  o  spo- 


tranąuilles, 


kojnych  wodach  i  o   trzcin   jego 


Son  roseau  murmurant,  sa  vague  szeleście   i  o  fal  jego   uśmiechu. 

qui  sourit;  Rad  jeno  byłem  miast  widnokrę- 

Je  ne  me  plaisais  plus  qu'a  Pho-  gowi,     temu      kamiennemu   gro- 

rizon  des  villes,  bowcowi;    gdzie    dusza    więdnie. 

Ce  sćpulcre   de   pierre   ou   Parne  W  swym  śnie  lubiłem  patrzeć  na 

se  flćtrit.  niezmierną  rzekę  mknącą  w  swej 
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5  Dans  mon  r&ve,   j'aimais   a   voir 
le  fleuve  immense 
S'avancer  en  sa  force  et  plein  de 

majeste; 
Et  mon  coeur   bondissait  de  joie 
et  d'espćrance. . . . 
s  Mais  bientót  je  connus  que  c'etait 
faussetś. 


sile  a  pełną  majestatu;  i  serce  me 
skakało  z  radości  i  nadziei . . . 
Lecz  poznałem  wkrótce,  że  to 
była  złuda. 


on,  i  Qui  me  rendra  le  flot  limpide 
Ou  mon  enfance  se  mirait, 
Ce  flot  si  pur,  mais  si  rapide. 
Ou  mon  coeur  se  desalterait! 
5  Un  noir  limon  trouble  la  source, 
L/ścume  blanchit  le  courant; 
Pourąuoij  1'humble   ruisseau.   dś- 
tourne  dans  sa  course 
s  A-t-il  ąuitte   son   lit   pour   le   lit 
du  torrent? 


Któż  mi  powróci  tę  przeźrocza 
falę,  gdzie  przeglądało  się  dzie- 
ciństwo moje,  tę  falę  tak  czystą, 
ale  tak  chyżą,  w  której  me  serce 
koiło  pragnienie!  Czarny  muł  źró- 
dło mąci;  piana  bieli  nurt.  Cze- 
muż-to  cicha  struga  zboczywszy 
w  swym  biegu,  opuściła  swe  łoże 
dla  łoża  strumienia? 

(Tłom.  Leopold  Staff). 


Przechodzę  do  szczegółów: 

I,  1.  Qui  me  rendra  le  flot  limpide 

»Le  cristal  d'un  lac  limpide*  (Fragment  d'un  journal  6,  30). 

>Leruisseau  limpide  serpentait  plus  lentement*  (Fragment 
Sur  un  chemin  J  8,  1,  56).  I  tutaj  podobnie  jak  w  Stancach  wyraże- 
nie to  jest  użyte  obrazowo. 

I,  1.  II.  4.  VL  4,  flot,  flots 

por.  List  o  lit.  franc.  (P.  6,  17).  »autours  des  bords  de  TElster 
dont  les  flots  roulent  le  corps  du  heros«  itd.,  liczbę  tych  cytatów 
można  by  dowolnie  pomnożyć. 


I,  1 — 2.  Ou  mon  enfance  se  mirait 


I  2  Jan  Bołoz  Antoniewicz 

»Les  saules  pleureurs  qui  semiraient  dans  ses  eaux« 
(6,114),  »Son  arae  se  mirait  dans  ses  traits*  (Fragment  »Sur 
un  chemin«  J  8,  1.  57). 

I,  5  —  6.  Un  noir  limon  trouble  le  courant. 
L'ecume  blanchit  le  courant; 

Ten  sam  obraz  źródła  zamąconego  spotykamy  w  Dzienniku  Szwaj- 
carskim (6;  137):  »L'eau  qui  rivalisait  avec  1'azur  des  cieux,  prend 
une  couleur  jau natrę  et  roule  Pennui  avec  ses  flots«,  dalej 
w  Agaj  Hanie  (5,  192):  »pochody  w  bagnach  —  woda  zielona 
i  żółta  dyszy  pomiędzy  kępami*,  wreszcie  już  w  »Śnie  Elżbiety 
Pileckiej*  (4,  410):  »wody,  naokoło  rozlane,  wlokły  się  mętnemi 
falami. 

I,  7  —  8.  Pourąuoi  Thumbleruisseau,  detourne  dans  sa  course 
A-t-il  ąuitte  son  lit  pour  le  lit  du  torrent? 

Z  takim  samym  motywem  odwrócenia  biegu  lub  drogi,  rów- 
nież w  formie  pytania,  spotykamy  się  w  liście  florenckim  z  18  li- 
stopada 1830  (C  1,  21): 

»Qu'avais-je  besoin  deladetourner  de  sa  route, 
pour  la  jeter  dans  la  mienne?« 

Tę  samą  budowę  stylistyczną  z  nagłem  zakończeniem  objekty- 
wnego  opisu  zdaniem  pytaj ącem  o  treści  subjektywnej  spotykamy  się 
w  > Journal  d'un  mourant*  (6,  202):  »La  poitrine  me  fait  si  mai  que 
je  ne  puis  continuer;  pourąuoi  la  douleur  vient-elle  se  meler  aux 
souvenirs?«  a,  z  szczególnie  uderzaj  ącem  podobieństwem,  w  liście  do 
Reeve'a  z  4  kwietnia  1831  (1.  54),  gdzie  bardzo  długi  ustęp  —  pełne 
dwie  strony  druku  —  poświęcony  charakterystyce  Henriety  Wilan 
nagle  kończy  pytaniem  »Et  pourąuoi  n'est  elle  plus  ce  qu'elle 
etait  dans  ses  beaux  jours?*  Niemniej  znamienną  jest  i  odpowiedź: 
>Ellecrut  trop  facilement  et  ellefut  trompee*,  co  znów  odpowiada 
w  tonie  i  nastroju  ostatniemu  wierszowi  »Stanc«:  >Mais  bientót  je 
connus  que  c'etait  faussete*.  Tamtem  zdaniem  kończy  się  cały 
list,  tak  samo  jak  tyra  wierszem  cały  poemat. 

Jeszcze  dwa  przykłady  takiej  samej  konstrukcyi  ze  zdaniem 
pytającem  o  przyczynę  jeden:  w  Fragment  (J  8, 1,  225)  »J'etais  assis.. 
pres  d'un  piano  et  j'ecoutais,  en  r§vant,  ses  accords.  Le  salon  etait 
eclaire  par  deux  lampes;  tout  autours  de  moi  je  voyais  des  conais- 
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sances.  Po  u  r  quo  i  mes  yeux  etaitent-ils  fixes  dans  un  coin  obseur 
de  la  chambre  i  t.  d...?«,  dragi  w  ważnym  Fragment  »Sur  un  chemin 
bordć«  (J  8,  1,  57):  »La  derniere  fleur  disparut  et  ii  ne  se  retourna 
point  pour  la  voir  encore  une  fois.  Et  pourąuoi  seserait-il  retourne 
vers  une  fleur  inanimee,  ąuand  ii  pressait  sa  bien-aimee  sur  son 
sein?«. 

II.  1  D'abord  c'etait  un  lac  d'une  eau  claire  et  profonde 

VI,  1,  Puis  ce  fut  un  ruisseau  grossissant  dans  se  course. 

XII,  6,  7,  Dans   mon    r£ve,    j'aimais    a  voir    le   fleuve    im- 

mensę 
S'avancer  en  sa  force  et  plein  de  majeste. 

Te  trzy  stany  wody,  — spokojnego  j ezi ora,  strumyka  ro- 
snącego w  swym  biegu  i  potężnej  rzeki,  wzięte  jako  obraz  życia 
poety  to  motyw  przewodni  całego  poematu. 

Tak  staje  się  przyroda  > parabolą*  życia  ludzkiego,  o  czem  ob- 
szerniej poniżej   pomówię. 

Wprost  niezliczone  są  ustępy  pism  i  listów  poety,  poświęcone 
spostrzeżeniom  nad  żywiołem  płynnym;  szczególnie  przemawiają  do 
wyobraźni  poety  koleje,  przez  jakie  woda  od  źródełka  aż  do  oce- 
anu przechodzi.  Przeszło  dwadzieścia  kilka  takich  obrazów  wynoto- 
wałem. Ale  zwrócę  szczególną  uwagę  na  dwa. 

Pierwszy,  zarazem  i  najwcześniejszy,  znajduje  się  w  »Śnie 
Elżbiety  Pileckiej«.  I  tak  czytamy  w  tym  arcyważnym  utwo- 
rze (4,  407):  » Tu  strumień  wił  się  splotami  węża,  tam  znów 
gwałtownemi  wody  rozbijał  się  o  kamienie  i  konającemi  fa- 
lami z  brzegiem  ukochanym  co  chwila  się  żegnał...  Szumiący 
potok  wrzał  pomiędzy  spadzistemi  skałami,  zamglewając  drobną 
pianką  a  nareszcie  po  ważna  Pilica,  tocząc  kryształowe  wody,... 
zakończyła  się  srebrną  wstęgą*.  Mamy  więc  już  tutaj,  w  r.  1830 
motyw  wody  płynącej  w  trzech  stadyach  rozwoju  i  biegu;  jest  ko- 
lejno strumieniem—  potokiem  — rzeką  —  Również:  w  » Wio- 
śnie i  więźniu«  widzi  poeta  wodę  w  trzech  stanach,  najpierw  ścięta 
w  masę  lodową  —  potem  jako  wodospad  —  wreszcie  jako  rwący 
strumień  (6,216):  »Deja  la  cascade  du  sommet  de  son  rocher  ou 
elle  dormit  longternps,  s:est  precipitee  avec   une  jeune  vigeur 
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et  une  force  invincible.  Le  torrent  a  deja  pousse  son  cri  de  guerre 
et  solance  en  heros  pour  devaster  la  plaine*. 

II,  1 — 2.    D'abord  c'etait  un  lac  d'une  eau  claire  et  profonde, 
Dont  la  brume  a  mes  yeux  derobait  les  contours 

»Z  wierciadła  Lemanu  leżą  spokojnie  i  dopóty  za  sobą 
przyciągają  oko,  dopóki  w  mglistej  nie  znikną  oddalk 
(Ułamki  z  podróży  5.63).  »Nie  rozpoznasz,  gdzie  się  wody  koń- 
czą, a  piasku  początek*  (Agaj  Han  5,  167)  >Nurt  rzeki  miesza 
się  z  oddal  ą«  (Agaj  Han  5,  182).  »Je  ne  pouvais  distiuguer  le 
ciel  ou  la  mer*  (Le  reve  d'un  homme  blase  J  8.  1,  123). 

II,  7 — 8.  J'ignorais 

Que    chaąue    vague  allait  sur  la  commune  plagę 
Se  charger  a  son  tour  d'amertume  et  de  sel 

» Fragment*  (w  liście  do  Reeve'a  1,  161):  »tous  mes  beaux 
souvenirs  sont  trempes  dans  lasource  d'amertume  qui  plus 
tard  s'est  trouvee  dans  mon  chemin  pour  jaillir  a  mes  pieds«. 

»Ladouleur  se  repand  ...en  des  jets  d'amertu me*  (Fragment: 
Les  cimetieres  J  8,  1,  71). 

»Qu'importe  si  c'est  d'amertume...«  (J  8,  1,  92). 

Do  Reeve'a  1,  261  »l'oceąn  des  maux  formę  par  les  ruisseaux 
des  volontes  humaines.  Chaąue  homme  envoie  sa  part  a  cette 
mer «. 

»Voyez,  comme  le  courant  nous  pousse  vers  la  mer* 
(w  sensie  przenośnym,  jak  w  Stancach.  J  8,  1,  323). 

III  1 — 3  J'admirais,  attentif,  de  sa  molle  surface 
Le  caprice  mobile  et  le  jeux  du  hasard 
Le  rayon  vacillant,  le  cercie  qui  s'efface 

Por.  ten  sam  motyw  kręgów  wody,  gubiących  się  na  jej  czy- 
stem  lustrze,  użyty  jako  parallela,  w  liście  do  Reeve'a  (1,237  »pas 
les  cer  cle  s  infinis  qui  rident  une  surface  d'eau,  mais  le  tour- 
billon  du  centrę* 

III,  3.  le  rayon  vacillant,  le  cercie  qui  s'efface  =  obrą- 
czka światła  nad  pianą  potoka«  (Agaj  Han  5,  140) 
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»Pas  un  seul  qui  admirerait  le  cristal  au-dessus  duąuel  ii 
glisse  et  Tor  du  soleil  qui  coule  en  ćtoiles  parmi  les  flots,  dore  leur 
sommets,  remplit  leur  creux  et  se  balance  sur  leur  dos!  (ten  sam 
motyw  promienia  słonecznego  igrającego  po  fali  Journal  6,  133) « 
»Un  rayon  de  soleil  ...decrit  des  cer  cl  es  radieux,  avant  de 
parvenir  a  la  terre«  (J  8,  1,  4). 

III,    4.    »Et   dans   son   pur    cristal    je    baignais    mon 

re  gard« 

» Smutno,  kiedy  pomyślimy,  że  srebrny  strumień  wyschnie 
i  że  śnieżnej  jego  fali,  która  ciągnie  za  sobą  zakochane 
oko,  już  nigdy  nie  ujrzymy  (Ułomek  z  dawnego  rękopisu  słowiań- 
skiego 1834  Gubr.  3,  181)« 

»Le  cristal  d'un  lac  limpide«  (Fragment  d'un  journal  6,  31) 
»Le  rayon  de  la  lunę  tremblotant  dans  lepur   cristal  d'un 
lac  d'azur«   (Fragment  Sur  un  chemin  J  8,  1,  57) 

III,  5.  Le  moindre  mouvement,  le  plus  leger  murmure 
Me  charmait 

» Wtenczas  naj  mniej  szy  szelest  ściąga  naszą  uwagę. 
Liść  wiatrem  kołysany,  kamyk  zsuwający  się  z  brzegu  natęża  nasze 
ucho«  (» Ułamek «  jak  w  III,  5,  Gubr.  1,  182) 

» Laurę  revant  au  murmure  de  la  fontaine  de  Vaucluse« 
(List  o  lit.  franc.  6,  21). 

»au  milieu  du  murmure  des  fontaines«  (Journal  6,  115).  »Le 
murmure  des  eaux  fougueuses«  (tamże.  6,  116) 

»La  brise  qui  agitait  le  feuillage  avait  attire  mon 
attention*  (Journal  d'un  mourant  6,  202). 

>  Niedawno  jeszcze  róża...  szelest  purpurowych  skrzydeł  mo- 
tyla wysysającego  słodycze  kwiatów,  nęciły  jego  uwagę«  (On 
5.  85). 

»Le  murmure  confus  des  fontaines*  (6,115),  »le  murmure 
des  eaux  fougueuses«  (6,  116),  »le  murmure  importun  des  tor- 
rents*  (6,  119),  i  t.  d.  Motyw  cichego  szmeru  i  motyla  jako  obrazu 
wiosny  znajdujemy  zupełnie  tak  samo  jak  tu,  w  jednem  zdaniu  w  koń- 
cowym ustępie  utworu  Un  beau  jour  d'ete  (J  8,  1,  271):  »L'image 
des  plaisirs  du  printemps  ..Je  chant  du  rossignol,  la  prairie  si  belle 
des  fleurs  et  des  papillons...  le  murmure  de  la  cascade«. 
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III,  6.  j'etais  comme  1'oiseau 

»Elle  fut  jadis  sans  soucis  comme  1'oiseau  du  ciel* 
(C  1,  54). 

»L'alouette  vole  a  la  decouverte  dans  les  cieux  et  chante 
l'air  de  l'exile  revoyant  la  patrie«  (Le  prisonnier  et  le  printemps 
6,  216). 

m,  7 — 8.  j'etais  comme  1'oiseau 

Ou  comme  un  papillon  cherchant  a  l'aventure 
L'ile  d'un  bois  flottant,  ou  1'appui  d'un  roseau. 

Fragment  (C  1,  163)  »..ta  grace  voltigeait  comme  un  papil- 
lon autour  de  chacune  de  mes  pensees* 

List  do  Reeve'a  (Cl,  267):  »Le  bonheur  s'echappe  sur  les  ailes 
du  papillon  et  va  s'asseoir  quelque  part  bien  loin,  bien 
loin<. 

Do  tegoż  (1,  343),  >Si  un  beau  papillon  s'elance  d'une 
touffe  de  marguerites,  elle  le  poursuivra«. 

»Le  papillon,  qui  delaisse  la  fleur  sans  parfum«  (Frag- 
ment 6,  58) 

»Le  papillon  voltige  de  fleurs  en  fieurs«  (6,  216). 

»mes  courses  dans  le  jardin  apres  un  papillon«.  (Adam 
Szaleniec  6,  454). 

»Jej  ni  motyl  ni  pączek  róży  na  myśli«  (Agaj-Han  5,  131) 

» Motyle,  igrające  razem  po  trawniku*  (tamże  5,  229) 

»Jak  motyle  na  kwiatach  siadają  i  t.  d.  (1'appui  d'un 
roseau) «  (Nieb.  kom.  cz.  I.  2,  393) 

Nad  wyraz  ważną  analogię  z  całym  tym  cztero  wierszem  od- 
najduję w  » Fragment:  Sur  un  chemin  borde  de  fleurs«,  do  którego 
jeszcze  później  obszerniej  powrócę.  Wszystkie  cztery  motywy 
»le  moindre  mouvement  —  le  plus  leger  murmure  —  le  papillon  — 
loiseau«  odnajdujemy  złączone  zupełnie  tak,  jak  tu,  wjednem  zda- 
niu (J  8,  1,  55):  »Chaque  papillon  etalant  ses  ailes...  au 
dessus  du  calice  de  la  rosę,  chaque  oiseau  baignant  ses 
plumes  dans  la  clarte  du  soleil,  chaque  feuille  agitee  par  la 
brise  (  =  le  moindre  mouvement),  chaque  son  eloignć  ou  rap- 
proche  (=le  plus  leger  murmure)  1'interessai  t  (=me  charmait)«. 
Kto  oba  te  ustępy  zestawi,  chyba  już  o  autorstwie  Krasińskiego  wąt- 
pić nie  może. 
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III.  8.  ...1'appui  cTun  roseau 

Por.  C  2,  14  (14  lipca  1830):  »Quand  nous  serons  devenus 
a  peu  pres  comme  un  buisson  d'aubepine  ou  un  roseau  d'une 
marę  d'eau«  (co  do  aubepine  por.  niżej  uwagi  do  IX,  7) 

Motyw:  ...»L'oiseau .. .  cherchant  1'appui  d'un  roseau* 
odnajdujemy  także  w  >Panu  trzech  pagórków*  (4,  9):  >tam 
dziś  krzak  porasta  a  w  jego  gałązkach  kołysze  się  wróbel 
lub  samotna  pliszka*. 

IV,  1.    La  fleur    du    neau:ihar    me  plaisait    jaune    ou  blanche. 

Słowa  »nenuphar«  w  pismach  poety  wprawdzie  nie  znajduję, 
ale  tę  samą  roślinę  i  ten  sam  kwiat:  lilję  wodną  wspomina  on 
wyraźnie  w  >  Cholerze*  a  analogia  ta  jest  tern  większą,  że  łączy 
poeta  i  tutaj  lilię  z  tymi  samymi  motywami  fali,  jeziora  i  go- 
dziny wieczornej  (6,  301)...  »comme  la  vague  d'un  lac  souleve 
par  unebrise  dusoir  une  guirlande  de  lis  tombee  de  ses 
bords*.  Podobnie  wspomina  on  (Journal  6,  161):  >les  rhododendrons 
et  les  gentianes*  jako  partem  pro  tote,  jako  przedstawicielki  roślin- 
ności alpejskiej,  jak  lilia  wodna  jest  obrazem  ogólnym  roślinności 
wodnej.  Por.  zresztą  » Stańce*  Shelleya. 

Młody  poeta  w  ogóle  lubiał  dodawać  obrazom  swoim  pewnego 
blasku  i  żywej  barwy  przez  wprowadzenie  kwiatów  i  roślin,  zwła- 
szcza nieco  egzotycznych;  por.  n.p.  >l'ombre  des  cy pres  et  des  sy- 
comores«  (J  8,  7,  3).  >I1  crnait  le  marbre  des  lilas«  (J  8,  1,  9). 
»Semer  autour  des  violettes,  des  pales  primeveres«  (J  8,  1, 
8)  »...les  nuances  des  margueri tes  et lebleu  de  ciel  des  bluets« 
(J  8,  1.  268).  »Le  chant  du  rossignol  agitant  les  grappes  des  lilas* 
(J  8.  1,  271)  ...>les  branches  des  tristes  melezes  (J  8,  1,  349). 

IV,  1 — 2.  La  fleur  du  nenuphar 

semblable  au  bateau  qui  vient  d'apareiller 

Tu  porównuje  kwiat  z  kołyszącą  się  łodzią,  a  w  równoczesnym 
utworze  » Wiosna  i  więzień*  unoszący  się  listek  kojarzy  mu  się 
z  obrazem  fali:  »Sur  le  riva»e  chaąue  feuille  est  une  de  ces 
vagues  qu'agite  la  brise  du  scir*   (6.  216). 

Motyw  przygotowania  łodzi  do  wyprawy  tu  oddany  w  słowach: 
>au  bateau  qui  vient  d'apareiller«  znajdujemy  choć  innemi  słowy 
oddany  w  Songe  (J  8. 1,  202):  »Nous  nous  frayames  un  chemin  vers  un 
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esąuif.    Mon  ami  deroula    les  voiles    blanchatres  au  des- 
sus«. 

IV,  3—4.  Le  nenuphar 

Entrouvrant    a  u    matin  le  calice  qui  penche, 

Et  le    soir  le  fermant  comme  pour  sommeiller 

Ciekawą  analogię  zmiany  kwiatów  w  różnych  porach  dnia 
znajdujemy  w  Agaj  Hanie  (5,  26):  »Jako  kwiat,  o  skwarze 
słońca  zwiędniały  a  wieczorem  podnoszący  liście...* 

»Co  wieczór  usypiające  kwiaty  (comme  pour  sommeiller!) 
schylały  ociężałą  od  rosy  głowę«  (Sen  Elżb.  Pileckiej  4,408);  zwrot 
> fermant  le  calice*  dosłownie  już  w  Panu  trzech  pagórków 
(1828.  4,  15)  » Kwiaty  na  zawsze    zawarły    swoje    kielichy*! 

IV,  4.      J'airnais  a  voir  glisser  sur  la  vague  assoupie 

Le  zephir 

V,  1.  Surtout  j'aimais  du  ciel  a  voir  en  bas  Pimage 
V,  4- -5.  J'aimais  aussi, 

A  retrouver  mon  front... 

Porównajmy  z  tem  wstępne  początki  zdań  z  Fragmentu  alpej- 
skiego C  1,  160-165: 

>J'aimais  a  voir  les  beautes  de  la  naturę...  j'aim ais  a  con- 
templer  ses  traits*  i  w  ogóle  cały  nastrój  tego  tak  ważnego  ułomku. 

Albo  weźmy  w  porównanie  początki  trzech  tuż  po  sobie  na- 
stępujących zdań  w  Journal  6,  125  Je  montais...  J'oubliais 
que  mes  pieds  marchaient...  >Je  ero y ais  deja  sentir  une  agonie 
paisible*, 

»Qu'il  aimait  a  contempler  la  lune«  (J  8.  1,  392). 

Liczbę  tych  porównań  możnaby  dowolnie  pomnożyć. 

IV7,  5—7,  J'aimais  a  voir  glisser  sur  la  vague  assoupie 
Le  zephir,  que  des  fleurs  balance  1'encensoir, 
A  voir  trembler  les  flofs... 

W  liście  do  Reeve'a  z  2- go  października  1831  (1,  244).  mó- 
wiąc o  geniuszach,  używa  analogicznego  obrazu:  »C'est  le  vent  qui 
pousse  les  flots«;  podobnie  w  » Fragment*  (6,  57)  »Chaque 
brise  ride  les  vagues  d'un  lac  transparent* 

»Je  le  sens  dans  1'haleine    de  Ja  brise    quim'apporte 
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le  partum  des  fleurs  (=  le  zćphir  que  des  fleurs  balance  l'en- 
censoir)*  (A  Venise  6,  319). 

» Ten  ogromny  obszar  wody,  lekkim  wiatrem  wzdyma- 
nej =  Le  zephir...  trembler  les  flots«  (Opisanie  jeziora  genew- 
skiego 5,  61) 

>K wiaty  nie  skąpią  kadzideł*  dosłownie  to  samo  co 
»l'encensoir  des  fleurs*  (Agaj  Han  5,129  i  tamże  5,  126): 
> wśród  chmur  kadzideł  w  ogrodach  z  róż* 

IV,  7 — 8.  >(J'aimais)  a  voir  le  jonc  qui  plie 

Se  bercer  a  plaisir  dans  la  brise  du  soir* 

»Sur  le  rivage  chaąue  feuille  est  une  de  ces  vagues  qQ'agite  la 
brise   du  soir*  (Le  printemps  et  le  prisonnier  6,  216)  i  częściej). 

V,  1 — 3.  Sur  tout  j'aimais  du  ciel  en  bas  Timage. 

Je  trouvais.  que  1'azur  dans  1'azur  repetę 
Etait  un  beau  spectacle. 

Do  Reeve'a  1,  12  (8.  VII.  1830).  »Le  soleil  qui  a  des  miilions 
de  rayons  sur  la  voute  d'azur,  les  perd  sur  les  eaux  du  lac 
quand  ii  s'y  refie  chi  t«.  Do  tegoż  1,  212  (25  września  1831). 
»Aujourd'hui:  ciel  bleu...  lac  tranquille  et  azure* 

> Ułomek  z  dawnego  rękopisu*  1834  (Gubr.  3,  184):  » Kiedyśmy 
nad  jeziorem  patrzyli  w  odbitą  świetność  niebios...* 

>Niebo  czyste,  żadną  nie  pokryte  chmurą,  odbijało  się 
w  wodach,  licznie  na  błoniach  wylanych*.  Władysław  Herman 
(4.89).  >...le  soleil  en  plein  midi  sereflechit  dansun  lac.« 
(J  8,  1,  270).  Do:  »l'azur  dans  1'azur  repetę*  porównać  należy  jeszcze: 

»J'etais  au  milieu  de  deux  grandes  espaces  d'azur  (t.  j. 
między  niebem  a  jeziorem)  ...on  eut  dit  quelquefois  un  autre  ciel 
descendu  sur  la  terre.*  (Journal  6,  133) 

»Le  eristal  bleuatre  du  lać  et  le  bleu  des  cieux.« 
(Journal  6,  149) 

»Błękity  niebieskie  i  wody  jeziora  zdają  się  jedne 
składać  krainę.*  (Ułamki  z  opisu  podróży  5,  63) 

»W  przeźroczystej  powierzchni  jeziora  odbija  się 
sklepienie    niebios*    (Jezioro  genewskie  5,  65)  » Zdaje  się    ono 
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(jezioro)  brzemienne  i  własnym    i  cudzym  lazurem  (tamże)* 
♦  Błękit    nieba    spokojnie    w    każdej    fali    przezierał* 
(On  5,  88) 

Zwrot  zaś:  »je  trouvais  que  1'azur  etait  un  beau  spec- 
tacle*  należy  zestawić  z  słowami  na  początku  Journalu  (6, 
110):  »c'etait  un  beau  spectacle  que  de  voir  ces  vagues 
scintiller«,  lub:  »il  est  beau  de  voir  une  femme  s'engager  dans la 
vie«   (J  8,  1,  400). 

V,  3 — 4.  (Je  trouvais)  qui  c'etait  domage 

Quand  lanue    enpassant  troublait  sa  purete 
(t.  j.  la  puretć  du  ciel). 

>Mont  Blanc!  Pas  un  nuage  pour  voiler  le  sanctuaire  de  tes 
neiges*  (Pożegnanie  Genewy,  6,  236). 

>Le  ciel  est  si  pur  que  je  pense  que  jamais  un  nuage  ne 
l'a  traverse«  (Adam  Szaleniec  6,  247) 

»Chaque  nuage  qui  passe  etderobeTazurala  vue...« 
(Fragment:  Oh!  que  je  voudrais  J  8,  1,  90). 

V,  5 — 8.  J*aimais  aussi,  pourquoi  craindrais-je  de  le  dire! 
A  retrouver  mon  front,  se  rayon  de  mes  yeux, 
Gontent  je  souriais  a  mon  propre  sourire; 
Car  mes  traits  me  semblaient  reflechis  par  les  cieux« 

Ta  spowiedź  z  miłości  własnej,  z  próżności  zakochania  się  w  so- 
bie, złożona  w  tych  czterech  wierszach  nadaje  stancom  wartość 
dokumentu  psychologicznego.  Kilkakrotnie  przyznał  się  poeta  i  w  in- 
nej formie  do  tego  grzechu. 

1  tak  w  liście  do  Reeve'a  z  25  lipca  1831  (1,  114)  »Enfant 
des  extr6mes  je  passe  continuellement  du  mepris  aux  jouissances 
de  1'amour  propre«,  a  do  tegoż  (2  października  1831.  1,  246): 
>quelquefois  pensant  que  jetais  poetę  et  rayonnant  d'amour 
propre*  i  w  tymże  liście  (1,  347)  jeszcze  podobniej  z  tern  samem 
podkreśleniem,  że  się  wyraźnie  do  tej  próżności  przyznaje:  >Mon 
amour-propre  m'a  bien  des  fois  causó  d'ameres  douleurs  —  i  1 
est  de  ma  franchise  de  l'avouer —  et  bien  rarement  d'agre- 
ables  emotions,  —  ii  est  de  ma  franchise  de  le  dire«. 

Porównajmy  zwłaszcza  słowa  >le  rayon  de  mes  yeux« 
z  podobnym  obrazem  i  zwrotem    podyktowanym  przez  miłość  wła- 
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sną  w  Fragment  6,  57:  »EUe  fit  un  pas  vers  lui  et  admira  1'ćclat 
de  ses  yeux  et  la  sublime  emoreinte  sur  son  visage< 

»Content  je  souriais  a  mon  propre  sourire* 
Tę  samą  myśl  wyraża  poeta  w  owym  arcywaźnym  autobio- 
graficznym ułomku  »Sur  un  chemin*  (J  8,  1,  56),  łącząc  ten  mo- 
tyw tak,  jak  tu  z  motywem  pewnego  rozmiłowania  siew  sobie:  >La 
taille  ćtait  svelte,  les  traits  brillant  de  gaite*.  Dalej: 
w  Fragment  Les  cimetieres  (J  8,  1,  69): 

»I1  avait  passe  bien  des  jours  a  sourire«  (naturalnie  jest  pi- 
sane w  sensie  autobiograficznym). 

V,  8.  Car  mes  traits  me  semblaient  róflechis  par  les  cieux. 

Tę  samą  myśl,  miłości  własnej,  rozkochanej  w  sobie,  przyglą- 
dającej się  z  lubością  swemu  obliczu  duchowemu,  oddaną  w  obrazie 
odbicia  twarzy  w  lustrze  wody,  odnajdujemy  w  ułomku  »Sur  la 
vie«.  (J  8,  1,  288).  Jest  to  jedna  z  parallel  najbardziej  uderzają- 
cych: >Une  femme  finit  par  aimer  le  miroir  ou  le  ruisseau 
qui  reflechit  ses  charmes  qu'elle  aime  dans  ce  miroir  ou 
dans  ce  ruisseau  <  (»reflechis  ses  charmes « =  »retrouver  mon  front « 
tu   i    tam  w  lustrze  wody!) 

VI,  1 — 8.  Puis  ce  fut  un  ruisseau  itd. 

Życie  wydało  mu  się  najpierw  jeziorem  spokojnym  potem 
rwącym  potokiem 

Obraz  ten  porównania  i  odróżnienia  faz  życia  lub  chwilowych 
nastrojów  obrazami  stanów  płynnych  powraca  kilkakrotnie.  I  tak 
pisze  w  chwili  przygnębienia,  wlewając  w  tę  samą  formę  myśli* 
obrazy  w  przeciwnem  następstwie,  dnia  18  września  1831  r.  (1, 
210):  >La  vie  me  paraissait  une  mer  devant  moi.  Aujourd'hui  c'est 
un  mauvais  etang  d'eau  croupissante*.  (Ongi  życie  było  przedemną 
niby  morze,  dziś  lichem  stało  mi  się  ono  stawiskiem). 

VI,  3  i  4.  Et  deja  je  savais... 

...que  Thomme  et  le  flot  ont  le  raeme  destin 

W  » Adamie  Szaleńcu*  (Do  Reeve'a  1,  86): 

>Qui  t'a  ordonne  de  te  meler  de  mes  affaires  avec  les  vagues?« 
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—  — 

VI.  5.    Mais   je  cueillais    des    fłeurs    en   mon    amour 

[naive 

»I1  fut  un  iemps  ou  je  pouvais  cueillir  des  roses  et 
alors  je  les  a  i  mais*  (6,  265)  i  zupełnie  podobnie,  też  w  sensie 
autobiograficznym  w  'Fragment:  Les  cimetieres«  (J  8,  1,  69):  >I1 
avait  passe  bien  des  jours  a  sourire,  a  cueillir  des  fleurs* 
(por.  uwagi  d.  Y,  7).  W  tym  związku,  wspominając  minione  dni  mło- 
dzieńcze, pisze: 

>Je  repassais  les  annees  ou  enfant  je  cueillais  des  fłeurs« 
(Fragment:  Oh!  je  voudrais  J  8, 1, 122).  »Elle  semblait  etre  destinee 
a  cueillir  toutes  les  roses  du  printemps  de  la  vie«  (Fragment: 
J'etais  assis...  J  8,  1,  225),  >J'ai  vu  des  hommes  dedaigner  de 
cueillir  les  roses*  (Sur  la  vie  J  8,  1,  285)  i:  »...comme  si  c'eut 
śte  une  fleur  a  cueillir*  (J  8,  i,  401). 

VI,  6.  Et  bientót  du  ruisseau  j'en  emaili  ais  le  sein: 

»Les  ongles  se  dentelaient  contrę  1'email  des  ses  bagues*. 
(Le  Cholera,  6,  272)  »Les  collines  si  vertes,  si  email  lees  des  pa- 
pillons*  (Le  lit  de  mort.  J  8,  1,  276). 

Czytelnik  zapewnie  już  zauważył  w  tej  strofie  reminiscencyę 
młodzieńczego  wiersza  Schillera: 

An  der  Quelle  sass  der  Knabe, 
Blumen  wand  er  sich  zum  Kranz, 
Und  er  sah  sie  fortgerissen 
Treiben  in  der  Weilen  Tanz 

VII,  1 — 3.    Ou    j'observais    des    eaux   la   course    vagabonde 

Sur  la  mousse  du  bord  nonchalemment   assis 
Etjepassaislesjoursavoircouler  cette  onde. 

Analogiczną  sytuacyą:  motyw  zadumanego  siedzenia  na  ziemi 
odnajdujemy  w  cytowanym  kilkakrotnie  >  Fragmencie*  (1,  162)  »Aux 
temps  de  ma  jeunesse  j'ai  traverse  la  mer  de  glace.  Maintenant  je 
m'assieds  sur  une  pierre  et  je  laisse  observer  mon  regard...« 

W  podobnej  formie  wspomnienie  marzycielskiego,  cichego  by- 
towania z  przyrodą  w  liście  do  Reeve'a  z  1  grudnia  1831  (1,  354): 
>I1  n'y  a  que  vous  seul  que  j'aime  encore   avec  la  poesie  de  mon 
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passe    cTune    manierę    douce    et   reveuse   comme  ąuand,    assis 
par  un  beau  soir  sur  mon  bateau,  en  ramant*  itd. 

lub:  »Etje  pensais,  assis  sur  les  bords  de  l'Aveyron«  (Jour- 
nal 6,  118)* 

lub:  >Nad  brzegiem  niezmierzonego  oceanu  dumał,..* 
spoziera}  na  fale*  (On  5,  83). 

»Młoda  dziewica  przychodziła  dumać  nad  brzegami  Pilicy* 
(Sen  Elżb.  Pileckiej  4,408).  »A  demi  couche*  sur  le  gazon  fremis- 
sant...  ii  r§vait«  (J  8,  1.  9). 

Najpodobniejszy  zwrot  atoli  znajduje  się  w  Fragment:  Sur  les 
bords  (J  8,  1,  209):  »Sur  les  bords  d'un  ruisseau  gisait 
a  terre  un  jeune  homme*. 

VII,  3 — 4.  Et  je  passais  les  jours  a  voir  couler  cette  onde 
Et  je  me  sen  tai  s  vivre  et  n'avoir  nul  soucis. 

»Je  me  croyais...  prelant  une  reveuse  oreille  aux  murmures 
d'un  ruisseau  argentin*  (Fragment  d'un  r6ve  6,  46). 

Cytat  ten  łączy  znamienne  motywy  wszystkich  czterech  pierw- 
szych wierszy  tej  strofy.  Wyrażenie  »nul  soucis*  należy  zestawić 
ze  zdaniem:  >Elle  fut  jadis  sans  soucis  comme  1'oiseau  du  ciele 
(C  1,  154). 

Do  słów  »je  me  sentais  vivre«  por.:  »Plein  de  vie  ii  ani- 
mait  tous  les  objets«.  (To  ożywienie  wszystkich  przedmiotów  rozpro- 
wadza poeta  obszerniej  zaraz  w  następnej  strofie.  Fragment:  »Sur 
un  chemin*  J  8,  1,  55)  i  dosłownie:  »Elle  se  sentait  pleine 
de  vie«  (Le  lit  de  mort.  J  8,  1,  273). 

VII,  5 — 6.  ...si  j'avais  surpris  une  vague  badine 
Sur  la  vague  bondir 

Fragment  (C  1,  163)  »mon  dernier  adieu...  se  perdra  dans  le 
bouillonement  des  eaux  apres  avoir  surnagć  un  instant*. 

Podobny  obraz  fali  pokrywającej  falę  daje  poeta  w  owym  ar- 
cyważnym  liście  do  Reeve'a;  zawierającym  »Inwokacyę  wieków*:  »une 
vague  bleue  sur  une  sur  face  verdatre  et  croupie*  (C  1,  190), 
drugi  podobny  obraz  promieni  ścielących  się  na  promienie  niższe 
(w  Fragment:  Oh!  je  voudrais  J  8,  1,  122):  »Je  vis  ces  mśmes  ra- 
yons...  sauter  un  au  dessus  de  1'autre*. 
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VII,  7.  Je  croyais  avoir  vu  tressaillir  une  Ondine. 

Z  motywem  uosobienia  przyrody  fantastyczną  postacią  dzie- 
wicy spotykamy  się  kilkakrotnie,  tak  n.  p.  w  Dzienniku  podróży 
szwajcarskiej  (6,  135 — 6):  »La  naturę  semblait  devenir  jalouse  de  ses 
attraits.  Cetait  co m me  une  vierge  qui  ayant  pour  un  moment 
montre  les  charmes  de  son  visage,  les  voile  lentement  apres* 
a  w  Ułomku  z  opisu  podróży  po  Szwajcaryi  (5.  63):  »Każda  góra 
wydaje  się  narzeczoną,  strojną  w  ślubne  suknie*. 

VII.  8.    Etsescheveux    de    soie  au  vent  se  deployer- 

» Włosy «  są  u  Krasińskiego  pierwszym  i  głównym  wyrazem 
kobiecej  piękności,  nieraz  —  tak  właśnie  tutaj  —  wprost  jej  abrawia- 
turą,  zmysłowym  wyrazem  kobiecości  w  ogóle -(1,  50):  »I1  repose 
surmonsein  aussi  doucement  que  les  cheveux  d'une  a  mantę*. 

W  opisie  Konstancyi  Sautter  uwielbionej  przy  Reeve'a  czytamy 
(G  1,  135):  >Les  cheveux  blonds  s'echappaient  d'en  dessous  et 
semblaient  6tre  diaphanes,  car  un  rayon  du  soleil  couchant  etait 
accouru  se  meler  a  leurs  boucles*. 

W  liście  do  Reeve'a  (1,  241)  w  opisie  Marie  des  Monts:  »les 
cheveux  abandonnes  au  vent«  i  (1,242)  >un  nuage  coulant 
sur  sa  chevelure  en  desordre*. 

W  >Deux  chevaliers*  (6, 177),  wśród  skąpych  rysów  opisujących 
obu  bohaterów,  podnosi  u  jednego,  że  »ses  cheveux  commencaient 
a  grisonner*,  u  drugiego,  że  miał  »des  cheveux  d'ebene«.  Po- 
dobnie w  opisie  Zawiszy:  >Son  teint  hale  allait  bien  aux  boucles 
noires  de  ses  cheveux<. 

W  »Panu  trzech  pagórków*  (4,  10):  » Włosy  Zulisławy 
w  czarnych  rozlewające  się  splotach  zapaliły  miłość  Sła- 
wana«. 

W  Agaj  Hanie:  > Od  wielu  dni  nie  trefione  włosy*. ..  i  dłuższy 
poetyczny  ich  opis  (5,  154). 

>Włosów  twych  gęstwinę  zarzuciłbym  na  siebie* ...  i  >palce, 
co  twarz  mi  kaleczyły,  już  w  obłąkaniu  igrają  z  mojemi  włosy* 
(5,  163). 

> Kołpak  pół  tylko  włosów  zakrywa,  reszta  buja  sobie  wśród 
iskier  i  burzy*  (5,  185)  a  dosłownie  powtarza  zwrot  Stanc  >ses 
cheveux  de  soie*  w  ustępie  końcowym  IX  rozdziału:  »Z  szcze- 
rego jedwabiu  jej  pukle*  (5,  204).  (Por.  także  5,  218 
i  częściej). 
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Nawet  w  wizyach  odgrywały  sploty  włosów  nie  małą  rolę. 
tak  kondenzuje  się  n.  p.  w  wizyjnej  fantazyi  Adama  Szaleńca  wspo- 
mnienie postaci  kochanki  w  splocie  jej  włosów,  unoszącym  się  w  po- 
wietrzu: >une  seule  boucle  decheveux  se  balancait  dans 
Fair,  environnee  de  splendeur*  (6,  262). 

>Les  beautćs  coąuettes  dont  les  blondes  chevelures  se  jou- 
ent«. 

>Puis...  une  Italienne  chevelure  de  jais...  puis  une  Alle- 
mande...  cheveux  blonds«...  (Le  Cholera  6,  277 — 278). 

>Elle  qui  lui  abandonnait  sa  blonde  chevelure  pour  s'en 
entortiller  les  doigts*.  (Tamże,  6,  299). 

Końcowy  wiersz  tej  strofy: 

»Et  sescheveux  de  soie  au  vent  se  deploier*  jest 
właściwie  tylko  skróconem  tłumaczeniem  ustępu  o  włosach  Elżbiety 
Pileckiej  (4,  409). 

»Rozwiane  włosy  bursztynowymi  pierścieniami  pieściły  się 
z  wietrzykiem,  igrający  promień  słońca  nie  mógł  już  z  jedwa- 
bnych wrydostać  się  splotów*.  (Por.  też  J  8,  1,  258).  Wreszcie: 

>Ślicznym  rozpuszczonym  włosem  błysnąwszy  u  kra- 
ty <  (Małgorzata  z  Zembocina  5,  278). 

Uważam  ten  utwór  stosownie  do  hypotezy  p.  M.  Reitera  sta- 
nowczo za  utwór  Krasińskiego,  mimo  wątpliwości  wyrażonych  z  bar- 
dzo poważnej  strony.  Wyrazy  z  prawodawstwa  zaczerpnięte  zdają 
mi  się  w  obec  znanego  faktu,  że  Z.  Krasiński  znał  dokładnie  i  tłu- 
maczył na  język  francuski  względnie  streścił  Lelewela  Historyczny 
rozbiór  prawodawstwa  polskiego,  raczej  dowodem,  mówiącym  za 
jego  autorstwem,  niż  przeciw  niemu.  Por.  Pini  5,  325  i  moją  roz- 
prawę >  Ostatni  Z.  Kr-ego«  str.  10 — 16. 

VIII,  1.  Gar  j'etois  tout  erreur,  fantaisie  et  mystere. 

Nader  znamienne  i  chyba  przekonywujące  analogie  stylistyczne 
znajdujemy  bardzo  często;  tak  w  liście  angielskim  do  Reeve'a,  dato- 
wanym z  Rzymu  22  stycznia  1831  (1,  41). 

»Ah!  then  all  was  joy  and  hope  and  beauty<  lub  w  roz- 
prawce »Sur  le  clergś«  (6,  93):  »il  n'y  a  plus  qu'avilissement, 
discorde  et  malheur*. 

lub  też  w  Journal  (6,  124):  »I1  y  avait  autour  de  moi  quelque 
chose  de  si  mysterieux.  de  si  vague  et  de  si  sublime*. 
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Dalej:  >Tout  etait  vague,  vaporeux  et  flottant«. 

>Le  ciel  etail  beau,  pur  et  cristallin<  (Journal  6,  133). 

»Tout  est  pur  et  serein  et  cal  me*  (Journal  6,  134). 

»Le  rocher  apparassait  nu,  ster  ile  et  dechire*  (Journal 
6,  154). 

»Tout  est  joli,  semillant  et  agreable   (Journal  6,  161)- 

»Tout  etait  pierre  et  roc*  (Journal  6,  162). 

»Tout  est  vague,  indecis,  fantastique*  (Journal  6,  173). 

»Tout  etait  uni formę,  morne  et  glace*  (Le  printemps 
et  le  prisonnier  6,  214). 

»I1  y  a  resignation,  esperance  et  maj  es  te  dans  cette 
figurę  si  blanche*  (Le  Cholćra,  6.  269). 

»Combien  donc  son  ame  doit  £tre  grandę,  infinie  et  su- 
blime«  (Fragment  »Sur  un  chemin  J  8,  1,  34). 

>Tout  ćtait  calme,  morne  et  tranquille«  (tamże  62). 

Oprócz  tych  uderzających  analogii  stylistycznych,  zwracam  uwagę 
pod  względem  treści  jeszcze  na  słowa  listu  do  Gaszyńskiego  z  17 
marca  1832  (1,  8)  »Przeszła  młodość  moja  na  złudzeniach*. 

VIII,  2.  Tout  ce  que  je  voyais,  je  le  voulais  saisir... 

Et  toujours  dans  mon  coeur  je   trouvais  un 

dćsi  r. 

>Nie  wiedział,  czego  pragnie,  wiedział  tylko  że  pra- 
gnie* (On  5,  86). 

VIII,  5.  J'aurais  voulu  baiser  dans  1'atmosphere  pure 

»I1  me  semblait  que  j'aurais  desire  mourir  en  ces  lieux. 

VIII,  5 — 8.  J^urais  voulu  baiser  dans  l'atmosphere  pure 

Les  soupirs  de  la  menthe  el  1'odeur  des  sureaux, 

Respirer  le  rayon,  et  boire  le  murmure 

Qui  tremblait  dans  les  airs,  qui  passait  sur  les  eaux 

Fragment  (C  1,  162):  >Mon  plus  beau  r§ve  etait  alors  de  mou- 
rir avec  elle,  en  aspirant  ses  derniers  soupirs  (respiser  — 
soupirs*). 

•  baiser....     Todeur*    i    »boir le  murmure*    zlewa 

się  w  prostszy  obraz  w  Pieśni  >Z  Autografów  w  albumie  Ewuni* 
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(1834):  »Róże  moje  —  dzieci  Edenu  —  ja  o  was  zapomnąć  mu- 
szę i  odtąd  karmić  się  jadem,  jakem  dawniej  karmił  się  wa- 
szemi  woniami*;  »ssał  promienie  jej  słońca*  (Agaj  Han  5, 
229),  »pustyni  dziecko  promieniami  słońca  karmione*  (tamże 
5,  229)  i  >Mes  yeux  buvaient  a  larges  traits,  les  rayons  de 
la  lunę*  (Le  reve  d'un  homme  blase  J  8.  1,  124).  >I1  s^yancait, 
bu v ant  a  longs  traits  1'air  du  matin<  (J  8,  1,  392). 

baiser...  le  ray  on  =  >  Mógłbym  promienne  oblicze  królo- 
wej nocy  (księżyca)  tulić  miłośnie  do  łona  mego*  (Przelotna 
chmura  5,  105). 

Zresztą  cały  nastrój  i  całą  ideę  tego  cztero  wiersza  sumuje  poeta 
krótko  w  pewnem  zdaniu  owego  Ułomka  >Sur  un  chemin*  (J  8. 
1,  55),  wyrastaj ącem  z  nastroju  identycznego  co  » Stańce*:  »I1  eten- 
dait  ses  bras  au  monde  meilleur,  vers  un  monde  plus  beau.  et 
comme  s'i  1  e u t  p u  1'embrasser,  ii  pressait  contrę  son  coeur  ces 
form  es  adorees,  qui  semblaient  glisser  vers  lui  sur  les 
rayons  du  ciel«. 

Ową  przeczuloną  dążność  złączenia  się  z  przyrodą,  pożądanie 
jej  zmysłowych  rozkoszy,  przerodzenia  się  w  przyrodę,  odzywającą 
się  w  tym  czterowierszu,  wyraża  poeta  trzechkrotnie  prozą.  Oto 
te  ustępy:  w  Dzienniku  podróży  szwajcarskiej  (6,  124): 

»entoure  de  nuages  je  devenais  peu-a-peu  nuage  raoi- 
mSme,  pręt  a  me  confondre  avec  le  brouillard,  a  me  dissiper  en 
quelques  gouttes  de  rosee  ou  en  quelque  fumee  legere...*  następnie: 
^-chciałbym  przemienić  się  w  ten  obłok  (Przelotna  chmura  b, 
105),  wreszcie  w  liście  do  Reeve'a  (Fragment  1,  161):  »Je  vou- 
drais  me  ineler  a  la  naturę,  devenir  une  partie  de  Tuniyers, 
un  nuage.  une  pelote  de  neige  et  etre  en  lui  comme 
une  chrysalide* ! 

A  już  przed  rokiem  8  lipca  r.  1830  pisał  mu:  »vous  faites 
mieux  de  voltiger  autour  des  fleurs,  que  moi  de  m'extenuer 
a  contempler  une  rosę  (Gjl,  10)*. 

VIII,  6.  les  soupirs  de  la  menthe. 

>Les  soupirs  du  faible  ruisseau*  (Journal  6,  121). 
> Powiew  wieczoru,    wznoszący  na  skrzydłach  wonne  kwia- 
tów westchnienia*  (Sen  Elżb.  Pileckiej  4,  408). 

Wrażenie  woni  i  słuchu,    złączone,  jak    tu,   w   jednem  zdaniu 


28  Jan  BoJoz  Antoniewicz 

(1'odeur  —  le  murmure)  odnajdujemy  w  »Le  lit  de  mort*  (J  8,  1, 
274)  w  najprostszej  formie  zestawione:  »le  parfum  des  fleurs  et 
le  murmure  de  Tonde*. 

VIII,  7.  Respirer  le  rayon. 

Por.  w  Adamie  Szaleńcu  (Do  Reeve'a  7  czerwca  1831.  1.  86): 
le  rayon  venait...  anciennement...  parler  avec  moi*. 

»Latemp6tepeut s'arr£ter  un  moment  pour  respirer  le  par- 
fum des  fleurs*  (Journal  6,  122). 

»Celui  qui  respira  les  plus  belles  roses*  (Pożegnanie  Ge- 
newy 6,  240). 

oba  obrazy  »baiser  les  soupirs*  —  > respirer  le  rayon*  zle- 
wają się  nieraz  w  jeden:  tak  np.  czytamy  w  > Więźniu  i  wiośnie* 
(6,  213):  »les  doux  baisers  de  la  lumiere*. 

VIII,  8.  Qui  tremblait  dans  les  airs... 

»l'ecume,  qui  flottait  dans  les  airs...«  (Fragment:  Oh!  je 
voudrais.  J  8,  1,  118). 

IX;  3.  Et  dormant  a  demi,  je  revais  des  merveilles. . . . 
Les  palais  enchantes. 

>La  premierę  partie  des  mes  son  ges  śtait  remplie  de  palais 
de  marbre  et  de  salles  superbes...*  (Fragment  d'un  journal  6,  32). 

IX,  2.  Le  sentier  du  jardin... 

W  ogrodzie  widział  ukochaną,  tam  go  witała,  tam  ją  żegnał 
i  ogród,  został  mu  jako  wspomnienie;  motywowi  ogrodu,  zdołała 
też  jego  fantazya  w  » Cholerze*  tak  przedziwne  nadać  kształty  a  to 
pod  wpływem  fantastyki  E.  T.  A.  Hoffmanna,  a  zwłaszcza  jego 
powieści  >Datura  i  as tu osa*  1823.  Werke  (Hempel)  15,  213 — 
273.  W  liście  do  Reeve'a  z  29  czerwca  1831  (1,  115)  pisze:  »C'est 
comme  le  jardin  d'H....  quoiqu'  ii  n'y  ait  pas  H....  dedans*. 

Oto  obrazy  ogrodu  towarzyszące  jego  fantazyi:  »Je  repassais 
les  annees  de  mon  enfance.  les  jardins,  ou  je  cueillis  des  fleurs* 
(J  8,  1,  122). 

Do  Reeye^  (1,  50)  »Je  me  transporte  dans  mon  jardin  au 
bord  du  Leman«. 
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Do  tegoż  (1,36/7):  »0h!  where  are  the  days  of  bliss,  the  days 
spent  in  the  garden  on  Leman's  shore...< 

(O!  Gdzież  dni  me  błogie,  dni,  spędzone  w  ogrodzie  nad  brze- 
giem Lemanu!). 

To  same  wspomnienie  chwil  szczęśliwych,  spędzonych  z  ubó- 
stwioną w  ogrodzie  nad  Lemanem,  nachodzi  poetę  wśród  wysokich 
Alp  >Je  sentais  autour  de  mon  visage  la  brise  des  montagnes,  je 
revoyais  le  gazon  du  jardin  au  milieu  des  neiges  de  Chamou- 
nix«  (6,  146).  A  żegnając  się  z  Genewą  (6,  237),  wspomina  znów 
ten  ogródek:  »Mes  regards  ont  parcouru  toute  Tespace  de  Fhorizon 
et  maintenant  elle  reviennent  a  ce  mur...  1'enceinte  d'un  petit 
j  a  r  d  i  n « . 

> Piękne  ogrody  opasywały  zamek.  Ścieżki,  posypane  pia- 
skiem prowadziły  i  t.  d.«.  (Sen  Elżb.  Pileckiej  4,  407). 

IX,  2.  La  grandę  ombre  des  bois. 

»Une  noire  for  et  de  pins«  (Journal  6.  117)  »J'etais...  en- 
toure  de  1'ombre  des  forets*  (Journal  6,  135).  >To  wszystko 
cieniem  lasów,  po  tej  stronie  rosnących,  kratkowane*  (Agaj 
Han  5,  168). 

IX,  3.  Je  rśvais...    des  ruches  d'abeilles  (O  ulach  śniłem), 

Pszczół  roje  dokoła  ulu,  jako  objaw  natury  ożywczej,  słonecznej, 
pobudzającej  tysiączne  stworzenia  do  organicznego  życia,  to  jeden 
z  najczęstszych  obrazów  w  ówczesnej  poezyi  Krasińskiego.  Obraz 
ten  zresztą  zaczerpnął  on  z  Shelley'a:  w  liście  z  2  lipca  1830  cy- 
tuje-przyjacielowi  ustęp  pewien  Shelleya  a  w  nim  te  słowa: 

And  I  laugh  to  see  them  whirl   and   flee 

Like  aswarm  ofgoldenbees 
[Z  uśmiechem  spoglądam  na  gwiazd  wiry  i  loty,  niby  złotych  pszczół 
roje].  Porównajmy  z  tern:  Do  Reeve'a  (1,  1):  >rabeille  qui  bour- 
donnę,  le  ruisseau  qui  fredonne  sur  les  caillous  n'est  point  un  digne 
accompagnement  pour  1'amour*  a  poniżej  powraca  jeszcze  do  tego 
obrazu  i  do  pokrewnych,  np.:  »ce  tr essaillement  d'insectes« 
»L'abeille  semble  s'assoupir  au  milieu  de  son  vol<  (J  8,  1,  269). 
>Les  bourdonnements  des  abeilles*  (J,  8,  1,  274). 

(1,  328)  >Ce  sont  les  dótails   śpars    qui,    un    a  un...    volent, 
comme  des  abeilles  vers  leur  ruche*. 
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»La  s'epanouit  une  fleur,  ici  1'abeille  bourdonne*  (Le  prin- 
temps  et  le  prisonnier  6,  216). 

» Gwiazdy  brzęczą,  jak  pszczoły  przy  ulu*  (Agaj  Han 
5,  129). 

IX,  4.  la  c  a  s  c  a  d  e  a  la  b  r  u  y  a  n  t  e  v  o  i  x. 

Złączenie  wodospadu  z  wrażeniem  słuchowem  w  Journal  (6, 
111):  »une  jeune  cascade  sonore,  harmon  ieuse*,  tamże  (6, 
119)  >le  murmure  im  portu  n  des  torrents«,  dalej  (6,  121)  »les 
cris  menacants  de  la  cascade«i  wyż  cytowany  ustęp  do  obja- 
śnienia II,  1,  zaczerpnięty  z  Le  Pritntemps  et  le  prisonnier:  >Prenez 
une  voix  du  murmure  de  vos  eataractes*  (J  8,  1,  35).  >Le 
murmure  de  la  cascade*  (J  8,  1,  271). 

Przymiotnik  >bruyant*  przychodzi  kilkaktrotnie  w  połącze- 
niu z  motywem  miasta  por.  poniżej  uwagi  do  XII,  3 — 4. 

XII,  o...  ou  Taigle  fait  son  aire. 

C  1.  12:  »que  nesuis-je  aile  comme  un  aigle?«,  a  (Cl,  113.  29. 
VI.  1831)  o  Auguście  Zamojskim  mówi  >I1  piane  comme  un  aigle 
au  dessus  de  moi*. 

>Le  regard  de  Taigle  volant  vers  le  sole  i  1*  (Spowiedź  Na- 
poleona 6,  65);  uderza  tutaj  tożsame  połączenie  motywu  orła  i  słońca, 
tak  samo  też  w  >Dwu  rycerzach*:  >L'oeil  d'un  aigle  aurait  en  vain 
decouvert  un  nuage  dans  les  cieux«  (6.  181). 

»Les  ailes  d'un  aigle  ne  pourraient  te  sauver*. 

>L'aigle  fier  piane  entre  la  pourpre  des  nuages*  (Wiosna 
i  więzień  6,  216)  > Drapieżne  orły  ulatują*  (Agaj  Han  5,  172). 

Motyw  gniazda  orlego  skojarzony  z  czarną  skałą,  zupełnie 
jak  tutaj,  spotykamy  już  w  Śnie  Elżb.  Pileckiej  (4,  408):  »Gaju  strze- 
gły czarne  s  kały,  uwieńczone  orlemi  gniazdami*  (>Les  hauts 
rocs  ou  1'aigle  fait  son  nid!«  a  w  następnym  wierszu:  >le  noir 
granit*). 

IX,  6.  Ou  sur  un  noir  granit  dardę  un  soleil  brulant. 

Porównać:   >Sur  les  point.es  des  noirs  rochers*  (J  8, 1,  270). 

Fragment  >J'aime  encore  admirer...  les  dóme  s  noirs«(o  ska- 
łach alpejskich)  i  (C,  1,  160)  »les  noirs  pies  des  Apennins«  (Legions 
polonaises  6,  106). 
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»Les  bords  en  sont  composes  de  noirs  rochers«  (Journal 
6,  119). 

»Les  rochers  de  la  Meillerie  sont  noirs  et  tristes«  (Journal 
6,  134). 

»Les  noirs    rochers  semblent  se  rejouir«  (Journal  6,  170). 

»D'en  bas  perce  le  noir  des  rochers«  (tamże  6,  173). 

»Le  soleil  dardait  ses  rayons  sur  les  sommets  du  Mont- 
Blanc*  (Pożegnanie  Genewy  6,  237)  i  jeszcze  dosłowniej:  »Le  so- 
leil dardę  ses  rayons  brulants*  (Fragment:  Les  cimetieres  J  8, 
1,  71). 

IX,  7.  Le  nid  de  1'aubepine. 

Por.  do  Reeve'a  1,  13  (14.  VII.  1830)...  >que  ferons  nous... 
quand  nous  serons  devenus  a  peu  pres  comme  un  buisson  d'au- 
bepine?« 

»Des  saules  et  des  aubepines,...  croissaient  autour<  (J  8, 
1,  9).  »Une  poussiere  blanchatre  c'est  cramponnee  a  l'aubepine< 
(J  8,  1,  268). 

\,  1.  Je  r£vais  des  grands  monts  la  fantastiąue  cime. 

Nawet  ten  wyraz,  choć  używany  przeważnie  w  poezyi,  a  tu 
widocznie  podyktowany  rymem,  odnajduje  się  w  prozie  Krasińskiego: 
>Les  vagues  d'azur  flottent  autour  de  la  superbe  cime«  (J  8,  1,  34). 
»Les  ćtoiles    amoureuses  de  la  blancheur  de  tes  cimes*  (J  8.  1,  35). 

>Sur  la  cime  des  monts*  (J  8.  1,  291). 

X.  2 — 4.  (Je  revais)...  la  menace  eternelle...  du  rocher 
suspendu,  qui  se  rit  sur  1 'aby me  et  se  penche... 

Do  Reeve'a  29  czerwca  1831  (1,  113)  >Depuis  un  certain  temps 
je  m'  arrSte  a  chaąue  prócipice  et  s'est  jouissance  pour  moi 
de  le  regarder:  je  sens  la  facilite  d'en  finir  avec  les  hommes  et 
moi-in6me«. 

Do  tegoż  7  lipca  1831  (1,  130)  »Rappelez-vous  ce  que  j'ai 
pense  au  bord  du  precipice«. 

Fragment  (C  1.161):  »Je  me  rapelle...  ce  jour  ou  je  marchais 
a  ses  cótśs  sur  le  bord  de  Fabime*. 

tamże  (C  1.164):  >Nous  sommes  eternellement  au-dessus 
d'un  abime«. 
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»Le  rattachant  au  fond  du  precipice,  ii  s'elance  de  son  gouffre* 
(Fragment  6,60).  »Dans  1'abime  des  ondes...«  (Fragment:  Oh!  je 
voudrais  J  8,  1,  119). 

X,  2  Je  r§vais  des  grand  monts 

La  menace  śternelle  et  1'eternel  repos. 

Zupełnie  identycznie  moment  wieczności  złączony  z  dwoma 
pojęciami  sobie  przeciwstawionemi  w  Journal  (6,122) : 

»L' eternel  si lence  du  Mont  Blanc  preside  d'en  haut  a  Pe- 
tem el  fracas«. 

X,  2 — 3.  (Je  r£vais)  1'eternel  repos  du  rocher  suspendu. 

W  > Ułomku  z  Dawnego  Rękopisu  Słowiańskiego  «  czytamy 
(Gubr  3,  176)  »...  zaciera  się  po  czasie  w  naszym  umyśle  skała 
stercząca  nad  równin  ą«  (w  ogóle  cały  ten  ustęp  daje  wiele 
analogii;  tu  i  tam  wspomnienie  szeregu  motywów  i  zjawisk  przy- 
rody, tu  żywe  jeszcze  w  pamięci,  wT  Ułomku  zaś  powoli  z  niej 
niknące). 

X,  3  Du  rocher  suspendu,  qui  se  rit  sur  1'abime. 

>Le  sommet  du  Mont-Blanc  qui  se  rit  des  orages* 
(Journal  6,  121). 

W  » Journal «  ten  sam  motyw  potęgi  przyrody,  szydzącej  z  swych 
ofiar  lub  sił  mniejszych,  oddany  nieco  odmiennemi  słowami  w  for- 
mie (6,  117):  >l'audacieux  torrent  se  joue  de  ses  victimes«; 
>le  soleil  se  moąuede  leurs  peines«  (Fragment:  Les  cimetie- 
res  J  8,  1,  71). 

X,  5  Je  re>ais... 

Les  longs  quais 

Quai  to  wybrzeże  nad  rzeką,  jeziorem  lub  morzem  omuro- 
wane,  wyłożone  ciosami.  Słowa  tego,  powracającego  tak  często,  używa 
nie  raz  w  pojęciu  brzegu,  miasta  nad  wodą  i  t.  d.  I  tak  pyta  się 
Reeve'a  a  raczej  siebie  »Est-ce  au  Molard,  que  je  devrais  entendre 
la  charge  et  voir  reluire  les  baionettes?«  (1,  51  4  kwietnia  1831). 
Molard  =  quai  du  Molard.  główne  wybrzeże  Genewy. 
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X,  5—6.  Je  róvais 

Les  longs  ąuais,  d'ou  la  nuit,  je  voyais  chaąue 

[e" 1  o  i  1  e 
Comme  un  pilier  de  feu  dans  1'onde  se  plonger 

Ten  sam  zupełnie  obraz  spoglądania  nocną  porą'  z  miejskiego 
brzegu  najezioro,  jako  na  lustro  gwiaździstego  nieba,  daje  poeta 
w  Dzienniku  z  podróży  szwajcarskiej  (6,  133);  pod  dniem  14  sier- 
pnia, wróciwszy  do  Montreux  z  Chamounix  i  z  góry  św.  Bernharda, 
pisze :  >Et  maintenant  me  voila  de  nouvau  a  Montreux  pendant 
une  nuit  paisible  et  magnifiąue.  Que  de  mondes  se  refle- 
chissent  dans  les  eaux  tranąuilles  du  Leman.  Chacune' 
des  vagues  sur  la  terre  peut  rivaliser  dans  sa  beaute  d'azur  avec 
chaąue  etoile  d'en  haut  paree  de  ses  attraits  de  lumiere*. 

X,  5 — 6,  ....    je  voyais    chaąue    etoile 

Comme   un    pilier  de  feu  dans  1'onde  se  plonger. 

Jeszcze  z  ^Sycylijskiej  podróży<  (1839)  odbijające  się  w  fali 
światło  z  firmamentu  nasunie  mu  podobny  obraz  (J  4,  210):  »Z  przodu 
szedł  przed  statkiem  trójkąt  łusk  złotych,  odbicie  księ- 
życa w  falach  przeciągnioue  w  nieskończoną  oddal*. 

»La  c'est  un  pilier  informe*  (Journal  6,  117), 

»Un  brouillard  s'eleve  en  piliers  de  marbre«  (Journal  6,  130) 

»Sans  les  rayons  du  soleil  le  nuage  n'est  qu'une  masse  som- 
bre,  lui  qui  pourrait  §tre  un  pilier  d'or«  (Journal  6,  137). 

»C'etaient  comme  des  piliers  de  nućes  qui  s'attachaient 
aux  montagnes«  (Journal  6,  143). 

»Ces  piliers  de  sable  deviendront  nos  monuments*  (Dwaj 
rycerze  6.  181). 

»Le  chevalier  s'avancait  comme  un  pilier  d'airain  au- 
dessus  des  vagues«  (Zawisza  6,  189). 

Obraz  światła  niebieskiego,  rzucającego  długą  strugę  świe- 
tlaną na  zwierciadło  wody,  odnajdujemy  i  w  Agaj  Hanie  (5,  168): 
»Księżyc  w  pełni  się  przeglądając  srebrnym  ogonem  udaje 
kometę  <. 

X,  7—8.  Je  r6vais  ...  les  longs  ąuais 

D'ou.  si  cetait  jour.  je  voyais   chaąue    voile    pal- 

[p  i  t  e  r. 
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Ten  sam  obraz  <lodzi  i  żagla  w  słońcu  jako  wspomnienie  dni 
swobodnych,  wolnych  od  troski  wszelkiej,  w  angielskim  liście  do 
Reeve'a  z  12  września  1831  (C  1,  192):  »Our  sails  were  once 
snowy  in  the  sunshine*  (śnieżne  były  ongi  żagle  nasze  w  bla- 
sku słońca). 

Zwrot  »Je  voyais  chaąue  voile  palpiter*  odnajdujemy  do- 
słownie w  Agaj  Hanie  (5,  169):  »w  mgnieniu  oka  lekkie  żagle 
zadrgnęły«. 

XI,  1  Puis  je  voyais  des  ponts   lesarches  colossales 

»Plusieurs  ponts  en  arcade  s'elancent  d'un  bord  a  Tautre 
(6,  128)«.  Dwa  dalsze  anologii  w  związku   z    następnym   wierszem. 

Xl.  1 — 4.  Puis  je  voyais  . .  . 

la  file  des  chars  en  fremissant  rouler, 

Et  la  foule  a  gi  ands  flots  se  pressant  sur  les  dalles 

Comme  on  voit  lentement  un  fleuve  s'ecouler. 

Analogiczny  obraz  wizyjnego  spoglądania  na  przesuwające  się 
przed  oczyma  żywe  szeregi  spotykamy  w  » Fragment  d'un  reve« 
(6,  44):  »Je  voyais  des  figures  passer  pres  de  moi  tantót  avec  la 
rapidite  d'un  tourbillon,  tantót  avec  la  lenteur  d' un  convoi  fu- 
nebre«,  szczególnie  uderzy  podobieństwo  powolnego  posuwania  się 
tam  (w  Stancach):  ciężkich  bryk  (des  chars),  tu:  pochodu  pogrze- 
bowego. 

Drugi  raz  znajdziemy  ten  sam  obraz  w  ułomku  »On«  (5,  87), 
tem  znamienniejszy,  że  tu  poeta  zupełnie,  jak  w  Stancach,  w  wspom- 
nieniu lat  młodości  przeskakuje  od  obrazu  jeziora  do  obrazu  mia- 
sta, lecz  w  bardziej  fantastycznem  ujęciu :  »Dziwne  pomieszane 
tłumne  kształty  przesunęły  się  przed  jego  wzrokiem,  to  z  powol- 
nością pogrzebowego  orszaku,  to  z  szybkością  hufców; 
wśród  miast  i  pustyń  nosił  ze  sobą  własne  nieszczęście < 
(5,  87). 

Prócz  tego  należy  porównać  do  słowa:  »chars«:  >changer 
le  cercueil  en  un  char  cćleste*  (Sur  la  mort  J,  8,  1,  3).  »Le  Mont- 
blanc  est  un  char  de  snlendeur«  (J  8,  1,  34). 

XI,  5.  Puis  je  voyais 

.  .  .  des  murs,  et  des  tours;  des  colonnes,  des  dómes 
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»Colonnes,  arcades,  portiąues,  les  sieges  des  Cesars*.  Do 
Reeve'a  z  Rzymu  (1,  30). 

»Les  colonnes,  les  portiąues  s'ćcroulerent<  (Fragment 
d'un  journal  6,  33). 

»La  tempete .  .  .  peut  continuer  sa  route  a  travers  les  porti- 
ąues de  glaces  et  des  m  u  r  a  i  1 1  e  s  bleuatres,  visiter  les  d  ó  m  e  s 
et  les  arcades  (w  Stancach  XI,  1:  les  arches  colossales!)« 

»La  lunę  rebatissait  asrec  ses  rayons  des  tern  pi  es  ćcroulśs* 
(Adam  Szaleniec  6,  246);  >une  tour  qui  ne  servil  a  rien  pour  de- 
fendre  Rome«  ...  »ces  portiąues*...  »les  arcades,  soutenant 
une  voute   cassee*  . . .    (Adam    Szaleniec    3,  246  i  248). 

» Mógłbym  wtenczas  zawieszać  biały  namiot  nad  wieżycami 
miast*  (Przelotna  chmura  5,  105). 

» Kwiaty,  strumienie,  fontanny,  kopuły,  wieże  (Agaj  Han 
5,  127  »tours — dómes  !  !«). 

»Baszty...  wieże...  mury...  most  zwodzony*  (Sen  El- 
żbiety Pileckiej  4,  407),  i  podobnie  w  Panu  trzech  pagórków  (4,  6). 

»  Nieraz  odpadły  mosty  zwodzone,  nieraz  męźe  .. .  wychodzili 
z  tych  wież*. 

>Ty  dzikie  Maurów  widziałeś  kraje, 

» Zwycięskich  Gallów  oglądałeś  miasta, 

»Boskiej  Prowancyi  odwiedziłeś  gaje* 

(Pan  trzech  pagórków,  4,  3). 

»Des  citćs,  des  villages,  des  montagnes,  des  fo- 
rets  passaient  devant  mes  yeux«  (Un  songe  J  8,  1,  197). 

»Puis  je  me  retrouvais  dans  un  pays,  couvert  de  vignes,  de 
champs  de  bies  et  de  palais«  (tamże  199). 

XI,  7,  8.  Et  la    gloire    et    i'amour  śtaient  les  beaux  fan- 
tom es, 
Que  je  voyais  toujours  passer  et  repasser. 

Z  nader  licznych  zestawień  >chwały  i  miłości*,  które  nieraz 
•ojczyzna*  uzupełnia  do  trójcy,  przytaczam  tu  najważniejsze. 

W  liście  do  Reeve'a,  pisanym  z  Rzymu  22  grudnia  1830.  czy- 
tamy : 

»I  was  bom  for  love.  I  was  bom  forglory.  (Zrodzonym  był 
dla  miłości.  Zrodzonym  był  dla  chwały)*. 

» Fragment*    (w    liście    do   Reeve'a   z  24  sierpnia    1831.  C  1, 

3* 
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160  i  J  8,  1,  349)  czytamy:  »Alors...  amour  et  gloire  me  sou- 
riaient.  .  .< 

Do  Reeve'a  1,  355:  »au  lieu  de  1' amour,  le  mepris,  au  lieu 
de  la  gloire,  la  honte«. 

»Desireux  de  gloire,  devore  par  1'ambition  du  genie*... 
takim  był  ów  »homme  vraiment  malheureux«,  z  którym  poeta  się 
identyfikuje  (Fragment  6,  56). 

»Un  avenir  de  gloire  et  d'amour  etait  devant  luk  (Dwaj 
rycerze  6,  177). 

Dosłownie  tak  jak  w  Stancach  ujmuje  tę  myśl  w  Piel- 
grzymie (G  2,  22):  »Jadis  ii  a  cru  a  la  gloire  et  a  Tamour: 
deux  fantom  es  qui  1'ont  suivi  partout  (=toujours)  et  ne  l'ont 
abandonnes  qu'a  ses  derniers  moments«,  i  w  liście  do  Gaszyńskiego 
1,  9:  »  Kiedyś,  Konstanty,  miłość  i  sława  bywały  mojemi  bó- 
stwami* 

»Puisse  ta  patrie,  ton  amante  et  la  gloire  te  maudire« 
(Fragment:  Sur  les  bords  J  8,  1,  213). 

Sam  wyraz  »  fantómes  «  częściej  przychodzi  por.  (J  8,  1,  5): 
»les  fantómes  menacants«. 

»Revant  a  1'objet  denotre  amour  nous  voyons...  deux 
fantómes  apparaitre  dans  nos  songes*  (Sur  la  vie  J  8,  1,  287). 
»Ce  n'est  qu'un  enfant,  ce  n'etait  qu'un  fant  orne*  (J  8,  1,  400  i  to 
w  tym  samym  sensie  co  w  Stancach). 

XII,  3,  4.  Je  ne  me  plaisais  plus  qu'  a  1'horizon  des  villes, 
Ce  sepulcre  de  pierre  ou  1'ame  sa  fletrit. 

»Au  milieu  des  tempótes,  des  naufrages,  des  batailles...  des  v  il- 
les    populeuses  et  bruyantes«  (Fragment  d'un  journal  6,  35). 

»Les  montagnes,  les  villes  volerent  en  eclats«  (Fragment 
d'un  reve«  (6,  41). 

Szczególnie  uderza  tu  owe  bezpośrednie  zestawienie  gór 
i  miast,  zupełnie  tak  jak  w  Stancach,  gdzie  obrazy  gór  i  obrazy 
miast  w  strofie  XI — XII  ze  sobą  się  łączą.  Motyw  spoglądania  na 
miasto,  jako  na  odległy  ogrom  w  Spowiedzi  Napoleona  (6,  66):  »des 
cites  agenouillees  a  ses  pieds*. 

»Le  bruit  des  grandes cites «  (Legions  polonaises  6,108);  mo- 
tyw zgiełku  i  hałasu  wielkich  miast  nie  jest  wprawdzie  dosłownie 
tu  wyrażony,  ale  jest  zawarty  >in  potentia*  w  przeciwstawieniu  miast 
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ciszy  wód  i  szmerowi  sitowia  (eaux  tranquilles-roseau  murmurant) 
obu  wierszy  poprzedzających,  jakoteź  w  obu  motywach  strofy  po- 
przedniej (X  1,  2—3):  bryk  dudniących  po  moście  i  ciżby  tłoczącej 
się  po  bruku. 

Podobnie  też  w  Ułomku:  »Et  ou  est-il  maintenant;  le  bruit 
des  villes  a  assourdi  ses  orreilles*  (J  8,  1,  394); 

» Ciemne  mury  go  otaczały,  miasto  posępne«  (On  5,  85). 

»C'est  une  grandę  ville  que  Petersbourg,  masse  im  mensę 
de  granit«  (=  1'horizon  des  villes,  ce  sep  ule re  de  pierre 
C  2,  14). 

XII,  6 — 7.  Dansmon  reve,  j'aimais  a  voir  le  fleuve  immense 
S'avancer  en  sa  force  et  plein  de  majeste. 

Wśród  licznych  obrazów  wielkiej  rzeki  przytaczam  choć  na- 
stępujące: 

»Rzeka  na  wiosnę  wystąpiła  z  brzegów  i  łoże  swoje  roz- 
przestrzenia jeziorami  (=fleuve  immence)* 

»Nie  dojrzeć  przeciwnych  nadbrzeżów...  Pośrodku  słychać 
szum  ale  nie  dojrzeć  pędzącego  koryta...«  (Agaj  Han  5,  168). 

»Fałe  Wołgi  pienią  się  od  wściekłości,  (tamże  5,  199) « 

Dalej  trzeba  z  tern  zestawić  cytaty  z  Le  printemps  et  le  pri- 
sonnier  i  z  »Snu  Elżb.  Pileckiej «,  przytoczone  do  II,  1. 

XII,  8.    Et  mon  coeur    bondissait    de  joie    et  d'esperance, 
Mais  bientót  je  connuś  que  c'etait  faussete. 

Zwrot  »bientót  je  connus«  odnajdujemy  dosłownie  w  Spowie- 
dzi Napoleona  (6,  78):  »Je  voulus  raisonner,  mais  bientót  je  re- 
connus,  (que  la  raison  etait  peu  de  chose)«. 

Porównać  z  ideą  tu  wyrażoną    ustęp  listu  do  Reeve'a  (1,  37): 

»I  see  my  career  prematurly  ended...  I  had  but  a  glimpse  of 
ove;  my  countrys  name  was  a  sound,  and  glory  an  empty 
word«. 

Powyższy  dwuwiersz  wydaje  się  jedynie  parafazą  rytmiczną 
następującego  zdania  w  »Journal  d'un  mouranU  (6,202):  »Apres  que 
je  me  suis  berce  de  folles  esperances  j'en  reconnus  la  faus- 
setć«! 

Z  tego  samego  nastroju  płyną  także  następne  słowa  Pożegna- 
nia Genewy  (6,  239):  »Les  premieres  etreintes  de  Tamitie  et  de  1'amour 
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sont  passionneśs  et  vraies.  Et  que  trouverai-je  dans  ma  carriere? 
Le  degout,  l'ennui«... 

Przypominam  także  końcowy  ustęp  Adama  Szaleńca  (6,  262): 
>Voila  qu'elles  sont  les  restes  de  mes  illusions,  des  rewes  de 
ma  jeunesse,  de  l'orgueil  de  mon  jeune  age<. 

»L'esperance  est  bien  douce  au  commencement  de  la  route 
de  la  vie  —  mais  arrive  a  sa  moitie  —  ce  n'est  plus  qu'une 
a  merę  raillerie«  (Le  Souvenir,  6,  322). 

»Tout,  presąue  tout  nous  a  trompe«  (G  2.  12).  Wresz- 
cie przypominam  słowa  poety  w  liście  do  Gaszyńskiego  z  17  marca 
1832  a  więc  prawie  równocześnie  z  pojawieniem  się  Stanc  » Prze- 
szła młodość  moja  na  złudzeniach<.  I  raz  jeszcze  czytamy  toż- 
samo wyznanie  w  spółczesnym  liście  do  tegoż  przyjaciela:  > Serce 
mi  się  już  nie  kołysze  w  piersiach  jak  dawniej  bywało  —  złu- 
dzenia moje  przepadły*. 

>Mon  coeur  bondissait  de  joie  =  serce  mi  się  już  nie  kołysze 
jak  dawniej «! 

Przeszedłem  zatem  cały  poemat,  każdy  zwrot,  stylistyczny 
czy  tematowy,  udokumentowałem  analogicznymi,  nieraz  identycznymi 
zwrotami  i  pojęciami,  zaczerpniętymi  z  pism  i  listów  pcety  z  lat 
1831 — 1832.  Jednego  tylko  wyrazu  nie  znajduję  w  nich  (oprócz 
nenuphar,  który  atoli  odnajduje  się  w  wyrazie  lilii  wodnej)  to  »aire« 
(IX,  5),  ale  ten  wyraz  poetycki,  nieco  wyszukany,  prawie  »precieux«? 
znajduje  się  tylko  raz  i  to  jako  słowo  rymowe,  przez  rym  nie- 
jako wymuszone,  zatem  na  szali  )>contra«  chyba  zaważyć  nie 
może. 

Przechodzę  wreszcie  do  omówienia  ostatniej  strofy.  Jak 
widzimy  powtarza  ona  dosłownie  strofę  pierwszą.  Motywem 
tym  podnosi  autor  smętność  i  elegijność  nastroju,  daje  przez  pod- 
trzymania dominanty  podstawowego  patosu  wyraźny  typ  muzykal- 
nego nastroju. 

Motyw  ten  powtórzenia  na  końcu  wstępnej  strofy  i  myśli  jest 
bardzo  znamiennym  i  nadaje  całemu  utworowi  odrębną  fizyonomią. 
Pamiętam  jak  w  r.  1890,  uderzony  bijącemi  w  oczy  analogiami 
zwrotów  i  ogólnego  nastroju,  oglądałem  się  za  podobnym  motywem 
końcowego  powtórzenia  myśli  wstępnej.  Szukałem  po  ulotnych  poe- 
zyach  lat  późniejszych,  szukałem  w  prozie  a  jedynie  wzgląd  na  to, 
że    żadnej    zupełnej    analogii    doszukać  się  mogłem,    niepokoił 
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mnie  i  rodził  we  mnie  zawsze,  mimo  wszystko,  pewne  wątpliwości 
co  do  autorstwa  Zygmunta  Krasińskiego. 

Wśród  niedrukowanych  utworów  genewskich,  przechowanych 
wówczas  jeszcze  u  Reeve'a,  a  w  przysłanych  mi  kopiach,  znalazłem 
wprawdzie  podobny  motyw  podtrzymania  nuty  muzykalnej  w  całym 
nastroju  przez  powtórzenie  przy  końcu  zdania  wstępnego,  a  miano- 
wicie w  tej  najwcześniejszej  elegii  pióra  Krasińskiego  w  » Adieu  aux 
environs  de  Geneve«.  pożegnaniu,  datowanem  28  października  1830 
(w  dzień  odjazdu  do  Rzymu).  Czytamy  tam  w  wstępie: 

>L'heure  du  depart  est  proche;  les  chevaux  trepignent  d'im- 
patience;  Fair  est  frais,  la  route  semee  desfeuilles  d'au- 
tomne;  le  voyageur  roulera  doucement  au-dessus« 
A  w  końcowym  ustępie  »La  brise  est  fraiche...  Partons!  Les  feuilles 
d' autom ne  couvrent  le  chemim;  le  voyageur  roulera  dou- 
cement au-dessus  et  le  sommeil  endormira  ses  regrets«  (6  234  i  240). 

Utwierdziło  to  mnie  wprawdzie  w  mem  przekonaniu  subje- 
ktywnem  co  do  osoby  autora  Stanc,  ale  nie  byłem  pewnym,  czy 
argument  ten  i  dla  innych  będzie  miał  równą  siłę  przekonywującą. 
Ale  jakież  było  moje  zdziwienie,  gdym  w  czternaście  lat  później — 
rzucił  okiem  w  wydaniu  p.  Piniego  na  nieznany  mi  przedtem  utwór 
»Pan  trzech  pa  górko  w«  (4,  1 — 22).  Utwór  ten,  datowany 
» Opinogóra  6-go  kwietnia  1828«,  poprzedza  wiersz  dedykacyjny  do 
Ojca.  Jest  to  najwcześniejszy  znany  nam  wiersz  polski  Zygmunta 
Krasińskiego  a  aż  do  r.  1835  zarazem  i  jedyny. 

I  otóż  w  tym  wierszu  —  liczącym  dziewięć  strofek,  już  roz- 
miarami do  Stanc  zbliżonym,  w  tym  wierszu  najwcześniejszym  i  — 
powtarzam  —  jedynym  nam  znanym  z  całej  epoki  mło- 
dzieńczej poety,  znajdujemy  całą  strofkę  wstępną  po- 
wtórzoną raz  jeszcze  na  końcu.    Brzmi  ona: 

» Szczere  ci,  ojcze,  przynoszę  życzenia   — 
Szczęście  i  zdrowie  niebiosa  ci  dały, 
Nie  będą  moje  wspominać  ich  pienia, 
Życzę  więc  tobie  nieśmiertelnej  chwały« 

A  więc  zupełnie  tak  jak  w  Stancach! 

A  teraz  do  uwag  ogólnych. 

Trzeba  rozważyć  formę  Stanc  i  odpowiedzieć  na  pytanie,  czy 
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forma  wierszowana   stroficzna    jest  w  tym  roku  twórczości  Krasiń- 
skiego anomalią  zupełną. 

Otóż  zauważyć  należy,  że  niektóre  utwory  Krasińskiego  z  lat 
1830—1832  coraz  bardziej  upodabniają  się  do  poematów  podzielo- 
nych na  strofy.  Zmysł  artystyczny,  żywiony  i  kształcony  lekturą 
poezyi,  dojrzewa  coraz  widoczniej,  prze  i  nagli  młodego  pisarza 
w  kierunku  krystalizacyi  myśli  w  pewnych  zaokrąglonych  odstępach, 
a  te  odstępy  nazwie  poeta  wprost:  strofami.  »Mes  strophes«  na- 
zywa częściej  wobec  Reeve'a  swoje  utwory. 

W  dwóch  utworach  mamy  już  zupełnie  widoczny  podział  stro- 
ficzny.  Jednym  to  Zawisza  (6,  184 — 194).  Nazywa  go  poeta  wprost 
balladą  a  dzieli  go  na  12  ustępów,  liczących  w  wydaniu  p.  Pi- 
niego,  według  którego  cytuję,  ośm  do  dwunastu  wierszy, 
ustępów,  wykazujących  zatem  pewien  jednolity  rozmiar;  drugim  to 
wspomniany  co  właśnie  »Adieu  aux  environs  de  Geneve«  (6, 
234-240)/ 

Działa  tu  zatem  bardzo  silnie  pierwiastek  estetyczny,  nastro- 
jowy, zamiar  muzykalnego  ujęcia  całości,  ten  sam,  co  każe  auto- 
rowi zakończyć  poemat  wstępną  strofą.  Podział  stroficzny  nie  mniej 
wyraźny  wykazuje  także  przecież  ów  poemat  liryczny,  choć  jeszcze 
w  szacie  prozaicznej,  wpisany  »W  albumie  Ewuni«. 

Zwracam  także  uwagę  na  rytmikę  poetyczną  Agaj  Hana;  do  nie- 
których ustępów  stosują  się  w  pełni  słowa,  któremi  jego  twórca  określa 
przemówienia  Agaj  Hana:  »Słowa  jego  muzykę  naśladują  — 
ani  jednej  trzymają  się  wciąż  miary «  (5,  230).  Ale  przecież  i  ta  »miara« 
czasem  jest  i  objawia  się  w  hexametrach  i,  jeśli  tego  słowa  wolno 
użyć,  w  hexametroidach.  Naliczyłem  w  samym  Agaj  Hanie  przeszło 
120  zdań  tak  rytmowanych;  zjawiają  się  one  przeważnie  przy  końcu 
ustępów.  Oto  kilka  przykładów: 
str.  129  »na  insze  nie  mieli  już  czasu « 

„      „     » jeszcze  nie  skąpią  kadzideł«. 

„    121  »bo  juźci  jest  matką«. 

„    138  »by  się  wyrwać  z  zadumania  czy  trvvogi«. 

.,    141  » jeden  z  setnych  pierścieni  Carowej «. 

„    143  »one  celu  nie  chybią«. 

,.    148  (zupełny)  » następującej  Moskwy,  która  po  ciele  im  przeszła* 

„    149         „         »aż   znów    opadłszy    przez    chwilę,   jako    martwe 
leżało  « 
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str.  154  (zupełny)  » kilka    kroków    przed  lampą   i  kilka    kroków  za 
lampą  « 
,,    156         „         »  piramidami  ze  żwiru  —  najeżając  pustynię« 
„    159  »sprawiaj  się  wiernie  i  dobrze,  na  naszej  łasce  polegaj !« 
„    167   »  którym  zawsze  i  grzbiet  stroiłem  i  głowę. « 
„    173  »Skaczą  i  rżą  za  odpływającymi  jeźdźcami. « 
„    198  »Car  Szejnowi  kazał,  a  Szejn  przykazuje  im  takoż.« 
„    204  ;>leżą    na  żwirze;    ot.    sama  podusiła    swe  dzieck 

(» bawił  się  to...«) 
»frędzlą  od  szaty  błękitnej,  to  rękojeścią  kindżału«. 
„    205  »0n  a  nie  kto  inny  od  tej  chwili  już  panem«. 
„      „     » który  do  ust  się  przyczepił  jak  nienasycona  pijawka«. 
„    207  »Z  głuchym  jękiem  padają  a  potem  już  milczą  na  wieki« 
„      „     »Trzeszczą  jak  prawdziwe  iskry,  gasnące  w  powietrzu «. 
„      „     » Wreszcie  oparł  się  o  skały  i  wrzasnął  z  radości«. 
„  211  »Opuściła  go  matka,  ono  spadło  na  ziemię«  itd.  itd. 

Widzimy  zatem:  właśnie  w  miesiącach  powstawania  Stanc  styl 
poety  faluje  wyższą  rytmiką,  ma  on  poczucie  lub  przynajmniej  prze- 
czucie »tej  anielskiej  miary «,  myśl  jego  pół  -  świadomie  zaczyna 
układać  i  objawiać  się  w  wyższej  formie  rytmu  i  wiersza. 

Z  drugiej  strony  mamy  zaś  wyznania  poety  o  jego  nie- 
zdolności do  formy  wierszowanej.  Tak  pisze  do  Reeve'a  13  lipca 
1831  (1,  128):  »Moi  je  me  suis  convaincu  ces  temps-ci  que  j'ai 
vćritablement  une  etincelle  de  poesie  dans  mon  sein,  bien  impar- 
faite  en  verite,  puisq.;ue  le  rythme  me  manque«,  a  dwa  ty- 
godnie później  (1,  150),  wspominając  przyjacielowi  o  polskim  »poe- 
macie«  o  Alpach,  dodaje  w  nawiasie:  »quand  je  dis  poeme,  riez  moi 
au  nez«  a  wreszcie,  w  odstępie  półtrzecia- miesięcznym  pisze:  »ne 
pourant  faire  un  seul  vers,  me  debattant  avec  la  prose« 
(1,  246)  A  Gaszyńskiego  zapewnia  22  marca  1832  (1,  12):  »wier- 
szam  w  życiu  nie  pisał«. 

Oto  ipsissima  verba.  Cóż  można  przeciwko  temu  powiedzieć? 
Czem  obalić  ich  znaczenie  pozornie  rozstrzygające?  Nie  mam  argu- 
mentu przeciwko  temu.  ale  coś  o  wiele  ważniejszego,  wprost  decy- 
dującego, bo  dokumenta:  na  ipsissima  verba  —  ipsissima  poemata. 
Dziwnem  to  nieco,  że  z  ręki  tego,  który  w  r.  1832  twierdzi,  iż 
»w  życiu  wiersza  nie  napisał«,  posiadamy  przecież  dłuższy  wiersz, 
o  cztery  lata  wcześniej  powstały,  w  którym,  dedykując  ojcu  »Pana 
trzech  pagórków«,    wynurza  swe  uczucia  synowskie,    wiersz  najnie- 
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wątpliwszej  autentyczności,  wiersz,  jak  na  młodziutki  wiek  autora, 
świadczący  o  pewnem  wyższem  wyrobieniu,  poniekąd  nawet  o  swo- 
bodniej szem  władaniu  formą.  Dalej  mamy  rymowane  motta  w  Wła- 
dysławie Hermanie,  a  bardzo  wątpię,  żeby  owym  »Bezimiennym«, 
pod  niemi  podpisanym,  był  kto  inny  jak  późniejszy  »poete  anonyme  de 
Pologne«,  a  warto  zauważyć,  że  te  motta  to  widocznie  wyjątki 
z  rymowanej  dłuższej  powieści.  Ale  możemy  to  jako  mniej  pewne 
pominąć. 

Jednakże  mamy  dowód  niezbity,  że  w  Genewie  w  r.  1830 
młody  poeta  tworzył  wiersze.  Oto  co  pisze  Odyniec  w  Listach  z  po- 
dróży (4,  276),  zdając  sprawę  z  dłuższego  pobytu  w  Genewie  i  wy- 
cieczki w  Alpy,  odbytej  w  towarzystwie  Mickiewicza  i  Krasińskiego: 
» Dziwna  rzecz,  że  Zygmunt,  który  jest  z  natury  poetą  i  pisze  ciągle 
poetycką  prozą,  wierszy  zgoła  pisać  nie  umie  i  dopiero  w  ciągu 
swej  ostatniej  podróży  do  Chamouny,  pierwsze  wiersze  w  życiu, 
jak  mówi.  z  nudy,  jadąc  na  mule  ułożył  a  uczynił  to,  jak  też 
mówi,  jedynie  w  tym  celu,  aby  mi  je  za  powrotem  do  Genewy 
pokazać  i  rady  mojej  zasiągnąć«. 

>Jak  mówi*  —  »jak  też  mówi«?!  Widocznie  nie  bardzo  Ody- 
niec w  to  wierzył.  Nie  wątpię,  że  bytność  Odyńca,  jego  rymotwórcza 
rutyna  a  sąd  niezbyt  surowy  były  i  mogły  być  Zygmuntowi  bodź- 
cem do  ułożenia  wierszami  pewnej  idei.  Ale  widocznie  ten  popęd 
do  formalnej  twórczości,  ta  potrzeba  wypowiedzenia  się  wyższą 
i  zwięźlejszą  formą  były,  i  były  stałe.  Ale  jak  wytłumaczyć  so- 
bie to  wypieranie  się  raz  po  raz  wszelkiej  zdolności  stworzenia 
wiersza,  w  lecie  i  jesieni  r.  1831  w  obec  Henryka  Reeve'a — wypie- 
ranie się  niczem  ze  strony  przyjaciela  nie  wywołane,  ani  radą  ni 
odradą,  ani  zachętą  ni  krytyką  ujemną?  Spadają  przeczenia  w  li- 
sty ni  stąd  ni  zowąd,  »nie  pytane,  nie  proszone*.  Czem  je  wytłu- 
maczyć, jeśli  nie  właśnie  żmudną  i  trudną  walką  o  zdobycie  sobie 
formy  poetyckiej,  którą  wówczas  właśnie  staczał.  Tej  walki  pół- 
zwycięskim  owocem  są  właśnie  —  zdaje  mi  się  —  »Stance«,  które 
powstały,  powstawały  raczej ,  prawdopodobnie  w  późnej  jesieni 
i  w  zimie  1831/2.  Związek  ten  jest  zbyt  widoczny. 

Ale  gdyby  i  czytelnik  ten  związek  w  podobny  sposób  uchwycił, 
to  jeszcze  jedna  zrodzi  się  w  nim  wątpliwość:  dlaczegóż  taił  się 
poeta  z  tym  wierszem  w  obec  przyjaciela?  Dlaczegóż  w  obec  niego, 
powiernika  serca  i  umysłu,  wyparł  się  trzechkrotnie,  jak  Piotr? 

Odpowiedź  na  to  dadzą  nam  znowu  » Listy  z  podróży*.    »Za- 
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klął  mnie  na  wszystkie  świętości,  aby  o  nich  Adamowi 
nie  mówić<  —  pisze  Odyniec.  »A  jednak  w  treści  jest  myśl  poe- 
tycka i  zapał  i  barwność,  tylko  że  forma  niezgrabna«.  Ale  można 
zarzucić:  Mickiewicz  a  Reeve,  to  odmienne  walory  i  stosunki. 

Odczuł  Zygmunt  wielkość  Mickiewicza  i  nie  chciał  stanąć  z  »{ą 
formą  niezgrabna*  przed  twórcą  Wallenroda,  przed  mistrzem,  któ- 
rego sławę  z  platformy  Biblioteki  genewskiej  światu  dwukrotnie  gło- 
sił. Ale  Reeve?!  Jednakże  i  Reeve  kroił  wówczas  na  poetę  i  stero- 
wał ku  Olimpowi,  z  żaglem  wzdętym  podmuchem  poezyi  Byrona 
i  Shelleya. 

Zygmunt  podziwiał  i  chwalił  idee  jego  poematu  »The  Wan- 
derer«,  ale  też  i  szydził  i  krytykował,  czasem  dość  ostro.  Sądził, 
ale  —  nie  chciał  być  sądzonym.  Nie  dowierzał  i  nie  ufał  sobie. 
Nie  w  Reeve'ie  zatem,  ale  w  zaprzyjaźnionym  sobie  redaktorze  Bi- 
blioteki genewskiej,  profesorze  Akademii  genewskiej  Franciszku  Ro- 
get  szukał  i  znalazł  »Odyńca<  dla  swych  prozaicznych  utworów 
francuskich1  a  prawdopodobnie  także  i  dla  »Stanc«.  Roget  umie- 
ścił pod  Stancami  przypisek,  tuż  pod  tekstem  wiersza  wydruko- 
wany. Autorem  Stanc  według  tego  przy  pisku  jest  >un  litterateur 
etranger  a  notre  redaction,  mais  deja  connu  de  nos  lecteurs  par 
plusieurs  articles  agreables  (R)«.  Otóż  już  z  tego  zbiegu  okoliczności 
że  w  tych  rocznikach  jedynie  prawie  artykuły  Krasińskiego  są  bez- 
imienne, i  że  Stańce  z  tymi  innymi,  jak  mówię,  nader  nielicznymi 
artykułami  bezimiennemi;  absolutnie  najmniejszego  związku  nie  mają 
i  mieć  nie  mogą.  musi  się  wnioskować,  że  Zygmunt  Krasiński  jest 
i  on  jedynie  być  może  ich  twórcą  i  już  ta  jedna  okoliczność,  sądzę, 
wystarczy,  żeby  tego  wiersza  nie  pomijać  milczeniem  lub,  jak  to 
się  stało  w  ostatnich  wydaniach,  umieścić  go  wśród  utworów  wąt- 
pliwych niejako  w  salonie  des  j?efusćs...  a  demi,  gdzie  zresztą  w  nie- 
złem  znajduje  się  towarzystwie. 

Jeżeli  młody  poeta  miał  lub  mógł  mieć  powody  zewnętrzne 
tajenia  się  wobec  Reeve'a  z  wierszami  francuskimi,  to  dlaczego  taił 
się  wobec  Gaszyńskiego  z  swemi  poezyami  polskiemi?  Dlaczego  pi- 
sał mu  dwa  lata  po  napisaniu  owego  wiersza,  przedłożonego  Odyń- 
cowi,  a  w  cztery  lata  po  dedykacyi  z  »Pana  trzech  pagórków*,  że 
»w  życiu  wiersza  nie  pisał«?  Muza  Gaszyńskiego  chyba  mu  nie  im- 


1  Por.  trafne  uwagi   p.  prof.   Kallenbacha   o    tym    stosunku  w  ustępie  do 
wydania  korespondencyi  z  Reevem  str.  XVI  i  XXVI. 
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ponowała!  Uczynił  to  nie  z  powodów  zewnętrznych,  ale  z  wewnę- 
trznych; nie  chciał  nikomu,  nikomu  z  tych  prób  się  zwierzyć,  prze- 
czył im  w  obec  Gaszyńskiego,  i  taił  się  z  niemi  wobec  Reeve'a- 
Zatem  i  ten  argument  przeciwko  autorstwu  stanc,  że  o  nich  wzmianki 
w  listach  do  Reeve'a  nie  znajdujemy,  jest  błahy  i  da  się  łatwo 
odeprzeć. 

Zapewne!  nie  była  Krasińskiemu  forma  tak  powolną  sługą, 
jaką  ją  on,  pisząc  w  przeważnie  wulkanicznych  erupcyach  ducha, 
mieć  chciał,  stąd  te  częste  skargi  na  oporność  jego  muzy.  Ale  jest 
wobec  niej  niewdzięcznym;  niewdzięcznym,  gdy  w  r.  1831  już  po 
bardzo  okazałym,  gdzieniegdzie  pierwszorzędnym  dorobku  literackim, 
zwłaszcza  w  języku  francuskim,  skarży  się  Reeve'owi,  że  się  sza- 
moce z  prozą:  (»me  debattant  avec  la  prose!!)«,  niewdzięcznym,  gdy 
w  r.  1836  skarży  się  Gaszyńskiemu,  że  »Bóg  mu  odmówił  tej  aniel- 
skiej miary,  bez  której  ludziom  nie  zda  się  poeta*,  a  niewdzięcznym 
podwójnie,  gdy  się  zważy,  że  to  pisze  conajmniej  w  rok  po  stwo- 
rzeniu pieśni  O  rei  a  w  Nieboskiej,  tych  cudów  poezyi,  owia- 
nych czarem   » Królowej  Mab«. 

Czy  myślimy,  że  takie  cuda  spadają  meteorami  z  nieba?  że 
nie  musi  ich  poprzedzać  długa  walka  o  formę?  I  te  perły  i  klej- 
noty są  rezultatem  długich  mniej  lub  bardziej  nieudałych  usiłowań 
artystycznego  ujęcia,  stosowania   myśli    do  formy  i  formy  do  myśli. 

Takie  próby  musiały  być;  a  zresztą  sam  o  nich  pisze  Ga- 
szyńskiemu w  r.  1840,  mówiąc:  »dawniej  z  trudnością  kiepskie  wier- 
sze pisałem «. 

Tak!  ale  zarzut  ostatni:  >Stances«  i  »Regret«,  to  wiersze  fran- 
cuskie! Czy  myślimy,  że  było  mu  łatwiej  napisać  wiersz  w  ję- 
zyku ojczystym  wprawdzie,  ale  urabiającym  sobie  dopiero  nową 
formę,  kującym  w  bryle  mowy  nowe  kształty  nową  technikę? 

Dlaczego  jest  proza  francuska  Krasińskiego  z  lat  1830 — bl 
o  wiele  świetniej szą  od  współczesnej  jego  polskiej?  Bo  znalazł  formy 
urobione,  gotowe,  bo  proza  francuska,  ta  pierwsza  proza  świata, 
była  mu  materyałem  gotowym,  techniką  i  formą  wykończoną  do 
ostateczności. 

Tak  samo  i  dla  wierszy  znalazł  w  kole  poezyi,  w  którem  żył, 
formy  zupełnie  gotowe  i  urobione.  Trzy  punkta  oznaczają  położenie 
koła  impulsów  formalnych  i  tematowych,  w  którego  środku  leżą 
Stańce.  Te  punkta  nazywają  się:  1)  Harmonies  Lamartine'a;  2)  poe- 
zye  Moore'a,  3)  poezye  Shelley'a.  Może  kiedyś  znajdę  czas  do  publiko- 
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wania  mych  studyów  nad  stosunkiem  poezyi  młodzieńczej  Krasiń- 
skiego do  współczesnej  mu  poezyi  angielskiej,  do  Shelleya  zwłaszcza; 
dziś  proszę  czytelnika  tylko,  by  zechciał  rzucić  porównawczym 
wzrokiem  na  dwa  poematy  Shelleya  >Pytanie«  i  »Stances«. 

Nie  ma  zatem  nic  dziwnego,  że  w  tym  » obcym*  języku,  który 
mu  nie  był  obcym,  co  więcej,  który  mu  nawet  był  tak  bliskim, 
iż  w  obec  niego  już  i  język  ojczysty  zdawał  mu  się  umykać 
z  pamięci  i  wprost  się  skarżył  słowami  Agaj  Hana,  że  gubi  uczucie 
mowy  rodzinnej,  udał  mu  się  wiersz  jeden  lub  drugi. 

Pamiętajmy  co  powiedział  Schiller: 

»Weil  ein  Vers  dir  gelingt  in  einer  gebildeten  Sprache, 

Die  fur  dich  dichet  und  denkt«... 

Władał  on  znakomicie  tym  » wyrobionym  językiem,  myślącym 
i  mówiącym  sam  przez  się...  a  wiersz  udał  mu  się«  tylko  do  po- 
łowy. Nie  brak  łatek,  wierszy  goniących  za  rymem,  a  nie  jedno  po- 
równanie —  tak  n.  p.  owo  lilii  wodnej  z  łodzią  o  świeżo  rozpiętych 
żaglach  nie  jest  zbyt  szczęśliwem.  Są  tam  i  skoki  myśli  i  nagłe 
zboczenia  z  obranej  drogi,  tak  przedewszystkiem  w  strofie  szóstej, 
nie  brak  też  i  zwrotów  wyszukanych  i  wymuszonych,  ekscerptów 
i  notatek  z  poetów  francuskich  i  angielskich,  tak,  jak  jego  łacina, 
mówi  mi  p.  prof.  Sinko  —  składa  się  z  ekscerptów,  z  wiązanek  »lo- 
corum  classicorum*.  Ale  nie  w  artystycznej  stronie  leży  waga  tego 
utworu,  lecz  w  jego  nastroju,  w  zdolności  wyłączenia  stanu  duszy 
z  płynności  i  zmienności  codziennej,  w  zdolności  skrystalizowania 
i  zsumowania  siebie,  w  zdolności  wyzwolenia  się  z  bezkonturowego 
marzycielstwa,  wyzwolenia  się  z  bezkształtowości  »fragmentu«,  w  sile 
stworzenia  całości,  w  sile  postawienia  dziejom  swej  duszy  małego 
pomnika,  skromnego  zapewne,  ale  mającego  piętno  artystycznej 
samowiedzy,  płynącej  z  przeświadczenia  o  konieczności  zobjekty- 
wowania  siebie  drogą  artyzmu  —  drogą  formy. 

To  zdobycz  nie  mała! 


Stańce  są  elegią,  wspomnieniem  młodości,  obrazem  minionych 
pierwszych  lat  młodzieńczych,  rozwiniętym  na  obrazie  wód  i  życia 
nad  jeziorem. 

W  trzech  częściach  przechodzi  poeta  trzy  fazy  rozwoju 
swego  dotychczasowego  życia.  W  czterech  strofach  (II — V)  daje 
najpierw  obraz  naiwnego,  spokojnego,  wesołego  życia,  pełnego  uciech, 
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cichych,  marzenia,  radowania  się  sobą,  bezpy tajnego  oddania  się 
żvciu!  »D'abord  c'etait  un  lac«.  To  obraz  pierwszy. 

Potem  przeskok  do  życia  fantastycznego  (strofa  VI — X). 
Od  cichego  jeziora  przechodzi  młodzieniec  do  rwącego  strumienia: 
>Puis  cefutun  ruisseau  grossissant  dans  sa  course*.  Natura 
nie  jest  mu  już  jedynie  źródłem  cichej  swobodnej  rozkoszy,  ale 
bodźcem  fantazyi,  podnieca  go,  ciągnie  go  co  raz  potężniej  ku  sobie? 
nęci  go,  by  się  z  nią  zbratał,  zmysłowych  rozkoszy  zachcenia  rodzą 
się  w  nim,  myśli  ulatują  w  otoczenie,  fantastyczne  chcenia  i  fanta- 
styczne obrazy  snują  się  w  jego  wnętrzu,  ukazują  mu  pałace  z  bajki, 
cuda  i  ogromy  przyrody,  słodycze  życia  i  miłości,  i  ciągną  go  w  bez- 
miary eh  ceń  i  porywów. 

W  trzeciej  fazie  (strofa  XI  XII)  przedstawia  on  zetknięcie 
się  z  życiem  realnem  i  czynnem.  z  kulturą,  z  ludzkością,  z  tłu- 
mem. Obrazy  miast,  »w  których  duch  więdnie«,  snują  mu  się  przed 
oczyma  a  w  nich  wielkie  dzieła  ręki  ludzkiej,  jak  mury  i  wieże 
i  mosty  o  łukach  ogromnych  i  tumy  potężne.  A  życie  nie  było  mu 
już  cichem  jeziorem,  jak  w  pierwszej  fazie,  ni  bystrym  strumykiem, 
jak  w  drugiej,  ale  »rzeką  bezmierną  i  majestatyczną «.  Zycie  za- 
częło mu  się  zarysowywać  na  horyzoncie  przyszłości  wielkimi  kon- 
turami miłości  i  chwały.  To  jego  trzecia  faza. 

Wtem  nagle  pierzchły  i  te  obrazy!  Przekonał  się,  że  to  były 
ułudy;  że  fałszywe  widma  stanęły  przed  oczyma  duszy  jego, 
słowem:  >que  c'etait...  faussete«. 

Znamy  dobrze  z  pism  genewskich  tę  dążność  poety  do  dziel- 
lenia  życia  na  fazy,  na  fazy  wyraźne,  ostro  odgraniczone  i  dosadnie 
charakteryzowane,  zazwyczaj  obrazami  przyrody.  I  tu  technika  roz- 
winięcia tych  myśli  jest  dwojaka,  albo  poeta  zostaje  na  miejscu, 
i  obrazy  przed  nim  przesuwają  się  w  wizyach — albo  on  idzie,  przenosi 
się  od  obrazu  do  obrazu ,  staje  się  wędrowcem ,  żeglarzem ,  piel- 
grzymem. 

Najwybitniejszymi  reprezentantami  typu  drugiego,  do  którego 
i  Stańce  należą,  jest  fragment  bardzo  ważny  »Sur  un  chemin 
borde  de  fleurs«  (J  8,  1,  54-  65)  i  »Pielgrzym«  (398—404). 

Utwór  pierwszy,  pochodzący  jeszcze  z  r.  1830,  a  zatem  nie 
oparty  na  przeżyciu,  cechuje  raczej  fantastyka,  bawiąca  się  wszel- 
kiemi  możliwemi  igraszkami  przyszłego  losu. 

Zupełnie  inną  wagę  ma  Pielgrzym.  Nie  ustępując  poprze- 
dniemu —  w  ostrym  podziale  na  fazy  życiowe,  jest  on  już  rezulta- 
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tem  doświadczeń,  a  fantastykę  równoważą  w  nim  momenty  fakty- 
cznie przeżyte. 

Nie  w  słowach,  nie  w  obrazach,  ale  w  nastroju  psychicznym, 
w  uchwyceniu  fazy  przełomowej  życia  autora  wykazuje  ten  utwór 
ważne  i  decydujące  analogie  z  Stancami:  Żal  za  beztroską  lat  mło- 
dzieńczych, gorycz  z  poznania  złud  miłości  i  chwały,  uczucie,  że 
koło  życia  się  obróciło,  że  zbliżają  się  lata  męskie. 

»I1  va  secouer  la  poussiere  de  Pamour.  J'ai  reve  des  en- 
tieres  annees.  maintenant  que  je  suis  homme,  ii  est  temps  de 
s'eveiller...  Demi  -  pensees,  pressentiments ,  vagues  esperances 
tombez  de  moi  comme  des  feuilles  fletries*.  A  wyrazem  tych  byłych 
»pół-myśli«,  tych  minionych  >przeczuć«,  tych  rozwianych  »nieokre- 
ślonych  nadziei*,  to  właśnie  » Stańce* ,  Stańce  i  Pielgrzym,  powsta- 
jące w  tym  samym  czasie,  t.  j.  w  tej  samej  fazie  nastrojów,  cią- 
gnącej się  od  jesieni  1831,  przez  cały  rok  1832.  Datą  Pielgrzyma 
jest  również  rok  1832 

W  jesieni  r.  1831  przebył  Zygmunt  Krasiński  wielki  proces 
przeobrażenia  wewnętrznego.  Jeśli  w  Stancach  mówi,  że 
dawniej  »la  gloire  et  1'amour  etaient  les  beaux  fantómes«;  to 
trzeba  to  nie  tylko  brać  dosłownie,  ale  i  każde  słowo  ważyć.  Wów- 
czas zawiodła  go  i  miłość  i  sława;  otóż  obie  zawiodły  go 
i  z  zbiegu  okoliczności  i  z  własnej  jego  winy. 

Kto  prawdziwie  kocha  Zygmunta  Krasińskiego,  to  tego  nie 
zamilczy;  tylko  w  ten  sposób,  —  skromnem  zdaniem  mojem  — 
uzna  się  i  pozna  ten  typ  ekspiacyjny,  ten  wysoki  walor  mo- 
ralny jego  dalszego  rozwoju  aż  do  Nieboskiej.  List  do  Reeve'a  z  21 
września  r.  1831  —  mojem  zdaniem  dla  historyi  duszy  poety  w  ca- 
łej korespondencyi  list  najważniejszy  —  jest  pierwszym  pomnikiem 
tej  odbytej  wewnętrznej  walki  i  tego  przełomu,  pierwszym  doku- 
mentem pogłębienia  ducha  i  pierwszym  zarodkiem  przyszłej  ducho- 
wej szczytności. 

Tu  pierwszy  raz  odzywa  się  ten  głos.  napominający  poetę,  by 
próżno  nie  poetyzował:  »Mais  je  suis  damme.  Je  veux  faire  du 
style*,  a  za  jakie  trzy  czy  cztery  lata  odezwie  się  ten  głos  z  pod 
podłogi,  czy  z  nad  sufitu  i  zagrzmi  mu  w  uszy  »Dramat  ukła- 
dasz !< 

Ale  obróćmy  stronę.  Tam  na  221-ej  tej  nieocenionej  korespon- 
denci czvtamv  te  wielkie  słowa: 

W  *  * 

»Apresent  mon  role  commence* 
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Nowe  życie  zaczyna  on  teraz,  życie  z  myślą  ekspiacyi. 

I  wówczas  stanąwszy  na  wyższym  piedestale,  spogląda  wstecz 
i  wspomina.  W  liście  pisanym  na  Boże  Narodzenie  r.  1831  odbywa 
wielką  rewię  swej  przeszłości.  » Przejdę  jako  cień  przez  tę  ziemię* 
pisze  (1,  101).  >A  przecież  miałem  dni  siły  wielkiej...  byłem  do 
walki  gotów  i  zwycięstwa  pewien.,  dziś  smutek  mnie  niszczy.  Uno- 
siła mnie  dumna  myśl,  że  kiedyś  wielkim  będę,  a  nim  z  świata 
zejdę,  trzeba  mi  to  odkupić  (ii  me  le  faut  expier!),  poznając 
i  nędzę  mą  i  poniżenie  moje,  a  potem  nadejdzie  ten  prawdziwy 
nowy  rok,  początek  żywota  nieznanego.  A  modlić  się  będziesz,  Hen- 
ryka, by  błędy  moje  mi  przebaczone  zostały.  Tyle  złud  straconych 
na  zawsze.  Snów  tyle  omdlałych!  Świat  cały  siły  i  poezyi  w  duszy 
mej  zagasł.  Chodź  i  patrz,  gdzie  dziś  jestem «. 

W  tym  nastroju,  nawet  w  tych  samych  dniach  może  powstały 
i  »Stance«. 

Wiem  dobrze:  tyle,  co  ten  list  -  » Stańce «  nam  nie  mówią,  nie  miał 
poeta  jeszcze  daru  zupełnego  wypowiedzenia  się  formą  artystyczną. 
Waga  tego  utworu,  jednego  więcej  ^pierwszego  wiersza,  który  w  ży- 
ciu napisałem*,  nie  leży  po  stronie  duchowej,  ale  po  stronie  arty- 
stycznej. Nie  tylko  Stańce,  ale  wogóle  żaden  z  jego  publikowa- 
nych ówczesnych  utworów  nie  pozwala,  się  domyśleć  wszystkich 
przełomów  odbywających  się  w  jego  duszy. 

Do  rozwoju  ducha  poety  są  Stańce  drobnym  tylko  przyczyn- 
kiem —  wiem  to  dobrze.  Ale  wiem  zarówno,  że  dla  otwartego  je- 
szcze pytania:  >Jak  powstał  i  rozwinął  się  w  Krasińskim  artysta?* 
stanowi  ten  poemat  francuski  jedne  z  najważniejszych  etap. 
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Wiadomo,  że  Aleksander  I,  na  pierwszą  wieść  o  postępach 
wojsk  polskich  pod  ks.  Józefem  Poniatowskim  w  Gal>cyi,  pchnął  tam 
natychmiast  w  jego  ślady  silny,  dttrakroć  liczniejszy  od  całej  ope- 
rującej armii  Księstwa  Warszawskiego,  korpus  rosyjski  pod  ks.  Ser- 
giuszem Golicynem.  Wiadomo  również,  że  od  tej  chwili,  t.  j.  od 
wkroczenia  Rosyan  do  Galicyi,  3  czerwca  1809  r.,  aż  do  końca 
wojny  jednem  z  dążeń  naczelnych  rosyjskich  było  zabezpieczenie 
sobie  wyłączne  i  możliwie  zupełne  zdobyczy  galicyjskiej.  Nie  są  je- 
dnak należycie  wiadome  premissy  głębsze  ówczesnych  w  tym  kie- 
runku krętych  zamierzeń  i  działań  rosyjskich.  Zyskują  one  wiele  na 
jasności  w  świetle  poniższych,  nieznanych  dotychczas  w  brzmieniu 
autentycznem,  świadectw  poufnych. 

» Najjaśniejszy  Panie!  —  pisał  Golicyn,  w  dwa  tygodnie  nie- 
spełna po  wtargnięciu  do  Galicyi,  ze  swej  kwatery  głównej  w  Lu- 
blinie, do  Aleksandra  d.  16  czerwca  18091  —  Gorliwość  prowa- 
dziła pióro  moje  przy  nakreśleniu  załączonego  przy  niniejszem  pi- 
sma. Szczęśliwym  poczytywać  się  będę,  jeśli  myśli  moje  zaszczycone 
będą  słabą  bodaj  uwagą  Waszej  Cesarskiej  Mości*.  Wspomniany 
załącznik  brzmiał:  »Zwracając  baczenie  moje  na  utrzymanie  w  spo- 
koju mieszkańców  Galicyi  i  zabieżenie  wszystkiemu,  co  mogłoby 
rozdmuchać  tlejącą  pod  popiołem  iskrę  powstańczą,  znajduję  jeden 
tylko  i  to  najpewniejszy  sposób  do  uspokojenia  umysłów  oraz  do 
przywrócenia,  wbrew  wszelkiej  przeciwnej  polityce,  posłuszeństwa 
i  ciszy  w  całej  byłej  Polsce.  Ani  jednego  niema  Polaka,  któryby  nie 
marzył  (bredił)  o  odbudowaniu  swojej  ojczyzny,  co  zresztą  całkiem 
jest  naturalnem,  któż  bowiem  nie  pragnąłby,  aby  ta  ziemia,  na  któ- 
rej   się   urodził,   należała   do  jednej    władzy,   uznawanej    już   przez 

1  Golicyn  do  Aleksandra  (kwatera  główna)  Lublin  4/16  czerwca,  otrzy- 
mane w  Petersburgu  11/23  czerwca  1809,  Arch.  spr.  zagr.,  Petersb.  Campagne 
Autriche,  expśd.  Nr.  340.  Por.  Bogdanowicz,  Hist.  panów.  Aleks.  I,  II  (1869)  444; 
Askenazy,  Ks.  Józ.  Poniatowski  (1905),  176. 
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przodków?  Królestwo  polskie,  podzielone  między  trzy  mocarstwa, 
pozostawiło  w  łonie  (njedrie)  swojem  wielu  dość  znacznych  obywa- 
teli, którzy  skutkiem  owego  podziału  ucierpieli  zarówno  pod  wzglę- 
dem majątkowym,  jako  też  osobistych  zaszczytów  swoich.  Wielu 
opuściło  nawet  swą  ojczyznę  i  w  nadziei  odbudowania  jej  poświę- 
ciło i  poświęca  obcemu  mocarstwu,  utrzymującemu  ich  w  tej  na- 
dziei, nie  tylko  grosz  ostatni,  ale  i  życie.  Ci  wszyscy  używają  rozli- 
cznych sposobów,  aby  upewnić  lud  o  urzeczywistnieniu  gorącego  ich 
pragnienia,  skutkiem  czego  przy  najmniejszej  okazyi  wybuchają  bunty. 

>By  doprowadzić  do  równowagi  wszystkie  umysły,  by  ustalić 
wszędzie  spokojność,  do  tego  koniecznie  potrzebny  im  jest  król, 
wszakże  nie  król  śród  nich  samych  obierany,  który  mógłby  zostać 
wasalem  jakiegokolwiek  silnego  mocarstwa,  lecz  władca,  który  z  do- 
stojeństwa i  wpływu  swego  w  całej  Europie  posiadałby  wszelkie 
sposoby  do  zapewnienia  szacunku  temu  królestwu.  Starałem  się  po- 
znać opinię  powszechną  mieszkańców  tego  kraju.  Zaprawdę  wszyscy 
dobrze  myślący  Polacy  łakną  (zozdut)  tej  chwili,  kiedy  królem  ich 
proklamowany  będzie  Aleksander  cesaiz  wszechrosyjski. 

»Nie  wchodząc  w  odleglejsze  widoki  polityczne,  zdałoby  się 
wedle  mego  pojęcia:  czemuby  nie  przyjąć  godności  ofiarowanej  je- 
dnomyślnie przez  cały  naród?,  a  to  tembardziej,  że  w  ten  sposób 
zapewnia  się  pomyślność  dość  obszernego  królestwa,  stawaj ącego  się, 
pod  inną  tylko  formą,  niczem  innem,  jak  prowincyą  rosyjską.  Nie 
widzę  też,  aby  i  w  przyszłości  mogła  jakakolwiek  wyniknąć  stąd 
szkoda,  jeżeli  Monarcha,  przyj ąwszy  godność  króla  polskiego,  posta- 
nowi na  wieczne  czasy:  iż  hosudarowie  rosyjscy  są  urodzonymi  kró- 
lami polskimi,  uprawnionymi  do  wyznaczania  w  zastępstwie  swojem, 
do  zarządzania  tern  królestwem,  namiestników,  rządzących  imieniem 
i  umocowaniem  hosudarów  wszechrosyjskich. 

» Królestwo  rzeczone  zostałoby  złożone  z  wszystkiej  byłej  Pol- 
ski, wyłączając  wszakże  Białoruś  oraz  ziemie,  wchodzące  w  skład 
gubernii  kijowskiej  i  podolskiej. 

»Bez  żadnego  wątpienia  to  królestwo  mogłoby  utrzymywać 
100.000  wojska  i  wszystkich  urzędników  potrzebnych  do  jego  ad- 
ministracyi,  ponadto  zaś  oddawać  znaczną  część  dochodów  swoich 
do  skarbu  cesarskiego. 

» Jeśliby  powyższe  nakreślone  w  krótkości  myśli  mogły  zostać 
zaszczycone  uwagą  Najwyższą,  w  takim  razie,  ponieważ  od  czasu 
ostatniej  rewolucyi  cieszę   się  zaufaniem    Polaków,  mógłbym   spoży- 
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tkować  cały  wpływ  swój  na  urzeczywistnienie  tej  sprawy,  działając 
przytem,  jak  rozumie  się  samo  przez  się,  skrytymi  wielce  sposoby, 
i  zdaje  się,  że  uzyskałbym  wyznaczenie  Deputacyi  celem  doprasza- 
nia  się  tej  łaski  u  Waszej  Cesarskiej  Mości*. 

Golicyn  do  tych  doniosłych  wynurzeń  czuł  się  upoważnionym 
przez  tajne  instrukcye,  otrzymane  przed  wkroczeniem  do  Galicyi, 
a  zalecające  mu  wyraźnie  zagarnięcie  tej  dzielnicy  w  jak  najszer- 
szym zakresie.  Słusznie  więc  mógł  przypuszczać,  świadom  zresztą 
planów  puławskich  Aleksandra  z  1805  r.,  iż  utrafiał  obecnie  w  se- 
dno jego  intencyi.  Prócz  tego,  jak  się  zdaje,  bardzo  brał  w  rachubę 
ludność  wschodnio-galicyjską  ruską,  był  też  podobno  zachęcany  przez 
pewne  miejscowe  wpływy  magnackie  polskie,  a  w  końcu  najpewniej 
sam  dla  siebie  rezerwował  godność  pierwszego  w  przyszłości  na- 
miestnika rosyjskiego  w  Polsce.  Jednakowoż  projekt  jego,  jakkolwiek 
silne  widocznie  wywarł  wrażenie  na  Aleksandrze,  został  na  razie 
uchylony  przez  cesarza.  Pismo  Golicyna  nadeszło  do  Petersburga 
23  czerwca,  rozważane  było  przez  dni  kilka,  poczem  wywołało  od- 
powiedź odmowną  wprawdzie,  lecz  z  treści  swej  i  sposobu  moty- 
wowania ze  wszech  miar  dającą  do  myślenia  Zredagowana  przez  mi- 
nistra spraw  zagranicznych  ks.  Mikołaja  Rumiancewa,  poprawiona 
własnoręcznie  przez  Aleksandra  i  opatrzona  sakramentalną  jego  de- 
kretacyą:  »tak  ma  być«  (byt7  po  sjemu),  przekazana  następnie  mi- 
nistrowi wojny  hr.  Aleksemu  Arabczejewowi  do  wyekspedyowania 
na  ręce  Golicyna,  odpowiedź  ta  może  być  uważana  za  wyraz  auten- 
tyczny, przynajmniej  na  niniejszą  właśnie  chwilę,  tak  zmiennej,  urny 
kającej  się,  prawie  niepochwytnej  myśli  rzeczywistej  Aleksandra 
w  sprawie  polsko-galicyjskiej. 

♦  Najjaśniejszy  Pan  —  głosiła  ta  rezolucya,  imieniem  cesarskiem 
przez  Rumiancewa  za  pośrednictwem  Arabczejewa  udzielona  Goli- 
cynowi  na  powyższe  jego  pismo 1  —  z  przychylnością  raczył  przyjąć 
wykład  myśli  JOPana  w  przedmiocie  przywrócenia  (wozstanowlenja) 
byłego  Królestwa  Polskiego  i  przyłączenia  go  na  wieczne  czasy  do 
cesarstwa  rosyjskiego.  Znajdując  w  tym  projekcie  nowy  dowód  gor- 
liwości Pańskiej  dla  Monarchy  i  Ojczyzny,  Jego  Cesarska  Mość  roz- 
kazał mi  wyłuszczyć  JOPanu  z  otwartością  zupełną  uwagi  następujące. 

^Jakkolwiek   zachęcającem    wydaje   się  nabycie  Polski  w  cał- 

1  Rumiancew  do  Golicyna,  Petersburg,  15/27  czerwca  1809,  Campagne 
Autriche,  expedition  Nr.  9,  Arch.  pet.  j.  w. 


6  Szymon  Askenasy 

ko  witym  jej  obszarze,  jednakowoż  Jego  Cesarska  Mość,  nie  dając 
się  porwać  blaskiem  takiego  nabytku,  raczy  szczególniejszą  kierować 
uwagę  na  skutki  takiego  kroku  dla  samej  że  Rosy  i.  Owóż  pod  tym 
względem  narzucają  się  same  przez  się  rozmyślania  następujące: 
W  razie  przywrócenia  Królestwa  Polskiego  w  składzie  jego  pierwo- 
tnym, czyliż  nie  powinny  odejść  od  Rosyi  rozliczne  prowincye,  uprze- 
dnio do  Polski  należące?  czyliż  można  polegać  na  stałości  narodu 
polskiego?  i  czyliż,  pod  samym  pozorem  ich  pragnień  polskich  zje- 
dnoczenia się  obecnie  pod  berłem  Jego  Cesarskiej  Mości,  nie  kryje 
się  raczej  zamysł  tern  dogodniejszego  odzyskania  przypadłej  nam 
w  udziale  części  Polski,  a  następnie  zupełnego  oderwania  się  od  nas? 
Lecz  gdyby  nawet  do  tego  nie  doszło,  to  czyliż  nie  istnieją  żywe, 
naoczne  przykłady,  wykazujące,  jak  słabym  i  niepewnym  bywa 
związek  między  państwami  zostającemi  pod  jedną  władzą,  lecz  ró- 
żniącemi  się  nazwą  i  prawodawstwem,  i  to  bez  względu  na  dawność 
czasu,  która,  zdawałoby  się,  winna  była  zjednoczyć  je  niepodzielnie 
i  nierozłącznie  po  wszystkie  wieki  we  wszelkich  okolicznościach. 
Czyliż  jawnym  tego  dowodem  nie  są  same  Węgry,  którym  wprawdzie 
niejednokrotnie  zawdzięczała  Austrya  swój  ratunek,  a  przez  które 
jednakowoż  taż  sama  Austrya  w  rozmaitych  doniosłych  dla  siebie 
okolicznościach  bywała  nieraz  zawiedziona  w  oczekiwaniach  swoich 
i  z  zupełną  traktowana  obojętnością?  Naj dobitniejszego  potwierdze- 
nia tej  prawdy  dostarcza  przykład  Irlandyi,  która  dla  nieprzyjaciół 
Anglii  we  wszystkich  wojnach  naj  pierwszą  była  podporą  przez  po- 
wstania mieszkańców  swoich  i  której  administracya  jest  powodem 
kłopotów  nieustannych  rządu  wielkobrytańskiego,  aczkolwiek  długi 
już  szereg  wieków  minął  od  czasu  przyłączenia  jej  do  Anglii.  Wprost 
przeciwnie  natomiast  widzimy  w  ojczyźnie  naszej  całe  prowincye, 
jak  na  przykład  wszystka  Białoruś,  które  weszły  w  skład  cesarstwa 
od  tejże  Polski,  a  które  w  krótkim  przeciągu  czasu  zapomniały  i  ję- 
zyka swego  i  pochodzenia,  i  pod  każdym  względem  stały  się  rosyj- 
skiemi.  Niema  powodu  nie  żywić  nadziei,  że  i  inne  prowincye  pol- 
skie, przyłączone  następnie  do  Rosyi,  pójdą  za  tym  przykładem  spół- 
rodaków  swoich,  zwłaszcza  zaś,  skoro  wygaśnie  to  pokolenie,  w  któ- 
rego oczach  dokonały  się  ostatnie  wypadki  i  któremu  jeszcze  marzy 
się  blask  tronu  udzielnego. 

>  Przy  wrócenie  Królestwa  Polskiego  i  przyłączenie  go  do  ce- 
sarstwa rosyjskiego  będzie  miało  ten  skutek  oczywisty  i  bezpośredni, 
że  związek  między  mocarstwami,  które  od  podziału  Polski  są  z  sa- 
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mej  natury  rzeczy  zainteresowane  obecnie  w  udzielaniu  sobie  wza- 
jemnego poparcia,  zostanie  wówczas  zniszczony  w  zupełności. 

» Takie  są  przyczyny,  dla  których  Jego  Cesarska  Mość,  zado- 
walając się  przypadłą  nam  od  byłej  Polski  dzielnicą,  pragnie  raczej 
zachować  ją  w  stanie  jej  teraźniejszym  i  nie  raczy  uznawać  za  po- 
żyteczne dla  cesarstwa  przyłączenie  Polski  w  poprzednim  jej  skła- 
dzie, nie  mówiąc  już  o  tem.  jak  dalece  byłoby  niezgodnem  z  honorem, 
godnością  ani  też  z  bezpieczeństwem  Rosyi,  gdyby  do  pomysłu  przy- 
wrócenia Królestwa  Polskiego  wejść  miało  połączenie  z  niem  kraju 
białoruskiego  oraz  części  przeznaczonych  do  składu  gubernii  kijow- 
skiej i  podolskiej. 

»Z  tem  wszystkiem  atoli,  przy  ogólniejszem  wejrzeniu  na  obe- 
cną sytuacyę  europejską,  której  dotychczas  niepodobna  nazwać  ina- 
czej, jak  problematyczną  (gadatelnym),  oraz  w  oczekiwaniu  dalszego 
wyjaśnienia  się  wypadków  z  większą  jasnością  i  dokładnością,  Jego 
Cesarska  Mość,  biorąc  z  jednej  strony  na  uwagę  przełożenie  JOPana9 
iż  podchlebiając  nadziejom  Polaków  na  przywrócenie  ich  ojczyzny 
i  powszechnemu  ich  pragnieniu  dostania  się  pod  berło  Najjaśniej- 
szego Pana,  można  utrzymać  ich  w  spokojności  i  ustalić  śród  nich 
ciszę  i  posłuszeństwo,  z  drugiej  zaś  strony,  że  w  przeciwnym  razie, 
gdyby  nadomiar  udało  im  się  w  ciągu  wojny  niniejszej  okazać  wa- 
żne usługi  Francyi,  zwróciliby  się  oni  do  cesarza  Napoleona  z  żąda- 
niem utworzenia  oddzielnego  państwa  z  księstwa  warszawskiego  oraz 
obojga  księstw  galicyjskich,  co  dla  nas  nader  byłoby  niedogodnem1  — 
zezwala,  aby  JOPan,  przeświadczywszy  się  wprzódy  w  jak  najpeł- 
niejszym sposobie,  iż  magnaci  warszawscy  i  galicyjscy  mają  prostą 
i  mocną  wolę  wstąpienia  pod  berło  Najjaśniejszego  Pana,  uczynił 
im  pod  ręką  i  z  własnego  swojego  na  pozór  natchnienia  stosowną 
insynuacyę,  iż,  jeśli  oni  rzeczywiście  pragną  z  wielkiego  księstwa 
warszawskiego  oraz  księstw  galicyjskich  ustanowić  państwo  oddzielne 
pod  nazwą  królestwa  polskiego  i  powierzyć  jego  berło  na  wieczne 
czasy  Najjaśniejszemu  Panu  i  jego  następcom,  to  Pan  prawie  jesteś 
pewien,  że  taki  ich  krok  i  odpowiednie  przełożenie  nie  okazałyby 
się  nieskutecznemi  i  że  Pan  ze  swej  strony  podejmujesz  się  zostać 
gorliwym  wstawiennikiem  (chodałajem).  przyrzekając  donieść  o  tako- 
wem  ich  pragnieniu  Najjaśniejszemu  Panu  i  wyprosić  najłaskawszą 

1  Sześć  ostatnich  słów  wpisał  Aleksander  własnoręcznie  do  minuty  za- 
miast słów  pierwotnych:  »czemu  trudno  byłoby  sprzeciwić  się«. 
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Jego  zgodę,  aby  im  dozwolonem  było  wyprawić   w  tym  celu  depu- 
tacyę  do  Najwyższego  Dworu*1. 

W  jaki  sposób  Golicyn  usiłował  odtąd,  latem  t.  r.,  już  po  bi- 
twie pod  Wagram  i  zawieszeniu  broni,  stosować  się  w  Galicyi  do 
inspirowanej  mu  w  powyższych  wskazaniach  cesarskich,  tak  nie- 
zmiernie śliskiej  i  dwulicowej  metody  postępowania,  szerzyć  dwu- 
znaczne »insynuacye»,  podsuwać  wysłanie  »deputacyi«  do  Peters- 
burga, słowem  rozdwajać  i  obłąkiwać  miejscową  opinię  publiczną 
pol-ką  —  w  to  wchodzić  na  tern  miejscu  niema  potrzeby.  Stwier- 
dzić natomiast  należy,  że  wobec  przedłużającego  się  przesilenia, 
wynikłego  skutkiem  obstrukcyi  rozmyślnej  w  austro- francuskich 
rokowaniach  pokojowych  altenburskich,  Golicyn,  przeświadczywszy 
się  o  małej  skuteczności  przepisanych  mu  z  Petersburga  obosie- 
cznych działań  czysto  dylatoryjnych,  uznał  za  stosowne  jesienią  t.  r. 
wrócić  ponownie  do  swoich  pierwotnych  śmielszych  przełożeń  czer- 
wcowych, dotyczących  zaboru  całej  Galicyi  i  utworzenia  królestwa 
polskiego  pod  berłem  rosyjskiem. 

>  Najjaśniejszy  Panie!  —  pisał  Golicyn  do  Aleksandra  z  Tar- 
nowa w  połowie  września*  —  Zapatrując  się  na  czasy  obecne  i  roz- 
grywające się  wypadki  nadzwyczajne  okiem  rzetelnego  syna  ojczy- 
zny, dla  którego  świętą  jest  rzeczą  sława  Monarchy  i  pomyślność 
Rosyi,  rozmyślałem  o  sposobach  zabezpieczenia  Rosyi  od  złej  mocy 
zewnętrznej,  tak  bardzo  dziś  rozpanoszonej  w  Europie.  Mniemałem 
wprawdzie,  że  Rosya,  państwo  obszerne  i  silne,  rozrządzające  wielką 
obfitością  środków,  zawsze  potrafi  siłą  odeprzeć  spiknięte  przeciw 
niej  potęgi;  mimo  to  jednak  przyszło  mi  na  myśl,  czyli  nie  możnaby 
takiej  wynaleźć  rzeczy,  aby  wrogów  Rosyi  pozbawić  wszelkiej  mo- 
żności szkodzenia  jej  naj przemyślniej szym  nawet  sposobem;  zarazem 
zaś  sądziłem,  że  póki  była  Polska  pozostanie  w  obecnem  położeniu 
swojem,  poty  będzie  ona  ciągłym  kamieniem  obrazy  i  jabłkiem  nie- 
zgody. Wrogowie  nasi  korzystać  będą  dla  swoich  celów  z  rozpalonej 
wyobraźni  Polaków,  a  Rosya  wiecznie  z  tej  strony  będzie  nieubez- 
pieczona.  Jedno  tylko  rozwiązanie  przedstawiało  się  umysłowi  mo- 
jemu: aby  Polskę  na  wieczne  czasy  przyłączyć  do  imperyum  ro- 
syjskiego. 

1  In  fine  dopisano  ręką  Rumiancewa:  >Proszę  JOPana,  odłączywszy  de- 
peszę niniejszą  od  innych,  chować  ją  pod  własnym  kluczem  Pańskim*. 

s  Golicyn  do  Aleksandra,  kwateia  główna,  Tarnów,  5/17  września  1809, 
Campagne  Autriche,  expśdition  Nr.  45  Arch.  pet.  j.  w. 
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»Miałem  szczęście  kilka  miesięcy  temu  przełożyć  najpoddańsze 
zdanie  moje  w  tym  przedmiocie  pod  rozpoznanie  Waszej  Cesarskiej 
Mości  i,  ile  mi  wiadomo  ze  skierowanej  do  mnie  w  tej  mierze  ode- 
zwy ministra  spraw  zagranicznych,  Wasza  Cesarska  Mość,  przyjąwszy 
przełożenie  moje  z  właściwem  Sobie  miłosierdziem,  raczyłeś  wyrazić 
niejakim  sposobem  (niekotorym  obrazom)1  zgodę  Naj  wyższą  na  przy- 
wrócenie pod  berłem  Waszej  Cesarskiej  Mości  królestwa  polskiego, 
składać  się  mającego  z  obojga  Galicyi  oraz  księstwa  warszawskiego, 
byleby  tylko  oni  (Polacy)  własną  swoją  w  tym  względzie  wyrazili  zgodę. 

»Nie  spuszczając  tedy  niczego  z  uwagi,  starałem  się  wybadać 
opinię  publiczną  tego  narodu,  podniecając  przytem  wszelkimi  sposoby 
płomienne  ich  pragnienie  przywrócenia  królestwa  pod  władzą  Waszej 
Cesarskiej  Mości.  Obecnie  pragną  tego  nie  tylko  wszyscy  dobrze  my- 
ślący obywatele,  ale  i  wojsko  gotowe  jest  złożyć  przysięgę  wierności 
Waszej  Cesarskiej  Mości,  skoro  tylko  raczysz  przyjąć  godność  króla 
polskiego.  Mam  o  tern  wiadomość  od  wielu  wyższych  oficerów  armii 
polskiej,  a  jest  to  w  rzeczy  samej  wielce  prawdopodobnem,  jeśli  bo- 
wiem sprawy  tego  narodu  nie  ulegną  zmianie,  to  armię  warszawską 
czeka  perspektywa   San-Dominga,   Hiszpanii   lub   czegoś  podobnego. 

»Starałem  się  i  starać  się  nie  przestanę  skłonić  ich  do  wy- 
prawienia deputacyi  do  Waszej  Cesarskiej  Mości.  Wstrzymuje  ich 
obawa  otrzymania  odmowy,  oraz  groźba  skutków  fatalnych,  z  zemsty 
za  krok  podobny  dla  nich  wyniknąć  mogących.  Twierdzą  oni,  że  raz 
już  oddawali  siebie  Waszej  Cesarskiej  Mości,  ale  błaganie  ich  wy- 
słuchane nie  zostało.  Wybacz  mi,  Najmiłościwszy  Panie,  że  ośmielę 
się  wyrzec,  iż  jeśli  do  planów  Waszej  Cesarskiej  Mości  wchodzi  ko- 
rona polska,  to  epoka  teraźniejsza  najsposobniejszą  do  tego  jest  porą. 
Należy  skorzystać  z  chwili  i  z  opinii  publicznej.  Złym  może  jestem 
politykiem  i  nie  widzę  rzeczy  w  należytem  świetle,  ale  będąc  pra- 
wdziwie przywiązanym  do  Waszej  Cesarskiej  Mości,  mniemam,  że 
nie  może  to  również  sprzeciwiać  się  związkom  politycznym  z  innemi 
mocarstwami  europejskiemi,  gdyż  jeżeli  cesarz  Francuzów  może  być 
królem  Włoch,  to  któż  wzbroni  Monarsze  rosyjskiemu  być  królem 
polskim,  a  to  tern  bardziej,  gdy  nie  ręką  zbrojną   sięgnie  On  po  tę 


1  Nieokreślony  ten  zwrot  daje  się  również  przetłómaczyć:  »w  niejakiej 
mierze«,  »w  niejakim  stopniu«;  widocznie  Golicyn  przybierał  pozór,  jak  gdyby 
w  krętem  piśmie  Rumiancewa  wyczytał  nie  tyle  odmowę,  ile  »niejaką«  zgodę 
cesarską,  aby  mieć  tytuł  do  niniejszego  ponownego  swego  wystąpienia. 
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koronę,  lecz  przyjmie  ją  składaną  sobie  przez  sarn  naród,  pragnący 
płomiennie  zostać  poddanym  Cara  tak  miłosiernego*. 

» Zdaniem  mojem  należałoby  skorzystać  z  odbywającego  się 
obecnie  kongresu  względem  pokoju  między  Francyą  a  Austryą.  Gdy- 
byś Wasza  Cesarska  Mość  raczył  posłać  tam  o.-obę  zaufaną  z  oświad- 
czeniem bezwarunkowem  (niepremiennym  predłozeniem).  że  życzysz 
sobie  dla  zabezpieczenia  Rosyi  przyjąć  godność  króla  polskiego,  przy- 
łączając to  królestwo  na  wieczne  czasy  do  państwa  rosyjskiego,  to 
prawie  niechybnie  ręczyć  mogę,  że  wola  Waszej  Cesarskiej  Mości 
zostałaby  przyjęta  bez  zastrzeżeń  (bezotgoworoczno),  gdyż  ile  mi  wia- 
domo, cesarz  Napoleon  w  takiem  znajduje  się  położeniu,  że  na  wszyst 
kie  propozycye  zgodzić  się  musi,  jeśli  nie  zechce  zerwać  tak  nieod- 
bicie  mu  potrzebnego  sojuszu  z  Rosyą,  zaś  cesarzowi  austryackiemu, 
który  widocznie,  jak  wątpić  niepodobna,  oboje  Galicy  i  utracić  musi, 
daleko  przyjemniej  będzie  widzieć  te  ziemie  w  prawem  władaniu 
Waszej  Cesarskiej  Mości,  aniżeli  oddać  je  w  ręce  któregokolwiek 
z  członków  rodziny  cesarza  Napoleona.  Prócz  tego  Wasza  Cesarska 
Mość  wypróbujesz  zarazem  w  ten  sposób  wierność  sojusznika  Swego, 
który,  jeśli  nie  działa  przeciw  pożytkowi  Rosyi,  to  powinien  bez  wąt- 
pienia zgodzić  się  na  takie  ze  wszech  miar   sprawiedliwe   żądanie*. 

Nalegania  Golicyna  nie  mogły  wziąć  skutku,  przychodziły  zre- 
sztą zapóźno.  Powyższe  pismo  jego  tarnowskie  nadeszło  do  Peters- 
burga w  końcu  września,  a  tymczasem  już  z  początku  października 
dobiegła  pomyślnego  kresu  pacyfikacya  schonbruńska. 
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Akt,  któreg<>  tekst  łaciński  po  raz  pierwszy  ogłaszamy  dru- 
kiem, określa  sposób  postępowania,  jakiego  trzymać  się  należy  przy 
wyborze  króla  polskiego;  zawiera  też  kilka  szczegółów  o  postępku 
koronacyjnym.  Rozdzielić  go  można  na  dwie  części  składowe.  Jedna, 
wypełniająca  początek  i  zakończenie  aktu,  zawiera  szereg  przepisów, 
niewiadomo  od  kogo  pochodzących,  które  stwierdzają,  jakim  być 
winien  sam  postępek,  zachowywany  przy  elekcyi;  druga,  wsunięta 
w  środek,  podaje  tekst  dekretu  elekcyjnego  króla  Aleksandra  z  3 
października  1501  r.,  wydanego  pod  imieniem  kardynała- prymasa 
Fryderyka  Jagiellończyka  oraz  innych  senatorów  polskich,  uczestni- 
czących w  elekcyi.  W  samym  dekrecie  powołane  są  zresztą  liczne 
szczegóły,  dotyczące  postępowania  przy  wyborze  króla,  co  niewąt- 
pliwie było  powodem,  że  go  spożytkowano  w  akcie  niniejszym. 

Akt  ów  dochował  się  do  naszych  czasów  w  kilku  przekazach 
tekstowych.  Zawierają  go  mianowicie: 

1.  Zbiór  formuł  Kancelaryi  Zygmunta  Augusta, 
przechowany  pośród  archiwaliów  gminy  Potylicza  (w  dziś.  powiecie 
Rawy  ruskiej  w  Galicyi),  obecnie  w  depozycie  Archiwum  krajowego 
aktów  grodzkich  i  ziemskich  we  Lwowie.  Jest  to  księga  in  folio, 
z  drugiej  połowy  XVI  w.,  w  oprawie  nowoczesnej  w  żółtą  skórę 
z  napisem  na  grzbiecie,  również  nowoczesnym:  » Liber  formularum 
tempore  Sigismundi  AugustU.  Poszczególne  jej  karty  foliowane  były 
współcześnie  (w  w.  XVI);  razem  oznaczono  tu  foliów  139,  w  rze- 
czywistości było  ich  jednak  tylko  136,  gdyż  cyfry  kart  64,  77  i  88 
opuszczone  zostały  przez  omyłkę  przy  foliacyi;  nadto  znajduje  się  przy 
końcu  jeszcze  jedna  karta,  niewiadomo  czy  foliowana  współcześnie 
(górna  jej  część  zniszczona).  W  oprawie  dzisiejszej  pomiędzy  niektóre 
folia  wprawiono  po  jednej  lub  po  kilka  kart  niezapisanych.  Początkowa 
część  rękopisu  w  oprawie  dawniejszej  uległa  częściowemu  zbutwie- 
niu, zwłaszcza  w  górnych  częściach,  skutkiem  czego  odpadły  da- 
wniejsze foliacye;  stało  się  to  powodem  pomieszania  i  przerzucenia 
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kart  w  oprawie  dzisiejszej.  Tak  idzie  tu  najpierw  jedna  karta  z  za- 
tartą foliacyą,  potem  fol.  9,  potem  znów  jedna  karta  z  wydartą 
foliacyą,  potem  fol.  14  i  15,  dalej  jedna  karta  z  wydartą  foliacyą,  potem 
fol.  16,  po  niem  fol.  11,  następnie  jedna  karta  z  wydartą  foliacyą, 
dalej  fol.  13,  po  niem  znowuż  jedna  karta  z  wydartą  foliacyą; 
z  tejże  części  początkowej  jedna  karta,  także  z  foliacyą  wydartą, 
wprawiona  została  dopiero  między  kartą  136  a  137.  Kilka  kart 
początkowych  brakuje  tedy  w  każdym  razie,  nawet  po  uwzględnie- 
niu i  uporządkowaniu  wszystkich  foliów  z  zniszczonemi  sygnaturami. 
Dopiero  od  fol.  17  począwszy  następstwo  kart  idzie  już  porządkiem 
właściwym,  aż  do  fol.  139,  z  zaznaczonemi  przed  chwilą  zbocze- 
niami (trzy  cyfry  foliowe  przez  omyłkę  opuszczone,  jedna  karta 
z  początkowej  części  wprawiona  między  kartą  136  i  137  i  gdzie- 
niegdzie wprawione  karty  białe).  Cały  rękopis  zawiera  kilkaset  for- 
muł aktów,  używanych  w  kancelaryi  królewskiej.  O  ile  formuły 
podają  nazwisko  wystawcy,  powoływany  tu  jest  bez  wyjątku  król 
Zygmunt  August.  Nie  ulega  tedy  wątpieniu,  ze  księga  niniejsza  po- 
wstała za  rządów  tego  króla,  i  to  w  końcowych  latach  jego  pano- 
wania, niektóre  bowiem  akty,  które  wyjątkowo  zachowały  datacyą 
(w  księgach  formuł  zwykle  opuszczaną),  pochodzą  właśnie  z  tych 
czasów,  tak  akt  na  k.  72  z  7  lipca  1568,  na  k.  68'  z  20  marca 
1569,  a  akt  na  k.  132  oznacza  rok  1569  jako  annus  praesens;  na 
ostatniej  karcie  (140)  podana  jest  (obok  innych  późniejszych  zapi- 
sek) sentencya  biblijna  z  przydaną  datą  1569.  Gały  rękopis  pisany 
jest  kilku  rozmaitemi  rękami;  odmian  pisma  naliczyć  tu  można  ra- 
zem 8.  W  przeważnej  części  zapełniły  go  ręce  A  i  C.  Z  ręki  A 
pochodzi  początkowa,  większa  część  kodeksu  aż  do  fol.  75'  włącznie 
(do  czego  dodać  należy  kartkę,  wprawioną  obecnie  po  fol.  136,  por. 
wyżej).  Od  fol.  75'  poczyna  się  ręka  B,  sięgająca  jednak  tylko  do 
fol.  78,  poczem  od  tegoż  fol.  78  rozpoczyna  się  ręka  C,  której  dzie- 
łem jest  pozostała  część  kodeksu  aż  do  fol.  139  włącznie;  często 
jednak  wpisywane  tu  są  niektóre  akta  innemi  rękami,  tak  ręką  D 
akta  na  fol.  83,  100,  132',  ręką  E  akta  na  fol.  107-109,  112-113, 
114'— 115',  ręką  F  akta  na  tol.  109'— 110,  ręką  G  akta  na  fol. 
113-114',  ręką  H  akta  na  fol.  116—130'  i  132'- 136'.  Ręką  G 
wpisany  też  jest  na  karcie  137—139,  t.  j.  na  trzech  końcowych  fo- 
liowanych kartach  całego  kodeksu,  tekst  zabytku,  który  niniejszem 
wydajemy:  «Iste  modus  est  servandus  ad  eligendum  novum  regem 
vel  principem*.  Intytulacye  niektórych  aktów,  pewna  ilość  dopisków 
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marginesowych,  wreszcie  szereg  wierszów  i  sentencyj  w  języku  ła- 
cińskim i  polskim  na  fol.  139'  i  140  zapisane  są  kilku  rękami  z  po- 
czątków XVIII  stul.;  jedna  z  nich  pisała,  jak  wynika  z  zapiski  mar- 
ginesowej na  k.  103,  w  r.  1702.  Tą  właśnie  ręką  zapisano  dwukro- 
tnie na  marginesie  k.  122':  possideo  nunc  librum  Adam  Miłakowski; 
taż  sama  ręka  na  k.  139'  podaje:  sum  possessor  istius  libri  Adamus 
Miłakowski,  a  na  k.  140:  istius  possessor  Adam  Miłakowski  (ta  osta- 
tnia zapiska  powtórzona  potem  odmienną  ręką).  Pod  nią  znajduje 
-ię  znowuż  inna  zapiska:  Istius  possessor  Bartolomeus  Ro(a)bikow- 
ski  (powtórzona  po  raz  wtóry  inną  ręką).  Odmiennem  wreszcie  od 
tamtych  pismem  dopisano  na  k.  139'  (w  środku):  Legit  Kruczyński 
(Krzeczynski)?  in  aula  Potylicz  anno  Domini  1712.  Formularz  ni- 
niejszy był  tedy  w  początkach  wieku  XVIII  w  posiadaniu  dziedziców 
Poty  liczą,  i  tern  tłómaczy  się,  dlaczego  obecnie  znalazł  się  pośród 
archiwaliów  tej  gminy. 

2.  Inwentarz  Krzysztofa  Warszewickiego,  opatrzo- 
ny tytułem:  »Litterarum  publicarum  regni  Poloniae  inventarium  et 
breviarium,  in  quo  vetusta  privilegia,  pacta  conventa  regni  cum  re- 
gibus  et  principibus  nationibusąue  externis  et  ipsa  demum  rerum 
temporumąue  series  continetur,  Stephano  I  rege  Poloniae  regnante, 
Christophorus  Varsevicius  f.  f.«  Inwentarz  ten  stanowi  księgę  in 
folio  o  74  kartach,  i  podaje  regesty  dyplomów,  przechowanych  w  Me- 
tryce koronnej;  opiera  się  przede wszystkiem  na  dawniejszej  podo- 
bnej pracy  Kromera  z  r.  1551,  zamieszcza  jednak  przy  końcu  pełny 
tekst  kilku  aktów  z  początku  XVI  stulecia,  jak  dokumenty  unii 
piotrkowskiej  i  mielnickiej  z  r.  1501,  pośród  nich  zaś  na  k.  66 — 68 
zabytek  niniejszy  pod  napisem:  » Modus  in  eligendo  novo  rege  vel 
principe  servandus«.  Data  spisania  inwentarza  Warszewickiego  jest 
sporna  w  nauce,  jakkolwiek  różnice  zapatrywań  na  ogół  nieznaczne. 
Oboleński  i  Daniłowicz  odnoszą  go  do  r.  1585,  Wierzbowski  do  r. 
1583  lub  1584,  Ptaszycki  wreszcie,  przeciw  Wierzbowskiemu,  prze- 
mawia znowuż  za  rokiem  1585.  Po  rozbiorach  inwentarz  niniejszy 
włączony  został  przez  rząd  rosyjski  do  składu  Metryki  litewskiej, 
i  przechowuje  się  obecnie,  jak  cała  owa  Metryka,  w  Moskwie,  w  ar- 
chiwum III  Wydziału  rządzącego  senatu  pod  sygnaturą  Inwent.  nr.  14 1. 


1  Szczegóły  o  inwentarzu  Warszewickiego  zob.  Oboleński j  i  Daniło- 
wicz, Posolskaja  kniga  lit.  metr.  I.  str.  XIV;  Wierzbowski,  Krzysztof  War- 
szewicki  230—233;  Ptaszycki,  Opisanie  knig  i  aktów  lit.  metr.  50.  195. 
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3.  Teki  Naruszewicz  a  tom  24  nr.  88  w  archiwum  XX. 
Czartoryskich  w  Krakowie  zawierają  niniejszy  akt  w  odpisie  z  końca 
XVIII  w.  pod  nagłówkiem:  »Modus  servandus  ad  eligendum  novum 
regem  vel  principem  in  comitiis  generalibus  Petricoviensibus«.  Na 
górnym  marginesie  odpisu  podano,  że  zaczerpnięty  został  »ex  ma- 
nnscripto  archivi  Metrices  regni«,  co  wskazuje  (por.  jeszcze  niżej), 
że  podstawą  jego  był  (przechowywany  podówczas  w  Metryce  ko- 
ronnej) inwentarz  Warszewickiego. 

4.  W  dziełku  Stanisława  Kar  Ilkowskiego  »De  primatu 
senatorio  regni  Poloniae«  (Poznań  1593)  podaną  mamy  na  str.  16  — 
24  część  niniejszego  aktu,  t.  j.  sam  dekret  elekcyi  Aleksandra  z  r. 
1501,  z  pominięciem  wstępnych  i  końcowych  części  »Modi  eligendi«. 
Jest  rzeczą  prawdopodobną,  że  Karnkowski  nie  korzystał  tu  z  ory- 
ginalnego dekretu  elekcyi  Aleksandra,  który  niegdyś  musiał  istnieć, 
jeno  z  tekstu  zadartego  w  » Modus  eligendi«;  wskazują  na  to  nie- 
które wspólne  usterki  i  błędy  obu  przekazów. 

Oryginalnego  łacińskiego  tekstu  »Modi  eligendU  dotąd  nie  ogło- 
szono; to,  co  o  zabytku  tym  i  jego  treści  dotąd  wiedzieliśmy,  opiera 
się  głównie  na  publikacyi  Daniłowicza,  Skarbiec  dyplomatów  t.  II, 
ogłoszonej  r.  1862.  Daniłowicz  podał  tu  pod  nrem  2139  na  str. 
260 — 261  skrócone  tłómaczenie  aktu  tego  na  język 
polski,  dokonane  z  tekstu  inwentarza  Warszewickiego  (por.  wyżej 
pod  2),  i  to  tłómaczenie  w  wielu  miejscach  niedokładne,  czasem 
nawet  błędne.  Tak  w  samym  dekrecie  elekcyjnym  Aleksandra  opu- 
szcza przeważną  część  podanych  na  czele  nazwisk  senatorów  -  wy- 
borców, a  w  szeregu  tych,  które  zachował,  popełnia  kilka  myłek, 
mieniąc  Macieja  biskupa  chełmskiego  chełmińskim,  a  Spytka  z  Ja- 
rosławia, kasztelana  krakowskiego,  marszałkiem  koronnym  (w  akcie 
jako  marszałek  koronny  wymieniony,  zgodnie  z  rzeczywistością, 
Piotr  Kmita);  mylnie  też  stwierdza  Daniłowicz,  jakoby  dekret  poda- 
wał przy  końcu  tych  samych  świadków,  którzy  wyliczeni  zostali  na 
czele  jako  wyborcy,  właśnie  bowiem  są  to  inne  osoby.  Nawet  sama 
data  dekretu  elekcyjnego  została  zmylona;  zwrot:  die  dominico  in 
profesto  sancti  Francisci  (3  października)  zmienia  Daniłowicz  na: 
niedzielę  po  świętym  Franciszku  (10  października).  Także  w  odda- 
niu rzeczowej  treści  tego  zabytku  popełnia  wydawca  wiele  niedo- 
kładności, zmieniających  nieraz  zasadniczo  myśl  oryginału.  I  tak 
ustęp  aktu:  »Item  praelati  et  barones  magni  ducatus  Lithuaniae, 
postąuam  venient  pro...   termino  assignato*,  tłómaczy:  »Obo- 
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wiązani  przybyć  na  termin  wyznaczony  prałaci  i  baronowie 
W.  Ks.  litewskiego «.  W  samym  dekrecie  elekcyi  Aleksandra,  po  wy- 
mienieniu całego  szeregu  imiennie  podanych  elektorów,  znajduje  się 
ustęp:  »ceterique  praeiati,  barones,  milites  et  nobiles  regni,  univer- 
sum  regnum  Poloniae  et  magnum  ducatumLithuaniae 
repraesentantes*,  co  u  Daniłowicza  oddano:  »oraz  wszyscy 
prałaci,  baronowie,  rycerstwo  i  szlachta  królestwa  polskiego 
i  W.  Ks.  litewskiego*.  Tenże  dekret  oryginalny  czyni  ważność 
wyboru  Aleksandra  zawisłą  od  tego,  »in  ąuantum  Sua  Serenitas 
ordinationem  inter  regnum  Poloniae  et  magnum  du- 
catum  Lithuaniae,  per  nos  Fridericum,  praelatos  et  barones 
regni  Poloniae . . .  cum . . .  oratoribus  et  nuntiis  Serenitatis  Suae . . . 
initam...  approbabit*,  i  ma  tu  na  myśli  niewątpliwie  wystawione 
równocześnie  (3  października  1501)  dwa  przywileje  unii,  senatu 
polskiego  i  panów  litewskich1;  Daniłowicz  zaś  nie  tylko,  że  cały 
ten  obszerny  ustęp  skraca,  ale  ponadto  tłómaczy  go  błędnie:  » który 
(król)  ma  zatwierdzić  prawa  i  swobody  tak  koronne  jak 
i  litewskie*.  Poprzestajemy  na  wskazaniu  tych  kilku  bardziej 
jaskrawych  usterek,  pomijając  szereg  innych,  podrzędniejszych  nie- 
dokładności i  zboczeń,  jakich  przy  streszczeniu  wzgl.  tłómaczeniu 
dopuścił  się  Daniłowicz;  wymagałyby  one  bowiem  zestawienia  obok 
siebie  całkowitych  tekstów  zabytku  oryginalnego  i  wersyi  Daniło- 
wicza. 

Po  Daniłowiczu  jeden  tylko  jeszcze  Szujski  w  r.  1881  zajął 
się  bliżej  tekstem  »Modi  eligendi« 2,  mając  pod  ręką  odpis,  zawarty 
w  Tekach  Naruszewicza  (por.  wyżej  3).  Wszelako  i  on  poprzestał 
na  podaniu  skróconego  tylko  streszczenia  polskiego,  dołączywszy 
w  kilku  miejscach  krótkie  wyimki  z  pierwotnego  tekstu  łacińskiego; 
przyczem,  przeoczywszy  snąć  wydanie  Daniłowicza,  mniema,  jakoby 
treść  tego  aktu  ogłosił  po  raz  pierwszy.  Od  publikacyi  tekstu  ła- 
cińskiego wstrzymała  go  zapewne  myśl,  że  dostępny  mu  jedyny 
przekaz  Naruszewiczowski  zawierał  wiele  oczywistych  błędów,  do 
których  usunięcia  brakło  innych  tekstów  poprawniej  szych,  a  zamie- 
szczona u  góry  tej  kopii  notatka   »ex  manuscripto   archi  vi  Metrices 


1  Cod.  di  pi.  Pol.  I  nr.  196.  197;   por.   też   Dani  Jo  wic  z,   Skarbiec   II. 
nr.  2137.  2138. 

2  Szujski,  Jeszcze  o  elekcyi  w  epoce  Jagiellonów,   Opowiad.  i  roztrząs. 
histor.  1882,  str.  307  i  n. 
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regni«  rodzić  mogła  nadzieję,  iż   z    ksiąg   Metryki   koronnej    da   się 
kiedyś  zaczerpnąć  poprawny  tekst  autentyczny. 

Tak  tedy  zabytek  niniejszy,  źródło  pierwszorzędnej  doniosłości 
do  wyjaśnienia  kwestyj  ustrojowych  Polski  na  przełomie  wieków 
średnich  i  czasów  nowszych,  był  dotąd  jak  gdyby  nieogłoszony: 
znaliśmy  go  tylko  z  niedokładnych,  po  części  błędnych  streszczeń 
i  tłómaczeń,  bez  możności  wglądnięcia  w  pełny  tekst  oryginalny. 
Rozwój  nowszej  naszej  historyografii,  która  na  przełomowy  okres 
XV/XVI  wieku  baczniejszą  zwróciła  uwagę,  zmuszał  wprawdzie  ba- 
daczów  niejednokrotnie  do  zużytkowania  tego  aktu,  do  osnuwania 
na  nim  wniosków  naukowych,  żeby  przypomnieć  tylko  studya  o  elek- 
cyi  Aleksandra,  o  sejmach  polskich  z  końca  XV  i  początków  XVI 
w.,  albo  przeprowadzoną  niedawno  polemikę  co  do  prawa  udziału 
W.  Mistrza  krzyżackiego  w  elekcyach  królów  polskich  l;  ale  wnioski 
te  trzeba  było  opierać  na  niewystarczających,  tłómaczonych  i  skra- 
canych tekstach  zabytku,  ze  szkodą  dla  rzeczy  samej.  Wydanie  peł- 
nego tekstu  oryginalnego  stało  się  tedy  potrzebą  istotną,  której  ni- 
niejszem  staramy  się  uczynić  zadość. 

Niestety,  nasuwają  się  przy  tern  poważne  trudności.  Pierwotny 
autentyczny  przekaz  tekstowy  nie  dał  się  odszukać,  i,  jak  wszystko 
za  tem  przemawia,  uważać  go  dziś  należy  jako  zatracony.  Wspo- 
mniana zapiska  w  nagłówku  kopii  Naruszewiczowskiej  mogła  da- 
wniej rodzić  przypuszczenie,  że  akt  ten  znajdzie  się  w  księgach 
(właściwych)  Metryki  koronnej.  Dzisiaj,  po  ogłoszeniu  przez  Wierz- 
bowskiego wyczerpującego  spisu  wszystkich  aktów,  zawartych  w  śre- 
dniowiecznych księgach  metrycznych  (do  r.  1506) 2,  niewymieniają- 
cego  » Modus  eligendU,  można  stwierdzić  na  pewno,  że  go  tam  nie 
ma3.  I  nie  można  nawet  wątpić,  że  nie  był  on  tu  nigdy  zapisany; 
gdyż  streszczone  przez  Wierzbowskiego  księgi  metryczne  z  czasu 
od  1501—1506  r.,  t.  j.  z  okresu,  w  którym  akt  ten  mógł  powstać 
(por.  niżej),  zawierają  materyał  kompletny.  Zapiska  Naruszewicza 
o  pochodzeniu    odpisu   z  manuskryptu   archiwum   koronnego,   może 

1  Nie  tutaj  miejsce  na  dokładne  rozpatrzenie  tej  ostatniej  kwestyi  spor- 
nej ;  korzystam  przecież  ze  sposobności,  żeby  zaznaczyć,  że  po  ogłoszeniu  tekstu 
oryginalnego  >Modi  eligendi*  dokładne  jego  rozważenie  poda  sposobność  rewizyi 
tej  sprawy. 

1  Wierzbowski,  Matricularum  summaria  I— III. 

3  Na  osobne  moje  prywatne  zapytanie,  prof.  Wierzbowski  jeszcze  raz  po- 
twierdził, że  księgi  Metryki  koronnej  z  tego  czasu  aktu  tego  nie  zawierają. 
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mieć  zatem  tylko  to  znaczenie,  że  jest  on  kopią  z  inwentarza  War- 
szewickiego,  w  swoim  czasie  w  archiwum  koronnem  przechowywa- 
nego. Najstarszy  odpis,  jaki  posiadamy,  zawarty  w  formularzu  po- 
tylickim,  pochodzi  z  końca  rządów  Zygmunta  Augusta  (ok.  r.  1569), 
jest  zatem  z  górą  o  pół  stulecia  późniejszy  od  chwili  spisania  aktu 
pierwotnego;  dwa  inne,  Warszewickiego  (1583/5)  i  oparta  na  nim 
kopia  Naruszewiczowska  (koniec  XVIII  w.)  są  jeszcze  późniejsze. 
Na  domiar  złego,  wszystkie  te  odpisy  roją  się  od  błędów,  nieraz 
krzyczących;  nawet  częściowy  tekst  Karnkowskiego,  stosunkowo  naj- 
lepiej ogładzony,  nie  jest  od  nich  zupełnie  wolny.  Owe  błędy  roz- 
dzielić można  na  dwie  grupy.  Jedne  stanowią  te,  które  zjawiają  się 
w  jednym  tylko  z  odpisów,  podczas  gdy  w  innych  kopiach  odnośne 
miejsca  podane  są  w  brzmieniu  poprawnem;  są  to  oczywiście  usterki, 
które  przypisać  należy  winie  czy  niedopatrzeniu  odnośnego  kopisty. 
Inne  błędy  stanowią  wspólną  właściwość  wszystkich  znanych  nam 
przekazów:  dowód  w  tern,  że  albo  każda  późniejsza  kopia  oparła 
się  na  wcześniejszej,  albo  też,  że  (wyłączając  notorycznie  pochodną 
kopię  Naruszewiczowska)  wszystkie  polegają  na  jakimś  innym,  za- 
traconym dziś  wspólnym  tekście  podstawowym,  w  którym  błędy 
owe  już  się  znajdowały.  Czy  ów  tekst  podstawowy  był  częściowo 
błędną  kopią  pierwotnego  tekstu  oryginalnego,   czy  też  samym  ory- 

■ 

ginalnym  tekstem  pierwotnym,  częściowo  błędnie  zredagowanym, 
próżno  dociekać. 

W  wydaniu  naszem  zużytkowaliśmy  wszystkie  dochowane,  po- 
przednio (str.  3 — 6)  wyliczone  przekazy,  z  wyjątkiem  niedostępnego 
nam  tekstu  inwentarza  Warszewickiego  (W.),  który  jednak  zastąpić 
może  oparty  na  nim  odpis  Naruszewiczowski,  po  odliczeniu  pewnych 
możliwych  zboczeń  samodzielnych.  Za  podstawę  wydania  obieramy, 
najstarszy  z  dochowanych  przekazów,  zawarty  w  formularzu  poty- 
lickim  (P.)5  podając  w  przypiskach  odmianki  kopii  Naruszewiczow- 
skiej  (N.)  i  wydania  Karnkowskiego  (K.),  z  wyjątkiem  tylko  nieisto- 
tnych odmianek  w  pisowni  imion  własnych;  gdzie  zresztą  P.  za- 
wiera tekst  widocznie  błędny,  zastępujemy  go  tekstami  N.  lub  K. 
o  ile  są  poprawne.  Wreszcie,  o  ile  błąd  wspólny  jest  wszystkim 
odpisom,  staramy  się  za  pomocą  odpowiedniej  konjektury  przywró- 
cić poprawne  brzmienie  tekstu,  ostrzegając  w  przypisku  o  odmien- 
nej wersyi  dochowanych  przekazów. 

Dodajemy  jeszcze  kilka  objaśnień  co  do  charakteru  i  genezy 
niniejszego  zabytku. 
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Środkowa  jego  część,  dekret  elekcyi  Aleksandra  z  3  paździer- 
nika 1501,  jest  niewątpliwie  reprodukcyą  autentycznego  aktu  urzę- 
dowego. Oryginał  dekretu  tego,  który  mógłby  tu  posłużyć  za  najlep- 
szy środek  kontroli,  nie  dochował  się  do  naszych  czasów;  nie  ma 
go  w  zbiorach  archiwum  koronnego  w  Warszawie,  ani  też  w  innych 
archiwach,  do  których  zbiory  te  częściowo  przeszły,  n.  p.  w  Biblio- 
tece XX.  Czartoryskich  w  Krakowie.  Ze  jednak  taki  oryginalny  de- 
kret elekcyjny  w  swoim  czasie  został  wystawiony,  i  że  opiewał  tak, 
jak  go  podaje  zawarty  w  » Modus  eligendi«  transumpt,  dowodzi  po- 
równanie jego  tekstu  z  dochowanym  po  dziś  dzień  w  oryginale  de- 
kretem elekcyi  najbliższego  następcy  Aleksandra,  Zygmunta  I1.  Mo- 
żna, powiedzieć  na  ogół,  że  tekst  obu  dekretów  jest  zupełnie  /.godny. 
Różnice  rzeczowe,  jakie  między  nimi  zachodzą,  dotyczą  tylko  tego, 
co  z  istoty  rzeczy  w  obu  wypadkach  musiało  być  odmienne:  tak 
w  każdym  z  nich  podano  odmienne  nazwiska  senatorów,  dokonywu- 
jących  elekcyi.  odmiennych  książąt- hołdowników,  którzy  przez  wy- 
słańców swoich  brali  w  niej  udział,  odmienną  datę  i  miejsce  zgonu 
króla-poprzednika.  odmienny  wykaz  członków  poselstwa,  wyprawio- 
nych do  elekta,  odmiennych  świadków  i  różne  daty  wystawienia 
dokumentu.  Także  i  w  tern  zachodzi  różnica,  że  w  dekrecie  elekcyj- 
nym Aleksandra  dodano  zastrzeżenie,  wywołane  chwilowem  ułoże- 
niem się  stosunków  politycznych,  ażeby  potwierdził  zapis  unii  ró- 
wnocześnie między  Polską  a  Litwą  zawartej,  które  to  zastrzeżenie 
jako  bezprzedmiotowa  odpadło  w  dekrecie  elekcyjnym  Zygmunta  I. 
Poza  temi  różnicami,  które  ze  względu  na  odmienne  zdarzenia,  to- 
warzyszące obu  elekcyom,  musiały  się  ujawmić,  zresztą  oba  dekrety 
są  zupełnie  zgodne,  nie  tylko  co  do  treści,  ale  i  całej  swojej  bu- 
dowy, redakcyi  i  przeważnie  stylizacyi;  pomijając  nieznaczne  gdzie- 
niegdzie odchylenia  stylistyczne,  można  powiedzieć,  ze  są  dosłownie 
zgodne.  Widocznie  dekret  elekcyi  Zygmunta  I  wrzorował  się  w  ca- 
łości na  poprzednim  dekrecie  elekcyjnym  Aleksandra,  jak  on  sam 
może  oparł  się  znowuż  na  takimże  dekrecie,  wydanym  przy  elekcyi 
Jana  Olbrachta,  do  naszych  czasów  również  niedochowanym.  Jest 
w  tern  bądź  co  bądź  dowód,  że  tekst  dekretu  elekcyjnego  Aleksan- 
dra, jak  go  nam  przekazał  » Modus  eligendi*.  nie  jest  fantastycznym 
wymysłem  samego  układacza  tego  zabytku,  wsuniętym  tu  dla  za- 
okrąglenia obrazu,  ani  nawet  częściową  chociażby  przeróbką  auten- 

1  Wydrukowany  obecnie  (z  oryginału)  w  Corp.  i  u  r.  Pol.  III.  nr.  3. 
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tycznego   tekstu    aktu,   ale    wierną,   niezmienioną  jego  reprodukcyą. 
która  nam  zastąpić  może  zatracony  tekst  oryginalny. 

Bardziej  zawiłem  jest  pytanie,  co  sądzić  o  charakterze  i  zna- 
czeniu pozostałej  reszty  naszego  zabytku,  t.  j.  o  części  jego  począt- 
kowej i  końcowej.  Nie  są  one  ujęte  w  formę  dokumentu  urzędo- 
wego, z  wymienieniem  jakiegokolwiek  organu  państwowego  jako 
wystawcy,  z  podaniem  miejsca  i  daty  oraz  świadków  aktu;  co  się 
tu  stwierdza  o  postępku  elekcyjnym,  nie  jest  też  podane  w  kształ- 
cie nakazu,  wychodzącego  od  jakiejkolwiek  władzy.  Cała  ta  część 
zabytku  jest  jakby  bezimienną.  Ale  na  odwrót,  nie  ma  ona  też 
zwykłej  formy  opowiadającej:  nie  poprzestaje  na  zaznaczeniu,  że 
taki  a  taki  obyczaj  stosowany  bywa  przy  elekcyi.  Owszem,  co  krok 
stwierdza  się,  iż  pewien  sposób  postępowania  winien  tu  być  za- 
stosowany; każdy  niemal  ustęp  tej  części  zawiera  słowo  »debet«, 
»debent«,  n.  p.  »debent  convenire  insimuU,  »debent  mittere  nunctios« 
i  t.  p.  Nasuwa  się  pytanie:  czy  to  spis  zwyczajów  elekcyjnych,  do- 
konany przez  jakąś  osobę  prywatną,  dla  prostej  tylko  informacyi, 
czy  to  współczesnych,  czy  potomnych,  jakim  był  postępek  przy  wy- 
borze króla;  czy  też  może  spisu  tego  dokonano  pod  powagą  jakie- 
goś organu  publicznego,  żeby  dać  wskazówkę,  może  nawet  ścisły 
przepis,  jak  przy  elekcyi  postępować  należy?  Innemi  słowy:  czy  to 
praca  prywatna,  czy  zabytek  urzędowy?  —  pytanie  pierwszorzędnie 
doniosłe,  w  miarę  bowiem  tego,  jaką  na  nie  damy  odpowiedź,  uro- 
śnie też  lub  zmaleje  znaczenie  aktu  tego  jako  źródła  historycznego. 

Ogólnie  zaznaczymy  przede  wszy  stkiem,  że  brak  ujęcia  jego 
w  formę  dokumentową  nie  jest  sam  przez  się  dowodem  jego  nie- 
urzędowrego  charakteru.  Zaraz  z  najbliższych  czasów  potem  da  się 
przytoczyć  analogicznie  sformułowany  akt  podobnej  treści,  o  którego 
urzędowym  charakterze  nie  pozwalają  wątpić  dochowane  wiadomo- 
ści uboczne.  Mamy  tu  na  myśli  obszerną  ordynacyą,  określającą 
ceremoniał  koronacyjny  królowej  polskiej,  wydaną  r.  1512  K  I  ten 
ceremoniał  nie  jest  ujęty  w  zwykłe  formuły  dokumentu,  zawiera 
tylko  opis  postępku  koronacyjnego,  w  sposobie  opowiadającym; 
a  jednak  wpisano  go  do  księgi  Metryki  koronnej,  i  to  wTedług  wy- 
raźnego świadectwa,  zawartego  w  napisie,  z  rozkazu  podkanclerzego; 
jego  powaga  urzędowa  jako  też   obowiązująca  moc  nie  mogą  tedy 

1  Corp.  iur.  Pol.  III.  nr.  101. 


12  Oswald  Balzer 

ulegać  wątpieniu  ł.  Taką  samą  lub  podobną  mogła  też  być  geneza 
i  znaczenie  »Modi  eligendi« 2.  Ze  >Modus«  nie  dochował  się  w  księ- 
dze metrycznej,  i  że  w  niej  nigdy  zapisany  nie  by!  (por.  wyżej), 
nie  wadzi  powyższemu  przypuszczeniu;  w  owych  bowiem  czasach 
nie  wszystkie  jeszcze  akta  urzędowe  wciągano  do  ksiąg  metrycznych. 
nie  wyłączając  nieraz  ustaw  i  rozporządzeń  królewskich,  przybra- 
nych w  pełne  formuły  dokumentowe3.  Okoliczność,  że  cała  niniej- 
sza część  »Modi  eligendi«  stylizowana  jest  w  formie  nakazującej 
(debet,  debent),  jest  już  sama  dość  znamienną,  i  przemawia  za  urzę- 
dowym charakterem  tego  zabytku.  Bardziej  jeszcze  zasługuje  na 
uwagę  szczegół,  że  oba  dochowane  po  dziś  dzień  odpisy  aktu  z  XVI 
w.  mieszczą  się  w  księgach,  przeznaczonych  dla  podręcznego  użytku 
kancelaryi  koronnej:  jeden  w  formularzu  kancelaryjnym,  drugi  w  in- 
wentarzu dokumentów  archiwum  koronnego  (P.  i  W.).  Widocznie 
sam  akt  pierwotny,  z  którego  odpisów  tych  dokonywano,  przecho- 
wywał się  w  kancelaryi,  powstał  tu  snąć  zatem  jako  urzędowy 
opis  postępku  elekcyjnego,  i  zachował  znaczenie  urzędowego  aktu 
jeszcze  w  drugiej  połowie  w.  XVI,  kiedy  spisywano  obie  wymienione 
kopie.  Kto  go  złożył,  czy  złożyć  polecił,  rada  koronna,  prymas-inter- 
rex.  któryś  z  kanclerzy,  lub  może  marszałek  koronny,  spełniający 
tyle  ważną  rolę  przy  wyborze  króla,  dociekać  próżno;  przyczem 
zaznaczyć  też  trzeba,  że  urzędowe  pochodzenie  aktu  nie  świadczy 
koniecznie,  jakoby  stwierdzone  w  nim  zasady  były  w  całości  inno- 
wacyą,  przepisami  zgoła  nowymi  czy  zreformowanymi:  owszem, 
mogą  one  być  tylko  stwierdzeniem  ustalonego  już  poprzednio  zwy- 
czaju. 

Sam  akt,  jak  już  wspomnieliśmy,  jest  niedatowany.  Podstawę 
do  przybliżonego  określenia  czasu  jego  powstania  daje  okoliczność, 
iż  zamieszczono  w  nim  gotowy  dekret  elekcyi  Aleksandra.  Wynika 
stąd,  że  złożono  go  dopiero  po  wyborze  tego  króla.  Równorzędnie 
z  tern  przyjąć  należy,  że  powstał  jeszcze  przed  elekcyą  Zygmunta  I; 
gdyby  go  bowiem  spisano  już  po  tym  wyborze,  autor  byłby  tu  ra- 
czej umieścił  dekret  elekcyjny  Zygmunta,   nie  Aleksandra.    Spisanie 


1  Por.  uwagi  wydawcy  ibid.  III.  str.  208. 

2  Już  Bobrzyński,  Sejmy  pol.  za  Olbrachta  i  Aleksandra,  Aten.  1876 
II,  25  przyp.  1  zbliża  się  częściowo  do  tego  poglądu,  przyjmując,  że  Modus  spi- 
sany został  przez  naocznego  świadka  i  zapewne  urzędową  osobę. 

3  Por.  co  do  czasów  Zygmunta  I,  Corp.  iur.  Pol.  III.  pass. 
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»Modi  eligendi*  przypada  tedy  na  czas  między  3  października  1501 
a  8  grudnia  1506.  Tyle  da  się  powiedzieć  na  pewno;  specyalizacya 
dalsza  w  określonych  co  dopiero  granicach  czasu  może  się  poruszać 
już  tylko  w  zakresie  przypuszczeń  mniej  lub  więcej  prawdopodo- 
bnych. Odpis  Naruszewiczowski  zamieszcza  nad  tym  aktem  dopisek 
w  nagłówku:  »1501  in  Novembri«.  Pokąd  się  zdawało,  że  odpis  ten 
pochodzi  z  ksiąg  metrycznych,  można  było  przypuszczać,  że  jest  to 
reprodukcya  jakiejś  współczesnej  zapiski  datacyjnej,  albo  przynaj- 
mniej zasadna  konjektura.  wysnuta  przez  Naruszewicza  ze  względu 
na  miejsce,  w  którem  akt  ten  w  księgach  metryki  został  zapisany. 
To  też  jedni  wyraźnie  datę  tę  przyjmowali  jako  pewną1;  inni,  na 
ogół,  odnosili  akt  ten  do  roku  1501.  Wobec  stwierdzonego  obecnie 
szczegółu,  że  odpis  Naruszewiczowski  nie  pochodzi  z  ksiąg  metry- 
cznych, i  że  oparł  się  na  inwentarzu  Warszewickiego.  który  nie 
przytacza  tu  żadnej  daty  -.  znaczenie  tej  zapiski  upada  w  zupełno- 
ści: jest  to  jedna  z  dorywczych,  żadną  podstawą  źródłową  nie  po- 
partych konjektur  Naruszewicza,  zmierzających  do  przybliżonego 
określenia  daty  zabytku,  jakie  niejednokrotnie  czynił  co  do  niedaio- 
wanych  dokumentów  celem  chronologicznego  uporządkowania  zebra- 
nego materyału  (dzisiejszych  tek);  konjektura,  oparta  tym  razem 
na  szczególe,  że  inserowany  tu  dekret  elekcyjny  Aleksandra  nosił 
datę  3  października  1501  r.  Wartości  przekazu  źródłowego  zapiska 
Naruszewicza  nie  posiada  żadnej.  Kwestya,  w  jakim  czasie  między 
r.  1501  a  1506  złożono  »Modus  eligendi*,  staje  tedy  znowu  jako 
otwarta.  Schodząc  na  drogę  domniemań,  możnaby  tu  postawić  dwie 
alternatywy,  obie  —  ogólnie  biorąc  —  w  zasadzie  możliwe.  Albo: 
że  » Modus*  spisany  został  w  najbliższym  czasie  po  elekcyi  Ale- 
ksandra, celem  piśmiennego  utrwalenia  zwyczajów,  jakich  przestrze- 
gano przy  wyborze  królów.  Wtedy  możliwą  będzie  data  Narusze- 
wicza (listopad  1501),  jak  zresztą  jakakolwiek  inna  zbliżona,  wcze- 
śniejsza czy  późniejsza  (n.  p.  październik  1501,  albo  rok  1502  i  t.  p.). 
Albo  też:  że  » Modus*  powstał  dopiero  wtedy,  kiedy  pytanie,  w  jaki 
sposób  wybierać  króla,  po  raz  pierwszy  od  elekcyi  Aleksandra  na- 
brało znowu  praktycznego  znaczenia;  i  że  spisany  został  właśnie 
w  tym  celu,  ażeby  podać  wskazówkę  i  przepis,  w  jaki  sposób  przy 


1  Tak  Szujski,  Jeszcze  o  elekcyi,  Opow.  i  roztrz.  309. 
!  Por.  Wierzbowski,    Krzysztof   Warsze wieki  233,   gdzie  podany  całko- 
wity nadpis  »Modi  eligendi«   —  bez  datacyi. 
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zbliżającej  się  elekcyi  postąpić  należy.  W  takim  razie  datę  powsta- 
nia zabytku  tego  przesuniemy  na  rok  1506.  Oświetlając  obie  te  al- 
ternatywy uprawdopodobnioną  poprzednio  łiypotezą  o  urzędowym 
charakterze  »Modi  eligendi«,  oświadczymy  się  raczej  za  ostatnią 
z  nich;  albowiem  organom  urzędowym,  z  których  zarządzenia  akt 
ten  został  spisany,  nie  tyle  chyba  zależeć  musiało  na  stwierdzeniu 
zwyczajów  elekcyjnych  po  dokonanym  już  wyborze,  celem  przeka- 
zania ich  pamięci  potomnych;  chodziło  tu  raczej  o  cel  przedewszyst- 
kiern  praktyczny,  t.  j.  o  stwierdzenie  zasad,  według  których  odbyć 
się  winien  wrybór  zbliżający.  Tak  samo  wspomniana  przed  chwilą 
ordynacya  koronacyjna  królowej  polskiej  z  r.  1512  spisana  została 
nie  po  odbyciu  obrzędu  koronacyjnego,  dla  wiecznej  na  przyszłość 
pamięci  tej  rzeczy,  jeno  tuż  przed  poślubieniem  Barbary  Zapolskiej 
przez  Zygmunta  I,  jako  wskazówka,  w  jaki  sposób  zbliżająca  się 
władnie  koronacya  winna  być  odprawiona.  I  tak  czas  między  zgo- 
nem Aleksandra  a  wyborem  Zygmunta  (19  sierpnia  i  8  grudnia  1506) 
uznać  trzeba  będzie  jako  najprawdopodobniejszą  dale  złożenia  »Modi 
eligendi«. 

Podajemy  z  kolei  sam  tekst  zabytku: 


Iste  modus  est  serrandiis  ad  eligendum  iioyuiii  regem 

yel  principem 1. 

In  primis2  peracta  sepultura  cum  pomposis  obseąuiis  et  fone- 
ralibus,  sicut  decet  ad  regem,  domini  regnicolae,  qui  pro  leni  porę 
fuerint  circa  sepulturam,  debent  convenire  insimul  ad  consulendum 
de  loco  et  lempore  ad  eligendum  novum  dominum. 

Et  debent  mittere  nunctios3  per  tota  dominia  sua,  narrando 
mortem  mortui  regis,  eoi-dem  invitando  ad  eligendum  novum  regem 
pro  tern  porę  assignato. 

Etiam  debent  invitare  omnes  homagiales4  pro  eodem  termino 5, 
ut  semper6  personaliter  soli  se  repraesentarent;   si  aułem  noluerint 

1  Modus  in  eligendo  novo  rege  vel  principe  servundus  W.-,  Modus  ser- 
vandus  ad  eligendum  novum  regem  vel  principem  in  comitiis  generalibus  regni 
Petricoviensibus  N.  2  Imprimis  N.  3  nuntios  N.  4  homogiales  P.  5  termi- 
num  P;  w  i\r.  końcowa  część  słowa:  ...mino  wytarta  aż  do  częściowego  prze- 
tarcia papieru  i  poprawiona.  6  Tak  P.  i  N.,  zdaje  się  jednak  błędnie,  gdyż  na- 
stępna część  zdania  wykazuje,  że  lennicy  niekoniecznie  zawsze  musieli  się  jawić 
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venire,  extunc  mittant 1  nuntios  suos  cum  pleno  mandato  ad  eligen- 
dum  novum  dominum. 

Item  praelati  et  barones  magni  ducatus  Lithuaniae,  postąuam 
venient  pro  huiusmodi  termino  assignato,  debent  habere  loca  in  si- 
nistra  parte  circa  archiepiscopos  regni  Poloniae. 

Et 2  postąuam  iam  omnes  insimul  convenient,  debent  tractatum 
facere  de  novo  domino;  ita  si3  concorditer' omnes  consentient  in 
unum  dominum,  extunc  debet  decretum  scribi  secundum  hanc  for- 
mam,  quae  seąuitur: 

Fridericus  miseratione  divina  —  vel  si  aliter  praelatus  supe- 
rior fuerit  pro  illo  tempore,  extunc 4  ab  illius  nomine  debet  decretum 
inchoari,  prout  hic  seąuitur,  et  debet  legi  coram  omni  consilio  antę 
votationem5: 

Fridericus  miseratione  divina  sacrosanctae  Romanae  ecclesiae 
tituli  sanctae  Luciae  in  septem  soliis6  presbyter  cardinalis,  archiepi- 
scopus  Gneznensis,  primas  regni  Poloniae  7,  et  episcopus  Cracovien- 
sis,  Andreas  Roza  archiepiscopus  Leopoliensis  et  episcopus  Premi- 
sliensis,  Creslaus8  Wladislaviensis  et  cancellarius  regni,  Ioannes  Po- 
snaniensis.  Lucas  Warmiensis,  Albertus  Vilnensis,  Vincentius  Piocen- 
sis 9,  Mathias  Chelmensis  10,  episcopi,  Spitek  de  Jarosław  castellanus 
Cracoviensis,  Andreas  de  Schamotuly  n  Posnaniensis.  Petrus  Kmitha 
de  Wiśnicze12  Cracoviensis  et  mareschalcus13  regni,  Ioannes  de  Tar- 
nów Sandomiriensis u,  Nicolaus  Gardzyna  de  Lubrancz  15  Calissien- 
sis,  dux  Alexander  castellanus  Vilnensis,  Ioannes  de  Zabrzezie16 
Trocensis,    Nicolaus  de   Baysen 17    Marienburgensis 18,    Petrus  Misch- 


osobiście,  mogli  bowiem  przysłać  także  zastępców.  Zapewne  zam.  semper  czytać 
należy  sive  jako  pierwszy  człon  rozłączny,  odpowiadający  drugiemu:  si  autem. 
1  mittat  P.  2  Et  op.  P.  3  se  P.  4  ex  hinc  P.  5  antę  vocationem  P. ; 
antę  vota  comitialia  N.  Słowa  podane  w  tekście  górnym  zawierał  widocznie 
także  odpis  Warszewickiego,  gdyż  Daniłowicz  tłómaczy:  »przed  wotowaniem«. 
Że  zwrot  antę  votationem  jest  poprawny,  dowodzi  dalsza  część  niniejszego 
aktu,  następująca  bezpośrednio  po  przytoczeniu  dekretu  elekcyjnego:  perlecto 
itaąue  decreto  votabunt  omnes  i  t.  d.  6  solis  N.  P.  7  regni  Poloniae  primas 
K.  8  Creslaus  Wladislaus  podają  N.  P.,  jakoby  podwójne  imię  Krzesława  z  Ku- 
rozwęk;  oba  teksty  przejęły  ten  błąd  widocznie  (pośrednio)  z  wspólnego  myl- 
nego źródła,  gdzie  imię  Wladislaus  wypisano  nieopatrznie  przez  powtórzenie 
następującego  wyrazu  \Vladislaviensis  (biskup  włocławski).  9  et  dod.  K.  10  eccle- 
siarum  dod.  K.  n  Samotuli  P.  12  Visnice  K.  13  marsalcus  P.;  marschakus  K. 
14  Sendomiriensis  P.  N.  15  Lubranc  K.  16  Zabrzeze  K.  17  Bausen  P. ;  Baisen  K. 
18  Mariemburgensis  N,;  Marieburgensis  K. 
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kowsky  1  Lanciciensis 8,  Nicolaus  de  Kosczyelecz 3  Brzestensis 4,  Nico- 
laus  de  Krethkow  Iunivladislaviensis 5,  Ioannes  de  Tarnów  Russiae, 
Nicolaus  de  Kurozwanki6  Lublinensis,  Slanislaus  Kmitha  de  Wiśni- 
cze 7  Belzensis,  Ninogneus8  de  Krisko9  Plocensis,  Andreas  de  Kuthno  10 
Ravensis,  palatini,  Dobrogostius  de  Ostroróg  Posnaniensis,  Jarandus11 
de  Brudzewo12  Kalissiensis,  Ioannes  de  Przeramb13  Siradiensis,  An- 
dreas de  Saxin14  Lanciciensis15,  x4ndreas  de  Thanczin  1G  Woynicien- 
sis17,  Ioannes  de  Słupcza18  Sandecensis,  Stanislaus  de  Mlodzieiewi- 
cze 19  Radomiensis20,  Petrus  Schaffranyeez  de  Pieskowa  Skala21 
Wislioiensis22  et  capitaneus  Mariemburgensis 23,  Stanislaus  de  Potuli- 
cze  Miedzirzecensis24,  Hieronymus  de  Cobilino  Rosperiensis 25,  Za- 
wissius26  de  Conradzyecz  Plocensis.  Ioannes  Poliak  de  Karnkow27 
Landensis,  Raphael28  de  Jarosław  Premisliensis,  Ioannes  de  Sienno29 
Malogostensis,  Paulus  de  Chodcza30  Polanecensis,  Bal31  Sanoczen- 
sis32,  castellani,  Mathias  de  Drzewicza  praepositus  Skarbimiriensis 
et  scholasticus 33  Cracoviensis,  vicecancellarius  regni 34,  Andreas  de 
Kosczyelecz  mareschalcus 35  regalis  curiae 36,  Petrus  de  Schidlowyecz 
succamerarius  Cracoviensis,  ceteriąue  praelati,  barones,  milites  et  no- 
biles  regni,  universum  regnum  Poloniae  et  magnum37  ducatum  Li- 
thuaniae  repraesentantes.  In  nomine  sanctae  individuae  Trinitatis. 
Ad  universorum,  ąuorum  interest  intereritąue  in38  futurum89,  noti- 
tiam  deducimus,  quod  anno  praesenti 40  feria  ąuinta  in  octava 41 
festi  Sacratissimi  Corporis42  Christi43  in  civitate  Thorunensi  terra- 
rum  Prussiae  Serenissimo  olim  principe  domino44  Ioanne  Alberto45 
Dei  gratia  rege  Poloniae,  supremo  duce  Lithuaniae,  Russiae  Prus- 
siaeąue   etc.46    domino    et  haerede   etc     gratiosissimo   per   mortem 

1  Myskowski  K.  2  Lencziciensis  P. ;  Lencitiensis  N.  3  Kościelec  K.  4  Bre- 
stensis  N.  K.  *  Iunovladislaviensis  P.  6  Kurozwiaki  K.  7  Wysnicza  P.;  Vi- 
snice  K.  8  Nurogineius  P. ;  Mnognevius  N.\  Minegneuius  K.  9  Krysko  N.  1C  Kro- 
thno  N.  «  Jarundus  P.  i2  Brudzew  K,  i3  Przeramb  P;  Przerąb  K.  "  Sa- 
xirii  P.;  Laxin  K.  «  Lenciciensis  P.  N.  «  Tarczin  P.;  Tenczin  N.;  Tęczyn  K. 
17  Voynicensis  N.  K.  18  Słupca  K.  "  MJodziejovice  N.  20  Stanislaus  de  Mlo- 
dzieiewicze  Radomiensis  op.  K.  2t  Pieskowa  Wola  P.  22  Vislicensis  N.  a3  Ma- 
rieburgensis  K.  24  Medirecensis  N.  25  Rospiriensis  P.  26  Zawissinus  P.  27  Czarn- 
ków N.  28  Rapael  P.  ™  Sinno  P.  3°  Chodzą  P.  31  Sal  P.  32  Paulus  de 
Chodcza...  Sanoczensis  op.  K.  33  scolasticus  P.  34  Poloniae  dod.  K.  s5  mar- 
salcus  P;  marschalcus  K.  ™  curiae  regalis  K.  *'  magnus  P.  38  ad  K.  39  in 
fulurorum  N.  i0  praesente  P.  41  w  N.  litery  av  (w  słowie  octava)  poprawione 
na  wytartem  miejscu.  42  Sacratissimum  Corpus  P.  4S  17  czerwca  1501.  44  do- 
mino op.  K.     «  Albato  P.     4«  etc.  op.  K. 
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cui  omne ł  vitae  subiacet  imperium,  de  medio  sublato,  eiusąue 2 
olim  funere  regio  Cracoviae  feria  secunda  post  festum  sancti  Iacobi 
apostoli3  in  basilica  divi  Polonorum  patroni  praesulis  Stanislai,  in 
castro  Cracoviensi  sita,  honorificentissime4  sepulto,  caeremoniis  ad 
hoc  dignissimis  funeralibus 5,  prout  tantae  expediebat  Maiestati,  non 
minus  reverenter,  quam  etiam  devote  et  lugubriter  adhibitis;  tandem 
nunc  dicta 6  sepultura  peracta,  fuit 7  per  nos  universos,  qui  Craco- 
viae  iusta  funeri  solvimus,  electioni  futurae  Maiestatis  Regiae  dies 
et  locus  huc  Piothrkoviam 8  ad  praesentem 9  conventionem  generałem 
decretus10,  deputatus  et  assignatus  decreto  communi  mediante  prae- 
sentium  dominorum  praelatorum  et  baronum  regni,  sepulturae  regiae 
interessentium  n,  absentiumąue  accedente  consensu;  fuereąue  universi 
principes  ac  12  praelati  spirituales  et13  saeculares 14,  barones,  nobili- 
tates15,  milites  et  communitates  terrarum  et  civitatum,  de  iure  et16 
consuetudine  ad  electionem  regiam  pertinentium,  edictis  proclama- 
tionum  publicis  ac  litteris  et  nuntiis  17,  eam  ipsam  electionem  prae- 
fixam  18  intimantibus  denunctiantibusąue 19,  vocati  et  avisati,  ut  no- 
biscum  una  pro  eligendo  futuro  rege  ac  domino  aut  convenirent, 
aut  nunctios 20  cum  mandatis  dirigerent  ad  praesentem  electionem 
conventionemque21  Piotrkoviensem 22  pro  diebus  deputatis,  in  prae- 
sentem usąue  diem  per  continuationem  seąuentibus,  ubi  cum  uni- 
versis  dominis  principibus  et  praelatis  spiritualibus  et  saecularibus, 
militibus,  nobilibus  communitatibusąue 23  terrarum  et  civitatum  com- 
parentibus  et  praesentibus  absentiumąue  nuntiis  iniremus24  consilia, 
tractatus  et  deliberationes  pro  eligendo  Serenissimo  domino  nostro 25 
rege26  futuro,  proąue  aliis27  necessitatibus  eventibusque 28  publicis 
in  melius  ordinandis.  Tandem  nobis  Friderico  miseratione  divina 
cardinali,  veluti  archiepiscopo  Gnesnensi  et  regni  primate,  et29  con- 
silii  ordinem  et  electionis  processum 30  proponentibus,  vocatorum  non 


1  omnis  P  2  eiusąue  N.  8  26  lipca  1501.  4  honorificentis  sniie  P.  s  fu- 
neralibuaąue  K.  8  dictae  P.;  dicite  N.;  zam.  nunc  dicta:  immediate  K.  7  sint  P. 
8  Piątkoviam  P.\  Petricoviam  N.  K.  9  praesentan  P.  10  lenetus  P.  "  inter- 
escentiam  P.  12  et  X.  13  ac  K.  14  saecularibus  P.  15  nobilitatis  P.;  nobiles  K. 
16  Tutaj  w  N.  następuje  wyraz:  electione,  przekreślony;  zam.  et:  ac  K.  17  zam. 
et  nuntiis :  ac  iniuriis  N.  18  perfixam  N.  19  denuntiantibusąue  N.  K.  20  nun- 
tios  N.  K.  21  convocationemque  N.  22  Piotroviensem  P.\  Petricoviensem  N.  K. 
28  zam.  communitatibusąue:  terminum  talibusąue  P.  24  iniuremus  P.  25  nostro 
op.  K.  26  rege  nostro  P.  27  futuris  dod.  P.  28  in  eventibusque  P;  mentibus- 
que  N.  29  et  op.  K.  30  progressum  K. 
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cnmparentium  absentia  non  obstante,  per  nos  et  universos  praelatos 
spintuales  et  saeculares,  barones  et  consiliarios,  nostro  et  absentium 
nomine  ad  electionis  decretum  in  Dei  nomine  processum  erat  die  et 
loco  infrascriptis.  Qua  missa  de  Spiritu  sancto  cantata  et  audita, 
ac  caeremoniis.  consiliis,  tractatibus,  deliberationibus  et1  conclusio- 
nibus  de  morę  atque  iure  praemissis,  nos,  qui  supra,  praelati  et  ba- 
rones universi,  ad  quos  istud  de  iure  et2  consuetudine  regni  eius- 
dem  pertinet,  una  cum  nuntiis  et 3  oratoribus  praeclari 4  principis 
domini  Conradi  ducis  Masoviae  ac5  magnificorum6  dominorum  Io- 
annis  Stephani 7  Voyevodae  Moldaviae,  aliorumąue  principum 8,  prae- 
latorum  et  baronum  9  regni  absentium10,  cum  litteris  et  suffkientibus 
mandatis  ad  electionem  praesentem  missis,  nomine  suorum  princi- 
palium  comparentibus  et  electioni  interessentibus,  decretum  electio- 
nis diximusn,  pronuntiavimus  et  promulgavimus,  dicimusąue,  pro- 
nunf iamus  et  promulgamus 12  sic,  quia  non  ex  affectione  carnali  per- 
sonalique13,  sed  inspirante  Spiritus14  almi  gratia,  votis15,  voluntati- 
bus,  affectionibus  desideriisque 16  unanimibus,  nemineque17  ex  nobis, 
cooperante  Spiritus  eiusdem  gratia  185  a  votis  et  voluntatibus  unani- 
mibus discrepante,  Serenissimum  principem  dominum  Alexandrum 
Dei  gratia  magnum 19  ducem  Lithuaniae,  Samogitiae,  Russiae  Kiio- 
viaeque20  dominum21  etc.22,  sicut  ius23  liberae  electionis24  nobis 
competiit  et  competere  iure  consuevit,  decrevimus  eligendum  in  re- 
gem  Poloniae,  olim  Serenissimi  domini  Ioannis  Alberti,  nuper  vita 
functi25  regis  Poloniae26  immediatum,  verum27  et  legitimum  succes- 
sorem,  dominum  nostrum  gratiosissimum,  decernimusque  et  eligimus 28 
praesentibus.  et  hoc 29  in  quantum  Sua  Serenitas  ordinationem  inter 
regnum  Poloniae  et30  magnum  ducatum  Lithuaniae,  per  nos  Fride- 
ricum  ac 31  praelatos  et 32  barones  regni  Poloniae  suprascriptos  cum 
reverendissimo  in  Christo  patre33.  magnificis  et  generosis  dominis 
praefatis   oratoribus    et  nuntiis  Serenitatis  Suae  vigore  mandatorum 


1  et  op.  K.  2  ac  K.  3  et  op.  P.  N.  4  praelati  P.  5  et  N.  6  magno- 
rum  P.  7  Stephan  K.  8  principium  P.;  principorum  N.  p  baronorum  P.  10  ab- 
sentiam  P.  łl  duximus  P.  12  et  promulgamus  op.  K.  13  personali  K.  u  spi- 
ritus op.  P.  15  volis  P.  16  desideriis  K.  17  nomineąue  P.  18  zam.  gratia:  co- 
ram  P.  19  magnum  op.  K.  20  Kijoviae  K.  21  et  haeredem  dod.  K.  22  dominum 
nostrum  gratiosissimum  dod.  K.  23  vis  P.  24  electioni  P.  N.  25  defuncti  K. 
26  olim  Serenissimi  ...  regis  Poloniae  op.  P.  27  indubitatum  dod.  K.  28  legimus 
P.  2i>  et  hanc  N.\  ut  si  P.  30  zam.  et:  etc.  K.  31  et  P.  K.  32  ac  K.  33  ac 
dod.  K. 
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Serenitatis  Eiusdem  ac  universorura  praelatorum,  baronum,  procerum, 
boiarorum1,  nobilium  et  communitatum  magni  ducatus  Lithuaniae 
initam2,  factam3,  approbatam,  litterisąue4  eorum,  sigiliis  ac5  iura- 
mentis  firmatam 6,  per  se  et  praelatos  7  praefatos,  barones,  proceres, 
boiaros,  nobiles  et 8  communitates  eiusdem  magni  ducatus  Lithuaniae, 
suo  ac  illorum  litteris,  sigiliis  et  iuramentis9,  in  omnibus  punctis, 
conditionibus,  clausulis  et  articulis  approbabit,  confirmabit  et  ratifi- 
cabit  perpetuo  observandam.  Quam  electionem  praesensąue  decretum 
nostrum  cum  universis  nobilibus  ac10  terrarum  et  civitatum  com- 
munitatibus,  nostro  et  eorum  atąue  absentium  nomine  approbandum, 
tenendum,  laudandum,  confirmandum  et  emologandum n  duximus, 
approbamusąue.  tenemus,  confirmamus.  laudamus  et  emologamus12 
tenore  praesentium  mediante.  Itaąue  decretum  huiusmodi  in  yirtute 
Altissimi  exequi  cupientes,  de  certa 13  scientia  communiąue  consilio u, 
ac  omnibus  modo  15,  iure  et  stylo,  certos  dominos  praelatos  et  ba- 
rones regni  Poloniae,  fratres  nostros,  in  litteris  credentiarum,  ad 
eundem  Serenissimum  dominum  nostrum,  dominum  electum  per  nos 
datarum 16,  nominatos,  ad  infrascripta  gestores,  actores  et  nuntios 
deputavimus  et  deputamus,  dantes17  eis  mandatum  generale  et  fa- 
cultatem  plenariam  oraesens  decretum  nostrum  eidem  felicissimo  18 
electo  ac  domino 19,  domino  nostro  gratiosissimo,  intimandi 20,  Eius- 
demąue  Dominationem  excellentissimam 21,  utrum  in  electionem  de 
se  factam  consentiret,  aut  eam  acceptaret  ratamąue  haberet,  requi- 
rendi,  aliaąue  omnia  et  singula  cum  Eius  Dominatione  illustrissima 22 
universisque  praelatis,  baronibus,  militibus  et  communitatibus  magni 
ducatus  Lithuaniae  agendi,  faciendi,  tractandi,  consulendi,  concludendi 
et  firmandi23,   ac  de  rato24   et  grato    nostro  et  regni  totius  promit- 


1  procerum.  boiarorum  op.  P.  N.  2  ratam  K.  3  et  dod.  N.  4  bonisąue  P, 
5  et  N.  6  Por.  przywileje  unii  między  Polską  a  Litwą,  wydane  równocześnie 
(3  października  1501)  w  Piotrkowie,  osobno  przez  panów  polskich  i  osobno  li- 
tewskich, Cod.  dipl.  Pol.  1  nr.  196  i  197;  por.  też  Daniłowicz,  Skarbiec  II.  nr. 
2137,  2138.  7  et  dod.  P.  8  et  op.  P.  9  firmatam,  per  se  ...  iuramentis  op.-  K. 
10  et  P.  N.  "  approbandam,  tenendam,  laudandam,  confirmandam  et  emologan- 
dam  K.\  emulgandum  P.  N.  12  emululgamus  P.;  emulgamus  N.  1:!  de  acta  N. 
14  consilii  P.  N.  15  nostro  N.  16  daturum  P.  17  damus  N.  iP  felicissime  K. 
19  domino  Alexandro  Dei  gratia  magno  duci  Lithuaniae  etc.  dod.  A'.  20  inti- 
mandum  N.  21  dominum  excellentissimum  N.  22  zam.  Dominatione  illustris- 
sima: dominis  N.  23  agenda,  facienda,  tractanda,  consulenola,  concludenda  et 
firmanda  N.     24  zam.  de  rato:  decreto  P. 
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tendi  nomine1.  et  ea,  quae  raandatum  exigerent  magis2  speciale, 
quam  3  praesentibus  est  expressum.  In  ąuorum  omnium  fidem  et4 
testimonium  p^aemissorum5  sigllla  nostra  ac  aliorum  praelatorum, 
procerum  et  nobilium  regni  Poloniae  praesentibus  sunt  appensa. 
Actum  et  datum  Piotrcoviae6  in  conventione  generali,  die  dominico 
in  profesto 7  sancti  Francisci  anno  Domini  millesimo  ąuingentesimo 
primo8,  praesentibus  ibidem  ac  ad  praemissa  consentientibus9,  rata 
habentibus  et  ea  emologantibus 10  sui 11  et  aliorum  praesentium 
et  absentium  regnicolarum  nominibus,  venerabilibus 12,  generosis  et 
nobilibus  dominis13  Nicolao  Krziczki14  decano  Cracoviensis 16,  prae- 
posito  Posnaniensis,  Ioanne16  Konarski  Cracoviensis  et  sancti  Michaelis 
praeposito,  Ioanne 17  de  Lasko  cancellario  Gnesnensis,  decano 18  Wla- 
dislaviensis  et  praeposito  Crusviciensis 19,  Nicolao  de  Bartniki20  cu- 
stode  Plocensis  et  praeposito  Calissiensis,  Alberto  Górski  scholastico 
Wladislaviensis  et21  cancellario  Posnaniensis22,  ecclesiarum,  Stanislao 
Lassoczki23  succamerarioPosnaniensi,  Nicolao  Czikowski 2i  gladifero 25 
Cracoviensi,  Martino  de  Skotniki  iudice  Sandomiriensi 26,  Jaroslao  de 
Lasko  tribuno  Siradiensi,  Stanislao  de  Kurozwanki 27  Wielunensi, 
Ioanne  Zaremba  de  Kalinowa  Siradiensi,  Ioanne28  et  Stanislao  de 
Sprowa  Opocznensibus29,  capitaneis,  aliisąue  plurimis30  praelatis31, 
militibus,  nobilibus,  terrigenis  et  indigenis  regni  Poloniae. 

Perlecto  itaąue  decreto  votabunt32  omnes  secundum  loca  sua, 
quem  deberent  dominum  eligere,  et  mareschalcus 83  terrestris  ab 
unoquoque  debet  votum  exquirere  secundum  ordinem,  exceptis  prae- 
latis, qui  yoluntate  sua  dabunt  vota.  Facta  vero  Concordia  votorum 
pro  uno  domino,  mareschalcus 34  debet  exire  ad  communitatem,  pu- 
blicando  electum  dominum,  quem  communitas  debet  exclamare. 

Deinde  debet  mittere  nuntios  solemnes,  tam  spirituales.  quam 35 
saeculares  ad  electum,  ut  consentiret  in  eorum  electionem.  Qui  nuntii 

1  nomine  promittendi  K.  2  magis  op.  P.  N.  3  specialeąue  N.  4  fidem 
et  op.  K.  5  promissorum  P.  6  Petricoviae  N.  K.  T  zam.  in  profesto:  in  ipso 
festo  P.  8  3  października  1501.  9  consentiens  P.;  conseminantia  N.  10  emul- 
gantibus  P.  N.  "  suo  K.  «  et  dod.  P.  18  domino  P.  14  Kricki  K.  «  zam. 
Cracoviensi:  et  K.  «  Ioannem  P.  «  Ioannem  P.  18  decano  op.  P.  19  zam. 
praeposito  Crusviciensi:  cancellario  Posnaniensi  K.  20  Bartunki  P.  21  ut  P. 
12  Alberto  Górski. .  Posnaniensi  op.  K.  2S  de  Brzeziny  dod.  K.  **  Czekowski  P. 
55  Soladiszczo  N.  26  Sendomiriensi  N.  K.  37  Kurozwiaki  K.  28  Ioannem  P. 
20  Opoczensi  N.;  Opocznensi  K.  30  pluribus  N.;  compluribus  K.  S1  et  dod.  P. 
32  votabant  N.     3S  marsalcug  P.     34  marsalcus  P.     3S  ąuoniam  P. 
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debent  facere  solemnem  perorationem  in  postulatione,  in  qua  pero- 
ratione  debent  electo  reducere,  quae  pertinent  ad  bonum  regem  et 
principem.  Exaudita  vero  eorum  peroratione  electus  debet  habere 
magnas  gratias  regnicolis  de  tanta  humanitate,  quam  erga  eum 
ostensam  fecerunt. 

Postmodum  electus  debet  conduci  ad  ecclesiam  per  praelatos; 
unus  fiat  a  dextris,  alter  a  sinistris,  seąuentibus  eos  aliis  magnificis 
dominis.  Et  postąuam  introierit  electus  in  ecclesiam,  cantores  canta- 
bunt  »Te  Deum  laudamus«;  et  ipse  tam  diu  debet  flectere  circa 
maius  altare  antę  Corpus  Christi,  donec  praecentores  finem  cantus 
dabunt.  Deinde  cum  eadem  solemnitate  reducent 1  eum  in  thalamum, 
et  ibi  tractabunt  de  die  coronationis. 

Yeniente  2  igitur  electo  pro  die  coronationis,  anteąuam  corona- 
bitur,  debet  corporali  iuramento  firmare.  quod  omnia  iura  illius  do- 
minii  et  immunitates  ecclesiarum  inviolabiliter 3  observet.  Eodem 
tempore  etiam  iurabit  servare  omnia  iura4  et  privilegia  magni  du- 
catus  Lithuaniae,  prout  de  hoc  inscriptiones.  quae  factae  sunt  inter 
ista  dominia 5,  satis  late  disserunt 6. 

Et  haec  7  debent  servari  penes  quamlibet  coronationem  unius- 
cuiusque  regis  usque  in  perpetuum  8. 


1  reducenti  P.  2  venienti  P.  3  inviolabiliter  op.  P.  4  iure  P.  5  Por. 
str.  19  przyp.  6.  6  disponunt  A7.  7  hoc  X.  8  Tutaj  dod.  P.  większem  pismem  : 
Iste  modus  est  servandus  ad  eligendum  novum  regem  vel  principem. 


O  PEĄDACH  CZYNNOŚCIOWYCH 

W  ŚRODKOWYM  UKŁADZIE  NERWOWYM 

podaJ 
ADOLF  BECK 
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Gdy  badania  zjawisk  elektrycznych,  które  towarzyszą  stanom 
czynnym  mięśni  i  nerwów,  wypełniają  prawie  całkowicie  elektrofi- 
zyologię.  to  analogiczne  zjawiska  elektryczne,  które  powstają  w  cza- 
sie czynności  układu  nerwowego  środkowego,  w  małym 
tylko  stopniu  zajmują  uwagę  fizyologów.  Od  ogłoszenia  pracy  Sie- 
czenowa1,  który  studyował  w  r.  1863  prądy  elektryczne  w  rdze- 
niu przedłużonym  żaby,  minęło  lat  dwadzieścia  kilka,  gdy  Got  eh 
i  Horsley2  zajęli  się  badaniem  prądów  czynnościowych  w  ukła- 
dzie nerwowym  środkowym  zwierząt  ciepłokrwistych  i  ogłosili  w  wy- 
czerpującej pracy  wyniki  badań  nad  prądami  spoczynkowymi  i  czyn- 
nościowymi głównie  w  układzie  nerwowym  kotów  i  małp.  Równo- 
cześnie z  pracą  Gotcha  i  Horsley  a  ukazała  się  praca  moja  pod  ty- 
tułem: >Oznaczenie  lokalizacyi  w  mózgu  i  rdzeniu  zapomocą  zja- 
wisk elektrycznych*  3,  która  wprawdzie  w  głównej  mierze  poświę- 
cona była  śledzeniu  zmian  elektrycznych  w  korze  mózgowej  zwierząt 
ciepłokrwistych,  jednakowoż  częściowo  zawierała  także  wyniki  ba- 
dania zjawisk  elektrycznych,  które  obserwować  można  w  rdzeniu  żaby. 
Służyły  one  jako  wstęp  do  doświadczeń,  stanowiących  główną  treść 
pracy,  t.  j.  do  badań  nad  lokali zacyą  czynności  kory  mózgowej.  Wyłącz- 
nie zaś  badaniom  zmian  elektrycznych  w  rdzeniu  pacierzowym  poświę- 
cona jest  osobna  praca  moja  z  r.  1901  4.  Publikacya  ta,  zajmując 
się  szczegółowym  rozbiorem  własności  i  zjawisk  elektrycznych  rdze- 
nia, bada  przewodzenie  elektryczne  i  studyuje  wielkość  siły  elektro- 

1  Gahranische  Erscheinungen  an  der  cerebrospinalen  Axe  des  Frosches. 
(Doniesienie  tymczasowe).  Archiv  Pfliigera  tom  25. 

2  On  the  Mammalian  Nervous  System,  its  functions,  and  their  Localisa- 
tion  determined  by  an  Electrical  Method.  Proceeding  Roy.    Soc.    1891,  vol.  49. 

8  Rozpr.  Wydziału  mat.-przyrod.  Akad.  Um.  w  Krakowie  tom  21,  1891  r. 
4  Beck.  Zjawiska  elektryczne  w  rdzeniu  pacierzowym.  Rozpr.  Wydz.  mat.- 
przyrod.  Akad.  Um.  w  Krakowie  tom  XLI.  Serya  B. 
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bodźczej,  a  w  szczególności  zajmuje  się  badaniem  prądów  czynno- 
ściowych rdzenia,  występujących  jako  t.  zw.  wahanie  wsteczne. 

Ponieważ  do  owych  doświadczeń  posługiwałem  się  galwano- 
metrem  Wiedemanna,  nie  mogłem  badać  przebiegu  czasowego  prą- 
dów czynnościowych.  Usiłowania  w  celu  zbadania  tego  przebiegu 
zapomocą  reotomu  różniczkowego  pozostały  również  bez  skutku,  jak 
przypuszczałem  wówczas,  prawdopodobnie  dlatego,  że  czynność  ośrod- 
ków nerwowych  z  trudnością  tylko  może  być  wywołana  przez  je- 
dnokrotne zadrażnienie,  a  powtarzanie  zadrażnienia  kilka  razy  na 
sekundę  nie  wywołuje,  jak  w  nerwie,  odpowiedniego  szeregu  iden- 
tycznych z  sobą  stanów  czynnych,  które  składają  się  na  obserwo- 
waną w  galwanometrze  zmianę  elektryczną.  Takie  bowiem  powta- 
rzane zadrażnienia  w  układzie  nerwowym  środkowym  sumują  się 
ze  sobą  i  powodują  od  czasu  do  czasu  jednorazowe  wyładowanie 
się  czynności  ośrodków. 

Z  tego  powodu  próbowałem  przez  fotografowanie  wychyleń 
galwanometru  graficznie  określić  przebieg  zmian  elektrycznych. 

Atoli  i  wyniki  fotografowania  prądów  rdzenia  nie  doprowa- 
dziły do  pomyślnych  rezultatów  pod  względem  możności  oznaczenia 
czasowego  przebiegu  zmian  elektrycznych.  Wina  tego  leży  w  bez- 
władności galwanometru  Wiedemanna,  która  tłumi  jego  ruchy  i  opó- 
źnia wychylenia. 

Toteż  skoro  tylko  zakład  fizyologiczny  dzięki  fundacyi  ś.  p. 
Wiktora  Osławskiego  wyposażyć  można  było  w  galw7anometr  stru- 
nowy Einthowena,  wnet  rozpocząłem  zapomocą  tego  galwanometru 
badania  prądów  czynnościowych  układu  nerwowego,  aby  wypełnić 
lukę,  którą  pozostawiły  z  konieczności  badania  wyżej  opisane, 
a  nadto  aby  i  w  innym  kierunku  rozszerzyć  wiadomości  nasze 
o  zmianach  elektrycznych  rdzenia,  szczególnie  zaś,  aby  mieć  grafi- 
cznie wyrażone  zarówno  natężenie  zmiany  elektrycznej,  jakoteź  jej 
przebieg. 

Jedna  część  doświadczeń,  z  których  poniżej  zdaję  sprawę,  wy- 
konana była  przy  pomocy  nitki  platynowej  Wolastona  o  oporze 
7800  ohmów,  podczas  drugiej  części  doświadczeń  założona  była 
w  galwanometrze  nitka  również  platynowa  o  oporze  10500  ohmów. 
Czułość  galwanometru  w  każdem  doświadczeniu  osobno  oznaczona, 
wynosiła  12  X  10  ~10  — 8  X  10  ~10. 

Do  doświadczeń  posługiwałem  się  preparatem  złożonym  z  sta- 
rannie wypreparowanej  całej  osi  mózgordzeniowej    żab   silnie   ozie- 
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bionych,  przy  której  pozostały  albo  nienaruszone  tylne  łapki  (gdy 
miało  się  drażnić  skórę  łapek  mechanicznie  lub  chemicznie),  albo 
też  tylko  również  wypreparowany  jeden  lub  obydwa  nerwy  kul- 
szowe  (nn.  ischiadici).  W  tym  drugim  przypadku  badałem  zawsze 
przed  samem  preparowaniem  nerwów,  czy  na  podrażnienie  mecha- 
niczne skóry  preparat  odpowiada  ruchem  i  tylko  wtedy  użyto  go 
do  doświadczeń,  gdy  ruchy  takie  z  drażnienia  łapki  występowały 
wyraźnie.  Oczywiście,  że  gdy  do  doświadczeń  miał  służyć  preparat 
z  nienaruszonemi  kończynami,  wtedy  również  baczono  na  to,  czy 
ruch  z  drażnienia  skóry  występuje.  Preparat  umieszczano  w  komo- 
rze wilgotnej  (w  licznych  doświadczeniach  oziębionej),  do  której  do- 
prowadzano tlen.  W  komorze  tej  znajdowały  się  zarówno  elektrody 
niepolaryzujące,  których  końce  w  postaci  grubych  nitek  z  wełny 
zwilżonych  fizyologicznym  roztworem  soli  przykładano  do  wybra- 
nych miejsc  układu  nerwowego,  jakoteź  i  elektrody  platynowe  słu- 
żące do  drażnienia  nerwu.  Komora  sama  składała  się  z  tacki  cyn- 
kowej na  nóżkach,  przez  którą  prowadziły  trzy  pary  otworów,  za- 
jętych przez  rurki  szklane  dla  przepuszczenia  drutów  do  elektrod, 
a  która  posiadała  na  całym  obwodzie  rowek  1  cm.  szeroki  i  tyleż 
głęboki.  Rowek  ten  wypełniano  wodą  i  wstawiano  weń  wolny  brzeg 
kwadratowego  klosza,  przez  którego  boczne  ściany  przechodziła  rurka 
dowodząca  tlen,  manometr  wodny  oraz  otwór  dla  termometru. 


T.  zw.  prądy  spoczynkowe. 

Łącząc  dwa  różne  punkty  osi  mózgo-rdzeniowej,  o  ile  możności 
zupełnie  nienaruszonej,  z  galwanometrem,  zauważamy  prawie  zawsze 
jakieś  wychylenie  galwanometru;  izopotencyalność  należy  do  nie- 
zmiernie rzadkich  wyjątków.  Kierunek  prądu  bywa  w  znacznie  wię- 
kszej liczbie  doświadczeń  wstępujący,  t.  j.  wyższa  część  układu  ner- 
wowego bywa  wobec  niższej  dodatnią  tak,  ze  prąd  płynie  w  łą- 
czniku i  galwanometrze  od  części  wyższej  układu  nerwowego  ku 
niższej,  w  samym  zaś  preparacie  od  dołu  ku  górze.  Kierunek  od- 
wrotny t.  j.  prąd  zstępujący  zjawia  się  o  wiele  rzadziej,  jakkolwiek 
nie  należy  do  wyjątków.  I  tak  na  75  oznaczeń  skonstatowano  prąd 
wstępujący  61  razy  (81/3%),  zstępujący  12  razy  (16°/0),  izoelektry- 
czność  2  razy  (2'6°/0).  Wypadki,  w  których  kierunek  był  zstępujący 
tyczył  się  połączeń  takich,  w  których  jedna  elektroda  dotykała  zgru- 
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bienia  lędźwiowego,  druga  umieszczona  była  na  wyższej  części  układu 
nerwowego  np.  na  półkuli  mózgu  lub  na  rdzeniu  przedłużonym.  Je- 
żeli jedna  z  tych  wyższych  części  układu  nerwowego  połączona  była 
z  inną  częścią  rdzenia  pacierzowego,  to  prąd  zawsze  był  zstępujący. 
Wynikałoby  z  tego,  że  kierunek  prądu  jest  do  pewnego  stopnia  za- 
leżny od  tego,  czy  z  galwanometrem  połączone  jest  miejsce,  w  któ- 
rem  nagromadzone  są  w  większej  liczbie  komórki  nerwowe  i  że 
obecność  tych  komórek  warunkuje  podwyższenie  potencyału  doda- 
tniego. 

Stałość,  z  jaką  kierunek  prądu  zależy  od  tego,  od  których 
miejsc  układu  nerwowego  go  odprowadzamy,  objawia  się  także 
w  tern,  że  nawet  po  dokonaniu  przekroju  poprzecznego  (np.  rdzenia 
przedłużonego)  a  odprowadzeniu  prądu  od  tego  przekroju  i  od  po- 
wierzchni naturalnej  nie  zawsze  prąd  otrzymany  jest  —  jakby  się 
spodziewać  należało  —  zstępujący,  lecz  często  właśnie  ma  też  kie- 
runek taki,  jak  w  układzie  nerwowym  nienaruszonym. 

Słowem  widzimy  tu  wyraźną  zgodność  z  wynikami  badań  Cy- 
bulskiego na  mięśniach.  Gdy  jednak  badania  Cybulskiego  znaleźć 
mogą  łatwo  wyjaśnienie  w  swoistej  strukturze  włókna  mięsnego,  nie 
możemy  tu  wobec  skomplikowanej  budowy  i  składu  układu  nerwo- 
wego tak  łatwo  kusić  się  o  znalezienie  przyczyny  tego  zachowania. 

Co  do  siły  elektrobodźczej,  jakiej  dostarcza  połączenie  dwóch 
miejsc  układu  nerwowego  środkowego  żaby  zapomocą  przewodnika, 
to  jak  wykazuje  umieszczone  tu  zestawienie,  największą  ona  jest 
przy  odprowadzeniu  prądu  od  półkul  mózgowych  i  zgrubienia  lędźwio- 
wego, słabszy  przy  odprowadzeniu  od  rdzenia  przedłużonego  i  części 
lędźwiowej  rdzenia,  jeszcze  słabszy  przy  odprowadzeniu  od  półkul 
lub  rdzenia  przedłużonego  i  od  innego  miejsca  rdzenia  pacierzowego. 


Odprowadzono  prąd  od 

Siła  elektrobodźcza 
w  miliwoltach 

minim. 

maxim. 

średnie 

półkul  i  zgrubienia  lędźwiowego 

rdzenia  przedłuż,   i  zgrubienia  lędźwiowego 

półkul  mózgowych  i  środk.  części  rdzenia 

6 
25 

7 

34 

27 
8 

18-5 
10 
75 
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Kombinacye  inne  (np.  corp.  bigem  etc.)  dawały  wogóle  prądy  o  wiele 
słabsze. 

Dodajmy  jeszcze,  że  prąd  » spoczynkowy*  słabnie  w  miarę 
trwania,  że  słabnie  również  pod  wpływem  CH3C1  i  braku  tlenu, 
a  natomiast  zwiększa  się  pod  wpływem  pędzlowania  rdzenia  roz- 
tworem strychniny. 


Prądy  czynnościowe. 

Celem  wywołania  stanów  czynnych  w  rdzeniu,  drażniono  bądź 
skórę  łapki  mechanicznie  (ucisk  pensetą  kłucie  kolcem  jeża),  lub 
chemicznie  (1%  roztworem  kwasu  siarkowego),  bądź  też  po  wy- 
preparowaniu nerwu  kulszowego  (n.  ischiadicus)  działano  na  jego 
koniec  dośrodkowy  prądem  indukcyjnym  za  pośrednictwem  elektrod, 
które  znajdowały  się  pod  kloszem  na  podstawce  ołowianej,  izolo- 
wane zapomocą  rurek  szklanych.  Drażnienie  zaś  prądem  indukcyj- 
nym odbywało  się  albo  zapomocą  jednorazowego  uderzenia  tego 
prądu  (otwarcie  lub  zamknięcie  koła  pierwszorzędnego),  albo  też  za- 
pomocą całego  szeregu  działań  prądu  indukcyjnego  przy  wprawie- 
niu w  ruch  młotka  Neefa  lub  przerywacza  widełkowego. 


A.  Podniety  elektryczne. 

Rozpoczniemy  od  rozpatrywania  wyników  drażnienia  pojedyń- 
czemi  uderzeniami  prądu  indukcyjnego.  Obraz,  jaki  się  tu  otrzymuje, 
nie  jest  stale  jednaki.  Krzywa  przedstawiająca  przebieg  zmian  elek- 
trycznych przy  drażnieniu  bywa  wprawdzie  najczęściej  podobną  do 
wychylenia  dwufazowego  prądów  nerwowych  lub  mięśniowych,  ale 
przebieg  taki  nie  jest  regułą. 

Krzywą  taką  mamy  na  tabl.  I.  ryc.  1.  Prąd  odprowadzono  tu  od 
rdzenia  przedłużonego  i  zgrubienia  lędźwiowego.  Widzimy,  że  przebieg 
całej  zmiany  elektrycznej  odbywa  się  w  rdzeniu  o  wiele  wolniej  niż 
w  nerwach  obwodowych.  I  tak  po  krótkim  okresie  utajonego  podra- 
żnienia, którego  na  razie  z  powodu  braku  urządzenia  dla  szybszego 
przesuwania  się  powierzchni  czułej  na  światło  nie  oznaczyłem,  roz- 
wija się  zmiana  elektryczna,  wskazująca,  że  część  lędźwiowa  rdze- 
nia pacierzowego  staje  się  ujemnie  elektryczną,  zmiana  ta  dochodzi 
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do  maximum  po  0*0096",  utrzymuje  się  na  tern  maximum  przez 
0  0132",  poczem  zaczyna  opadać;  w  0*01 .7"  osiąga  linię  zero,  aby 
znowu  dać  miejsce  zmianie  odwrotnej  (drugiej  fazie),  której  maxi- 
mum  następuje  po  0-024"  a  kończy  się  zupełnie  po  003".  Cała 
zmiana  trwała  około  0094". 

Ważną  jest  rzeczą,  że  przez  zmianę  kierunku  prądu  indukcyj- 
nego, przez  zapisywanie  zmian  elektrycznych  powstających  przy 
zamykaniu  i  otwarciu  prądu,  oraz  przez  stosowanie  prądu  stałego 
o  kierunku  naprzemian  wstępującym  i  zstępującym,  przekonałem 
się,  że  przebieg  dwufazowy  zmian  elektrycznych  właściwy  jest 
samym  procesom  czynnym  układu  nerwowego  i  nie  jest  sztucznym 
produktem. 

Taki  przebieg  zmiany  elektrycznej  wywołanej  jednorazową 
szybko  działającą  podnietą  może  mieć  dwie  przyczyny:  jedną  z  nich 
może  być  okoliczność,  że  stan  czynny  w  układzie  nerwowym  środko- 
wym przenosi  się  z  szybkością  znacznie  mniejszą  niż  w  nerwach  ob- 
wodowych i  jakkolwiek  nawet  może  być  chwila,  w  której  obejmuje 
równocześnie  oba  połączone  z  galwanometrem  miejsca  układu  ner- 
wowego, to  zależnie  od  tego,  w  którem  z  tych  miejsc  ten  stan  czynny 
przeważa,  przeważa  też  i  zmiana  potencyału  tego  punktu  nad  dru- 
gim. Drugą  przyczyną  jest  niewątpliwie  to,  że  pod  wpływem  pod- 
niety pojawia  się  w  rdzeniu  —  podobnie  jak  to  dla  mięśni  i  ner- 
wów wykazał  Cybulski  —  proces  kataboliczny,  po  którym  bezpo- 
średnio występuje  anaboliczny,  czyli  proces  odbudowy.  Ze  ten  proces 
jeden  i  drugi  trwa  dłużej  niż  w  mięśniach,  jest  rzeczą,  która  zga- 
dza się  też  z  istniej ącemi  dotąd  wiadomościami  o  czynności  układu 
nerwowego  środkowego.  Skoro  bowiem  zmiana  elektryczna  jest  wy- 
razem stanów  czynnych  samych  ośrodków  nerwowych,  to  zrozu- 
miałą jest  rzeczą,  że  wobec  znanego  faktu,  iż  stany  czynne  w  ośrod- 
kach nerwowych  rozwijają  się  wolniej  niż  w  nerwach  obwodowych 
i  pozostawiają  w  nich  ślad  dłużej  trwający  (zdolność  sumowania), 
że  i  same  zmiany  elektryczne  rozwijają  się  po  wolniej  i  trwają  dłużej. 

Opisany  przebieg  zmiany  elektrycznej  pod  wpływem  podrażnień 
jednorazowych  był  wprawdzie  najczęstszy,  jednakże  nie  jedynie  wy- 
stępujący. W  niektórych  mianowicie  doświadczeniach  obserwowano 
tylko  jedną  fazę  wskazującą,  że  dolna  część  rdzenia  pacierzowego 
(zgrubienie  lędźwiowe  lub  jego  okolica)  stawała  się  ujemnie  elektry- 
czną. Brak  drugiej  fazy  wskazywałby  na  to,  że  stan  czynny  nie  do- 
chodził wcale  lub  nie  obejmował  wyższej  części  układu  nerwowego, 
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prawdopodobnie  wskutek  tego,  że  części  te  w  czynności  swej  już 
były  upośledzone. 

Na  uwagę  zasługuje,  że  przytoczone  tu  wyniki  doświadczeń 
z  drażnienia  pojedyńczemi  uderzeniami  prądu  zwracają  się  przeciw 
do  niedawna  ogólnie  rozpowszechnionemu  zapatrywaniu,  że  jedno- 
razowe podrażnienia  nerwów  czuciowych  nie  są  w  stanie  wywołać 
stanu  czynnego  w  układzie  nerwowym  centralnym,  i  że  tylko  na 
podniety  powtarzane,  choćby  słabsze  odpowiada  układ  nerwowy  cen- 
tralny wyładowaniem  czynności. 

Już  Biedermann1  i  Steinach2  występowali  przeciw  temu 
zapatrywaniu,  wykazując,  że  u  żab  bardzo  pobudliwych  lub  uczynio- 
nych pobudliwemi  przez  silne  oziębienie,  można  przez  drażnienie 
nerwów  czuciowych  lub  korzonków  zapomocą  pojedynczych  uderzeń 
prądu  indukcyjnego  wywołać  odruch.  Powyższe  doświadczenia  moje 
wykazują  również,  że  pojedyncze  podrażnienia  prądem  indukcyjnym 
są  dla  układu  nerwowego  środkowego  żaby  skutecznemi  podnietami. 

Gdy  jednorazowe  podrażnienie  daje  po  większej  części  wychy- 
lenie dwufazowe,  to  drażnienie  wielokrotne  szybko  po  so- 
bie następujące  t.  j.  całym  szeregiem  uderzeń  prądu  indukcyj- 
nego dawało  wychylenie  tylko  w  jednym  kierunku.  Krzywa,  której 
przykład  daje  nam  fig.  2,  tab.  I  wznosi  się  dość  nagle,  utrzymuje  się 
na  stałym  prawie  poziomie  nie  tylko  przez  cały  czas  drażnienia,  ale 
jeszcze  po  ustaniu  drażnienia  trwa  wychylenie  galwanometru  czas 
jakiś,  poczem  bardzo  pomału  opada.  Kierunek  wychylenia  był  za- 
wsze —  gdy  jedna  elektroda  dotykała  zgrubienia  lędźwiowego  lub 
jego  okolicy  —  tego  rodzaju,  iż  wskazywał,  że  to  zgrubienie  sta- 
wało się  elektroujemne,    kierunek  prądu  zatem  był  też  wstępujący. 

To  długotrwale  wychylenie  utrzymujące  się  na  jednakim  pra- 
wie poziomie  wskazuje,  że  podczas  długotrwałego  drażnienia  proces 
dyssymilacyi  bierze  górę  nad  procesem  anabolicznym  i  że  proces  ten 
trwa  przez  czas  dłuższy,  t.  j.  rdzeń  pacierzowy  odpowiada  wyłado- 
waniem czynności  jeszcze  długo  po  ustaniu  działania  podniety. 

Na  krzywej  fig.  2    widać  jeszcze   drobne   fale  odpowiadające 


1  Biedermann.  Beitrage  zur  Kenntniss  der  Reflexfunktionen  des  Riicken- 
marks.  Pfliigers  Archiv  tom  80,  str.  408. 

2  Steinach.  Die  Sumation  einzeln  unwirksamer  Reize  ais   allgemeine  Le- 
benserscheinung.  Ibidem  tom  125,  str.  337. 
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przerwom  prądu  indukującego  a  powstałe  wskutek  udzielenia  się 
galwanometrowi  gałązek  prądu  do  drażnienia  użytego.  Mimo  to  je- 
dnak samo  wychylenie  główne,  na  którem  owe  fale  się  rozwijają, 
najniewątpliwiej  jest  wynikiem  tylko  prądu  czynnościowego  wy- 
wołanego stanem  czynnym  żywej  tkanki  nerwowej.  Pomijając  bo- 
wiem, że  fale  drugorzędne  nie  występowały  zawsze,  mogłem  tego 
nadto  dowieść  przez  doświadczenia  kontrolujące,  w  których:  a)  zmie- 
niałem kierunek  prądu  drażniącego,  b)  stosowałem  środki  narkoty- 
czne, c)  podwiązy wałem  nerw  powyżej  miejsca  drażnienia. 

Zmiana  kierunku  prądu  nie  powoduje  też  i  zmiany  w  kierunku 
głównego  wychylenia  wywołanego  drażnieniem  »tetanicznem«  i  to 
nie  tylko  podczas  drażnienia  prądem  indukcyjnym,  ale  nawet  ta- 
kże i  wtedy,  gdy  stosowano  przerywany  prąd  stały 
(ryc.  3  i  4  na  tabl.  II).  To  ostatnie  może  służyć  za  dowód  niezbity, 
iż  wychylenie,  o  którem  mowa,  nie  jest  wyrazem  odgałęzień  prądu 
użytego  do  drażnienia  lub  spowodowanych  nim  prądów  elektrotoni- 
cznych.Po  podwiązaniu  nerwu  powyżej  miejsca  drażnienia  znika  wy- 
chylenie to  natychmiast,  zatrucie  zaś  rdzenia  chloroformem  powoduje 
zmniejszenie  się  wychylenia,  a  w  czasie  całkowitej  narkozy  zupełne 
jego  ustanie.  W  tym  ostatnim  razie  podczas  drażnienia  powstają 
wprawdzie  owe  fale,  t.  j.  wahania  wywołane  przez  gałązki  prądu 
drażniącego,  wychylenia  zaś  stałego  w  jednym  kierunku  niema  wcale. 

Nie  we  wszystkich  jednak  doświadczeniach  przebieg  wychyle- 
nia był  taki,  jak  dopiero  co  opisano.  W  nieznacznej  ich  liczbie  ob- 
serwować można  było  prócz  wychylenia  wskazującego  na  obniżenie 
potencyału  elektrycznego  w  części  lędźwiowej  rdzenia  pacierzowego, 
na  początku  chwilową  krótkotrwałą  zmianę  odwrotną. 

Zmiana  ta  może  mieć  swe  źródło  albo  w  tern,  że  drażnienie 
początkowe  powoduje  chwilowe  zahamowanie,  któremu  może  towa- 
rzyszyć asymilacya,  albo  też  co  więcej  jest  prawdopodobne,  drażnie- 
nie powoduje  stan  czynny  przeważający  najpierw  w  innej  części 
systemu  nerwowego,  której  dotykała  się  druga  elektroda  (półkule 
mózgu,  rdzeń  przedł.)  a  potem  dopiero  zjawia  się  przewaga  stanu 
czynnego  w  ośrodkach  niższych  rdzenia  pacierzowego. 

Podniety  mechaniczne  i  chemiczne. 

Szereg  doświadczeń  wykonano  celem  skonstatowania,  jakie 
zmiany  elektryczne   występują  w  układzie   nerwowym    środkowym, 
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gdy  dochodzą  do  niego  impulsy  spowodowane  podnietami  t.  zw.  od- 
powiedniemi,  t.  j.  takiemi  mniej  lub  więcej  fizyologicznemi  podnie- 
tami, które  działają  wprost  na  niezmienioną  powierzchnię  czuciową. 

Na  nienaruszoną  zatem  skórę  łapki  stosowano  bodźce  bądź  to 
mechaniczne  bądź  też  chemiczne  i  obserwowano  wpływ  ich  na  wy- 
chylenie galwanometru.  Drażnienie  mechaniczne  odbywało  się  przez 
szczypanie  skóry  łapki  pincetą  lub  kłucie  jej  kolcem  jeża  (celem 
uniknięcia  zetknięcia  skóry  z  metalem),  chemicznie  zaś  drażniono 
również  skórę  łapki  rozcieńczonym  kwasem  siarkowym. 

Drażnienie  mechaniczne  —  zależnie  od  jego  trwania  —  powoduje 
bądź  jednorazowe  wychylenie  podobne  do  wychylenia  wywołanego 
drażnieniem  zapomocą  prądu  faradycznego  (ryc.  5  na  tabl.  II),  albo 
też  kilka  wychyleń  po  sobie  następujących  w  tym  samym  kierunku 
(ryc.  6  na  tabl.  El).  Te  wychylenia  kilkakrotnie  powtarzane  występują 
mianowicie  wtedy,  gdy  na  skutek  podrażnienia  następuje  szereg  ruchów 
łapki,  są  one  przeto  wyrazem  zmian  elektrycznych  towarzyszących 
impulsom  rytmicznym,  które  wychodzą  z  ośrodków  nerwowych  i  wy- 
wołują owe  ruchy.  Oczywiście  należy  jednak  wykluczyć,  czy  te  ry- 
tmiczne wychylenia  galwanometru  towarzyszące  ruchom  łapki  nie  są 
spowodowane  zmianami  elektrycznemi  samych  mięśni  kurczących 
się,  które  to  zmiany  za  pośrednictwem  rdzenia  mogłyby  się  udzielić 
galwanometrowi.  Wątpliwości  pod  tym  względem  usunąłem  za  pomocą 
doświadczenia,  w  którem  przeciąłem  korzonki  przednie  wychodzące 
ze  zgrubienia  lędźwiowego  rdzenia  pacierzowego.  W  dświadczeniu 
tern  przed  przecięciem  tych  korzonków  drażnienie  mechaniczne  po- 
wodowało zmianę  elektryczną  przebiegającą  w  postaci  krzywej  po- 
dobnej do  ryc.  6.  Po  przecięciu  korzonków  przednich,  gdy  już  oczy- 
wiście odruchu  przez  drażnienie  łapki  się  nie  otrzymywało,  zmiana 
elektryczna  pod  wpływem  takiego  drażnienia  miała  przebieg  również 
podobny  do  tej  samej  krzywej.  Była  ona  nieco  tylko  niższa,  co  zre- 
sztą tłumaczy  się  łatwo  nieznacznem  choćby  uszkodzeniem  rdzenia 
podczas  przecinania  korzonków. 

Analogiczne  zjawiska  przedstawia  wTynik  drażnienia  chemi- 
cznego. Różnica  w  przebiegu  zależy  od  właściwości  samej  podniety, 
rozwijającej  swe  działanie  powoli,  a  utrzymującej  się  przez  dłuższy 
czas,  gdyż  wpływ  kwasu  nie  da  się  tak  momentalnie  usunąć  (przez 
obmycie  wodą)  jak  podnieta  mechaniczna.  To  też  widzimy  tu  na 
krzywej  ryc.  7,  tabl.  III.  że  pookresie  utajonego  podrażnienia  trwającym 
064",  a  wyrażającym  właściwie,  jak  przy  badaniu  odruchów  metodą 
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Tiircka,  czas  potrzebny  do  zesumowania  się  słabych  podniet  chemi- 
cznych, następuje  wychylenie,  które  utrzymuje  się  czas  dłuższy,  za- 
leżny także  o  czasu  drażnienia.  Wychylenie  to  przebiega  bądź  w  for- 
mie linii  jednostajnie  poziomej,  bądź  też  okazuje  szereg  wahań. 

Nie  chcąc  mnożyć  zbytnio  ilości  rycin,  wybrałem  właśnie  taką 
krzywą  z  licznemi  falami.  Ze  wahania  te  które  występują  szczegól- 
nie wtedy,  gdy  odruch  sam  pod  wpływem  drażnienia  jest  żywy,  są 
wyrazem  zmian  elektrycznych,  zachodzących  w  układzie  nerwowym, 
a  nie  są  tylko  następstwem  udzielenia  się  galwanometrowi  prądów 
mięśniowych,  przekonały  nas  doświadczenia  takie,  w  których  mimo 
żywych  nieraz  odruchów  wychylenie  było  jednolite,  nie  zaś  rytmi- 
cznie przerywane,  i  odwrotnie  występowanie  czasem  wychyleń  w  po- 
staci znacznych  wahań  rytmicznych  przy  niewidocznych  wcale  ru- 
chach mięśniowych.  Nadto  doświadczenie,  w  którem  przecięto  ko- 
rzonki przednie,  dało  wynik  taki  sam,  jak  analogiczne  doświadcze- 
nia z  drażnieniem  mechanicznem. 

Cechą  wszystkich  zmian  elektrycznych  układu  nerwowego  środ- 
kowego, wywołanych  podnietą  działającą  na  nerw  dośrodkowy,  jest 
mniejsza  lub  większa  różnorodność  ich  przebiegu.  Nie  spotykamy 
się  tu  z  jednolitym  obrazem  przebiegu  zmian  elektrycznych,  jaki 
przedstawia  się  nam  w  badaniu  mięśni  i  nerwów  obwodowych.  Ró- 
żnorodność ta  występuje  nietylko  w  różnych  doświadczeniach,  ale 
spotykamy  ją  także  czasem  —  jakkolwiek  rzadziej  —  i  w  prze- 
biegu jednego  i  tego  samego  doświadczenia,  nawet  przy  połączeniu 
z  galwanometrem  tych  samych  miejsc  układu  nerwowego. 

Różnica  ta  między  nerwami  obwodowymi  a  układem  nerwo- 
wym środkowym  leży  w  tern,  że  poczas  gdy  w  nerwach  obwodo- 
wych stan  czynny  wprowadzony  do  włókien  nerwowych  przez  pod- 
nietę zewnętrzną  przebiega  zawsze  z  jednaką  prawidłowością  całą 
drogę  włókien  z  pewną  tylko  różnicą  w  szybkości  zależną  od  cie- 
płoty otoczenia  lub  innych  czynników,  to  w  układzie  nerwowym 
środkowym  nie  możemy  się  spodziewać,  aby  przebieg  stanu  czyn- 
nego był  także  zawsze  jednolity.  Jeżeli  bowiem  przyjmiemy,  że  zmiany 
elektryczne  obserwowane  w  układzie  nerwowym  środkowym  są  wy- 
razem stanów  czynnych  nietylko  włókien,  ale  także  i  ośrodków  ner- 
wowych, a  takie  przypuszczenie  jest,  jak  to  przedstawiłem  w  jednej 
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Fig.  4. 
Drażnienie  prądem  wstępującym. 
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z  swoich  prac  *  zupełnie  uzasadnione,  to  łatwo  zrozumieć,  że  przebieg 
zmian  elektrycznych  w  układzie  nerwowym  środkowym  zależeć  będzie 
od  stanu  tych  ośrodków  i  od  tego,  w  której  okolicy  układu  nerwowego 
zajdzie  wybitniejszy  stan  czynny.  Zawsze  bowiem  łączymy  dwa  miej- 
sca układu  nerwowego  z  galwanometrem;  w  obu  tych  miejscach  są 
nietylko  włókna  nerwowe,  w  których  zmiany  elektryczne  przebiegać 
mogą  podobnie  do  zmian  w  nerwach  obwodowych,  ale  są  i  ośrodki, 
których  czynność  w  wysokim  stopniu  wpływać  musi  na  ten  prze- 
bieg. Raz  może  stan  czynny  przeważać  w  jednych  ośrodkach,  in- 
nym razem  w  drugich,  innym  znowu  razem  może  tylko  jedne  ośrodki 
obejmować,  gdy  drugie  są  zupełnie  nieczynne,  w  innym  wreszcie 
wypadku  mogą  oba  ośrodki  jednocześnie  lub  kolejno  w  jednakowy 
wejść  stan  czynny.  Kombinacyi  jest  tu  wiele,  to  też  i  wynik  może 
być  różny. 

Skoro  więc  już  przy  badaniu  preparatu  względnie  prostego, 
jakim  jest  układ  nerwowy  żaby,  spotykamy  się  ze  stosunkami  tak 
zawiłemi,  nie  możemy  się  dziwić,  że  badanie  zjawisk  elektrycznych 
układu  nerwowego  środkowego  u  zwierząt  wyższych  napotyka  na 
tak  znaczne  trudności,  że  musimy  wyniki  tych  badań  analizować 
z  jak  największą  skrupulatnością. 

Badania  takie  zapomocą  galwanometru  Einthowena  są  właśnie 
w  toku  i  stanowić  będą  przedmiot  osobnej  pracy. 

1  Rozpr.  Wydz.  mat.-przyr.  Akad.  Um.  w  Krakowie  tom  XLI,  1901.  Se- 
rya  B,  str.  25  i  26. 
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Upiór. 

Powrót  na  świat  kochanka  zmarłego,  aby  odwiedzić  drugiego, 
pozostałego  wśród  żywych,  jest  tematem,  znanym  literaturze  arty- 
stycznej od  czasów  klasycznych ;  również  znaleźć  go  można 
w  twórczości  ludowej  każdego  niemal  narodu  pod  postacią  powieści 
lub  pieśni. 

Zwrot  do  poezyi  gminnej  już  od  połowy  XVIII  stulecia  przy- 
niósł wśród  masy  zbieranych  i  wydawanych  jej  tworów  całe  mnó- 
stwo osnów,  które  —  ubrane  we  wiersz  lub  prozę  —  w  części  isto- 
tnej i  głównej  opierały  się  właśnie  na  motywie  wyżej  przytoczonym. 
Świeżość  treści,  tkwiąca  w  tego  rodzaju  ludowych  powieściach  lub 
pieśniach,  przemawiająca  do  każdego  serca  ogólnością  nastroju  i  ry- 
sów, a  nadto  w  sposób  głęboko  uczuciowy  przedstawiająca  miłość 
jako  jedyne  z  uczuć  człowieka,  które  napięciem  i  siłą,  wiernością 
i  stałością  przechodzi  poza  grób  i  śmierć,  zdobyła  bardzo  prędko 
pole  piśmiennictwa  artystycznego  i  poszła  tam  —  szczególnie 
w  okresie  romantyzmu  —  na  usługi  literatury,  której  Niemcy  dali 
miano:  >Schauer-  Romanę*,  —  »Schauer-Dramen«  i  »Schauer- 
Gedichte*. 

Aczkolwiek,  co  się  tyczy  rozmaitości  pomysłów,  motyw  oma- 
wiany okazuje  znaczne  bogactwo,  mianowicie  pod  względem  szcze- 
gółów nieistotnych,  przypadkowych  i  podrzędnych,  mimo  to  układa 
się  on  w  dwie  grupy  charakterystyczne. 

Pierwsza  z  nich  przedstawia  kochanka  który  wraca  na  świat 
żywych  w  celu  odwiedzenia  kochanki,  a  zmarł  śmiercią  przedwcze- 
sną lub  nieś  >odziewaną.    W  tym  razie    prawa    miłości   nie   zostały 
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pogwałcone  przez  winę  człowieka,  lecz  przez  srogość  śmierci;  skut- 
kiem tego  stosunek  między  kochankami,  chociaż  należą  do  różnych 
światów,  pozostaje  nienaruszenie  sympatycznym,  tak  że  często  ko- 
chanka, nawiedzona  przez  ducha,  podąża  z  nim  razem  na  cmentarz, 
aby  dobrowolnie  spocząć  w  jednej  mogile. 

Grupa  następna  znowu  jest  obrazem  miłości  zbrodniczo  nie 
spełnionej  — takiej,  w  której  jeden  z  kochanków  mimo  potęgę  i  szcze- 
rość swego  uczucia  nie  ma  wzajemności  u  drugiego,  lub  znajduje 
ją,  ale  udaną,  niejednokrotnie  nadto  połączoną  z  cynicznem  lekce- 
ważeniem lub  nawet  zdradą.  Pokrzywdzony,  nie  mogąc  przeżyć  nie- 
szczęścia, ginie  z  rozpaczy,  bądź  śmiercią  naturalną,  bądź  samobój- 
czo, i  jako  duch-mściciel,  jako  duch  złośliwy  zjawą  swoją  prze- 
śladuje krzywdziciela  lub  nawet  —  jak  głoszą  podania  i  wątki  bal- 
ladowe —  pogrąża  go  dla  odpłaty  winy  w  czeluści  piekielnej. 

Ilustrując  rzecz  przykładami,  należy  powiedzieć,  że  typem  grupy 
pierwszej  jest,  cudowna  ballada  angielska  p.  t.  »Duch  Wilhelma*, 
przyswojona  już  przed  laty  literaturze  polskiej  przez  Niemcewicza1, 
a  niedawno  w  mistrzowskiej  formie  i  oddaniu  przez  Porębowicza 2. 
lub  nap rzy kład  z  pośród  wielkich  poematów  »Thalaba*  Southey'a 
w  Oneizie,  żonie  bohatera  utworu  —  typem  zaś  grupy  drugiej  bal- 
lada »Alonzo  i  Helena*,  z  języka  angielskiego  przyswojona  poezyi 
naszej  również  przez  autora  » Powrotu  Posła*. 

W  twórczości  Mickiewicza  reprezentowane  są  obie  grupy  mniej 
lub  bardziej  czysto:  pierwsza  w  »Romantyczności«  przez  postać  Ja- 
sia, co  i  »po  śmierci  kocha*  Karusię,  bo  >kochał  ją  za  ży- 
wota*; druga,  gdy  idzie  o  śmierć  z  rozpaczy,  przez  Józia  z  ballady 
>To  lubię*,  co  » poszedł  i  umarł  z  miłości «,  —  gdy  zaś  o  śmierć 
z  samobójstwa,  właśnie  przez  bohatera  »Upiora«,  »nocnego  czło- 
wieka*, z  » piersią  skrwawioną*,  co  zginął  w  młodości,  » podobno  za- 
bił sam  siebie*. 

Duchy  o  charakterze    Jasia,  kochanka  Karusi,   lub   Józia,  ko- 

1  Niemcewicz  przerobił  bardzo  wolno  balladę  »Sweet  William's  GhosU, 
pomieszczoną  u  Percy'ego  (T.  III,  str.  126)  i  wcielił  ją  w  jedną  z  »Dum«  swo- 
ich p.  t.  »Sen  Marysi*.  Oprócz  zmiany  kilku  szczegółów  w  treści,  każdą  zwrotkę 
kończy  on  refrenem  » Marysiu,  nie  płacz  już  po  mnie*  i  umiejscowią  osnowę, 
nadając  bohaterom  imiona,  zamiast  Wilhelma  i  Małgorzaty,  Stasia  i  Marysi. 
(Zob.  Niemcewicz  J.  U.,  Dzieła  Poetyczne,  w  Lipsku,,  1838,  T.  III,  str.  141—142). 

2  Porębowicz  E.,  Pieśni  ludowe  celtyckie,  germańskie,  romańskie  spol- 
szczył... Lwów,  1909,  str.  57—59  >Duch  lubego  Williama*. 
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chanka  martwicy,  nie  są  zupełnie  duchami  pokutującymi,  tern  mniej 
złymi  lub  szkodliwymi,  jakkolwiek  nieraz  przychodzi  im  spełniać  wy- 
roki strasznej  i  karzącej  sprawiedliwości.  Starożytność  klasyczna, 
mająca  własny  system  pneumatologii,  nazywa  je  —  zgodnie  np. 
z  pojmowaniem  Apuleiusa  (>De  genio  Socratis«)  lub  Macrobiusa 
(»Saturnaliac)  —  demonami  »placido  numinea  i  wciela  w  lares  fa- 
miliares;  czasy  nowsze,  pod  wpływem  chrześcijaństwa,  pozwalają 
duchom  dobrym  wieść  dalej  żywot  ziemski,  szczególnie  gdy  tego 
wymaga  miłość  nieśmiertelna,  i  stąd  widma  matek  opiekują  się  po- 
zostałemi  niemowlętami,  ojców  czuwają  nad  synami  w  niebez- 
pieczeństwie, a  kochankowie  odwiedzają  pozostałe  kochanki  bądź 
jako  pocieszyciele,  bądź  jako  wykonawcy  kary  zasłużonej. 

Duchy  pokutujące  są  marami  ludzi,  którzy  z  powodu  grzechów, 
za  życia  popełnionych,  nie  mogą  znaleźć  spokoju  po  śmierci  i,  błą- 
kając się  niby  na  wygnaniu,  poddane  są  karze  czasowej  lub  wie- 
czystej. Odpowiadają  one  rzymskim  larwom,  które  Scheidler  przed 
laty  nazwał  trafnie  »leere  Schreckbilder  fur  die  guten  Menschen,  aber 
schadlich  den  bosen«.  W  kulturze  ludów  nowszych,  a  zgodnie  z  ich 
wyobrażeniami  o  kaźni  pośmiertnej,  tego  rodzaju  pokutnicy  są  pod 
władzą  szatana,  który  je  z  mocy  swojej  wypuszcza  np.  na  nocne, 
pełne  męczarni  wędrówki. 

Nie  wdając  się  w  szczegółowy  wywód  o  genezie  ducha  po- 
kutującego i  jego  najrozmaitszych  rodzajów  w  wierzeniach  ogólnych, 
a  następnie  w  literaturze  artystycznej,  nadmieniam,  że  język  polski 
nie  posiada  odrębnego,  ustalonego  terminu  na  oddanie  tego  pojęcia, 
lecz  wszystkie  rodzaje  duchów  —  szczególnie  w  romantycznej  epoce 
literatury  —  nazywa  tak  samo:  duchami,  strachami,  marami,  wiedź- 
mami, zmorami  i  t.  d.,  w  jednym  tylko  wypadku,  gdy  ma  na  my- 
śli ducha  złośliwego,  używając  niewłaściwego  miana:  Upiór,  po- 
wstałego nierzadko  przez  nieporozumienie  a  raczej  pomieszanie  dwóch 
odrębnych  pojęć  demonologicznych  *. 

1  Zob.  treściwy  w  tej  materyi  artykuł  St.  Wasylewskiego.  »W  sprawie 
wampiryzmua,  (Lud,  1907,  T.  XIII,  str.  291— 298),  w  którym  autor  —  szkoda  tylko 
że  w  sposób  nie  wyczerpujący  i  argumentami  pod  względem  czasu  niedaleko 
sięgającymi,  usiłuje  pozbawić  Polskę  zaszczytu  kultywowania  wiary  w  wam- 
piry, —  trafnie  odróżnia  pojęcie  wampira  od  upiora  i  stwierdza  w  końcu,  że 
•upiora  zalicza  wiara  ludu  do  demonów  złośliwych  i  groźnych.  Obdarzony  nad- 
ludzką siłą  napada  upiór  nocą  Ludzi.  Śmierć  niechybna  grozi  człowiekowi,  gdy 
mu  wejdzie  w  drogę...  Nigdzie  jednak  w  tern  wierzeniu  ludowem  nie  spotykamy 
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Zgodnie  z  tą  praktyką  także  Mickiewicz  zatytułował  wiersz, 
idący  na  czele  »Dziadów«  wileńskich,  »Upiorem«  *  już  tym  samym 
napisem  ukwalifikowawszy  go  na  utwór  o  barwie  specyalnej  —  ro- 
mantyczno-balladowej.  Barwę  taką  należy  przyznać  »Upiorowi«  prze- 
dewszystkiem  z  dwojakiego  względu:  faktury,  a  następnie  pe- 
wnych charakterystycznych  szczegółów  treści. 

Wykonanie,  posługujące  się  formą  zewnętrzną,  którą  stanowi 
szereg  zwrotek  czterowierszowych,  metabolicznych,  o  postaci:  lla 
llb  lla  llb  —  od  Niemcewiczowskiego  » Zakonnika*  poczynając  — 
balladową,  ma  jeden  rys  wielce  znamienny,  że  opowieść  o  losach 
» nocnego  człowieka*,  jakkolwiek  przybrana  w  oratio  reda  ducha, 
nie  jest  przecie  wprost  i  bezpośrednio  wypowiedziana  przez  niego 
samego,  ale  włożona  w  usta  osoby  trzeciej.  > jednego  starego  za- 
krystyana«,  który  upiora  »obaczył  i  podsłuchał*. 

Wśród  szczegółów  treściowych  należy  podkreślić  i  zaznaczyć: 

1.  miejsce  faktu:  cmentarz  i  mogiłę; 

2.  postać  upiora:  >pierś  skrwawioną  jakby  dziś  rozdartą* 
a  pochodzącą  —  jak  się  domyślić  trzeba  —  z  rany  samobójczej, 
w  serce  sztyletem  zadanej; 

3.  bliższe  okoliczności,  wyjściu  jego  z  mogiły  towarzyszące: 
smutne  jęczenia,  buchanie  płomieniami  i  wywracanie, 
oczu  na  gwiazdę  poranną;  nakoniec 

4.  karę  i  pokutę  upiora,  których  okropność  polega  na  wie- 
czystej peryodyczności  odcierpiania  lego,  co  było  już  wycierpiane. 

Przytoczone  powyżej  szczegóły,  nie  mniej  znamienny  rys  fa- 
ktury »Upiora«  (opowieść    ducha,  produkowana   przez  zakrystyana, 

najważniejszej  cechy,  którą  odznacza  się  wampir:  upiór  nie  ssie  krwi  ludz- 
kiej; a  to  właśnie  jest  istotą  wampira  i  to  odróżnia  go  od  innych  postaci  świata 
nadprzyrodzonego...  Jedno  tylko  ma  wspólne  upiór  z  wampirem :  lud  nasz  używa 
na  uchronienie  się  od  upiorów  tych  samy?h  środków,  których  gdzieindziej  uży- 
wają przeciw  wampirom...  W  ogóle  dokładniejsze  zbadanie  wątku  folklorysty- 
cznego o  upiorze  usunąć  musi  nieporozumienie,  wskutek  którego  jednoczy  się 
upiora  z  wampirem«  (tamże  str.  245  —  296).  —  Obok  tego  słusznie  także  zazna- 
cza Wasylewski,  że  polski  usus  językowy  daje  upiorowi  »znaczenie  niemieckiego 
Gespenst,  francuskiego  revenant<.  —  że  następnie  » spotykamy  sie  często  u  ludu 
polskiego  z  upiorem  jako  wyrażeniem  zbiorowem.  Wtedy  obejmuje  on  wszystkie 
istoty  świata  pozagrobowego,  powracające  na  świat  żywych... t  (tamże,  str.  295). 
1  W  tym  wypadku  więc  »Upióra  Mickiewicza,  pojęciowo  wzięty,  równa 
się  j-ichowi  pokutującemu — gdzieindziej,  w  III  Części  »Dziadów«,  pieśń  Konrada 
upiora  na  równi  postawi  z  wampirem  i  określi  go  należytymi  atrybutami. 
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nie  zaś  przez  samego  bohatera  lub  poetę),  mający  źródło  —  jak  wy- 
kazano na  innem  miejscu  —  w  największej  przynajmniej  części, 
w  praktyce  poetyckiej  Autora  » Śpiewów  Historycznych*  *,  wypada 
rozważyć  jeszcze  ze  stanowiska  jednego  z  przedstawicieli  obcej  bal- 
lady —  niemieckiej. 

Wśród  poetów,  przytoczonych  przez  Mickiewicza  w  » Przemo- 
wie do  I  tomika  z  roku  1822  jako  mistrzów,  jaśniejących  sJawnemi 
imionami*  w  rodzaju  ballad,  i  to  doskonałych,  bo  stylem  zupełnie 
nie  oddalonych  »od  naturalności  i  prostoty,  właściwej  balladom 
szkockim*,  wymieniony  jest  także  —  Ludwik  Henryk  Chrystyan 
Hdlty2. 

Stosunku,  świadczącego  o  powinowactwie  czy  pokrewieństwie 
między  Mickiewiczem  a  Holtym,  nie  miejsce  tu  omawiać  bliżej ;  wy- 
starczy wspomnieć  tylko  ogólnie,  że  u  obu  poetów  spotyka  się  po- 
dobną teoryę  miłości  —  obaj  mówią  o  gwieździe  nieprzyja- 
znej, dzielącej  zakochanych3  —  obaj  przeciwstawiają  szczęście  mi- 

1  Bruchnalski  W.,  Mickiewicz  —  Niemcewicz.  (Odbitka  z  »Paraiętnika  Li- 
terackiego*) Lwów,  1907,  str.  80—81.  Maniera  niemcewiczowska  wkładania  nar- 
racyi  w  usta  osoby  trzeciej  stanowczo  znalazła  wyraz  w  balladach  Mickiewicza 
»To  lubię«  i  »Świtezi«.  a  prawdopodobnie  także  w  opowiadaniu  Giermka  w  »Gra- 
żynie*  i  w  opowieści  Halbana  w  »  Konradzie  Wallenrodzie«. 

2  »Odtąd  (t.  j.  od  czasu  Burgerowskiej  »Lenory«)  literatura  niemiecka  po 
angielskiej  jest  najbogatszą  w  ballady.  Jaśnieją  w  tym  rodzaju  sławne 
skądinąd  imiona:  Stolbergów,  Kosegartena,  Hol  tego,  Goethego  i  Szyllera. 
Ostatni  jednak  zdaniem  Buterwecka,  nieco  się  oddalił,  mianowicie  w  stylu,  od 
naturalności  i  prostoty,  właściwej  balladom  szkockim*.  —  O  Holtym  wspomina 
jeszcze  Mickiewicz  w  dwóch  miejscach  swojego  wstępu  do  przekładu  ballady 
Btirgera  >Der  wilde  Jager«,  dokonanego  przez  Odyńca,  a  pomieszczonego 
w  ^Dzienniku  Wileńskim*  z  roku  1822:  >W  tym  właśnie  czasie  Burger,  opu- 
szczony od  krewnych...  niechybnie  byłby  zgubiony  dla  nauk,  gdyby  nie  pomoc 
młodych  współkoiegów  i  przyjaciół,  jakimi  byli :  Boie,  Biester,  Sprengel,  Cramer 
Hol  ty,  Voss...»  i  »Ballady  i  pieśni  Burgera,  powszechnie  między  ludem  śpiewane 
i  powtarzane,  stały  się  śpiewami  narodowymi  i  obudziły  talenta  wielu  młodzień- 
ców, jak  to:  Hol  tego,  Miilnera  itp.  (Zob.  Bełza  W.,  Notatki  Mickiewicza  o  Bur- 
gerze. Pam.  Tom.  lit.  im.  A.  Mick.,  1887,  R.  I,  str.  116—117). 

3  For.  Hóltego  wiersz  »An  die  Grille«,  w  którym  następujące  miejsce: 

>Warum  zirptest  du  mich,  o  bose  Grille, 

Aus  dem  siissesten  Traume?  Flieh  mein  Lager, 

Kleine  Zirperin!  Wecke,  wecke  Laura'n 

Aus  dem  Schlummer!  Vielleicht  gedenkt  sie  meiner 

Beim  Erwachen  und  seufzet:  »Armer  Jiingling, 

Warum  waltet  ein  Unstern  liber  unsrtr 
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łości  najwyższym  zaszczytom  ziemskim  i  bogactwom1  —  marzą 
o  spływaniu  zupełnem  duszy  w  duszę2  —  o  zasypianiu  na  piersiach 
ukochanej  i  marzeniach  rajskich  i  t.  d.  Idąc  dalej,  wypadnie  stwier- 
dzić, że  obaj  posługują  się  także  podobnymi  motywami  treściowymi: 
jeden  i  drugi  np.  —  pominąwszy  taki  szczegół  ultra-romantyczny 
jak  pianie  koguta,  modny  środek  przerywania  zdarzeń  lub  od- 
kładania ich  na  chwilę  stosowniej szą  —  pointę  balladową  umieszcza 
w  ostatniej  zwrotce  i  zabarwia  ją  nieprzyjemnym  dydaktyzmem, 
jeden  i  drugi  opiewa  takich  samych  zupełnie  wiejskich  kochanków: 
Mickiewicz  Jasia  w  »Kurhanku  Maryli*,  Hólty  »den  armen  verlas- 
sen  Wilhelm*  w  idylli  »Der  arme  Wilhelm«;  obaj  nakoniec  zajmują 
się  problemem  przeznaczenia  człowieka  na  ziemi:  Mickiewicz  w  »II 
Części  Dziadów*,  Holty  w  pieśni  napisanej  1775  r.  p.  t.  »Der  alte 
Landmann«  (str.  96 — 99). 

Lecz  Holty  okazał  także  upodobanie  w  balladach,  napisa- 
nych między  r.  1755 — 1773,  do  faktury,  bardzo  przypominającej 
wyżej  zaznaczoną  manierę  z  jednej  strony  Niemcewicza  w  » Śpie- 
wach*, z  drugiej  w  » Upiorze*.  W  myśl  jego  poetyki  dzieje  się  to  — 
co  zresztą  łatwo  wymiarkować  -  -  celem  obudzenia  w  czytelniku 
wiarygodności  względem  opiewanego  wypadku  i  okazania,  że  to,  co 
na  oko  przeciwne  jest  rozsądkowi,  przecież — jak  stwierdzają  świa- 
dectwa i  przyznania  osób  drugich    lub    trzecich,   poza  akcyą   będą- 


Liebe?  Konnt'  ich  die  deine  werden,  konnt'  ich 
An  dies  klopfende  Madchenherz  dich  driicken, 
Traun,  du  wiirdest  mich  zartlich,  zartlich  lieben, 
Bis  zum  Grabę  mich  lieben«.    — 
(Holty  Ludwik  Heinrich  Chr.,  Gedichte.    Leipzig,    Unhrersal-Bibliothek,  nr. 
439,  str.  13.  —  Wszystkie  cytaty  zresztą  wzięte  są  dalej  z  tegoż  wydania). 

1  Np.  w  wierszu  »Die  Liebe«  zwrotki : 

»Naht  die  Liebe:  des  Jiinglings 
Seele  zittert  und  huldigt  ihr. 

Nahm'  er    Kronen  und  Gold,  misste  der  Liebe  ?  Gold 
Ist  ihm  fliegende  Spreu1;  Kronan  ein  Flittertand; 
Alle  Hoheit  der  Erde, 
Sonder  herzliche  Liebe,  Staub!« 
(tamże,  str.  17). 

2  Tamże:  >...  So  stromen  flugs 

Seele  und  Seele  zusammen, 
Wenn  allmachtige  Liebe  naht«. 
(tamże,  str.  18)  itd. 
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cych  —  cudownie   przydarzyć   się   mogło.   I   tak    w    balladzie    >Dłe 
Nonne*  prawdę  zdarzenia  zaświadcza  stróż  nocny: 

»Der  Wachter,  der  das  Dorf  bewacht, 
Sah's  oft  in  der  Capelle«  (str.  55); 

w  drugiej  p.  t.  »Adelstan  und  Róschen*  czyni  to  wieśniak: 

»Der  Landmann,  der  es  sieht, 

Wenn's  Abend  wird,  fiihlt  kalten  Schau'r, 

Und  schlagt  ein  Kreuz  und  flieht«  (str.  43); 

w  pieśni  »Der  alte  Landmann*  rola   ta   przypada   prządkom,    które 
strachem  swoim  stwierdzają,  że  skąpiec  po  śmierci  naprawdę  poku 
tuje  pod  postacią  psa  czarnego: 

»Dann  muss  er  in  der  Geisterstund' 

Aus  seinem  Grabę  gehn; 

Und  oft  ais  schuarzer  Kettenhund 

Vor  seiner  Hausthiir  stehn. 

Die  Spinnerinnen,  die,  das  Rad 

Im  Arm.  nach  Hause  gehn, 

Erzittern  wie  ein  Espenblatt, 

Wie  sie  ihn  liegen  sehn«  (str.  97;,  — 

a  w  balladzie  znowu  p.  t.  »Tuffel  und  Kathe*  podobne  zadanie,  jak 
powyżej  prządki,  spełnia  —  co  najciekawsza  —  zakrystyan: 

»Der  Spuk  des  Todtengrabers 

Grub,  was  nacbher  geschah, 

Um  Mitternacht  zwei  Griifte, 

Wie  Heinz,  der  Kiister,  sah»  (str.  39). 

Jeżeli  za  tym  śladem  pójdzie  się  dalej,  odnajdzie  się  także 
inne  szczegóły  w  balladach  Holty'ego,  które  od  razu  przywiodą  na 
pamięć  pewne  rysy  »Upiora«,  jakkolwiek  w  oryginale  niemieckim 
nie  będą  się  łączyły  z  temi  samemi  osobami  i  temi  samemi  sytua- 
cyami,  co  w  poemacie  Mickiewicza. 

Oto  w  przytoczonej  już  raz  balladzie  »Adelstan  und  Roschen* 
(warto  przypomnieć,  że  imię  Rozalka  znajduje  się  w  »Dziadach«) 
rycerz  Adelstan.    po  stracie   kiedyś   bardzo   kochanej,  a   później    po 
uwiedzeniu  porzuconej  Rozalki: 

» fiel  in  kurzer  Zeit 

Drób  in  Melancholei, 

Und  ward,  yerzehrt  von  Traurigkeit. 

Des  Todes  Conterfei, 

Mit  einem  Dolch  bewaffnet  floh 
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Er  aus  der  Stadt  und  lief 
Zum  Gottesacker  hin,  allwo 
Das  arme  Róschen  schlief; 

3>Wankt  an  die  frische  Gruft,  den  Dolch 
Dem  Herzen  zugekehrt, 

Und  sank 

Der  Dolch  ging  mitten  durch  das  Herz, 
Entsetzlich  anzuschaun! 
Die  Augen  blickten  himmelwarts 
Und  sahen  Furcht  und  Graun. 

»Sein  Grab  ragt  an  der  Kirchofm  au'r. 

Der  Landmann,  der  es  sieht, 

Wenn's  Abend  wird,  fiihlt  kalten  Schau'r, 

Und  schlagt  ein  Kreuz  und  flieht. 

A  uch  pflegt  er,  bis  die  Hahnen  krahn, 

D.en  Blutdolch  in  der  Brust, 

Mit  gliihaden  Augen  umzugehn, 

Wie  manniglich  bewussU.  (str.  43) 

Równie  straszna  scena,  jakkolwiek  o  wiele  luźniejszy  zwią- 
zek mająca  z  »Upiorem«,  odnajdzie  się  w  balladzie  »Die  Nonne«. 
Jej  bohaterka,  zakonnica  Celinda,  uprowadzona  z  poza  murów 
klasztornych  przez  młodego  rycerza,  a  potem  cynicznie  odepchnięta, 
mści  się  na  wiarołomnym  kochanku  w  ten  sposób,  że  odbiera  mu 
życie  sztyletem  najętych  morderców.  Lecz  pokrzywdzonej  nie  dość 
na  tem  —  udaje  się  ona  nadto  do  kaplicy  wiejskiej,  w  której  po- 
chowano zwłoki  wiarołomcy  —  odgrzebuje  jego  ciało,  wydziera 
z  piersi  serce,  gryzie  je  i  depce  >das  dumpf  erscholl  das  Gottes- 
haus«.  Za  tę  zbrodnię: 

»Ihr  Geist  soli,  wie  die  Sagen  gehn, 
In  dieser  Kirche  weilen, 
Und,  bis  im  Dorf  die  Hahnen  krahn, 
Bald  wimmern  und  bald  heulen. 
Sobald  der  Zeiger  zwolfe  schlagt, 
Rauscht  sie  an  Grabsteinwanden 
Aus  einer  Gruft  empor,  und  tragt 
Ein  blutend  Herz  in  Handen. 

>Die  tiefen  hohlen  Augen  spruhn 

Ein  dusterrothes  Feuer, 

Und  gltihn,  wie  Sch wef elflammen  gluhn, 

Durch  ihren     weissen  Schleier. 
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Sie  gafft  auf  das  zerriss'ne  Herz 

Mit  wilder  Rachgeberde, 

Und  hebt  es  drei  Mai  himmelwarts, 

Und  wirft  es  auf  die  Erde! 

>Und  rollt  die  Augen  voller  Wuth; 

Die  eine  Holle  blicken... 

Ein  dunkler  Todtenflimmer  macht 

Indess  die  Fenster  helle. 

Der  Wachtę r,  der  das  Dorfbewacht, 

Sah's  oft  in  der  Capelle  (str.  54 — 55). 

W  ten  sposób,  przy  pomocy  szczegółów ,  które  przytoczono 
dlatego,  że  niesłychanie  charakterystycznie  assocyują  się  z  szczegó 
łami  pewnymi  twórczości  Mickiewicza,  zdobywa  się  nie  tylko  nowe 
dane  do  genezy  samego  »Upiora<,  ale  także  rozszerza  się  do  pe- 
wnego stopnia  granice  germpnomanii,  w  dziejach  jej  bowiem,  obok 
przeważającej  roli  Schillera  i  Goethego,  należy  przyznać  głos  także 
Hólty'emu. 


II. 

Druga  część  Dziadów. 

Wszyscy  krytycy  i  historycy  literatury,  którzy  dotąd  zajmo- 
wali się  » Drugą  Częścią  Dziadów*  i  zabierali  głos  co  do  genezy  ich 
treści,  szli  do  celu  drogą  dwojaką,  i  w  sposób  dwojaki  odpowiadali 
na  pytania,  jakie  im  kwestya  rzeczona  stawiała  do  odpowiedzi.  Je- 
dni mianowicie  ograniczali  się  z  reguły  do  ogólnej  tylko  uwagi,  że 
temat  owego  o  zjawach  duchów  widowiska,  to  —  artystyczna  re- 
produkcya  dziecięcych  wspomnień  Mickiewicza,  » tajemniczego  wi- 
doku zadusznych  obrzędów  i  bardziej  jeszcze  tajemniczych  opowia- 
dań, o  tych  obrzędach  powtarzanych*  —  albo,  idąc  za  wskazów- 
kami poety,  który  sam  mówi,  że  » słuchał  bajek,  powieści  i  pieśni 
o  nieboszczykach,  powracających  z  prośbami  lub  przestrogami*, 
zwracali  się  do  twórczości  ludowej  i  ludowych  zwyczajów,  by  u  ich 
źródła  szukać  materyału  do  wszechstronnej  interpretacyi  i  całkowi- 
tego zrozumienia  utworu.  Poza  tem  stanowiskiem,  mającem  wyraz 
najlepszy  w  Zdziarskim  i  jego  książce:  ^Pierwiastek  ludowy  w  poe- 
zyi  polskiej  XIX  wieku  «  (str.  109—113),    drudzy,  intuicyą  czy  spe- 
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kulacyą  się  posługując,  bez  wdawania  się  jednak  w  bliższe  wywody 
i  argumenty,  rzucali  specyalne  uwagi  i  myśli  o  znaczeniu  i  osnowie 
» Drugiej  Części*,  jak  np.  prof.  Tretiak,  który  bardzo  trafnie  uznał 
» Drugą  Część  Dziadów «  za  » Boską  Komedyę*  w  miniaturze,  z  tą 
różnicą,  że  tu  nie  żywi  kroczą  w  świat  zmarłych,  ale  umarli  przy- 
bywają do  żywych « l,  a  jeszcze  trafniej  i  jedynie  racyonalnie  ideę 
poematu  odszukał  i  w  paralelę  postawił  z  ideą  wielkiej  kreacyi 
Dantejskiej 2. 

W  rozprawie,  już  wyżej  cytowanej  » Mickiewicz  —  Niemcewicz <, 
wykazałem  pośrednio,  o  ile  niewystarczające  były  studya  nad  ge- 
nezą » Drugiej  Części «,  oparte  na  dociekaniach  folklorystycznych, 
i  jak  mało  nowych  przyniosły  wyjaśnień  —  nadto  posunąłem  tam 
całą  wspomnianą  kwestyę  naprzód,  udowodniwszy  niezbicie,  że  za- 
chodzi ścisły  związek  rzeczowy  i  słowny  między  poematem  Mickie- 
wicza a  Pope'go  » Puklem  włosów  uciętym « 3,  który  na  język  polski 
przełożył  Autor  >  Śpiewów  Historycznych*  podczas  dwuletniej  nie- 
woli w  »Kreposti«  petersburskiej  i  po  raz  pierwszy  drukiem  ogłosił 
w  swoich  » Pismach  różnych  wierszem  i  prozą*  1803  r.  w  War- 
szawie (T.  I.  str.  429  n.).  Rzecz  w  studyum  owem  zainicyonowaną, 
a  z  konieczności  wymaganiami  tematu  ograniczoną  od  Niemcewicza 
i  jego  przekładu,  podejmuję  obecnie  na  nowo  i  rozszerzam  na  kwe- 
styę rodzajów  duchów  i  sposobów  ich  zaklinania  w  » Drugiej  Czę- 
ści Dziadów*. 

Dla  uprzytomnienia  sobie  wszystkich  niezbędnych  szczegółów, 
wypadnie  przypomnieć,  że  Mickiewicz  położył  na  czele  poematu  epi- 
graf,  zaczerpnięty  z  »Hamleta«  (Aktu  I,  sc.  5,  w.  166—167): 

»There  are  morę  things  in  heaven  and  earth, 
Than  are  dreamt  of  in  your  philosophy«. 
»Są  dziwy  w  niebie  i  na  ziemi,  o  których   ani  śniło 
się  waszym  filozofom «,  — 

początek  zaś  poematu,  po  opisaniu  pewnych  przygotowań,  uskute- 
cznionych w  kaplicy,  rozpoczyna  od  zaklinania  duchów, 
wzywając  ich,  aby  stawili  się  z  poza  grobu  na  uroczystość 
Dziadów. 

Pierwszem    pytaniem,  tutaj    nasuwającem   się,  jest:  jaką   for- 

1  Tretiak  J.,  Młodość  Adama  Mickiewicza.     Kraków,  1898,  T.  I,  str.  190. 

2  Tamże,  str.  184. 

3  Mickiewicz  — Niemcewicz,  j.  w.,  str.  99—102. 
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mułką  zaklinania  Goślara    się  posługuje,  —  następnie,  jakie   duchy 
zjawiają  się  rzeczywiście  na  jego  wezwanie. 

Oto  naprzód,  przed  rozpoczęciem  obrzędu,  Guślarz  wzywa 
trzy  wyraźne  kategorye  >duszeczek«: 

1.  mieszkające  w  jakiejkolwiek  świata  stronie, 
bez  nadania  im  nazwy  specyalnej; 

2.  przebywające  w  ogniu: 

>Czyli  która  w   smole  płonie, 
Czyli,  dla  dotkliwszej  kary, 
W  surowem  wszczepiona  drewnie, 
Gdy  ją  w  piecu  gryzą  żary, 
I  piszczy  i  płacze  rzewnie*  —  i 

3.  mieszkające  w  wodzie: 

»Czyli  marznie  na  dnie  rzeczki*; 

wykonywując  zaś  obrzęd,  podobnież  wzywa  trzy  kategorye: 

1.  »jasnym  lekkim  znakiem*  lekkie  duchy,  po  »  wietrznych 
błądzące  szlakach*,  co  »w  niebieskie  nie  wzleciały  bramy*; 

2.  >przez  żywioł  ogniska*  najcięższe  duchy,  które  »przy- 
kute  zbrodni  łańcuchem,  z  ciałem  i  duszą,  do  ziemi*,  są  ofiarą  pie- 
kła; wreszcie 

3.  duchy  pośrednie,  co  żyły  niegdyś  z  ludźmi,  lecz  >nie 
ludziom,  ni  światu «,  po  śmierci  zaś  »czystem  skrzydłem  niebieskiej 
nie  mogą  przejść  bramy*. 

Obok  duchów,  co  posłuszne  klątwie  zaklinacza  przybyły  na 
Dziady,  schodzą  się  także  inne,  niewezwane  zupełnie  widma,  pod 
postacią  ptactwa  żarłocznego,  a  przede  wszystkiem  kruka,  w  któ- 
rego wcielił  się  dawny  poddany  pana,  i  sowy,  w  którą  -wcieliła  się 
dawna  jego  poddanka;  nakoniec  niewezwane  także)  widmo  > ducha 
młodego*  ze  skrwawionem  sercem. 

Prof.  Tretiak  tę  gromadę  mar  » dzieli  na  trzy  sfery,  stosownie 
do  katolickiego  podziału  świata  zagrobowego,  na  raj,  czyściec  i  pie- 
kło*, i  widzi  nawet  »raj,  reprezentowany  przez  dwoje  młodych 
dzieci,  dwoje  aniołków,  które  przylatują  z  raju  po  dwa  gorczycy 
ziarnka;  piekło  —  przez  okrutnego  pana,  którego  ciało  szponami 
i  dziobami  szarpią  sowy,  puhacze  i  kruki;  pośrednia  wreszcie 
sfera  przez  dziewicę,  której  duch  skazany  jest   na   błądzenie  mię- 
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dzy  niebem  a  ziemią  i  ani  wzbić  się  pod  niebiosa  ani  ziemi  do- 
tknąć może* ł. 

Twierdzenie  prof.  Tretiaka  tłumaczy  wiele  w  założeniu  planu 
> Drugiej  Części*  i  w  jego  przeprowadzeniu,  ale  zagadki  w  całości 
nie  rozjaśnia. 

Według  teoryi  demonologicznych  i  nekromantycznych,  które 
jako  systemy  naukowe  nie  mają  nic  albo  mają  bardzo  mało  wspól- 
nego z  twórczością  ludową,  ale  przeciwnie  wpływały  kiedyś  lub 
wpływają  jeszcze,  i  to  znacznie,  na  jej  wyobrażenia,  duchy  dzielą 
się  zasadniczo  na  trzy  lub  cztery  kategorye. 

Zgodnie  z  nauką  neoplatoników,  Porphyriusa  i  Proclusa,  szcze- 
gólnie zaś  z  treścią  pisma,  przypisywanego  —  jak  twierdzą  —  nie- 
słusznie uczniowi  Porphyriusowemu,  Jamblichowi,  p.  t.  »De  myste- 
nis  Aegyptiorum*  ('A(3a|A|Au)vo;  Si5aaxaXoi>  izpbc  tyjv  Hopcpuptou  npbc 
'Avej3(b  £moroXi]v  ócnÓKpiGic  tloI  iwy  sv  aónj  aTCOpr;|xaxo)v  X6aecc),  duchy, 
ulegające  rozkazom  człowieka  pomimo  swojej  nad  nim  wyższości, 
są  trojakiego  rodzaju: 

1.  duchy  wysokości,  xoa[itxoc  6ać(iov£c,  (lekkie),  które  mie- 
szkają w  świetle,  w  przestworach  jasnego,  gwiaździstego  nieba; 

2.  duchy  środka,  aepioi  Sać|xov£c,  (pośrednie),  które  zamie- 
szkują regiony  powietrzne  —  i 

3.  duchy  głębokości,  ol  izepi  yfjv  5aćjjiov£;  (ciężkie,  ziemskie), 
którym  na  przybytek  dostała  się  ziemia  i  okolice  przyziemne2.  Teo- 

1  Zob.  Tretiak  J.,  Młodość  Mickiewicza.  T.  II,  str.  184. 

2  Bąrewicz  WitoJd,  Demonologia  Nowoplatoników  i  Oryginesa.  (Księga 
Pamiątkowa  ku  uczczeniu  25-letniej  działalności  nauczycielskiej  w  Uniwersyte- 
cie lwowskim...  Prof.  dra  Ludwika  Ćwiklińskiego.  We  Lwowie,  1902,  str.  17 — 18), 
tudzież  Scheible,  Die  Sagevom  Faust.  Stuttgart,  1847  (w  dziele:  Das  Kloster,  V  B., 
13,  17  bis  20  Zelle,  str.  390).  W  ostatniem  dziele  znajdujemy  następujący 
pierwszorzędnej  wagi  ustęp  dla  zrozumienia  kwestyi  duchów  w  »Drugiej  Części 
Dziadów«:  »(jm  sich  zu  iiberzeugen,  wie  weit  die  alte  Zeit  diese  theurgischen 
Kiinste  getrieben,  darf  man  nur  die  Schriften  des  Proclus,  Porphyrius,  beson- 
ders  des  Jamblichus:  »De  mysteriis«  lesen.  Da  sehen  wir  die  Geister  der 
Hóhe,  die  im  Lichte  wohnen,  die  der  Mitte,  dereń  Sitz  im  Luftraum  ist, 
endlich  die  der  Tiefe,  denen  die  Er  de  zu  ihrem  Wirkungsgebiete  angewie- 
sen,  je  nach  ihrer  Art  geschaart;  und  von  allen  und  jedem  die  Natur,  die  Ge- 
stalten,  in  denen  sie  sich  zeigen,  ihre  Schóne  und  Hasslichkeit,  die  Weise,  in  der 
sie  wirken  und  sich  bewegen,  ihre  Macht,  ihr  Licht  und  Feuer  und  ihre  Grósse, 
ihre  ganze  Gesinnung,  ihr  Charakter  und  iiberhaupt  ihre  ganze  geistige  und  mo- 
ralische  Physiognomie  ausgelegt.  Aus  dieser  vollkommenen  Kenntniss  ihrer  We- 
senheit  werden  dann  die  Merkmale  abgezogen,  durch   die  sie    von   einander  zu 
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rye  demonologiczne  wyznaczają  porządek  i  hierarchię  duchów,  mia- 
nowicie »  wykładają  każdego  z  nich  naturę  —  kształt,  w  jakim  się 
zjawiają  —  ich  piękność  lub  brzydotę  —  sposób,  w  jaki  poruszają 
się  i  działają  —  ich  moc,  światło  lub  ogień  —  ich  wielkość,  uspo- 
sobienie, charakter  a  przedewszystkiem  ich  całą  moralną  i  duchową 
fizyognomię*.  Te  teorye  uczą  także:  »jak  należy  duchy  przyjmo- 
wać —  jak  się  z  nimi  spotykać  -  jakimi  sposobami  zaklinać;  ja- 
kie składać  im  ofiary:  pożywienie  czy  kadzidła,  pieśni  czy  muzykę; 
nakoniec:  jakie  trzeba  nie  tylko  egzorcyzmy,  ale  także  groźby  stoso- 
wać wobec  mar  opornych  <. 

Według  demonologii  średniowiecznej  i  późniejszych  »Clavicu- 
lae  Salomonis*,  t.  j.  ksiąg  czarodziejskich,  rozróżniano  duchy,  które 
można  było  zaklinać  według  żywiołu,  w  jakim  przebywały,  na  cztery 
kategorye:  a)  demony  ognia,  b)  wody,  c)  powietrza  i  d)  ziemi, 
czyli  a)  Salamandry,  b)  Undyny,  inaczej  Nimfy  albo  Syreny, 
c)  Sylfy  i  d)  Gnomy,  inaczej  Koboldy  lub  duchy  górskie. 

Ze  Mickiewicz  znał  starożytną,  trychotomiczną  systematykę  de- 
monów, wynika  jasno  z  jego  podziału  na  duchy  lekkie,  średnie  i  cięż- 
kie; że  nie  obcą  mu  była  klasyfikacya  druga,  dowodzi  jego  nie- 
wątpliwa lektura  poematu  Pope'go  » Pukiel  włosów  ucięty «.  w  któ- 
rym —  między  innemi  czytał:  » Cztery  żywioły  zaludnione  są  du- 
chami, zwanymi  Sylfy,  Gnomy,  Nimfy  i  Salamandry.  Gnomy 
są  to  dyabły,  które  mieszkają  w  ziemi  i  które  —  jak  wieść  niesie  — 
są  duchy  wielce  złośliwe.  Woda  mieszkaniem  jest  Nimf.  tak  jak 
ogień  Salamander.  Co  się  tycze  zaś  Sylfów,  rozprószonych  po  po- 
wietrzu, są  to  najładniejsze    i   najmilsze    w    świecie    stworzenia* ł. 

unterscheiden  sind,  damit  der  Nahende  wisse,  wie  sie  nach  Gebiibr  zu  emp- 
fangen,  mit  welchen  Werken  ihnen  zu  begegnen,  mit  welchen  Spriichen  sie  zu 
beschwóren,  mit  welchen  Anrufungen  sie  zu  ehren  seien;  ob  sie  die  Opfer  mehr 
ieben,  oder  Raucherungen,  oder  Sang  und  Klang,  damit  jeder  wisse,  welche  Gaben 
ervonjedem  zu  begehren...  Nicht  Beschworungen  allein,  auch  Drohungen  wer- 
den  vorziiglich  bei  der  Necromantie  zur  Hervorrufung  der  zógernden  Manen 
angewendet...< 

1  Niemcewicz  J.  U.,  Dzieła  Poetyczne,  Lipsk,  1838.  T.  III,  str.  2,  nadto 
ustęp  następujący  tamże  (str.  7),  w  którym  dusze  zmarłych  kobiet  przydzielone 
zostały  czterem  żywiołom: 

»...  dusze...  kiedy  z  ciałem  się  rozstają, 

Co  prędzej  do  pierwotnych  żywiołów  wracają: 

Duchy  dam  pałających  i  w  lecie  i  w  zimie 

Idą  w  górę  i  biorą  Salamander  imię. 
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Z  tym  drugim  podziałem  zapoznał  się  także  poeta  za  pośrednictwem 
I  części  Goethowskiego  »Fausta«,  w  scenie  p.  t.  >Studirzimmer« 1  — 
za  pośrednictwem  »Gespensterbuch'a«,  w  którem  na  kilka  warya- 
cyi  czytał  wzmianki  o 

»Geister  aus  Flamm  und  Luft, 
Wasserschaum  und  Graberduft  itd. 2 

Jeżeli  jednak  przypomnimy  sobie  widma  » Dziadów*  i  uprzy- 
tomnimy  sobie  ich  systematykę,  przez  Mickiewicza  dokonaną,  prze- 
konamy się,  ze  systematyka  nie  jest  czysta   ani  ze  stanowiska  po- 

Przeciwnie  —  duch  słodziuchnej  w  wodę  się  rozpływa 
I  z  Nimfami  przedwieczną  herbatę  nalewa; 
Ta,  co  w  życiu  gardziła  słodyczą  kochania, 
Idzie  pomiędzy  Gnomy  w  podziemne  mieszkania, 
Podczas  kiedy  kokietka  w  wesołych  podskokach 
Trzepiocze  się  z  Sylfami  po  górnych  obłokach«. 
(Szerzej  o  tem  Bruchnalski  W.,  Mickiewicz --Niemcewicz,  j.  w.,  str.  99—102). 

1  Zob.  Goethego.  Faust,  I  Theil,  Studirzimmer: 

»Erst  zu  begegnen  dem  Thiere, 
Brauch  ich  den  Spruch  der  Viere. 
Salamander  soli  gluhen, 
Undene  sich  winden, 
Sylphe  verschwinden, 
Kobold  sich  muhen! 

Wer  sie  nicht  kennte, 

Die  Elemente, 

Ihre  Kraft 

Und  Eige  n  schaft, 

Ware  kein  Meister 

Ueber  die  Geister. 
Verschwind  in  Flammen, 
Salamander! 
Rauschend  fliesse  zusammen, 
Undenel 

Leucht  in  Meteorenschone, 
Sylphe! 

Bringe  hausliche  Hilfe, 
Incubus,  Incubus! 

Tritt  hervor  und  mache  den  Schluss!« 
Przypomnieć  należy,  że  Mickiewicz   z   »Faustem«   obznajomiony  był  już 
w  r.  1820.  (Zob.  list  Mickiewicza    do   Jeżowskiego  w  Kallenbacha:   Nieznanych 
Pismach  A.  M.,  Kraków,  1910,  str.  304). 

2  Gespensterbuch.  Herausgegeben  von  A.  Apel  und  F.  Laun.  Leipzig. 
(Univ.-Bibl.  nr.  1791—1795),  str.  611.  O  widocznych  śladach  wpływu  tej  książki 
na  »I  część  Dziadów«  zob.  Pamiętnik  Literacki,  Lwów,  1910,  str.  247 — 249. 
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działu  na  trzy  kategorye,  ani  na  cztery,  tylko  pomieszaną, 
skombinowaną,  jak  dowodzi  egzorcyzm  na  czele,  mówiący  o  du- 
chach z  różnych  stron  świata  —  ognistych  i  wodnych,  —  potem  po- 
dział na  duchy  lekkie,  średnie  i  ciężkie,  wśród  których  —  niestety  — 
nie  było  miejsca  dla  ducha,  wychodzącego  z  pod  podłogi  cerkwi, 
ani  dla  »duszeczek  marznących  na  dnie  rzeczki*,  wyraźnie  Całkiem 
wymienionych  w  pierwszem  zaklinaniu  *. 

Pokrewieństwo  pod  tym  względem  niezaprzeczalne  okazuje  Mi- 
ckiewicz z  Byronowskim  Manfredem,  który  w  gotyckiej  wieży 
o  północy,  podobnie  jak  Guślarz  litewski  w  kaplicy  wiejskiej ,  nie 
całkiem  ściśle  i  zgodnie  z  formułami  czarodziejskiemi,  chociaż  się 
na  nie  powołuje,  wzywa  »tajemnicze  potęgi «,  » duchy  wszechświata*: 

> Mysterious  Agency! 

Ye  spirits  of  the  unbounded  Universe! 
Whom  I  have  sought  in  darkness  and  in  light  — 
Ye,  wbo  do  compass  earth  about,  and  dwell 
In  subtler  essence  —  ye,  to  whom  the  tops 
Of  mountains  inaccessible  are  haunts. 
And  earttYs  and  ocean's  caves  familiar  things  — 
I  cali  upon  ye  by  the  written  charm 
Which  gives  me  power  upon  you.  — 

Rise!  Appear!< 

1  Zdziarski  S.  w  książce  »Pierwiastek  ludowy  w  poezyi  polskiej  XIX 
wieku«  (Warszawa,  1901,  str.  110—111)  analogon  do  » zaklęć  i  inkantacyi  obrzę- 
dowych*, a  zarazem  klasyfikacyi  duchów  Mickiewicza  wskazuje  w  ustępie,  za- 
czerpniętym z  rozprawy  »Rzecz  o  śpiewach  ludu«.  (Noworocznik  polski  pici  pię- 
knej  poświęcony.  Warszawa,  1833,  str.  132): 

»I  wy,  co  w  czyszcu  otchłani 

Wieczyste  męki  znosicie, 

I  wy,  co  w  lekkich  obłokach 

Przepędzacie  swoje  życie, 

I  wy,  co  w  piekielnej  toni 

Pod  biesa  rządem  cierpicie, 

I  wy,  co  pośród  naszych  błoni 

Pośmiertne  ciągniecie  życie: 

Wzywam  was  w  Imię  Chrystusa, 

Przybywajcie,  powiedajcie, 

Czego  wam  brak  i  co  wam  dać, 

Dajcie  nam  znać,  dajcie  nam  znaća. 
Naturalnie,  że  przekonanie  Zdziarskiego,  jest  mylne,  gdyż  rzecz  cytowana 
przezeń  nie  ma  nic   wspólnego   z  ludowością--prawi   o  jakichś  duchach, 
•pośród  błoni  żyjących«,a  nieznanych  żadnej  pneumatologii,  najwidoczniej  zre- 
sztą przetrawestowaną  została  z  »Dziadówc  Mickiewicza. 
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Manfred  także  na  egzorcyzm  swój  znajduje  odpowiedź  w  przy- 
byciu siedmiu  duchów:  ducha  powietrza,  ziemi,  morza,  nocy, 
wiatru,  gór  i  swojej  gwiazdy  —  więc  gromady  takiej,  jakiej 
nie  zna  właściwie  żadna  systematyka  demonologiczna. 

Jako  ciekawy  szczegół  należy  zaznaczyć,  że  jak  Byron  na 
czele  swego  » dramatycznego  poematu «  umieści!  słowa  Hamleta  wy- 
rzeczone do  Horacya,  podobnie  -  zaznaczono  to  już  wyżej  — 
Mickiewicz  w  » Drugiej  Części  Dziadów «  zastosował  to  samo  motto, 
acz  nie  ściśle  przełożone  na  język  polski,  a  jeźli  tak  postąpił,  nie 
uczynił  tego  ze  zwyczaju,  który  od  XVIII  wieku  kazał  wielu,  z  ja- 
kiegokolwiek tytułu  duchami  zajmującym  się  pisarzom  zdanie  Szeks- 
pira mieć  za  hasło  dla  swoich  rozstrząsań,  ani  też  przypadkowo 
tylko  nie  zszedł  się  pod  tym  względem  z  twórcą  »Manfreda«,  jak 
to  obecnie  wypływa  z  podobnego  odnoszenia  się  polskiego  i  angiel- 
skiego poety  do  duchów  i  z  podobnego,  kombinacyjnego  a  samo- 
dzielnego zażycia  ich  przez  obu  do  celów  sztuki. 

Oto  jak  się  przedstawia  jedno  z  najciekawszych  a  nieznanych 
dotąd  źródeł  treści  > Drugiej  Części  Dziadów*.  Szukać  go  należy  nie, 
jak  dotąd  miało  to  miejsce,  w  ludowych  wierzeniach,  ale  —  zgo- 
dnie z  wynikami  wyżej  przedstawionymi  —  w  literaturze  piśmien- 
nej demonologicznej.  Mickiewiczowi  była  ona  znana  po  części 
z  bezpośredniej  lektury,  dotąd  jednak  nie  dającej  się  dokładnie 
określić  —  po  części  za  pośrednictwem  innych  utworów  artysty- 
cznych, które  dla  celów  swoich  posługiwały  się  już  podobnymi,  jak 
»Dziady«,  motywami,  a  przedewszystkiem  poematów  Pope'go,  Goe- 
thego i  Byrona. 


FABUŁA  W  POEMACIE  SŁOWACKIEGO 
'OJCIEC  ZADŻUMLONYCH« 

napisał 
STANISŁAW  CISZEWSKI 


Ciszewski. 


Jak  powstał  poemat  Słowackiego  o  nieszczęsnym  ojcu,  któremu 
los  srogi  grzebać  każe  po  kolei  całą  rodzinę,  mówi  o  tym  we  wstę- 
pie do  swego  utworu  najwyraźniej  sam  poeta.  »Historya  jego  bole- 
ści*, są  słowa  Słowackiego,  »nie  jest  całkowicie  zmyśloną:  opowia- 
dał mi  ją  doktor  Steble*. 

Emigrant  włoski,  Dr.  Steble,  był  lekarzem  kwarantannowym 
w  El-Arish  i  wraz  z  młodą,  a  urodziwą  żoną  swoją,  darzył  Sło- 
wackiego, w  czasie  odbywania  przez  poetę  naszego  kwarantanny, 
szczerą  życzliwością,  wyświadczając  mu  rozmaite  przysługi.  Pamiętał 
dobrze  Juliusz,  zarówno  o  uprzejmości  lekarza  kwarantannowego 
z  El-Arish,  jakoteź  i  o  tern,  że  jemu  to  właśnie  zawdzięczał  wątek 
do  swego  poematu,  czego  dowodem  są  końcowe  wiersze  wstępu  do 
»Ojca  zadżumionych*. 

Nie  ulega  zatem  wątpliwości,  iż  za  wątek  do  »Ojca  zadżumio- 
nych«  posłużyła  Słowackiemu  opowieść  Dr.  Steblego.  Gzem  atoli 
była  ta  opowieść,  którą  poeta  nasz  słyszał  z  ust  życzliwego  mu  le- 
karza, a  która  natchnęła  go  i  pobudziła  jego  twórczą  wyobraźnię? 
Czy  był  to  fakt  rzeczywisty,  zaobserwowany  przez  Dr.  Steblego  na 
jego  kwarantannowym  posterunku?  Co  do  tego  właśnie  możnaby 
mieć  pewne  wątpliwości.  Być  może,  że  Dr.  Steble,  który  stale  prze- 
mieszkując w  El-Arish,  znał  niewątpliwie  język  arabski,  zakomuni- 
kował Słowackiemu  nie  fakt,  wzięty  z  życia,  lecz  podanie  ludowe 
arabskie,  zasłyszane  od  ludności  miejscowej.  Przypuszczenie  takie 
nasuwa  się  z  tej  racyi,  że  K.  Landberg  1  zapisał  w  Syryi  opowieść 
ludową  arabską,  której  treść  dziwnie  przypomina  fabułę  »Ojca  za- 
dżumionych*.  Oto  co  mówi  ta  syryjska  baśń  ludowa. 

Żył  w  Kakabie  człowiek,  posiadający  żonę  i  siedmioro  dzieci. 
Udała  się  ona  pewnego   razu  w  odwiedziny  do  rodziny,   zabrawszy 

1  Proverbes  et  dictions  du  peuple  arabe  (Proverbes  et  dictions  de  la  pro- 
vince  de  Syrie.  Section  de  Sayda),  Lejda  i  Paryi,  1883,  214. 
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z  sobą  dwoje  dzieci.  Przebywała  tam  tylko  dzień  jeden,  poczem. 
wraz  z  dziećmi,  powróciła  piechotą  do  domu.  Wskutek  zmęczenia 
i  wielkiego  gorąca,  które  musieli  znosić  w  drodze,  po  powrocie  do 
domu  wszyscy  troje  ciężko  się  rozchorowali.  Z  chorą  matką  poło- 
żyła się  spać  na  jednem  posłaniu  reszta  zdrowych  dzieci,  wskutek 
czego  i  ta  reszta  zaraziła  się  również  i  rozchorowała.  Po  upływie 
czterech  dni  matka  zmarła,  a  wraz  z  nią  i  jedno  z  dzieci.  Naza- 
jutrz umarło  znowu  jedno  dziecko,  trzeciego  dnia  jeszcze  jedno 
i  tak  marły  po  kolei,  aż  póki  nie  wymarły  wszystkie.  Skoro  skonało 
ostatnie,  zrozpaczony  ojciec,  pozostawiwszy  trupa  w  izbie,  zamknął 
drzwi  domu  na  klucz  i,  zwracając  oczy  ku  niebu,  rzekł:  »Panie 
Boże  mój,  zabierz  ten  Twój  klucz !«  *.  To  mówiąc  rzucił  klucz  w  górę 
i  począł  iść,  gdzie  go  oczy  poniesą.  Idąc  tak  bez  celu,  natknął  się 
na  pogrzeb  Chowano  dziecko.  Ktoś  z  biorących  udział  w  pogrzebie, 
widząc  nieszczęśliwego,  biegnącego  boso  i  z  odkrytą  głową,  zbliżył 
się  doń  i  rzekł:  > Pogódź  się  z  wyrokiem  boskim  i  wracaj  do  domu*. 
Na  to  ojciec:  >Nie  mam  po  co  wracać.  Nie  mam  już  nic.  Ani  dzieci, 
ani  żadnego  majątku.  Oddałem  klucz  od  domu  P.  Bogu«.  Odpowie- 
dziano mu  na  to:  >Patrz,  wszak  i  innym  mrą  także  dzieci*.  »Czyjże 
syn  umarł?*  zapytał.  » Takiego  i  takiego*.  »Tak,  zmarł  mu  jeden, 
ale  zostało  trzech  innych.  Zresztą,  być  może,  że  jego  nieszczęście 
dorównywa  memu  nieszczęściu*. 

Tyle  syryjska  baśń  ludowa.  Porównajmy  ją  teraz  z  > Ojcem 
zadżumionych*. 

I  poemat  i  bajka  ludowa  malują  nam  boleść  i  rozpacz  nie- 
szczęśliwego ojca,  któremu  śmierć  zabiera  po  kolei  żonę  i  dzieci. 
Dzieci  tych,  zarówno  w  poemacie,  jak  w  bajce  jest  siedmioro,  co 
warto  zaznaczyć  dlatego,  ponieważ  liczba  siedm  posiada  u  Semitów 
mistyezno-kabalistyezne  znaczenie. 

Rodzina  Beduina  w  poemacie  Słowackiego  ginie  od  morowego 
powietrza.  Bajka  ludowa  syryjska  nie  nazywa  po  imieniu  choroby, 
która  stała  się  przyczyną  śmierci  matki  i  siedmiorga  dzieci,  z  treści 
tej  opowieści  wynika  atoli,  że  była  to  prawdopodobnie  także  dżuma. 

Zastanawia  szczegół,  iż  Arab  w  bajce  syryjskiej,  traci  całą 
swą  rodzinę  w  domu,  podczas  gdy  »ojcu  zadżumionych*,  Beduinowi, 
rodem  z  Libanu,  zabiera  śmierć  żonę  i  dzieci  na   punkcie   kwaran- 

1  T.  zn.  bądź  ty  teraz  gospodarzem  mego  domu,  skoroś  wytracił  całą 
moją  rodzinę. 
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tannowym  w  Egipcie.  Dlaczegóż  tam  właśnie,  a  nie  gdzieindziej  ? 
Jest  to  dziwne  i  zupełnie  w  poemacie  nieumotywowane.  Co  bowiem 
mógł  mieć  do  czynienia  w  Egipcie  z  całą  rodziną  Arab,  posiadający 
domostwo  na  Libanie?  Najwidoczniej  poecie  chodziło  o  to,  ażeby 
mógł  skorzystać  w  poemacie  ze  swych  osobistych  wrażeń  kwaran- 
tannowych, wyniesionych  z  El-Arish,  i  dlatego  tam  właśnie  przeniósł 
całą  akcyę. 

W  »Ojcu  zadżumionych*  ciężko  dotknięty  starzec  wątpi  wpra- 
wdzie chwilami  o  tern, 

iczy  pacierz  doleci 

Do  Pana  Boga,  co  się  zakrył  chmurą*, 

nie  bluźni  jednak  nigdy.  W  bajce  syryjskiej  cała  rozpacz  ojca  stre- 
szcza się  w  jednem  wielkiem  bluźnierstwie    i    bluźnierczym   gieście. 

Obydwaj  nieszczęśliwi  godzą  się  ostatecznie  z  przeznaczeniem. 
Jeden  szuka  pociechy  u  Boga  (Ojciec  zadżumionych);  drugi  pociesza 
się  tern,  że  i  innym  ludziom  mrą  także  dzieci  (bajka  syryjska). 

Nawet  pomimo  odmienne  zakończenie  bajki  syryjskiej,  uderza- 
jącemu podobieństwu  fabuły  tej  bajki  do  fabuły  >Ojca  zadżumio- 
nych*  zaprzeczyć  trudno.  Wobec  tego  możnaby  więc,  jak  sądzimy, 
jeżeli  nie  przypuszczać,  to  podejrzewać  przynajmniej,  że  opowieść, 
którą  Słowacki  słyszał  z  ust  Dra  Steblego,  a  która  posłużyła  mu  za 
wątek  do  »Ojca  zadżumionych«,  nie  dotyczyła  faktu  rzeczywistego, 
lecz  była  arabską  baśnią  ludową. 
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Mómoire  contemporain 
par 
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Catherine  a-t-elle  montre  dans  sa  conduite  envers  la  Pologne 
ce  genie  politiąue  que  la  flallerie  et  Timbecillitć  s'obstinent  a  lui 
accorder? 

A  cette  ąuestion  rśpond  un  mćmoire 1  historico  -  politiąue  con- 
temporain,  inconnu  jusqu'a  prćsent.  Uauteur  connaissait  et  pouvait 
bien  connaitre  la  politiąue  de  Catherine  II  a  1'śgard  de  la  Pologne, 
car  au  moment  le  plus  important  de  1'histoire,  lorsąue  se  decidait 
le  sort  de  la  Republiąue,  ii  ćtait  en  Pologne  a  Varsovie  et  móme 
dans  le  chateau  royal  des  Łazienki,  dans  le  plus  proche  entourage 
du  roi  Stanislas  Augustę.  Ii  pouvait  aussi  s'honorer  de  la  confiance 
du  roi  et  des  patriotes  qui  tout  d'abord  menaient  la  grandę  dietę 
sans  le  roi  et  m£me  contrę  lui,  puis  ensuite  avec  son  aide  et  sa 
collaboration  introduisirent  des  reformes  importantes  et  donnerent 
a  la  nation  la  Constitution  du  3  Mai. 

Cet  auteur  etait  un  italien,  nomme  Piattoli.  Son  esprit  vif  et 
agile,  sa  connaissance  profonde  de  la  littćrature  historiąue  et  poli- 
tiąue, la  freąuentation  des  hommes  d'action  comme  lgnące  Potocki 
et  le  roi  Stanislas  Augustę,  1'amour  des  raisonnements  et  des  com- 
binaisons  politiąues,  un  rare  talent  litteraire  et  une  grandę  facilitś 
de  plume  1'inclinaient  a  ścrire  de  nombreux  mśmoires.  II  commenca 
en  1788  par  prśsenter  un  fantastiąue  projet  de  transformation  de  la 
Rśpubliąue  de  Pologne  en  federation  oligarchiąue;  au  commencement 
de  1790,  un  peu  avant  la  signature  de  Talliance  prusso-polonaise, 
ii  tracę  un  tableau  de  la  politiąue  europeenne,  »un  tableau  effrayant,«. 


1  Ce  memoire  se  trouve  aux  Archives  de  la  Comtesse  Potocka  a  Cra- 
covie  dans  les  volumes,  contenant  les  papiers  de  Pabbe  Piattoli,  qui  apparte- 
naient  autrefois  aux  archives  des  Ctes  Potocki  a  Wilanów. 
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II  n'avait  pas  confiance  dans  cette  aliance,  >ne  pouvant  s'emp6cher 
de  remarąuer  que,  des  trois  puissances  voisines,  celle  qui  a  le  moins 
d'intśrót  a  donner  a  la  Pologne  une  consistance  politiąue  est  la 
Prusse,  par  ce  que  de  toutes  c'est  elle  qui  a  le  plus  a  gagner  a  notre 
faiblesse  et  le  plus  a  craindre  de  notre  regeneration«. 

A  la  fin  de  1790  ii  combat  dans  un  travail  special  Talliance 
de  la  Rśpublique  avec  la  Turquie.  En  mars  1791  ii  examine  dans 
un  important  memoire  la  nćcessite  de  se  tourner  veis  TAulriche. 

II  prit  une  part  active  aux  travaux  legislatifs  de  la  Grandę 
Dietę  et  presenta  diflerents  projets  de  constitution  qui  par  eux-me- 
mes  prouvent  un  travail  intense  et  le  grand  interes  qu'il  portait  aux 
afiaires  polonaises  et  aux  destinees  de  la  Republique. 

La  vie  de  cet  etranger  n'a  pris  d'importance  qu'en  Pologne 
et  par  la  Pologne.  Les  Polonais  ont  eleve  ce  mentor  prke"  de 
la  princesse  marechale  Lubomirska  au  role  de  conseiller  politi- 
que;  d'an  litterateur  savant  ils  ont  fait  un  homme  d'action.  Le  roi 
de  Pologne  le  place  a  cóte  de  lui  comme  confident  de  ses  projets 
et  de  ses  pensees.  Le  sejour  de  Piattoli  a  la  cour  royale  est  devenu 
»le  roman  de  sa  vie«.  La  question  polonaise  fut  et  resta  le  sujet 
principal  de  ses  reflexions  politiques  et  de  ses  programmes  m£me 
lorsqu'il  eut  quitte  la  Pologne. 

On  en  trouve  la  preuve  dans  deux  mśmoires,  1'un  datant  de 
1793  sur  »le  genie  politique  de  Catherine  II«,  Tautre,  de  1807. 
apres  Tanśantiissement  de  la  Republique,  a  ce  moment  critique  de 
la  politique  europeenne  ou  Napoleon  I  luttait  avec  Alexandre. 

Le  memoriał  de  1793  est  Texpression  des  esperances,  des  dśs- 
illusions,  des  regrets  et  des  reproches,  eveilles  par  la  catastrophe 
inattendue  du  second  partage. 

Piattoli,  teinoin  oculaire  et  acteur  dans  la  sublime  et  joyeuse 
scenę  de  la  proclamation  de  la  Constitution  du  3  Mai,  saluait  sous 
une  impression  directe  le  jour  mćmorable  de  la  renaissance  de  la 
Pologne  et  le  cotnmencement  d'une  nouvelle  śpoque :  Magnus  ab  in- 
tegro  saeculorum  nascitur  ordo  \  Et  une  annee  apres  ii  voyait  tomber 
cet  ordre   noumiu   renverse   par  la  confóderatton   rćactionnaire   de 


1  Alessandro  d'Ancona,  La  promulgazione  delia  costituzione  polacca 
del  3  maggio  1791  Estratto  dalia  miscellanea  di  studi  in  onore  di  Attilio  Hortis 
Trieste  1910  p.  158, 
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Targowica  qui  n'śtait  qu'nn  instrument  aveugle  et  honteux  dans  les 
mains  de  1'imperatrice  de  Russie. 

Piattoli  s'efforcait  parmi  les  rnines  de  sauver  au  moins  1'inte- 
iritó  de  la  Rćpubliąue  de  Pologne.  Cest  dans  ce  but  qu'il  cora- 
menca  a  ecrire  son  memoriał. 

Piattoli  ąuitta  la  Pologne  en  juin  1792  pour  remplir  a  Dresde 
cnmm^  ami  intime  du  comte  Marcolini.  ministre  favori  de  1'Electeur 
de  Saxe.  une  importante  mission  diplomatiąue;  ii  s'agissait  de  voir 
sur  place  si  1'Electeur  de  Saxe  accepterait  la  couronne  de  Pologne 
qui  lui  etait  offerte.  En  meme  temps  le  marechal  lgnące  Potocki 
etait  a  Berlin  pour  rappeler  encore.  a  la  derniere  minutę,  1'alliance 
et  demander  Faccomplissement  des  engagements  et  des  conditions, 
contenus  dans  le  traite  du  29  mars  1790  qui  devait  assurer  la  de- 
fense  et  1'integrite"  de  la  Republique  contrę  la  Russie.  Tous  les  efforts 
furent  vains.  L'Electeur,  toujours  hćsitant  regardait  craintivement  du 
cótć  de  Berlin  ou  de  Petersbourg;  ii  ne  voulait  pas  se  dćcider; 
quant  a  la  cour  de  Prusse,  elle  śtait  depuis  longtemps  dścidśe  non 
seulement  a  ne  pas  defendre  la  Pologne  renaissante.  mais  a  chercher 
une  base  d'entente  avec  la  Russie  comme  en  1772.  Les  esperances 
furent  decues,  les  traites  furent  violes.  La  Russie  penćtra  en  Pologne, 
certaine  de  n'y  pas  rencontrer  Tarmee  prussienne  qui.  un  an  aupa- 
ravant,  etait  massee,  menacante  a  la  frontiere  russe.  La  Pologne 
resta  seule,  abandonnće.  trahie,  menacśe  dans  son  existence,  dćsem- 
paree  dans  une  situation  desesperee.  La  prediction  et  les  craintes 
de  Piattoli,  exprimees  en  1790,  se  trouverent  ^tre  fondees.  A  la  ve- 
rite,  isole  au  milieu  de  la  croyance  generale  dans  la  force  de  1'al- 
liance prussienne  et  le  caractere  du  »genereux«  roi  de  Prusse.  ii 
cacha  ses  doutes  et  partit  meme  a  Berlin  en  aout  1790  pour  appu- 
yer  1'idee  d'etablir  un  Hohenzollern  sur  le  tróne  de  Pologne;  mais 
apres  que  1'abandon  fut  notoire,  ii  prycha  le  retour  de  la  politique 
polonaise  vers  la  Russie.  qu'il  considerait  comme  le  seul  secours. 

»Le  sort  en  est  jęte,  ćcri^-il  le  28  juin  a  lgnące  Potocki, 
nous  ^'ayons  qu'un  parti  a  prendre.  Cest  celui  que  vous  avez  tous 
embrassó,  d^ller  en  droiture  a  la  Russie.  Je  ne  demande  que  deux 
conditions:  la  premierę,  de  conserver,  autant  qu'il  vous  est  possible, 
Tetat  de  defense  vigoureuse  et  nationale;  la  seconde,  de  ne  jamais 
detacher  de  votre  cause  la  personne  de  TElecteur...  Au  reste,  hatez- 

1  Archives  d-  la  Comtosse  Potocka  a  Cracovie  (A.  Pot). 
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vous  de  vous  adresser  tout  uniment  a  la  seule  puissance  qui  puisse 
encore  vous  entendre.  Cest  le  parti  que  vous  avez  embrassć,  mais 
auąuel  ii  faut  travailler  avec  promptitude  et  loyautó«. 

II  veut  cependant  que  la  Pologne  gardę  une  bonne  contenance 
pour  obtenir  de  meilleures  conditions,  » parce  que  la  Russie  ne  veut 
pas  la  guerre«,  ii  assure  que  les  autres  puissances  ne  la  veulent  pas 
non  plus.  Piattoli  recommande  chaleureusement  de  hater  les  nego- 
ciations  avec  la  Russie,  de  les  mener  rondement  et  de  tout  sacri- 
fier  a  1'amour  de  la  patrie  et  au  salut  du  roi.  »Nous  sommes  fon- 
des  a  vous  dire,  ścrit-il  a  la  fin  de  sa  lettre,  que  la  situation  pre- 
sente  de  1'Europe  rend  la  Pologne  beaucoup  plus  interessante  qu'on 
ne  le  croit.  Cest  une  raison  de  plus  qui  doit  vous  guider  dans  vos 
nćgociations*.  II  croyait  qu'il  ne  serait  pas  question  du  partage  de 
la  Pologne,  si  les  Polonais  tenaient  bien  ensemble  et  traitaient  con- 
venablement  avec  la  Russie. 

En  meme  temps  Piattoli  s'adressa x  le  premier  de  Dresde  a  l'en- 
voye  russe  a  Berlin,  M.  d'Alopeus,  pourouvrir  de  plus  pres  et  plus 
directement  une  eorrespondance  avec  ce  diplomate  qu'il  voulait 
»rendre  digne  d'&tre  1'homme  des  deux  nations*,  c'est-a-dire  polo- 
naise  et  russe.  Catherine  II,  informee  de  cette  insinuation,  refusa 
a  bout  portant  de  traiter  avec  »l'intrigant«  Piattoli;  elle  refusait 
froidement  de  nśgocier  avec  le  roi  Stanislas  Augustę  qui.  d'accord 
avec  ses  ministres.  offrait  la  succession  du  tróne  de  Pologne  au  pe- 
tit fils  de  1'imperatrice,  le  Grand  duc  Constantin. 

Malgre  1'attitude  courageuse  de  Kościuszko  et  du  prince  Joseph 
Poniatowski  la  dśfense  nationale  śtait  trop  faible  pour  tenir  tóte 
aux  armees  russes.  L'espórance  que  les  negociations  empócheraient  le 
partage.  esperance  entretenue  par  les  insinualions  prussiennes,  ćtouffait 
1'enthousiasme  patriotique,  rendait  impossible  toute  action  du  pays.  Les 
dśfenseurs  de  la  Constitution  du  3  Mai  cedaient  la  place  aux  temś- 
raires  fauteurs  de  la  Confćdćration  de  Targowica;  ils  faisaient  cela 
consciemment  en  toute  bonne  foi  et  dans  un  but  patriotique. 

Le  marechal  de  la  Grandę  Dietę  Małachowski,  le  principal 
chef  du    parti  patriotę   lgnące  Potocki,   son   frere  Stanislas  Potocki 


1  Lettre  de  Piattoli  de  30  juin  1792  et  la  rśponse  d'Alopśus  du  5  juillet 
n.  st.  1792  Kwartalnik  historyczny  1900  p.  632  Les  lettres  originales 
se  trouvent  aux  archives  des  affaires  śtrangeres  a  Moscou. 
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le  vice-chancelier  Kołłątaj  et  d'autres  se  donnerent  la  parole1,  la 
veille  de  lenr  dćpart,  de  partir  tous  le  mćme  jour,  de  ne  jamais 
s'adressor  a  aucune  cour  pour  eux-m6mes  ni  pour  les  aflaires  de 
Pologne.  de  tout  supporter  plutót  que  de  causer  des  troubles  ou 
d'exciter  des  partis  dans  le  pays. 

»Nous  avons  completement  cćdś  la  place  a  1'autre  parti  (a  la 
Confćderation  de  Targowica);  qu'elle  fasse  le  bonheur  du  peuple 
menie  en  nous  persecutant  et  en  nous  perdant«,  ścrivait  KoMątaj 
deja  a  1'etranger,  en  assurant  que«  la  misere  lni  sera  plus  douce 
lorsąue  les  provinces  de  la  Rśpubliąue  seront  intactes«2. 

Ils  cćderent  et  se  disperserent  comme  des  exiles,  cherchant 
un  abri  et  une  consolation  a  leur  ehagrin,  surveillćs  et  menie  pour- 
?uivis.  Ils  se  disperserent  par  toute  1'Europe  tout  en  gemissant  sur 
la  »terrible  fin  du  XVIII  siecle«.  Une  grandę  partie  se  rendit  aDres- 
de  et  a  Leipzig,  les  autres,  par  Vienne.  en  Italie,  comme  Małacho- 
wski et  Niemcewicz,  les  autres  en  France,  mais  le  gros  de  ces 
ćmigrćs  se  rś"unit  sur  la  terre  saxonne. 

Piattoli  n'avait  pas  quitte  la  Saxe  depuis  sa  mission  diploma- 
tiąue.  Soupconne  et  accuse  d'intrigues  jacobines.  ii  resta  a  Dresde, 
»hermćtiquement  enferme>,  et  menait  >uve  vie  particuliere* 3.  II  ne 
pensait  pas  a  revenir  en  Pologne,  aupres  du  roi  Stanislas  Augustę, 
bien  qu'au  premier  moment,  mtoe  apres  la  dćfaite  de  la  defense 
nationale.  ii  ne  vit  pas  la  situation  sous  des  couleurs  trop  sombres. 
lgnące  Potocki  etait  encline  a  croire  que  la  situation  vśritable  n'śtait 
pas  aussi  desespćrśe,  si  Piattoli  etait  reste  aupres  du  roi,  »mais 
Grand  Dieu  comme  ii  est  entourś  et  moralement  isolć!«  Potocki 
engageait4  Piattoli  a  revenir  aupres  du  roi.  >  Aussi  je  n'approuve  pas 
votre  projet  de  vous  ćloigner  de  lui.  en  destinant  le  reste  de  vos 
jours  a  vos  amis,  mais  si  vos  amis  ont  besoin  de  vous  pour  quel- 
que  temps  aupres  du  Principal  (du  Roi),  si  le  besoin  n'est  autre 
chose  que  le  bien  genśral,  un  sacrifice  de  quelques  jours  vous  cou- 
terait-il   plus   que  celui    du    total  de  vous  jours?  N'est-ce  pas  votre 

1  Lettre  de  Piattoli  au  Roi  20  septembre  1792,  Archives  de  Mr.  Paszkow- 
ski a  Cracovie. 

2  Lettres  de  Hugo  KoMątaj  I,  p.  25.  (Listy  Kołłątaja,  Pamiętniki  z  XVIII 
w.  t.  XII,  Posen  1872). 

5  Lettre  de  Piegłowski,  charge  d'affaires,  au  roi  15  septembre  1792.  Arch 
de  Mr.  Popiel  a  Cracovie. 

4  Lettre  de  11  aout  1792  Arch.  Pot. 
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cas  aussi,  me  direz-vous?  Non,  je  vous  le  jurę.  Mes  rapports  avec 
le  Principal  ne  peuvent  pas  entrer  en  comparaison  avec  les  vótres. 
Frustra  autem  niti  neque  aliud  se  fatigando  nisi  odium  guaerere  ex- 
łremae  dementiae  est«. 

Et  pourtant  ii  y  avait  eu  un  temps  ou  le  roi  avait  confiance 
en  lgnące  Potocki  et  se  sentait  desempare  sans  lui.  Le  roi,  »mo- 
ralement  isole*  tombait  et  s'abaissait  de  plus  en  plus;  ii  reniait  ce 
qui  śtait  sa  seule  gloire;  ii  adherait  a  la  Confederation  de  Targowica; 
de  plus  dans  1'acte  d'accession  a  la  Confederation,  ii  reconnaissait 
avoir  ćte  forcć  par  le  parti  dominant  de  la  Grandę  Dietę  a  recevoir 
la  Constitution  du  3  Mai. 

Piattoli,  lorsqu'il  eut  appris  cela  a  Dresde  par  Kołłątaj,  con- 
sidćra  la  nouvelle  comme  invraisemblable.  >I1  a  essaye  d'abord  tou- 
tes  sortes  d'explication,  mais  les  nouvelles  de  Varsovie  ont  confirme 
cette  malheureuse  et  humiliante  signature  qui  ótait  un  mensonge 
patent,  puisąue  le  roi  śtait  un  des  auteurs  de  la  Constitution  et 
que  tout  le  monde  le  savait. 

Piattoli  avoue  dans  une  lettre  chiffree,  adressee  au  roi  (20  sept. 
1792)  qu'il  ne  savait  que  repondre,  d'autant  plus  qu'on  admire  le 
prince  Primat.  frere  du  Roi,  qui  a  refusś  de  preler  serment  sur  la 
formule  de  la  Generalite*  de  Targowica. 

Au  premier  moment  ce  fut  un  coup  pour  Piattoli;  ii  se  dćcide 
a  rester  tranquillement  a  Dresde  d'ou  ii  faisait  seulement  des  cour- 
ses  rapides  a  Leipzig  pour  terminer  ses  affaires  et  preparer  son  tra- 
vail  capital  sur  la  situation   politique  de  la  Pologne  et  de  1'Europe. 

Piattoli  rencontrait  a  Dresde  et  a  Leipzig  des  emigres  polonais 
qui  śtaient  venus  pour  un  plus  long  sejour  ou  n'etaient  que  de  pas- 
sage,  comme  les  deux  hóros  de  la  campagne  de  1792,  le  prince 
Joseph  Poniatowski  »vraiment  peinś  de  la  tournure  de  nos  affaires* 
et  plus  tard  Kościuszko.  A  Leipzig,  ii  trouvait  1'occasion,  malgre 
ses  >courses  tres  rapides*  de  voir  lgnące  et  Stanislas  Potocki  et 
tant  d'autres  dóputśs  de  la  Grandę  Dietę,  Weyssenhof,  Soltan  et 
pendant  quelque  temps  Niemcewicz.  II  avait  avec  lgnące  Potocki 
une  correspondance  tres  suivie.  Pour  Piattoli  la  rencontre  du  vice- 
chancelier  Kołłątaj  fut  tres  instructive.  Celui-ci  lui  parła  a\rec  sa 
confiance  ordinaire  et  lui  lut  m&me  son  journal  depuis  le  20  juillet. 
Piattoli  en  admira  les  dótails  et  la  verite\ 

Tout  le  monde  ótait  sous  Pimpression  de  cette  catastrophe 
inattendue,  plongó   dans   la  douloureuse   vision   du    passe    heureux, 
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inquiet  de  Tavenir  du  pays  et  du  sień.  Malgre*  la  tristesse  et  les 
soucis,  ils  ćtaient  persuades  qu'ils  mourraient,  mais  que  >l'esprit  de 
la  nation  resterait  toujours  un«  \  que  quoiqu'il  arrivat  on  ne  pour- 
rait  jamais  effacer  le  souvenir  de  cette  Dietę  cćlebre  en  Pologne. 
Kołłątaj,  un  des  esprits  les  plus  sagaces,  acquit  la  convietion 
»qu'il  ne  reste  rien  a  1'homme  que  de  decouvrir  la  verite«,  que  le 
mystere  de  son  dćveloppement  est  laissó  au  ciel.  La  nćcessite  de  dire 
la  >vćrite<  et  de  la  lśguer  aux  generations  futures  s'eveillait  et  tć- 
moignait  du  sentiment  de  la  responsabilite*.  Qui  sait  s'il  n'existe  pas 
un  Tacite  qui  ecrit  notre  histoire  en  exposant  exactement  notre 
caractere,  nos  passions  et  nos  defauts«,  disait  KoMątaj.  La  tragś- 
die  historique  de  la  Pologne  etait  digne  du  genie  d'un  Tacite.  La 
ve>itś  historique  śtait  pourtant  prematuree.  Les  impressions  et  les 
evenements  absorbaient  les  esprits  et  les  coeurs.  II  śtait  irapossible 
d'examiner  et  d'etudier  tranquillement  les  faits.  II  n'y  avait  pas  de 
perspective  historique,  les  motifs  politiques  dominaient  1'esprit  scien- 
tifique.  Dans  ces  conditions  parut  >L'Institution  et  la  chute  de  la 
Constitution  polonaise  du  3  Mai« 2  pour  repousser  les  »attaques«, 
dirigees  contrę  le  bon  renom  de  la  Pologne  et  les  calomnies.  lancees 
contrę  la  Grandę  Dietę.  Le  Roi  qui  sentait  ses  fautes  pensait  a  dś- 
fendre  son  nom  et  son  role  historique.  Cótait  un  Suisse,  Glayre,  qui 
avait  pensś  a  ścrire  Tapologie  de  la  conduite  politique  du  roi.  Ce 
Glayre  qui  avait  habite  jadis  la  Pologne  etait  restć  silencieux  jus- 
que  la;  ii  n'avait  pas  eu  le  courage  de  parler  ouvertement?  car  ii 
pensait  que  la  verite  etait  dangereuse. 

II  consolait  le  roi  en  lui  disant  »que  le  temps  viendrait  ou  le 
genie  de  1'histoire  oserait  marcher,  son  flambeau  a  la  main,  mais 
l'ouvrage  qu'il  inspirerait  ne  pourrait  sortir  que  du  tombeau  de 
son  auteur«.  II  croyait  que  la  tache  du  moment  ótait  de  rassem- 
bler  les  matśriaux.  La  nścessit^  etait  gćnerale  de  fixer  les  heures 
vścues  et  si  emouvantes;  d'examiner.  de  preparer  les  documents 
pour  le  gonie  historique  ou  politique. 

Et  si  quelqu'un  devait  ressentir  le  besoin  d'eclairer  le  moment 
historique,  de  presenter  les  faits  et  la  situation  politique,  c'ótait 
Piattoli.  Mais  ii  ne  pouvait  se  borner  a  des  reflexions  historiques; 
au  contraire,  en  accord   avec  son   temperament,  ii  aborde  son  tra- 


1  Lettres  de  KoWataj  [,  85. 

3  O  ustanowieniu  i  upadku  Konstytucyi  polskiej  1793. 
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vail  avec  des  tendances  et  des  idees  politiąnes.  Et.  comme  la  poli- 
tiąue europeenne  a  l'epoque  du  deux;eme  partage  de  la  Pologne  et 
de  la  guerre  contrę  la  Revolution  fra  :caise  eprouvait  de  violentes 
transformations,  le  poiht  de  depart  du  memoriał  devait  changer.  de 
mfrne  que  la  derniere  redacticn,  qui  se  resumait  en  une  eritiąue  du 
genie  politiąne  de  Catherine  II  apres  les  partages  et  la  mort  de 
Louis  XVI.  ne  correspondait  pas  aux  intentions  premiero?. 

Ce  memoriał  ne  fut  pas  PoeuYre  d'une  inspiration  du  mement, 
mais  le  fruit  de  longues  recherches  et  de  prnfondes  reflexions.  L'idee 
premierę,  autant  qne  n  us  pouvons  le  constater,  etait  un  programme 
et  deterrainait  les  rapports  de  la  Russie  et  de  la  Pologne;  ensuite 
lorsąue  les  esperances,  liees  a  ee  programme,  eurent  etś  decues,  le 
memoriał  prit  le  caractere  d'une  eritiąue  historiąue  du  » genie*  de 
Catherine  II  qui  seule  portait  le  responsabilite  de  la  politiąue  russe. 
II  apparut  clairement  que  ce  »genie«  n'etait  pas  >bienfaisant«,  mais 
»funeste«,  non  seulement  pour  la  Pologne,  mais  aussi  pour  PEurope. 
Piattoli  en  arriva  a  cette  triste  conclusion  au  eours  de  son  travail. 
ii  acquit  la  conviction  que  les  śvenements  avaient  tout  renrerse. 

Piattoli  eut  1'idee,  des  1'automne  de  1792,  de  presenter,  dans 
un  ouvrage  a  part,  la  situation  politiąue  lorsque  de  sort  le  la  Po- 
]('Q.ue  n?etait  pas  encore  completement  fixe.  II  pensait  alors  que  le 
malheur  du  partage  pourrait  etre  detourne*  snrtont  a  cause  de  la 
guerre  contrę  la  Revolution  francaise;  ii  s'illusionnait  que  la  foudre 
frapperait  la  Prusse  et  non  pas  la  Pologne.  Le  20  septembre  1792 
ii  presente  son  opinion  au  roi  Stanislas  Augustę:  »Ie  systeme  qu'on 
avait  soupconne  entre  la  Russie  et  FAutriche  parait  commencer 
a  se  developper.  L'envoi  de  Spielmann  a  1'armśe  semble  etre  le  ró- 
sultat  des  dernieres  resolutions  de  Vienne  ou  le  prince  Kaunitz  fait 
assez  comprendre  que  son  but  avait  ete  de  recouvrer  la  Lorraine 
et  de  rendre  TAlsace  a  1'Empire,  non  de  porter  la  guerre  si  avant 
a  u  sein  de  la  France;  ii  s'ensuivrait  que  le  roi  de  Prusse  se  trouve- 
rait  engage  tres  loin  et  dans  le  plus  grand  danger  de  toutes  parts. 
Cest  ce  qu'il  faut  a  rAutriche,  et  c'est  ce  qu'il  faut  a  le  Russie 
pour  nous  donner  son  petit-fils  avec  une  constitution  raisonnable. 
Ce  plan  est  celui  de  nos  politiques,  et  1'on  doit  avouer  qu'il  n'est 
pas  sans  fondement.  Notre  tour  viendrait  alors  de  venger  notre 
alliancp^. 

K(.i.lątaj  fut  certainement   du    nombre   de    »nos  politiques«;  ii 
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śtait  prścisement  de  passage  a  Dresde.  Kołłątaj  considćrait1  le 
demembrement  du  pays  comme  ćtant  la  mort  politiąne;  ii  ne  dśses- 
perait  pas  de  voir  la  Pologne  se  relever  tant  qu'elle  serait  entiere, 
et  partant  de  ce  principe  qu'a  1'impossible  nul  n'est  term,  ii  adhśra 
a  la  Confćderation  de  Targowica  et  suivit  le  roi  pour  sauvegarder 
Pintegrite"  de  la  Pologne;  ii  s'imaginait  que  la  Russie,  tót  ou  tard, 
consentirait  a  accepter  la  succession  du  tróne.  offerte  au  grand- duc 
Constantin;  qu'ćipres  avoir  corrige  certains  articles  qui  ne  lui  con- 
yiendraient  pas.  ii  permettrait.  de  conserver  la  Constitntion;  mais 
lobjectif  principal  de  Kołłątaj  c'est  1'integrite  de  la  Pologne.  Vers 
le  milieu  du  mois  d'aout  Kołłątaj  apprit  par  un  »homme  respecta- 
ble«  de  Berlin  que  le  partage  de  la  Pologne  avait  etć  arrange  cinq 
mois  auparavant;  ii  etait  aussi  persuade  qne  jaraais  le  roi  de 
Prusse  ne  se  serait  lance"  dans  une  guerre  avec  la  France,  s'il 
n'avait  eu  la  perspective  d'une  compen?ation  des  frais  de  guerre 
par  le  partage  de  la  Pologne. 

Mais  la  politiąue  de  la  Russie  n'etait  pas  encore  claire.  Ca- 
therine II  ne  decouvrait  pas  ses  carte-.  II  ne  semblait  pas  exclu 
que  Catherine,  apres  avoir  engage  le  roi  de  Prusse  dans  la  guerre 
francaise,  voudrait  rćaliser  ses  desseins  a  1'egard  de  la  couronne 
polonaise.  qu'elle  voudrait  seulement  avoir  les  mains  libres  a  Test 
de  TEurope.  Kołłątaj  confia  ses  idees  a  Piattoli  qui  en  informa 
immediatement  Stanislas  Augustę:  » Kołłątaj  est  plein  de  bonne 
volonte  et  ne  demande  qu'a  elre  employć.  II  promet  d'ecrire  un 
memoire,  tel  qu'il  vous  Ta  promis,  mais  ii  lui  faut  du  calme  et  du 
temps.  II  est  chaud  pour  le  systeme  russe,  et  ii  y  travaille  de  son 
cóte\  Cest  meme  dans  cette  intention  qu'il  est  allś  s'etablir  a  Leip- 
zig.  en  attendant  de  pouvoir  retourner  en  surete  a  Varsovie«. 

Ayant  pris  sur  lui  d'ćcrire  un  memoriał,  Piattoli  se  tourne 
vers  lgnące  Potocki  et  Stanislas  Augustę  pour  avoir  des  informa- 
tions  et  des  materiaux.  Potocki,  sur  un  ton  cordial 2,  exprime.  com- 
me ami  et  comme  citoyen.  son  estime  pour  Touvrage  annonce  et 
en  m£me  temps  sa  pleine  confiance  en  ce  qui  concerne  1'esprit  et 
le  coeur  de  1'auteur.  En  m§me  temps  ii  envoie  les  actes  et  les 
transcrit  lui  merae  pour  rendre  le  paąuet  moins  suspect  a  la  poste: 
ii  envoie   nommement   le    proces  -  verbal  de  la  conference   du  6  de  - 


1  Lettres  I,  57. 

2  I.  Potocki  a  Piattoli  29  jamrier  1793.  Arch.  Pot. 
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cembre  1789,  conference  du  ministre  prussien,  le  fameux  Lucchesini, 
avec  la  deputation  polonaise.  Gette  importante  conference  inaugure 
le  traite"  de  la  Republiąue  avec  la  Prusse.  Aux  documents  etait 
jointe  une  lettre  du  roi  Fredćric  Guillaume  II,  ecrite  dans  le  but 
de  gagner  la  confiance  de  la  Pologne  et  de  Passurer  de  sa  bonne 
foi.  Parmi  les  nombreux  papiers  d'Ignace  Potocki  se  trouve  aussi 
une  notice  ecrite  a  Leipzig  le  20  octobre  1792  sur  le  Conseil  per- 
rnanent  en  Pologne.  Elle  fut  probablement  communiąuće  a  Piattoli. 
Potocki  y  donnę  une  forte  critiąue  de  »cet  ouvrage«  de  la  Dietę 
de  1776:  »I1  est  constant  que  le  Conseil  permanent  devint  odieux 
a  la  nation  par  son  origine,  par  son  organisation5  par  son  pouvoir 
et  enfin  par  son  administration  m£me.  La  manierę  dont  ii  fut  aboli 
par  la  Dietę  de  1788,  la  satisfaction  que  cette  abolition  produisit 
dans  le  public.  le  voeu  national  satisfait  sont  des  preuves  au-dessus 
de  toutes  les  autres«. 

Le  »voeu  national «  se  tournait  dans  ce  temps  contrę  la  Russie. 
Potocki  restait  fidele  a  ses  sentiments  qui  ne  correspondaient  pas, 
a  present,  aux  vues  politiąues  de  son  ami.  Celles-ci  se  rapprochent 
plutót  du  roi  de  Pologne  malgre  ses  relations  personnelles'  avec 
les  emigres  de  Leipzig  et  a  leur  insu. 

II  assure  le  Roi:  »Personne  ne  sait  ici  que  j^cris  a  V.  M.*1. 
II  y  a  quelque  chose  de  faux  dans  le  position  et  dans  1'attitude  de 
Piattoli.  II  adresse  au  roi  les  mots  les  plus  tendres  d'attachement, 
de  reconnaissance  et  d'admiration:  »Rappelez-vous  nos  promenades 
de  Łazienki,  ces  entretiens  delicieux  qui  m'autorisent  a  vous  mettre 
au-dessus  de  tout  ce  qu'on  peut  adorer  sur  la  terre...  Ma  tendresse 
pour  cette  ame  unique  dont  fai  connu  de  si  pres  la  bonte  inepuis- 
able,  une  confiance  dans  Famom  vraiment  paternel  que  vous  m'avez 
temoignś.  et  dont  je  me  sens  digne,  m'avaient  inspirś  le  courage  de 
recourir  a  V.  M.  dans  le  moment  le  plus  terrible  de  ma  vie«...  II 
declare  ouvertement  a  Stanislas  Augustę:  »Mon  existence,  Sire,  est 
votre  ouvrage«;  et  ii  demande  en  m£me  temps  au  bon  roi  de  sou- 
lager  un  ami,  accable  de  dettes;  ii  pensait  qu'un  trait  de  plume 
pourrait  epargner  au  Roi  le  chagrin  et  a  lui  V  humiliation  d'un  re- 
fus.  Piattoli  suppliait  que  le  Roi  lui  accordat  un  secours  en  argent, 
»n'ayant  ni  les  moyens  de  gagner  ni  le  coeur  d'accepter  un  autre 
service<    apres   celui   du  roi.   Ces  demandes   etaient    d'autant    plus 

1  Piattoli  au  roi  28  mai  1793.  Arch.  Popiel 
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dśsagreables  que  le  roi  devait  profiter  des  avantages  considerables 
que  la  Dietę  de  Grodno  lui  avait  procure,  de  son  sort,  assure  >dans 
le  malheur  public*. 

Le  roi  assurait  dans  sa  rśponse  apres  son  retour  a  Varsovie 
le  1  janvier  1794  \  »qu'il  n'y  a  pas  un  mot  de  vrai  dans  le  prśsent 
de  cent  mille  ducats  qu'on  prśtend  avair  óle*  fait  au  roi  par  la 
Russie*  et  plus  loin,  en  parlant  de  lui  a  la  troisieme  personne: 
» Louis  XVI  en  mourant  a  termine  ses  malheurs,  et  ii  en  est  pro- 
bablement  dśdommage  amplement.  Le  Roi  d'ici,  en  vivant,  voit  pro- 
longer  et  augmenter  personnellement  son  martyre.  La  seule  conso- 
lation  qui  lui  reste  est  dans  le  coeur  de  quelques  arnes  honn£tes 
qui  le  jugent  equitablement,  et  dans  le  temoignage  de  sa  conscience*. 
Cependant  nous  savons  que  cette  conscience  etait  troublee  de  temps 
en  temps.  que  le  Roi  avait  des  acees  de  desespeir.  qu'il  se  plaignait 
et  se  reprochait  lui-m6me  de  ne  pas  avoir  sauve  la  patrie. 

Piattoli,  menaee  dans  son  existence,  eherchait  du  secours  aupres 
du  Roi.  mais  ii  avait  aussi  en  vue  les  aflaires  politiques;  ii  surve- 
illa.it  les  evenemens  avec  attention  et  surtout  la  facon  dont  s'arran- 
geraient  les  rapports  de  la  Russie  et  de  la  Pologne,  la  conduite  de 
Catherine. 

Piattoli  demandait  au  roi  de  lui  envoyer  des  informations  et 
des  pieces  dipiomatiques,  necessaires  pour  le  memoriał  commencś, 
et  en  attendant.  pour  la  defense  de  son  renom.  II  rappelait  lui- 
mtoe  qu'il  combattait  les  opinions  malveillantes  pour  le  Roi,  mais 
ii  śtait  oblige  d'avouer  >que  tous  les  sermons  ont  etś  perdus  et 
en  criant  a  la  calomnie  et  a  la  perfidie,  on  le  traitait  de  bonhomme«. 
Piattoli  assurait  le  Roi  qu'il  ne  lui  ferait  pas  de  mai  et  qu'il  pour- 
rait  meme  en  empecher  attendu  »qu'il  a  deja  arretś  bien  des  choses*. 

En  effet,  Piattoli,  meme  apres  1'entree  des  armees  prussiennes 
en  Pologne.  ne  croyait  pas  la  situation  sans  issu.  »Credidi  in  spem 
contra  spem.  comme  Abraham*,  ecrit-il  le  15  mars  1793 2,  en  faisant 
allusionaux  »intelligences«  du  Roi  de  Pologne  avec  la  Russie.  A  propos 
des  matśriaux,  ii  supplie  le  Roi,  le  m&me  jour,  de  lui  envoyer,  par 
une  bonne  occasion.  tout  ce  qui  regarde  les  negociations  de  la  Po- 
logne avec  la  Porte  Ottomane,  les  lettres  de  l'envoye  polonais  a  Con- 
stantinople,  Pierre  Potocki,  sur  les  intrigues  de  la  Prusse  en  Turquie 


1  Arch.  Popiel. 

2  Ibid. 
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et  les  efforts  faits  par  le  roi  lui-mśme  pour  empScher  1'alliance,  di- 
rigee  contrę  la  Russie. 

La  »bonne  occasion*  ne  se  trouva  sans  doute  pas  tout  de 
suitę,  car  le  26  juin  1793  1.  Piattoii  rappelle  sa  demande  en  mar- 
ąuant  que  »les  pieces  sur  ce  que  le  roi  a  fait  pour  emp^cher  le 
traitś  de  la  Pologne  avec  le  Porte  sont  essentielles  pour  le  roi  et 
pour  la  vśrite«.  II  importait  sans  doute  de  rśhabiliter  Stanislas 
Augustę  aux  yeux  de  Catherine  II,  de  refuter  les  reproches  d'apres 
lesąuels  le  Roi  cherchait  a  faire  la  guerre  a  la  Russie  en  s'alliant 
a  une  puissance  ennemie.  Le  roi  etait  en  realite"  hostile  au  traitś 
turc,  ce  que  Piattoii  savait  parfaitement  parce  qu'il  avait  lui-meme, 
au  nom  du  roi,  combattu  les  arguments  dlgnace  Potocki,  partisan 
du  traitś.  La  veritć  historique  avait  a  ce  moment  un  earactere  po- 
litique;  elle  tendait  a  calmer  la  malveillance  et  le  ressentiment  de 
rimpćratrice  de  Russie.  Piattoii  pensait  et  sillusionnait  que  la  Po- 
logne pourrait  encore  assurer  son  exibtence  par  la  Russie.  Aussi 
le  projet  d'alliance  polono-russe,  qui  parut  a  Grodno  pendant  la 
dietę  du  partage,  rśveille  de  nouvelles  esperances.  Piattoii  ćcrit2  au 
roi  le  21  juillet  1793:  »Le  projet  de  traitś,  proposć  par  Sievers, 
commence  a  montrer  un  grand  plan.  V.  M.  pourra  donner  encore 
une  constitution  a  la  Pologne.  L'intimitś  de  la  Russie  avec  la  Prusse 
parait  etable  et  tenir  aux  vues  de  ceux  qui  conseillent  anpourd'hui 
Catherine.  Cependant  la  tournure  de  ce  projet  ne  doit  pas  tran- 
quilliser  entierement  la  Prusse,  jusqu'a  ce  qu'elle  n'en  ait  un  pareil 
de  son  cóte.  Ou  assure  ici  que  le  roi  de  Prusse  retourne  dans  ses 
Etats  ne  laissant  que  son  stricte  contingent  a  TAulriche  et  a  rErn- 
pire  contrę  la  France«. 

II  śtait  difficile,  en  un  pareil  moment,  sperare  contra  spem,  en 
prśsence  du  fait  accompli  du  parlage.  II  restait  cette  triste  consola- 
tion  que  les  appetits  etaient  rassasies,  et  qu'une  partie  au  moins  de 
la  Pologne  śtait  sauvóe.  Stanislas  Augustę  se  consolait  ainsi.  II  se 
plaignait  dans  une  lettre3  a  Piattoii  du  5  fe>rier  1794,  ćcrite  de 
Varsovie  »que  personnellement  le  roi  de  Pologne  est  encore  plus 
g£nś  et  vexe"  a  Varsovie  qu'il  ne  Ta  etś  a  Grodno...  II  est  a  peu 
pres  stir  qu'on  ne  permettra  plus  au  roi  de  Prusse  de  rien  prendre 


1  Arch.  Popiel. 

2  Ibid. 

3  Ibid. 
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sur  la  Pologne*.  II  n'en  etait  pas  absolument  sur.  Enfin  ii  prśvoyait 
avec  raison  que  »le  denouement  finał  des  scenes  de  Pologne  dćpendra 
probablement  uu  denouement  de  celles  de  France,  et  que  celui-la  dć- 
pendra  probablement  du  parti  que  prendra  le  parlement  d'Angle1erre«. 

Piattoli  supposait  śgalement  que  le  roi  de  Prusse  ne  prendrait 
plus  rien  en  Pologne.  II  pensait  cependant  »que  le  sort  finał  de  la 
Pologne  n'est  assurćment  rien  moins  que  dócide,  car  quelle  que 
soit  1'issue  de  cette  guerre,  on  doit  toujours  craindre  qu'une  partie 
de  la  Pologne  ne  soit  le  prix  de  quelque  arrangement  gćneral*. 

La  Russie  ne  donnait  plus  aucune  garantie  de  surete.  »Le 
grand  plan*  se  montre  ótre  une  fiction.  L^lliance  polono-russe,  im- 
posóe  apres  le  deuxieme  partage,  n^mpechait  nullement  Tentente 
cordiale  entre  la  Russie  et  la  Prusse.  Les  »conseillers  de  Gatherine 
II«  avaient  vaincu  et  avec  eux  Tetat  d'esprit  mortel  pour  la 
Pologne. 

H  ótait  difficile  de  s'illusionner  plus  longtemps.  II  restait  a  cri- 
tiquer  le  »gśnie  de  la  Semiramis  du  Nord«,  adorś  par  1'Europe. 
Piattoli  annoncait:  »ma  plume  nous  vengera«. 

II  saisit  sa  plume  aierte  pour  prouver  ce  qu'aurait  pu  etre 
un  »gśnie  bienfaisant*  pour  la  paix  de  TEurope,  et  ce  qu'etait  l'es- 
prit  de  Catherine  II. 

Le  memoriał,  commence  en  1792  et  terminć  en  1794,  prśsente 
le  moment  critiąue  de  la  politique  europeenne  de  1788  a  1794. 
L'analyse  de  la  politique  de  Catherine  II  a  Fśgard  de  la  Pologne 
et  de  la  Revolution  franeaise  en  constitue  le  sujet  principal.  A  la 
politique  de  1'impśratrice,  »digne  d'une  ame  atroce*,  est  oppose  le 
» grand  systeme  federatif<  de  Leopold,  base  sur  les  principes  de  la 
justice  et  de  la  paix,  sur  1'acceptation  de  la  constitution  franeaise  et 
sur  la  pacification  de  1'Europe.  Si  Leopold,  »pacifique  par  sentiment 
et  par  principe*  eut  vecu,  »la  guerre  de  la  France  n'aurait  point 
śclatś,  le  10  aotat  n'aurait  point  detruit  la  monarchie  constitution- 
nelle,  Louis  XVI  regnerait  peut-6tre  au  sein  d'une  nation  librę,  et 
Catherine  serait  reduite  au  role  de  protectrice  impuissante  de  quel- 
ques  rebelles  a  qui  elle  n'aurait  plus  a  offrir  autre  chose  que  quel- 
que  canton  dans  ses  vastes  dóserts.  Mais  une  mort  inattendue  au- 
tant  que  dśsastreuse  enleva  tout  a  coup  1'homme  unique  devant 
lequel  le  genie  de  Catherine  allait  disparaitre«. 

La  supórioritś  du  gonie  de  Leopold  sur  celui  de  la  » Semira- 
mis du  Nord«    est    incontestable   pour  un  observateur   sense  et  im- 
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partial.  D'aiileurs  Catherine  II  n'est  pas  un  gśnie,  elle  n'a  pas  droit 
a  cette  ąualite  aussi  bien  en  ce  qui  concerne  1'essence  et  le  but  de 
sa  politiąne  que  les  moyens  qui  ne  sont  pas  au-dessus  de  la  ruse 
et  de  la  finesse  commune.  Catherine  profita  des  vices  des  śmigrśs, 
qui  flagornaient  bassement  sa  magnanimite,  pour  se  jeter  sur  la 
Pologne,  pour  exercer  sa  vengeance  sur  elle;  a  eette  oeuvre  elle  em- 
ploya  les  confederes  de  Targowica  en  les  assurant  de  sa  protection. 

Piattoli  prśsente  avec  beaucoup  d'esprit  le  tableau  bizarre  et 
contradictoire  de  Catherine  II  qui  soutenait  en  m£me  teinps  les 
emigres  francais  qui  voulaient  retablir  la  monarchie  constitutionelle 
et  detruire  1'anarchie  en  France,  et  les  emigres  polonais,  les  chefs 
de  la  Confedćration  de  Targowica  »qui  voulaient  detruire  la  monar- 
chie constitutionnelle  et  retablir  1'anarchie  en  Pologne*. 

Un  vćritable  genie  aurait  preservś  1'Europe  de  la  guerre,  la 
France  des  troubles  revolutionnaire3  et  la  Pologne  de  la  catastro- 
phe  des  partages.  Catherine  n'admettait  pas,  elle  ne  voulait  pas 
admettre  que  depuis  le  premier  partage  de  la  Pologne  »une  nou- 
velle  generaton  s'etait  elevee,  qui  mettant  a  profit  les  fautes  de  ses 
ancetres  et  les  lumieres  du  siecle.  promettait  a  la  Pologne  un  ordre 
de  choses,  etabli  par  la  sagesse  et  par  le  vrai  patriotisme«;  elle  ne 
voulait  pas  reconnaitre  la  Constitution  du  3  Mai  que  1'Europe  avait 
juge.  et  lorsque  la  Pologne,  abandonne  par  la  puissance  alliee  — 
la  Prusse  —  se  tourne  vers  1'imperatrice,  celle-ci  de  concert  avec 
la  Prusse  partage  la  Pologne  en  contribuant  ainsi  a  Tagrandisse- 
ment  de  la  Prusse.  Catherine  pouvait  conclure  avec  la  Pologne  un 
traite  qui  aurait  assure  des  avantages  aux  deux  pays,  a  la  Russie 
et  a  la  Pologne;  par  ce  m£me  trait  de  genie  Catherine  aurait  sauve 
les  jours  et  le  tróne  de  Louis  XVI,  rendu  la  Silesie  a  FAutriche 
et  reduit  Frśdćric  Guillaume  anx  sables  du  Brandebourg*. 

Piattoli  ne  partageait  pas  Fopinion  de  ceux  qui  voyaient  dans 
ie  rapprochement  de  la  Russie  des  frontieres  de  la  Galicie  une 
»prevoyance,  digne  d'un  genie<  et  predisaient  que  cette  contiguit^ 
de  frontieres  >servira  a  la  Russie  pour  preparer  la  Galicie  a  Theu- 
reuse  reincorporation  que  1'histoire  geographique  rappelle,  et  a  laquelle 
le  titre  fastueux  d'autocrate  de  toutes  les  Russies  donnę  un  droit 
incontestable«.  Le  politique  italien  part  de  ce  point  de  vue  que 
Catherine  a  brise  les  liens  de  la  parente"  slave  en  laissant  la  Polo- 
gne devenir  la  proie  de  la  Prusse.  L'idee  d'une  entente  des  deux 
nations  slaves  est  accentuóe  clairement  dans  le  mśmoire  et  devient 
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des  ce  moment  le  programme  politiąue  de  Piattoli.  Lorsąue  apres 
le  cataclysme  historiąue  la  lutte  commenca  entre  les  deux  grandes 
puissances,  entre  Napoleon  et  Alexandre,  Piattoli.  persistant  dans  sa 
manierę  de  voir,  pensait  que  >le  danger  des  projets  de  Napoleon 
śtant  incontestablement  prouve  doit  joindre  successivement  a  la 
Rn  ssie  tous  les  membres  epars  de  Tantiąue  familie  des  Slaves« l. 
II  s'en  rapporte  aux  incidents  du  temps  de  Catherine  II,  et  a  ce  qu'en 
Pulogne  >de  toutes  les  factions,  de  tous  les  partis...  aucun  n'a  souffert 
sans  douleur  le  partage,  et  que  tous  se  seraient  accordśs  a  se  ranger 
sous  le  sceptre  de  Catherine  plutót  que  de  voir  leur  patrie  divisee 
entre  ses  voisins«.  II  considórait  cela  comme  un  fait  qui  est  dans 
la  naturę  humaine  en  ger.śral  et  surtout  dans  la  naturę  des  peu- 
ples  slaves.  II  avait  sans  doute  oublie  ce  dont  ii  se  souvenait  par- 
faitement  en  ścrivant  son  mćmorial  sur  les  evenements  de  la  Grandę 
Dietę  que  >la  naturę  polonaise  exige  le  respect  de  sa  dignite"  et 
Pintógritś  de  la  nation*. 

L'idee  d'une  alliance  politiąue  entre  la  Pologne  et  la  Russie 
n'etait  pas  originale  chez  Piattoli.  Kołłątaj  avait  une  opinion  sem- 
blable;  ii  disait  que  la  Pologne  pouvait  §tre  1'alliće  naturelle  et 
ćternelle  de  la  Russie...,  qu'une  seule  langue,  un  seul  gśnie  auraient 
dti  depuis  longtemps  unir  les  deux  pays2.  Stanislas  Augustę  incli- 
nait  toujours  a  cette  idee  qui  correspondait  a  son  sentiment  et  sa 
conviction,  a  sa  morale  dśpendance  de  Catherine  II. 

Piattoli  exprime  son  enthousiasme  dans  ses  lettre3  au  roi;  ii 
avoue  ou  tout  au  moins  ii  assure  qu'il  »etait  le  roman  de  sa  vie«, 
ii  loue  sa  sagesse  politique;  et  dans  le  memoriał  ii  reproche  a  Sta- 
nislas Augustę  de  n'avoir  mis,  dans  ses  liaisons  avec  la  Russie, 
a  son  ordinaire,  que  des  vues  personnelles  et  des  avantages  parti- 
culiers  et  d'avoir  negligć  Tindópendance  rśelle  et  Thonneur  national. 

Le  mómorial  de  Piattoli  ne  contient  pas  de  nouveaux  faits 
inconnus.  mais  ii  donnę  un  tableau  clair  de  la  politique  europeenne 
a  un  moment  important  de  1'histoire;  ii  prśsente  d'une  facon  juste 
le  rapport  entre  la  question  polonaise  et  la  question  francaise,  en- 
tre la  chute  de  la  Republique  de  Pologne  et  la  Revolution.  Le  role 
de  Catherine   apparait    d'une   facon   claire  et  frappante  sur  le  fond 

1  Memoire  de  Piattoli  au  Archives  du  Musśe  des  Princes  Gzatoryski 
ms.  5608. 

■  Lettres  I,  88. 
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de  la  politiąue  europeenne;  c'est  un  role  double,  un  role  accapareur 
et  fomenteur  de  troubles,  revolutionnaiie  au  fund,  niais  en  appa- 
rence  antirevolutionnaire,  consistant  a  plonger  TEurope  »dans  la 
guerre  la  plus  funeste*,  apparemment  au  nom  de  1'idee  monarchiąue 
et  en  rćalite  »pour  satisfaire  sa  vengeance  et  son  ambition  per- 
sonnelle*. 

Piattoli,  considśrant  les  operations  politiąues  de  Catherine 
conime  une  suitę  d'atrocites  et  de  forfaits,  predisait  que  »Thistoire 
effacerait  d'une  main  les  titres  fastueux  que  la  bassesse,  Tignorance 
et  la  craintive  superstition  lui  auraient  prodigues*. 

Les  contemporains  chantaient  en  generał  des  hymnes  a  la 
louange  de  Catherine;  sans  attendre  le  jugement  de  Fhistoire,  ils 
Fappelerent  > Catherine  le  Grand «.  en  reconnaissant  a  son  gonie  la 
supśrioritś  sur  les  plus  grands  genies  de  1'histoire.  Voltaire  procla- 
mait  que  Catherine  II  etait  au-dessus  de  Solon,  de  Lycurgue,  Louis 
XIV  et  Annibal,  au-dessus  de  la  naturę,  de  Fhistoire  et  de  la  phi- 
losophie.  Diderot  reconnaissait  qu'elle  etait  superieure  a  son  »ami« 
et  hćros,  Cesar:  >Vous  avez  tout  son  genie,  et  lui  n'a  rien  de  votre 
bonte*.  Le  Salomon  du  Nord,  Frederic  II,  ne  pouvait  pas  se  vanter 
d'une  telle  estime  que  la  Semiramis  du  Nord.  Ce  choeur  des  par- 
tisans  et  des  exaltateurs  de  Catherine  etait  nombreux  et  divers;  ii 
se  composait  de  rois,  de  princes/  de  philosophes,  de  poetes,  de  litte- 
rateurs,  de  compositeurs,  de  chefs  d'orchestre  et  de  toute  sorle  de 
courtisans,  capables  reellement  de  la  plus  grandę  bassesse.  A  ce 
choeur  prenaient  part  differentes  societes  scientifiques  allemandes, 
des  universitśs,  des  academies.  Les  plus  grandes  celśbritćs  en 
France  s'inclinaient  devant  »Notre-Dame  de  St.  Petersbourg,  supe- 
rieure a  la  vierge  polonaise  de  Czenstochowa«. 

On  ne  pouvait.  en  honorant  Catherine  II.  ne  pas  toucher  la 
Pologne.  Diderot  proclamait  que  Timperatrice  est  >la  justice  móme*1. 
Voltaire  lui  accordait  le  superiorile  sur  les  grands  lśgislateurs  du 
monde  classique.  Mais  comment  concilier  avec  cela  les  violences, 
exercśes  sur  la  Pologne?  Voltaire,  comme  professeur  en  droit  public 
Bourdillon2,    proclamait  en   1767    que  de  tous   les  potentats  nul  ne 

1  Diderot  a  Catherine  II  22  fevrier  1774,  Sbornik  imp.  rissk.  istor.  obszcze- 
stwa  XXXIII,  504. 

2  Essai  historiąne  et  critiąue  sur  les  dispensations  des  eglises  de  Pologne 
Basie  1768  p.  38  voir  Bilbassoff,  Katharina  11  im  Urtheile  der  Weltliteratur 
Berlin  1897  1,  74  sq. 
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se  signale  avec  autant  de  grandeur  et  d'emcace  que  rimpśratrice 
de  Russie,  parceąuelle  prśvit  une  guerre  civile  en  Pologne,  et  elle 
»envoya  la  paix  avec  une  armee*  pour  proteger  le  systeme  de  tole- 
rauce;  ii  prouvait  que  »des  le  temps  de  Scipion  jusqu,a  celui  de  Trajan 
aucun  potentat  n'a  plus  suivi  cette  maxime  que  Catherine  II«;  ii 
disait  que  Fimperatrice  na  pas  besoin  de  conquetes,  car  elle  a  un 
empire  plus  grand  que  ne  le  fut  jamais  1'empire  romain.  Puis  en- 
suite  lorsqu'il  fut  avere  que  la  grandę  impćratrice  desirait  la  terre 
polonaise.  le  mgme  professeur  en  droit  public  declara  que  le  demem- 
brement  avait  ete  le  »debrouillement  du  chaos  polonais«. 

Piattoli  connaissait  sans  aucun  doute  P»Essai  historique  et 
critique«  de  Yoltaire;  ii  connaissait  bien  les  jugements  des  encyclo- 
pedisles  sur  Catherine;  ii  connaissait  les  hymnes  a  la  louange  de 
celle  a  laquelle  un  de  ses  correspondants  allemands  ecrivait:  »Vo- 
tre  siecle  n'est  pas  digne  de  vous«.  Cetait  plutót  ces  hymnes  qui 
n'etaient  pas  dignes  du  siecle  de  lumiere.  Piattoli  eleva  la  voix  con- 
trę le  choeur  des  flatteurs  en  prouvant  avec  raison  par  les  affaires 
de  Pologne  que  Catherine  ne  suivait  pas  le  chemin  des  grands  ge- 
nies;  ii  fut  peut-etre  encourage  dans  sa  critique  par  les  Oeuvres 
posthumes  de  M.  de  Rudhiere  qai  venaient  de  paraitre  en  1792 
L'auteur  bien  connu  montrait  aussi  des  taches  sur  le  soleil  russe 
qui  pour  la  Russie  eile-meme  etait  »le  plus  funeste«.  »Comme 
Louis  XIV,  ćcrit  Rulhiere l,  elle  (Catherine)  a  voulu  faire  du  bruit 
et  des  choses  extraordinaires.  mais  sans  jamais  parvenir  au  meme 
degre*  de  splendeur.  elle  fera  detester  sa  memoire,  lorsque  les  phi- 
losophes  et  les  bons  politiques  auront  decouvert  le  vice  de  ce  regne 
fastueux  et  destructeur*.  Ce  passage  trouve  sans  doute  un  ćcho 
dans  le  memoriał  ou  ii  est  question.  outre  Charles  Quint,  du  role 
historique  de  Louis  XIV.  La  tramę  principale  du  memoriał  est  con- 
stituśe  par  les  materiaux,  fournis  par  Stanislas  Augustę  et  lgnące 
Potocki;  elle  consiste  en  outre  dans  les  actes,  les  notes  personnelles, 
rexperience  acquise  enfin  le  jugement  personnel  et  celui  des  bons  pa- 
triotes  polonais.  Voyant  que  les  emigres  polonais,  les  nefastes  au- 
teurs  de  la  confederation  de  Targowica  etaient  cajoles  a  Petersbourg, 
un  ami  de  Piattoli,  le  chevalier  Batoski.  ćcrivait  10  avril  1792:  »La 


1  Oeuvres  posthumes  de  IŁ  de  Rhuliere.  Paris  1792  p.  97. 
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politiąue  de  cette  cour-la  est  scandaleusement  immorale.  Elle  vou- 
drait  dans  le  moment  dśtourner  1'attention  du  Roi  de  Hongrie  et 
de  Prusse  contrę  les  Francais  pour  avoir  plus  de  facilite*  de  nous 
inąuieter,  ce  piege  est  trop  grossier  pour  rćussir.  Nous  ne  sommes 
plus  ce  que  nous  śtions«. 

Cependant  le  piege  a  bien  rśussi,  ce  dont  justement  Piattoli  vient 
de  se  plaindre.  Le  memoriał  est  restś  manuscrit.  Piattoli  ne  se  pressait 
pas  de  le  publier  bien  qu'il  annoncat:  »Ma  plume  nous  vengera. 
Quis  tam  ferreus,  ut  teneat  se«  ?  II  n'avait  pas  le  courage  de  prendre 
la  parole  hautement  et  ouvertement;  ii  craignait  peut-etre  les  dan- 
gers  de  la  vćrite  dans  le  moment  de  la  coalition  de  tous  les  crimes. 

Nous  publions  ce  memoriał  pour  qu'il  temoigne  du  jugement 
que  les  contemporains  ont  porte  sur  la  » coalition «  dont  la  Pologne 
fut  la  victime. 


Catherine  a-t-elle  montrć  dans  sa  conduite  envers  la  Pologne 
ce  genie    politiąue    que  la  flatterie  et  Fimbćciilite*    s'obstinent 

a  lui  accorder? 

Grandeur  et  enchainement  des  vues,  efficacile.  noblesse  et  so- 
liditś  des  moyens,  promptitude  dans  les  ressources,  voila  a  peu  pres 
ce  qui  caractćrise  un  genie  politique. 

Un  coup  d'oeil  rapide  sur  les  operations  du  cabinet  de  Peters- 
bourg  depuis  1788  nous  mettra  a  porlśe  de  rósoudre  cette  que- 
stion.  D'abord  engouóe  des  projets  chimćriques  de  Joseph  II,  jouet 
des  idćes  gigantesques  de  Potemkin,  Catherine  se  livrait  a  tout.  ce 
qui  pouvait  indisposer  la  Porte. 

Les  prćtentions  les  plus  injustes,  les  tons  les  plus  insultants, 
les  voies  de  fait  partout  ou  les  ministres  ottomans  s'avisaient 
de  ne  point  plier,  telle  śtait  la  marche  constante  de  la  Russie. 

Cependant  elle  continuait  de  vivre  dans  une  aveugle  sścuritś. 
Un  orage  terrible  se  rassemblait  autour  d'elle,  ii  grondait  deja,  qu'elle 
n'avait  pas  encore  imaginć  de  l'apercevoir. 

La  Porte  fit  des  plaintes  aussi  justes  que  modśrśes.  Catherine 
se  contente  de  les  mćpriser.  Cetait  mćpriser  la  justice  et  la  bonne 


1  Correspondance  inśdite   avec  son   frere.  Bibliotheąue   des   Comtes    Ba- 
worowski  a  Lwów. 
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foi.  Du  moins  fallait-il  se  prćparer  a  la  guerre.  La  Porte  l'avait 
dćclarće.  elle  se  faisait  dćja,  que  Catherine  n'avait  pas  m£me  une 
armće  en  ćtat  de  marcher. 

Le  bonheur  lui  fit  trouver  un  allie,  qui  dans  l'espe>ance  d'e- 
tendre  ses  conqu£tes.  porta  seul  tout  le  poids  de  la  premierę  cam- 
pagne,  mais  qui  par  cela  m&me.  s'il  eut  rśussi,  lui  devenait  trop 
formidable.  et  ćtant  battu,  devait  voir  sa  ruinę  dans  la  dćloyaute 
de  la  Russie,  et  par  consśąuent  1'abandonner  au  plutót  et  peut- 
6tre  a  jamais. 

La  Suede,  dont  Catherine  pouvait  ignorer  les  disposition  et  les 
forces.  aurait  du  §tre  surtout  menagee.  Gustave,  lie*  par  ses  traitśs 
avec  les  Turcs.  aurait  pu  se  borner  aux  devoirs  de  son  alliance.  La 
Russie  par  ses  intrigues  dans  1'interieur  du  Royaume  excit.e  1'indi- 
gnation  de  la  Suede  et  voit  renvoyer  son  ambassadeur  de  Stock- 
holm.  Gustave.  offense"  et  convaincu  des  manoeuvres  de  Catherine, 
entre  en  Carćlie  avec  une  armće.  Catherine  n'a  de  ce  cóte*  que 
quelques  corps  disperses,  et  Wibourg  et  Petersbourg  mtoe  sont  ef- 
frayśs  de  la  marche  des  Suedois. 

La  ressource  de  Catherine  est  de  corrompre  Tarmśe  et  de 
revolter  les  officiers  contrę  leur  roi. 

Cette  manoeuvre,  odieuse  en  elle  m&me,  basse  et  d'un  exemple 
tres  dangereux,  est  la  seule  ressource  qu'elle  puisse  opposer  a  cet 
ennemi  qu'elle  avait  mśprise. 

Le  bonheur  la  fait  rćussir  un  instant;  mais  elle  a  la  honte 
a  la  face  de  TEurope  d^tre  connue  comme  Fauteur  de  Tinsurrection 
suedoise,  et  sa  correspondance  avec  les  officiers  de  Tarmee  est  misę 
au  grand  jour. 

Le  Danenmark  pouvait  encore  oflrir  a  la  Russie  un  moyen 
de  diversion  et  arrSter  la  Suede.  Catherine  saisit  ce  moyen,  mais 
elle  n?avait  pre>u  que  d*autres  puissances1  forceraient  la  cour  de 
Conenhague  a  ia  neutralite.  et  lui  enleveraient  tout  a  coup  ce 
faible  instrument,  qu,elle  avait  assez  prodigue  d'or  et  d'intrigues 
pour  tenir  pr£t  a  ses  ordres. 

L^armóe  ćgarće  revint  a  Gustave  qui  se  vit  en  etat  de  pous- 
ser  la  guerre  avec  vigueur.  II  eut  la  generosite  d'oflrir  la  paix  et 
sa  mediation. 


1  La  Prusse  et  1'Angleterre. 
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Catherine  ne  suivant  que  les  petites  passions  de  son  sexe, 
rćpondit  a  ces  offres  en  proposant  des  conditions  insullantes  au 
point  qu'elles  durent  exciter  1'indignation  de  toutes  les  cours  aux 
ąuelles  Gustave  dut  les  communiąuer. 

Catherine  s'attira  donc  la  continuation  de  cette  guerre,  et  par 
sa  conduite  porta  le  Roi  de  Suede  a  y  mettre  tout  1'acharnement 
et  toute  la  fureur  d'un  prince  et  d'une  nation  insultee. 

On  sait  les  suites  que  cette  imprudence  aurait  pu  avoir,  les 
maux  que  cette  guerre  a  faits  a  la  Russie,  les  dangers  ou  elle  a 
vu  exposer  la  capitale.  et  1'issue  qu'en  devait  attendre  Catherine* 
si  Tarmóe  mercantile  d'un  cóte  et  1'imbecile  deloyaute  de  1'autre, 
n'eussent  paralyse  le  genie  de  Gustave. 

Dans  le  m6me  temps,  et  au  milieu  d'une  guerre  que  son  seul 
allie  Joseph  n'ćtait  plus  en  etat  de  soutenir.  la  Pologne  prenait  nne 
attitude  inquietante. 

Depuis  deux  ans  Stanislas  Augustę  avait  insistś  pour  former 
avec  Catherine  un  traite  d'alliance,  en  cas  de  guerre  contrę  les 
Turcs,  aurait  fourni  a  la  Russie  une  cavalerie  nombreuse,  brave  et 
accoutumee  a  vaincre  les  Ottomans.  La  seule  condition  que  demandait 
la  Republique  etait  1'abolition  de  la  garantie  humiliante  de  75  ou 
du  moins  la  reformę  de  quelques  articles  qui  rendaient  insupportable 
leur  nullite"  aux  Polonais. 

Catherine,  enivree  de  ses  succes,  se  croyant  inebranlable  en  Polo- 
gne. comptant  sur  le  devouement  d'un  parti  qu'elle  avait  accoutumć 
a  la  bassesse  et  a  Pesclavage,  ne  repondit  aux  instances  de  Stani- 
slas que  par  des  propositions  vagues  et  dilatoires,  exigeant  toujours 
des  conditions  que  le  Roi  lui-m&me,  quelque  habitue  qu'il  fut  a  toute 
sorte  d'humiliations,  se  voyait  forcś  de  rejeter. 

Lorsque  la  guerre  ottomanne  eclata,  les  instances  de  la  Polo- 
gne recommencent,  et  enfin  Catherine  se  montra  disposee  d'entrer 
en  nśgociations. 

Mais  le  tems  ćtait  passe.  La  Russie  connaissait  si  peu  Fetat 
des  choses  et  les  dispositions  des  esprits  en  Pologne  qu'elle  fit  an- 
noncer  a  la  Prusse  sa  prochaine  alliance  avec  la  Rśpublique  au 
moment  meme  que  les  Polonais,  indignes  du  joug  qu'ils  portaient 
depuis  si  longtemps,  et  animós  par  ies  insinuations  de  cette  m^me 
Prusse,  allaient  renverser  tous  les  projets  de  Stanislas  Augustę 
qui  dans  les  liaisons  avec  la  Russie  n'avait  mis,  a  son  ordinaire,  que 


Le  »gśnio  politique    d»ł  Gatherine  II  23 

des  vues  personnelles  et  des  avantages  particuliers  et  avait  negligć 
Tindependance  rćelle  et  1'honneur  national. 

Pour  peu  que  Gatherine  etat  ćte*  instruite  du  changement  es- 
sentiel  qui  s'ćtait  fait  dans  les  esprits  en  Pologne,  pour  peu  qu'elle 
eut  senti  que  le  nombre  de  ses  partisans,  combles  par  elle  d'hon- 
neurs  et  de  richesses,  n'etait  qu'une  petite  partie  de  citoyens  cor- 
rompos,  immoraux  et  connus  par  leur  incivisme,  pour  peu  enfin 
qu'elle  eut  apprściś  la  mobilite'  ou  plutót  1'inconsistance  du  parti  de 
la  cour.  e!le  aurait  prćvu  les  suites  de  sa  manierę  d'agir  a  Tegard 
d'une  nation  qu'elle  eut  ramenee  toute  entiere,  et  dont  elle  eut  pu 
se  faire,  soit  un  auxiliaire,  tres-utile  contrę  les  Turcs,  soit  une 
barriere,  capable  de  retenir  la  Prusse  ou  certainement  d'arr£ter  cette 
puissance  dans  le  projet  de  la  contrarier. 

Ce  projet  de  la  Prusse  n'etait  lui  mtoe  que  Teffet  de  la  con- 
duite  imnolitiąue  de  Gatherine.  On  n'ignore  point  que  vers  la  fin  de 
1789  J  Frederic  Guillaume  demanda  a  la  Russie  le  renouvellement 
du  traite  d'alliance  existant2  entre  le  Grand  Frederic  et  Tlmpera- 
trice.  Cette  grandę  princesse  qui  avait  de  tres  petits  griefs  contrę 
le  roi,  et  qui  etait  d'ailleurs  engouee  des  plans  brillants  de  Joseph  II 
s'y  refusa,  et  ce  refus  n'eut  pas  manque  de  coufer  la  pertę  de  Ca- 
therine,  si  Frćdćric  Guillaume  eut  su  profiter  de  cette  balourdise 
politique  de  la  Russie  et  remplir  avec  vigueur  le  projet  de  son 
ministre 8. 

Tout  au  contraire  Catherine  se  conduisant  sur  ses  anciens 
errements  et  regardant  son  alliance  avec  la  Pologne  comme  un  bien- 
fait  dont  elle  reglerait  le  modę  et  les  conditions,  se  plia  enfin 
a  1'accorder  et  von  lut  en  faire  part  a  la  Prusse  nar  la  secrete 
complaisance  peut-^tre  de  narquer  Frederic  Guillaume  dont  elle 
n'i2norait  pas  les  intrigues  a  Varsovie. 

On  sait  que.  dans  un  des  plus  critiques  momens  pour  Tem- 
pire.  Catherine  se  vit  forcee  de  regarder  la  Pologne  comme  un  pays, 
bien  eloigne  de  ce  qułelle  gouvernait  en  province,  qa,elle  dut  trans- 
porter les  magasins  et  faire,  par  un  detonr  tres-long  et  tres  couteux, 
marcher  ses  troupes  sur  les  frontieres  de  la  Turquie.  On  sait  qu'une 


1  Cćtait  en  1788. 

2  Depuis  1764. 

3  Le  Cte  Hertzberg. 
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alliance J  attacha  la  Rópubliąue  a  la  Prusse  dont  les  dispositions, 
les  projets  et  les  rapports  politiąues  etaient  ouvertement  diriges 
contrę  la  Russie. 

Ces  erenements,  dont  les  succes  n'ótaient  dus  qu'a  la  conduite 
impolitiąue  du  cabinet  de  Petersbourg,  allaient  attirer  sur  Catherine 
un  ennemi  formidable,  anime  par  de  longues  injures  et  plus  encore 
par  la  nścessite"  de  briser  a  jamais  le  joug  humiliant  dont  ii  etait 
accablć. 

La  moindre  explosion  de  la  Pologne  dans  cette  circonstance 
eut  detruit  un  empire  qui  revenait  a  peine  de  ses  terreurs,  s'est 
rassasie"  des  forfaits  politiąues  et  se  fait  craindre  ou  implorer  tour 
a  tour  de  toutes  les  puissances. 

Voila  ou  s'śtait  reduit  le  genie  de  la  Grandę  Catherine.  Un 
moment  encore,  et  s'ćtait  fait  de  la  monarchie  russe. 

La  paix 2  avec  la  Suede,  paix  aussi  precipitóe  que  mortifiante 
pour  lamour-propre  de  Catherine,  fut  le  premier  effet  de  la  triste 
situation  ou  Favaient  jetće  les  fautes  de  son  genie. 

Rapprochez  les  propositions  que  faisait  Catherine  a  Gustave 
en  1789,  et  celles  qui  sont  stipulees  dans  le  traite  de  paix  de  1790, 
et  vous  verrez  a  quel  point  Pimperatrice  a  du  sentir  sa  detresse, 
son  danger,  pour  s'abaisser  jusqu'a  faire  un  traitó,  si  contraire 
a  tout  ee  qu'elle  avait  affecte  d'en  exiger  comme  portrait  de  ma- 
gnanimitć. 

La  paix  avec  la  Suede  a  passe  cependant  pour  un  chef  d'oeu- 
vre  du  gonie  politique  de  Catherine. 

Apres  Tavoir  vue  dans  les  circonstances  qui  Tont  amenee,  et 
l'avoir  comparee  avec  ce  que  la  Russie  avait  prćtendu  une  annśe 
auparavant,  on  n'y  verra  que  l'ouvrage  de  la  nócessitó  et  le  comble 
de  1'humiliation 

II  restait  cependant  bien  des  dangers  a  la  Russie  apres  cette 
paix,  et  ceci  m6me  doit  6tre  observe. 

La  Prusse  et  les  puissances  maritimes  ćtaient  en  etat  de  sou- 
tenir  d'une  manierę  imposante  les  efforts  de  la  Porte  et  d'exciter 
la  Pologne. 

Apres  la  convention  de  Reichenbach  et  la  paix  de  Sistowa, 
toute  la   masse    des    forces,   que    1'Autriche   partageait    peu    avant, 

1  29  mars  1790. 

2  La  paix  de  Werela  au  mois  d'aout  1790. 
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pouvait  se  tourner  contrę  la  seule  Russie.  II  eut  m6me  suffi 
que  la  Prusse  eut  rempli  les  devoirs  d'alliee  de  la  Porte,  des  le 
moment  que  les  armees  russes  eussent  passe  le  Danube. 

Dira-t-on  que  ce  fut  encore  le  gćnie  politiąue  de  Catherine 
qui  brilla  au  moment  que  1'Autriche  lui  fut  enlevee,  et  que  les  plus 
formidables  ennemis  menacaient  son  empire  seul  de  tout  le  poids 
de  leurs  forces? 

Quelles  furent  dans  cette  position  les  ressources  de  Catherine? 

Une  souplesse,  portee  jusqu'a  la  plus  basse  intrigue,  des  pro- 
positions  seduisantes  a  la  Prusse,  jettees  d'abord  tres  indirectement 
par  le  moyen  du  Danemark  et  reiterees  en  secret,  apres  les  avoir 
desavouees  en  public. 

Des  prodigalites  en  Angleterre  et  des  flatteries  aux  membres 
de  1'opposition  pour  depopulariser  le  ministere 1  et  enfin  des  decla- 
rations  aussi  dangereuses  qu'impolitiques  qu'elle  ne  ferait  pas  la 
guerre  aux  Anglais,  mais  aux  ministres,  declarations  qui  montrent 
combien  Catherine  est  peu  delicate  et  menie  peu  prevoyante  dans 
le  choix  de  ses  moyens  puisqu'elles  annoncent  aux  nations  une  de 
ces  terribles  verites  que  Catherine  elle  m£me  a  mis  tant  d'acharne- 
ment  a  detruire  par  toute  sa  conduite  contrę  la  France. 

Ce  fut  tout  ce  que  le  cabinet  de  Petersbourg  se  voyait  en 
etat  d'opposer  alors  au  systeme  federatif  qui  avait  ete  imagine  par 
une  tete  vraiment  politiąue,  et  dont  les  operations  devaient  tendre 
a  rśprimer  les  vues  ambitieuses  de  Catherine. 

Des  traites  solennels  avec  les  Turcs  et  les  Polonais  et  plus 
encore  la  prevoyance  d'un  gouvernement  bien  avisś  engageaient  la 
Prusse  a  proteger  ces  deux  nations,  et  ii  eut  ete  fort  imprudent 
alors  de  compter  sur  la  defection  la  plus  honteuse  de  Frederic 
Guillaume.  quelque  possible  que  1'ait  montre  la  suitę. 

L'honneur  national,  et  ce  qui  pour  les  Anglais  va  toujours 
avant  Thonneur,  des  intór6ts  commerciaux  bien  entendus,  enga- 
geaient le  cabinet  de  Londres  a  favoriser,  meme  par  Femploi  des 
forces,  la  regeneration  polonaise,  et  ii  eut  ete  imprudent  de  compter 
alors  sur  la  faiblesse  ou  sur  Finconseąuence  du  ministere  brita- 
nique,  qui  s'etait  trop  avance  pour  qu'on  pul  s'attendre  a  le  voir 
reculer  d'une  manierę  si  honteuse,  quoique  le  fait  n'en  ait  que  trop 
montre  la  possibilite. 

1  Pitt  en   1791. 
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Toutes  les  demarches  diplomatiąues  de  la  Prusse  et  de  l'An- 
gleterre,  les  dispositions  militaires  par  terre  et  par  mer.  annoncaient 
a  Catherine  une  guerre  encore  plus  terrible  et.  plus  dangereuse,  si 
elle  refusait  d'accorder  ia  paix  a  la  Porte  aux  conditions  que  pro- 
posaient  les  cours  mediatrices l. 

Catherine  se  vit  contrainte  a  repandre  des  amples  protesta- 
tions  dans  lesąuelles  elle  annoncait  la  plus  grandę  moderation  et 
paraissait  se  rerneltre  a  1'eąuite  des  puissances  mediatrices,  en  pro- 
posant  meme  les  restitutions  qu'on  exigeait  d?elle  et  ne  cherchant 
a  sauver  qu'une  pointille2  entre  le  status  quo  stricte  et  le  status 
quo  modifie. 

Elle  parvint,  ii  est.  vrai,  a  dćterminer  1'Ancleterre  et  la  Prusse 
a  preferer  la  voie  des  nćgociations  a  celle  des  armes;  mais  les 
longueurs  qu'un  principe  de  vanite  petite  et  ridicule  lui  fit  mettre 
dans  la  marche  des  conferences  l'exposerent  a  de  nouveaux  dangers 
et  ajouterent  encore  une  preuve  a  la  mesquir»erie  de  ses  vues  poli- 
tiques. 

La  Poloene  consomma  l'ouvrage  de  sa  Constitution,  et  la  so- 
lennite  de  Tacte  du  3  de  mai  et  la  promptitude  avec  laquelle 
toute  la  nation  y  adhera  unanimement.  les  rapports  que  la  Repu- 
blique  se  donnait  avec  un3  des  princes  les  plus  respsctós  de  FA1- 
lemagne;  et  Tapprobation  la  plus  authentique  et  la  mieux  prononcee 
de  son  allie,  le  roi  de  Prusse,  et  Papplaudissement  generał  de  toute 
TEurope,  allaient  arracher  a  jamais  des  chalnes  de  Catherine  une  na- 
tion brave  et  puissante.  qui  depuis  un  siecle  ne  s'6tait  plus  montree 
d'une  manierę,  si  ayantaseuse  et  si  imposante. 

Ce  grand  evenement  devait  changer  a  jamais  les  rapports  de 
la  Russie  avec  la  Pologne,  et  si  Catherine  eut  eu  ce  coup  d'oeil  de 
genie  que  ses  flatteurs  se  plaisent  a  lui  accorder,  elle  en  eut  pu 
tirer  un  parti,  vraimenf  digne  de  la  politique  d'un  grand  empire, 
comme  nous  le  verrons  n-apres.  Mais  Catherine  qui  ne  savait  que 
^uivre  1'impulsion  de  sa  vengeance.  on,  si  Ton  veut.  qui  ne  voyait 
pas  au  de  la  de  ce  que  Pierre  avait  orescrit  a  ses  successeurs  re- 
lativement  a  la  Pologne.  commit  des  lors  la  faute  considćrable  de 
bouder  la  Dietę   et   de   se   refuser  a  toute   sorte  de  rapprochement 


1  L^spagne  et  le  Danemark. 

2  Oczakow  rasę. 

3  L'electeur  de  Saxe. 
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avec  une  nation  dont  elle  devait  estimer  les  efforts  et  menager  le 
ressentiment. 

Elle  hate  dis  lors  la  conclusion  de  la  paix '  avec  la  Porte. 
Une  circonstance  de  peu  d'importance,  mais  qui  ne  caracterise  pas 
moins  la  petitesse  de  Catherine,  crest  que  son  ministre2  a  Varsovie 
eut  ordre  de  donner  part  au  Roi  et  au  ministere  de  Pologne  de  la 
signature  des  preliminaires  de  cette  paix  a  Galacz,  la  nouvelle  lui 
en  ayant  ćtć  mandee  par  courier  a  cet  eftet.  La  cour  de  Peters- 
bonrg.  accoutumee  a  ces  minces  moyens,  les  employa  pour  lors  inu- 
tilement.  Et  tout  le  fruit  que  la  grandę  et  1'immortelle  Catherine 
sut  tirer  d'une  guerre  meurtriere  et  extreniement  eouteuse,  apres  trois 
campagnes  qui  ont  enleve  plus  de  trois  cent  mille  homraes  a  la 
terre,  epuise  les  trćsors  et  anćanti  le  credit  de  la  Russie,  tout  le 
fruit.  dis-je.  s'est  reduit  a  la  mince  gloire  d'avoir  signe  au  m£me 
jour  a  Galacz  et  a  Petersbourg  les  conditions,  convenues  avec  les 
cours  m^diatrices.  conditions  qui  ne  laissaient  a  la  Russie  qu'une 
place  demantelee 3  et  quelques  lieues  de  pays  desert,  avec  des 
frontieres  qui  devaient  garantir  peut-etre  pour  toujours  1'empire 
Turc  des  entreprises  de  la  Russie. 

f.es  troubles  de  la  France  et  les  cris  des  emisres  qui  flagor- 
naient  bassement  la  magnanimite  de  Catherine,  offrirent  a  cette 
princesse  un  point  de  vue  seduisant  pour  son  amour-  propre,  ana- 
logue  a  ses  projets  de  vengeance,  mais  digne  seulement  de  1'ame 
la  plus  atroce. 

A  peine  le  systeme  d'une  monarchie  constitutionnelle  cora- 
menca  a  se  developper  en  France,  que  Timperatrice  de  Russie 
prit  hautement  le  parti  des  princes  et  des  emigres.  Elle  y  mit 
m^me  de  1'affectation.  Elle  leur  envoya  des  secours  en  argent,  qu'on 
eut  soin  d'exagerer,  elle  envoya  un  ministre4  pour  resider  aupres 
des  princes,  exemple  inconnu  dans  le  droit  des  gens,  et  dont  1'imi- 
tation  ne  peut  qu'6tre  funeste  a  toute  autre  puissance;  et  par  la 
suitę  qu'elle  mit  dans  ses  demarches.  elle  nourrit  avec  soin  les  ger- 
mes  d'une  guerre  atroce,  dont  ii  est  impossible  de  calculer  les  sui- 
tes;  et  elle  prer>ara  d'un  cóte  le  chemin  d^  1'echafaud  a  Louis  XVI 


1  A  Jassy  9  janyier  1792. 

*  Bułhakow. 

*  Oczakow. 

4  Le  Comte  Rumianzow. 
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et  de  1'autre  elle  ouvrit  la  porte  a  toutes  les  horreurs  qui  accablent 
1'humanite  et  rendent  si  desastreuse  cette  fin  de  siecle. 

La  fuite  de  Louis  XVI,  sa  lachę  trahison  et  le  danger  qu'il 
courut  depuis  sa  prise  Je  Varennes,  snites  indubitables  des  manoeu- 
vres  de  Catherine,  obligerent  1'empereur  Leopold  d'implorer  le  con- 
cours  de  toutes  les  puissances  afin  de  former  une  coalition,  capable 
den  imposer  a  la  France,  et  d'en  obtenir  la  delivrance  de  ce  prince 
infortune  et  de  toute  sa  familie. 

Cette  demarche  precipitće  de  Lćopold,  qui  la  fit  dans  l'ćmo- 
tion  de  sa  sensibilite  allarmee.  et  dont  ii  sut  si  bien  arr^ter  depuis 
les  effets.  ćtait-ce  qu'il  fallait  a  Tamour  propre  et  aux  vues  retrecies 
de  Catherine.  Elle  se  met  d'abord  a  la  t&te  de  la  coalition  des  pu- 
issances; elle  prend  des  engagements  solennels,  et  abusant  des  sen- 
timents  vraiment  genereux  et  desinteresses  de  Gustave.  elle  propose 
un  traite  d'alliance  avec  ce  prince  sous  des  conditions  qui  devaient 
isoler  la  Suede.  la  plonger  dans  les  malheurs  les  plus  affreux,  et 
finir  par  mettre  ce  royaume  a  sa  discretion. 

Ce  traite.  qu'on  rćussit,  quelque  temps  apres;  a  surprendre 
a  Parne  chevaleresque  de  Gustave.  et  que  la  sagesse  de  la  regence 
actuelle  a  su  rendre  inutile,  est  le  trait  peut-etre  le  plus  adroit  de 
la  politiąue  de  Petersbourg.  Mais  ne  faut-il  pas  avouer  que  le  piege 
etait  bien  grossier.  et  que  son  atrocite  d'ailleurs  le  fera  toujours 
regarder  comme  indigne  de  ce  qu'on  doit  appeler  grandę  politique? 

Tandis  que  le  cabinet  de  Russie  intriguait  ainsi  en  Suede  et 
sagitait  sans  succes  a  Copenhague,  le  prevoyant  Leopold  travail- 
łait  avec  la  superiorite  de  son  g^nie  a  un  ouvrage  bien  autrement 
important.  bien  autrement  fertile  de  conseqnences  que  toutes  les 
menóes  de  Catherine. 

Leopold  qui  de  longue  main  s'etait  preparó  a  suecóder  a  son 
frere.  avait  dans  le  secret  de  son  cabinet  medite  1'histoire  de  ce 
siecle;  ii  avait  surtout  appr^cie  au  juste  les  intór^ts.  les  plans.  les 
allures  de  la  Russie,  ii  savait  que  depuis  Tannee  1736.  epoque  de 
la  premierę  alliance  de  sa  maison  avec  Pćtersbourg  jusqu'a  la  mort 
de  Joseph  II.  1'Autriche  n*avait  ete  que  la  dupę  de  la  Russie,  et 
que  cette  puissance  n'avait  ete  que  par  moment  et  par  des  haines 
personnelles  utile  a  ses  predecesseurs.  11  parcourait  surtout  les  an- 
nales  de  Catherine,  et  ii  ?e  rappelait  que  c^tait  elle  qui  avait  sauve 
le  grand  Frederic  en  1763.  qu'elle  avait  agrandi  le  rival  formidable 
par  le  premier   partage  de  la  Pologne.    qu'elle  avait  obtenu  par  lui 
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la  paix  avantageuse  de  Kainardji,  pour  le  seconder  a  son  tour  en 
1779  dans  la  guerre  de  la  Baviere,  qu'enfin,  trahissant  ouvertement 
la  foi  et  1'ainitie  avec  le  credule  Joseph  II,  elle  l'avait  engage  a  fa- 
iroriser  a  Petersbourg  et  a  Yersailles  la  conąuete  de  la  Crimee,  et 
a  la  laisser  pacifiąuemeist  dominer  la  Pologne,  en  lui  promettant 
son  appui  pour  Techange  de  la  Baviere.  appui  qui  se  reduisit  a  quel- 
ques  faibles  demonslralions  de  son  ministre  a  Ratisbonne  et  qui 
n^nipćcha  pas  la  Gonfeder ation  Germaniąue  de  se  former, 
confederalion,  qui  dans  le  Lemps  dut  detourner  a  jamais  la  maison 
d'Autnche  de  tout  projet  sur  une  acquisition  a  laquelle  Joseph  avait 
tout  sacrifie. 

Enfin  Leopold  etait  profondement  penetre  de  la  trahison  evi- 
dente  de  Gatherine  contrę  Joseph  dans  la  premierę  campagne  de 
1788.  trahison  qui  couta  tant  de  pertes  a  1'Autriche  et  qui  porta 
au  tombeau  dans  1'amertume  et  dans  des  regrets  inutiles  son  infor- 
tune  frere,  et  qui  sans  une  eombinaison  tres  inattendue  des  circon- 
stances  devait  entrainer  la  ruinę  entiere  de  la  puissance  autri- 
chienne. 

Pacifique  par  sentiment  et  par  principe,  Leopold  n'ótait  pas 
fait  pour  tenir  a  une  princesse,  dont  les  premiers  pas  sar  le  tróne 
degouttaient  des  massaeres  et  de  sang,  et  dont  le  long  regne  etait 
marque  par  des  guerres  aussi  atroces  que  continuelles.  11  vit  dans 
le  caractere  et  dans  les  alentours  de  Fredćric  Guillaunie  des  disno- 
sitions  egalement  douces  et  tranquilles  et  ces  rapports  d'analogie 
personnelle.  et  les  calculs  les  plus  profondement  medites,  le  deter- 
minerent  a  former  avec  la  Prusse  des  liaisons  tres  intimes  qui 
quelqaes  monstruenses  que  quelques  esprits  mediocres  se  soient  plus 
a  les  dire,  ne  1'etaient  pas  plus  que  le  traite  de  1'Autriche  et  de  la 
France  en  1756,  et  qui  n'en  auraient  pas  moins  que  ce  m£me  traite 
change  la  face  pohtique  du  Nord. 

Sans  entrer  dans  les  avantages  immenses  que  Leopold  tirait 
directement  de  cette  nouvelle  liaison,  ii  est  evident  que  cet  evene- 
ment  etait  au-dessus  de  genie  de  Gatherine,  qui  leurree  peut-^tre 
par  des  demarches  officieuses  et  des  ofifres  de  1'Empereur,  ne  s'aper- 
cut  pas  qu'on  la  combattait  enfin  avec  ses  propres  armes  et  ne 
sentit  pas  d'abord  tout  ce  que  1'alliance  de  1'Autriche  et  de  la  Prusse 
avait  de  funeste  pour  elle. 

Le  systeme  federatif  de  Leopold  tendait  evidemment  a  isoler 
la  Russie,    a    hi  rendre  sans  influence    sur  1'Allemagne  et  sur  l'Oc- 


30  Bronislas  Dembiński 

eident  de  1'Europe,  et  pour  peu  qu'on  etit  teconde  les  inter&ts  de  la 
Saxe  en  Pologne,  ii  s'elevait  une  barriere  insurmontable  qui  etit 
a  jamais  separe  Catherine  des  puissances  europeennes,  et  1'eut 
ajoutee  aux  trónes  asiatiąues  parmi  lesąuels  elle  est  faite  unique- 
ment  pour  briller.  Tous  les  autres  arrangements,  necessaires  a  l'Au- 
triche  et  a  la  Prusse,  auraient  pu  s'effectuer,  sans  chocs  et  sans  se- 
cousses,  et  les  mesures  a  prendre  a  1'egard  de  la  France  se  seraient 
combinees  avec  1'intereU  des  cours  alliees  et  de  1'humanite  en 
generał. 

Leopold  au  comble  de  ses  voeux  etait  parvenu  par  une  mo- 
deration  et  une  adresse  superieurement  menagee  a  ramener  ses  pro- 
vinces  revoltees,  a  reconąuerir  les  esprits,  a  retablir  son  armee  et 
son  credit  et,  qui  plus  est,  a  etouffer  peu  a  peu  les  germes  de  ia 
guerra  contrę  ia  France  et  a  detruire  lui-meme  cette  coalition  que 
dans  un  moment  de  detresse  et  de  frayeur  ii  avait  sollicitee. 

Voila  quel  aurait  ete  le  succes  de  la  chaleur  affectee  de  la 
Russie  pour  les  princes  francais,  si  Leopold  eut  vecu!  La  guerre  de 
la  France  n'aurait  point  eclate;  le  10  aotit  n'aurait  point  detruit  la 
monarchie  constitutionelle;  Louis  XVI  regnerait  peut-6tre  au  sein 
d'une  nation  librę,  et  C4atherine  serait  rśduite  au  role  de  protectrice 
impuissante  de  quelques  rebelles  a  qui  elle  n'aurait  plus  a  offrir 
autre  chose  que  quelque  canton  dans  ses  vastes  deserts.  Mais  une 
mort  inattendue,  autant  que  desastreuse,  enleva  tout  a  coup  Thomme 
unique  devant  lequel  le  genie  de  Catherine  allait  disparaitre. 

Un  jeune  prince,  entoure  d'un  ministere,  accoutume  a  n'admi- 
rer  que  Joseph  et  n'adorer  que  Catherine,  prit  les  r£nes  du  gouver- 
nement  autrichien.  Le  bonheur  qui  a  remplacó  constamment  le  genie 
de  Catherine,  et  en  a  efface  les  fautes,  rendit  a  cette  princesse  toute 
son  influence  sur  le  cabinet  de  Vienne. 

Catherine  qui  avait  eu  le  temps  de  comprendre  toute  1'śtendue 
du  danger  qu'elle  avait  couru  sous  le  regne  du  dernier  Empereur, 
n'eut  rien  de  plus  pressś  que  de  reveiller  dans  la  cour  de  Vienne 
des  projets  chimeriques,  d'y  nourrir  des  esperances  eblouissantes 
et  de  faire  partager  a  la  Prusse  des  plans,  tres  peu  fondes  a  la 
verite,  mais  qui  n'en  ótaient  pas  moins  impolitiques  pour  la  Russie, 
si  le  succes  les  etit  couronnes. 

Des  insinuations  sanguinaires,  des  cris  de  guerre,  des  amples 
promesses,  quelques  largesses,  employćes  avec  art,  ce  sont  les  instru- 
ments  ordinaires  de  Catherine.  Mais  les  debris  du  grand  systeme  de 
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Lćopold  exis!ent  encore,  et  si  une  main  habile  venait  a  les  restaurer, 
cet  ouvrage  ćtonnant  eeraserait  les  manoeuvres  de  Petersbourg, 
comine  les  chefs-d'oeuvre  d!Athenes  et  de  Ronie  eclipsent  les  pro- 
ductions  minutieuses,  mesąuines,  des  Goths  et  des  Mors. 

Apres  ce  tableau  dont  FEurope  connaitra  la  verite  et  l'exacti- 
tude,  peut-il  se  trouver  encore  quelque  observateur  sense*  et  impar- 
tial  qui  s'obstine  a  prodiguer  a  la  Semiramis  da  Nord  les  homraages 
de  1'admiration  comme  au  genie  de  son  siecle?  Assurement,  si  la 
malfaisance  a  son  genie,  Catherine  y  peut  avoir  quelques  droits, 
quoiqu'il  est  vrai  que  la  malfaisance  et  1'atrocite  m£me  n'ont  de 
droit  a  cette  qualite  que  lorsque  les  moyens  sont  au-dessus  de  la 
ruse  et  de  la  finesse  commune.  Celles  de  Catherine  n'ont  pas  menie 
cette  sorte  de  merite. 

Pour  achever  de  nous  en  convaincre,  examinons  plus  parti- 
culierement  la  conduite  de  la  cour  de  Russie  a  1'egard  de  la  mal- 
heureuse  Pologne.  Cet  examen  est  fonde  sur  des  faits  notoires  et 
rścents.  On  verra  d'abord  ce  que  la  Russie  a  fait,  on  presentera 
ensuite  ce  qu'elle  aurait  du  faire,  si  un  vrai  genie  politique,  a  la 
place  de  Catherine,  eut  dirige  la  marche  du  cabinet  de  Petersbourg. 

Depuis  1'acte  du  3  de  Mai,  ratifie  le  5  et  confirmć  aux  pre- 
mieres  dićtines  suivantes  par  Tacceptation  unamine  de  la  nation,  le 
gouvemement  constitutionnel  en  fit  part  offieiellement  a  la  cour  de 
Petersbourg.  et  le  roi  eut  soin  d'adresser  en  m6me  temps  des  let- 
tres  confidentielles  a  Catherine  qui  dev<*>ient  la  rassurer  sur  les  sen- 
timents  de  ce  prince  et  sur  les  dispositions  de  la  Pologne. 

Un  silence,  meprisant  a  la  communication  officielle,  ainsi 
qu'aux  lettres  du  roi,  fut  la  premierę  marque  du  mecontentement 
de  Catherine. 

A  mesure  que  les  armees  revenaient  de  la  guerre  ottomane, 
on  les  portait  vers  ks  frontieres  de  la  Pologne.  et  les  nouvelles 
troupes  qu'on  envoya  cernerent  de  toutes  parts  le  territoire  de  la 
Republique.  MM.  S.  Felix  Potocki  et  Severin  Rzewuski  se  rendirent 
a  Jassy,  ou  ayant  trouve  le  prince  Potemkin  au  tomheau,  ils  travail- 
lerent  aupres  de  Bezborodko. 

Ces  deux  seigneurs  s'etant  declares  contraires  au  voeu  gene- 
rał de  la  nation,  le  ministre  de  1'imperatrice  eut  ordre  de  les  mettre 
sous  la  protection  de  la  Russie,  et  ce  fut  alors  qu'un  tres- petit 
nombre  d^ndiyidus,  rassembles  hors  du  territoire  polonais,  sans  au- 
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cune  des  formes  prescrites  forma  la  prćtendue  confederation  de 
Targowica. 

Les  chefs  de  la  confederation  se  rendirent  a  Petersbourg,  ou 
Catherine  les  accueillit,  les  deffraya,  et  les  assura  de  toute  sa 
protection. 

En  attendant  le  moment  de  la  vengeance;  elle  devait  par  des 
promesses,  assurement  incompatibles  avec  les  engagements  qu'elle 
prenait  avec  les  confederes,  porter  le  roi  de  Prusse  a  violer  son 
traite  d'alliance,  a  manąuer  a  sa  parole  royale  et  a  trahir  en  meme 
temps  1'Electeur  de  Saxe  et  la  Republiąue. 

Elle  devait  pareillement  par  des  offres  seduisantes,  mais  con- 
traires  sans  doute  a  1'integrite  de  FAUemagne  et  a  la  paix  de  l'Eu- 
rope,  extoiquer  1'assentiment  de  1'Autriche  a.  tout  ce  qu'elle  ferait 
en  Pologne.  n'annoncant  que  des  demarches  amicales,  et  tout  au 
plus  des  menaces  pour  obtenir  ce  qu'elle   appelait  une  satisfaction. 

Elle  devait  enfin  travailler  les  esprits  en  Pologne  et  reveillant 
tantót  1'esperance  de  ses  affides,  tantót  les  craintes  des  faibles,  jeter 
dans  cette  Republique  les  germes  d'une  guerre  civile. 

Ces  operations,  siPon  veut  les  analyser,  n'ont  rien  moins  que 
Tempreinte  d'un  genie  politique.  Elles  ne  sont  que  les  miserables 
combinaisons  d'un  cabinet  intrigant. 

Promettre  a  la  Prusse  des  acquisation  en  Pologne  et  se  decla- 
rer  alliee  de  la  nation  polonaise  dans  sa  soi-disant  confederation 
generale,  promettre  a  1'Autriche  des  avantages  en  Allemagne,  ou 
des  secours  pour  faire  des  conqu£tes  difficiles  et  sanglantes  en  France; 
calomnier  la  Dietę  polonaise  et  revolter  contrę  elle  les  plus  corrom- 
pus  des  citoyens,  sont-ce  la  des  mesures  bien  graves  et  sourtout 
bien  genereuses.  bien  conformes  a  1'humanite  dont  la  veritable  poli- 
tique  ne  saurait  £tre  separee? 

Le  18  Mai x  parut  la  declaration  de  la  Russie,  et  le  21  les 
troupes  imperiales  entrerent  sur  le  territoire  polonais.  Les  chefs  des 
confederes  etaient  a  la  tśte  de  ces  armees  que  Catherine  appelait 
amies  et  auxiliaires.  Un  ministre 2  de  Fimperatrice  rósidait  avec  cara- 
ctere  aupres  de  ces  m^mes  confóderes,  tandis  que  son  envoyes 
continuait  de  resider  aupres  du  roi  a  Varsovie. 


1  En  1792. 
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La  politiąue  de  Catherine  lui  fit  donc  presenter  a  la  fois  le 
tableau  bizarre  et  contradictoire  drune  princesse  qui  avait  deux 
ministres  aupres  de  deux  factions.  rćvoltees  contrę  leur  patrie,  et 
de  soutenir  en  m6me  temps  les  emigres  qui  voulaient  rćtablir  la 
monarchie  constitutionnelle  et  detruire  1'anarchie  en  France,  et  les 
śmigres  qui  voulaient  detruire  la  monarchie  constitutionnelle  et  re- 
tablir  1'anarchie  en  Pologne. 

Une  fois  egare  a  ce  point,  le  cabinet  de  Petersbourg,  n'a  pu 
tomber  que  d'extravagances  en  extravagances  qui  ont  fini  par  Ten- 
trainer  dans  les  forfaits  les  plus  atroces  et  dans  des  fautes  impar- 
donables  qu'il  n'a  pas  su  preroir. 

Les  extravagances  sont  evidentes  dans  les  actes  diplomatiques 
qui  ont  paru  depuis  le  18  Mai  jusqu'a  ce  jour,  de  la  part  de 
cette   cour.   Ge  sera  le  comble  de  1'impudeur  et  de  l'inconsequence. 

Dans  la  declaration  du  18  Mai  Catherine  avance  les  propo- 
sitions  les  plus  calomnieuses  contrę  la  Dietę,  les  faits  les  plus  no- 
toirement  faux  et  dementis  par  le  temoignage  non  seulement  de  toute 
la  Położne,  mais  des  ministres  de  toutes  les  cours  etrangeres  rósi- 
dant  a  Varsovie. 

Elle  declare  une  faction  la  Dietę,  que  toutes  les  puissances 
ont  reconnue,  que  toute  1'Europe  a  comblee  d'eloges,  avec  qui  la 
Prusse  a  fait  un  traite  d'alliance  et  la  Saxe  une  negociation  officielle. 
En  revanche,  elle  declare  nation  une  confederation  dont  l'existence 
ni6me  est  douteuse,  et  que  la  violation  de  tous  les  principes  et  de 
toutes  les  form  es  frappe  de  nullite. 

Elle  reclame  une  garantie  qu'elle  seule  a  ajoutee  a  un  gouver- 
nement  monstrueux.  impose  par  elle  mtoe  a  la  Pologne,  garantie 
qui  n'a  jamais  eu  Tassentiment  de  la  nation,  qui  a  meme  contrę 
elle  la  non-acceptation  expresse  de  la  Dietę  de  1775  dont  les  plć- 
nipotentiaires  ne  pouvaient  la  signer  que  sous  la  garantie  uniforme 
et  prononcee  des  trois  puissances  copartageantes. 

Et  d'ailleurs  elle  reclame  cette  garantie  comme  un  acte,  de- 
stine  a  óter  a  la  nation  polonaise  l"exercice  de  la  souverainete,  et 
ąu\  Tinhabilite  a  agir  en  Etat  independant  dans  tous  les  besoins 
essentiels  d'un  Corps  Politique,  tandis  qu'elle  dćclare  hautement 
d'un  autre  cóte  qu'elle  n'a  rien  tant  a  coeur  que  la  li  bertę 
et  1'independance  de  la  Pologne. 

Elle  pretend  que  la  Constitution  du  3  Mai,  sur  laquelle 
1'Europe   entiere  a  dćja    porte   son  jugement,   tend  en  m£me  temps 
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a  śtablir  une  monarchie  despotiąue,  et  une  formę  demo- 
cratiąue.  contradiction  inconcevable  qui  revohe  la  raison,  et  qui 
a  ćte  rśpetee  dans  1'acte  m£me  de  Pacceptation,  donnę  a  signer 
au  Roi. 

Elle  reconnait  que  le  systeme  eleciif.  etabli  en  Pologne,  etait 
l'ouvrage  de  la  sagesse  des  anciens  legisiateurs  polonais;  et  par  la 
elle  est  forcee  d'avouer  la  non-sagesse  de  tous  les  legisiateurs  qui 
ont  preferó  le  tróne  hereditaire. 

Elle  veut  que  les  citoyens  polonais  non  possessionnćs,  ni  n'ayant 
aucun  bien,  dont  Tignorance  et  la  venalite"  causaient  tous  les  scan- 
dales  des  dićtines,  les  horreurs  de  1'anarchie  et  les  maux  de  la 
Pologne,  exercent  les  fonctions  de  citoyens  actifs.  malgre  les  lois  de 
Pologne,  reconnues  par  la  Russie  et  malgre  le  systeme  de  Catherine 
elle-meme,  qui  dans  ses  Etats  exige  pour  certains  devoirs  civiques 
non  seulement  une  profession  quelconque,  mais  encore  fixe  la  valeur 
de  cette  profession. 

Elle  accuse  de  jacobinisme  le  soin  qu'a  pris  la  Dietę  de  rap- 
procher  les  bourgeoisies  de  la  Pologne  de  leurs  antiques  prerogati- 
ves  et  partager  avec  eiłes  quelques  droits  poktiques,  oomme  si  TAn- 
gleterre,  la  Hollande,  1'Allemagne  ne  fournissaient  pas  des  exemples, 
sussi  anciens  que  respectables  d'une  pareille  existence  des  villes, 
sans  qu'on  les  puisse  accuser  assurśment  des  dangereux  principes 
qu'on  impute  a  la  Pologne. 

Elle  prend  la  dśfense  d'un  archimandrite  grec,  dont  les.  crimes, 
lies  au  systeme  le  plus  incompatible  avec  la  souverainete  de  la 
nation,  seraient  punis  par  les  supplices  les  plus  ternbles  en  Russie 
et  dans  tout  Etat,  comme  tendant  a  la  revolte  et  aux  massacres. 

Enfin,  eile  affecte  de  recommander  la  reiigion  en  PoJogne. 

Elle  qui  a  rempli  d'horreurs  et  de  sang  la  Republique  pour 
obtenir  quelques  droits  politiąoes  a  une  poignee  de  dissidents;  elle 
qui  s'est  emparee  de  tous  les  biens  de  1'Eglise  dans  ses  domaines. 
et  reduit  le  clergś  a  de  simples  pensions  personnelles. 

II  serait  impossible  d'achever  1'śnumśration  de  pareilles  extra- 
vaganees.  Mais  on  ne  doit  pas  omettre  celles  que  les  actes  poste- 
rieurs  de  la  cour  de  Russie  ou  de  ses  ministres  ont  entassees  dans 
le  court  interyalle  de  quelques  mois. 

La  Confedćration  de  Targowica,  prónee  par  la  Russie  comme 
le  modele  d<>  la  vertu  et  de  la  sagesse.  invttće  a  donner  un  gou- 
veni{.ment  a  la  Pologne,   n'est  plus  qu'un    instrument  passif  du  ca- 
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binet  de  Petersbour.s.  et  les  actes  les  plus  absurdes,  les  formules 
d'acces  les  plus  captieuses,  les  ordres  les  plus  incoherenfs  remplis- 
s  fil  en  foule  1'histoire  de  cette  association  mnnstrueuse. 

Lorsąue  le  Roi  de  Prusse  donnę  une  dćclaration,  pour  jefer 
des  troupes  en  Grandę  Pologne.  sous  le  prćtexte  des  cłubs  jacobins 
( t  dćmocratiques  dans  cette  province.  la  Gonfćdćration,  forcee  de 
detruire  cette  inculpation  ridieule.  doit  contredire  une  partie  essen- 
tielle  de  ce  que  Catherine  avait  solennellement  avance  dans  son  ma- 
nifeste  du  18  Mai,  et  Catherine  et  ses  mimstres  gardent  a  ce  de- 
menti  un  silence  inconcevable. 

Les  troupes  prussiennes  entrent  en  effet  sur  les  terres  de  la 
Republiąue;  la  Confederation  se  montre  prete  a  rćunir  tous  les  par- 
tis  et  a  rassembler  1'arriere-ban  pour  la  defense  commune  dans  une 
a  ress;on  aussi  iniuste  que  deioyale,  et  le  ministre  de  Catherine, 
oubliant  que  la  Confederation  Genśrale  de  Targowica 
est  declaree  par  sa  cour  la  nation  polonaise,  lui  defend 
de  rappeler  les  citoyens  emigres,  lui  ordonne  de  retirer  la  convo- 
cation  de  Tarriere-ban  et  d'attendre  a  se  raettre  en  activite  lorsąue 
le  besoin  le  demandera  et  que  la  nation  aura  parle. 

L'epoque  du  partage  arrive,  Catherine  denne  une  autre  decla- 
ration  dans  laąuelle  elle  avoue  que  tout  ce  qu'elie  avait  fait  jus- 
qu'alors  pour  ramener  la  nation  polonaise,  lui  avait  ete  inspire  par 
les  vues  les  plus  amicales  et  les  plus  desinleressees;  mais  que  la 
plus  grandę  partie  de  cette  nation  a  mai  accueilli  ses  troupes,  et 
s'est  montree  rśtive,  ingrate,  indigne.  en  un  mot,  de  ses  soins  mater- 
ii Is,  qu'elle  y  a  trouve  des  principes  analogues  aux  maximes  pe- 
stilentielles  du  jacobinisme  francais;  en  meme  temps,  elle  avoue  que 
Constitution  du  3  Mai.  cette  Constitution,  contrę  laquelle  sa 
ciśclaration  du  18  Mai  a  tant  declame.  aurait  donnę  a  la  Pologne 
une  consistance  trop  contraire  aux  intereUs  de  la  Russie  et  des  autres 
puissances  voisines.  et  pour  toutes  ces  raisons  elle  c-.mmence  par 
abandonner  cette  nation,  et  ensuite  elle  la  rśduit  a  une  demi- 
puissance  afin  qu'oa  puisse  lui  rendre  sans  dan?:er  son  an- 
cienne  et  librę  Constitution. 

En  entrant  en  Pologne,  la  plus  grandę  et  la  meilleure  partie 
de  la  nation  etait  avec  la  Russie.  La  Confśderation  de  Targowica 
eiait  la  nation  elle- meme,  et  les  armees  russes  n'etaient  que  des 
troupes  auxiliaires  pour  delivrer  une  nation  de  1'oppression  d'un 
;  arti. 
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En  partageant  la  Pologne,  c'est  la  nation  qui  est  contrę  la 
Russie,  qui  a  mai  accueilli  ses  liberateurs,  qui  a  refuse  tous  les 
bienfaits  de  Catherine,  apres  avoir  lutte  contrę  elle  pendant  trente 
annees  de  suitę. 

En  entrant  en  Pologne  la  Confedćration  du  3  Mai  etait  un 
monstre  monarchico-democratiąue  qui  renversait  tous  les  principes, 
violait  tous  les  droits,  bouleversait  le  bien-eire  de  la  Pologne  que 
Catherine  avait  assure  a  la  Republique  en  1775. 

En  partageant  la  Pologne,  cette  mgme  Ccnfedśration  monar- 
chico-dśmocratiąue  est  avouee  comme  capable  de  donner  a  la  Re- 
publique  une  consistance  menacante  pour  ses  voisins,  si  Ton  lui  lais- 
sait  toute  Tetendue  de  ses  vastes  provinces. 

On  la  reduit  donc  a  Tetat  de  demi-puissance;  vous  croiriez 
que  c'est  pour  lui  laisser  au  moins  le  droit  de  se  donner  telle  con- 
stitution  qu'elle  voudra,  des  qu'elle  n'est  plus  dangereuse.  Point  du 
tout.  La  Pologne  n'est  rćduite  a  demi-puissance  que  pour  recevoir 
son  antique  et  librę  gouvernemtnt. 

Catherine,  ayant  abandonne  au  roi  de  Prusse  la  Grandę  Po- 
logne, fait  publier  une  declaration  dans  laquelle  elle  felicite  les  peu- 
ples  de  ses  nouvelles  conquetes,  de  ce  qu'enfin  ils  sont  rentres  au 
sein  de  leur  veritable  patrie  dont  ils  avaient  depuis  si  longtemps 
ete  separśs;  elle  fait  comprendre,  que  tous  les  peuples  du  nom 
esclavon  devraient  y  revenir,  et  elle  leur  promet  la  participation  de 
tous  les  avantages  de  son  gouvernement,  avantages  par  lesquels  ils 
jouiraient  du  bonheur  commun  a  tous  ses  autres  sujets. 

Sans  parler  de  la  manierę   dont   Catherine   insulte  par  la  a  1'hi- 
stoire  la  mieux  constatee,  rien  n'egale  la  deraison  de  cette  piece. 

Catherine  oublie  que  les  Polonais,  cedes  en  73  a  1'Autriche, 
et  ceux,  abandonnós  deux  fois  a  la  Prusse,  sont  aussi  des  Escla- 
vons  dont  Porigine,  la  langue,  les  usages,  les  moeurs  les  mettaient 
en  droit  d'aspirer  au  móme  bonheur,  et  que  par  ses  differents  par- 
tages  elle  les  a  pour  longtemps  ćioignes  de  cette  śpoque  fortunei1. 
Les  Esclavons,  qui  restent  a  la  demi-puissance,  ont  aussi  ce  droit^ 
et  Catherine  les  condamne  a  soupirer  encore  apres  le  beau  jour  de 
leur  reincorporation. 

Elle  oublie  que  ces  Esclavons,  accoutumes  au  systeme  electif, 
etabli  par  la  sagesse  de  leurs  ancelres,  et  a  leur  antique  et  librę 
constitution,  passent  tout  a  coup  au  systeme  hóreditaire  et  sous  des 
gouyernements  despotiques. 
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Elle  oublie  que  la  religion  dont  elle  prend  tant  de  soin  dans 
le  tróne  de  Pologne  va  devenir  sujette  dans  des  pays  ou1...  Mais 
c'est  assez  parlć  des  extravagances.  Voyons  les  forfaits,  ou  la  poli- 
tique  de  Catherine  vient  de  s'engager. 

Nous  avons  indiąue,  ci-dessus,  les  promesses  sćduisantes  et  cri- 
minelles,  les  infirmations.  les  calomnies  dont  elle  a  du  travailler  sa 
marche  pour  assouvir  sa  vengeance. 

Elle  a  proteue  ouvertement  des  rebelles.  regardes  avec  borreur 
par  FEurope  entiere,  et  dans  sa  propre  capitale. 

Elle  a  tente  d'allumer  en  Pologne  une  guerre  civile  qui  n'a 
pas  eu  lieu  uniąuement  parce  que  la  pretendue  Confederation  ne 
comptait  pas  une  cinquantaine  d'adherents. 

Elle  a  viole  le  droit  des  gens,  sous  les  pretextes  les  plus  fri- 
voles,  óte  a  un  peuple  independant  le  droit  le  plus  essentiel  de  la 
souverainetś,  attaque  la  Constitution  qui  pouvait  seule  retablir  l'or- 
dre  et  la  tranquillite  permanente  en  Pologne.  pour  y  remettre  cette 
f  >rme  de  gouvernement  qui  a  fait  sans  cesse  le  malheur  de  la  Re- 
publique.  et  qu'el!e  n'avait  irnpose  aux  Polonais  que  pour  les  tenir 
a  jamais  dans  1'anarchie  et  dans  l'avilissement. 

Pour  parvenir  a  ee  but  criminel,  Catherine  a  prefere  une 
guerre,  guerre  qui  par  la  naturę  et  par  les  circonstances  devait 
etre  opiniatre  et  acharnee,  et  cela  au  moment  d'en  finir  une  autre 
aussi  desastreuse  qu'inutile.  Elle  a  prefere  cette  guerre.  dćterminee 
a  sacrifier  le  dernier  de  ses  satellites  avant  que  d'en  demordre. 

Les  meurtres.  les  pillages.  les  incendies,  les  devastations  et. 
qui  pis  est,  les  vexations  sans  fin.  qui  ont  ravage  la  Pologne  et 
desole  les  citoyens,  tous  les  maux  que  cette  resolution  de  Catherine 
devait  entrainer,  et  qu'elle  eut  entraines  sans  doute,  si  la  lachete 
d'une  part  et  le  desespoir  de  1'autre  n'avaient  precipile  la  ruinę  du 
grand  ouvrage  de  la  Dietę,  tous  ces  desastres.  dis-je.  n'etaient  dus 
qu'a  la  politique  de  Catherine  qui  s'est  montree  decidóe  a  tout  en- 
treprenclre,  a  tout  autoriser,  a  tel  prix  que  ce  ftit. 

Elle  a  trahi  la  Confederation  de  Targowica,  son  alliee,  et  tan- 
tót  1'empechant  de  donner  une  Constitution,  tantót  lui  ótant  tous 
les  moyens  de  se  defendre.  Ta  replongee  dans  rabinie  et  dans  le 
mćpris  auquel  toute  1'Europe,  hors  la  Russie,  aurait  du  la  con- 
damner. 

1  Manąue.  Nous  citons  le  texte  integral  malgre  les  fautes  de  1'rancais. 
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Elle  a  abandonne  a  la  Prusse  une  partie  considerable  de  cette 
nation  dont  elle  se  disait  Fallióe  et  la  liberatrice;  et  a  fini  par  en 
envahir  une  partie  infiniment  plus  grandę  encore.  malgre  les  recla- 
mations  des  Confederes,  malgre  ses  engagements  reiteres,  et  dcn- 
nant  nar  la  l"exempie  le  plus  funeste  d'immoralite  politiąue. 

Cest  peu  de  l'exemple.  II  faul  que  cette  acąuisition  soit  ex- 
piee  aupres  des  puissances  par  des  brigandages  pareils.  II  faut  que 
1'Autriche  y  trouve  un  dedommagement  en  prenant  sa  part  en  Po- 
logne.  ou  la  cherche  en  Allemagne,  ou  enfin  la  conąuere  sur  Ja 
France;  et  e'est  aussi  sur  cette  nation  qu'on  conviendra  des  cou- 
ąuetes  ou  des  dechirements  avec  les  autres  cours;  d'ou  ii  s'ensuit 
que  Yoila  de  plus  grands  eftorts  des  puissances  coalisees,  voila  une 
guerre  plus  atroce  et  plus  longue,  et  des  crimes  et  des  malheurs 
qui  vont  souiller  le  siecle,  et  dont  la  source  inepuisable  a  jailli 
entre  les  mains  de  la  grandę  Catt.erine. 

Ge  tableau,  manie  par  un  peintre  habile,  effraye  l'imaginati(  n 
la  plus   feconde,  et   ii  serait  encore    plus  terrible,   si  Ton  y  ajoutait 

rinscription: 

dux  femina  fadi 

Causa  mali  tanti  femina  sola  fuit 

Ii  serait  peut-etre  inutile  de  dire  encore  quelque  chose  des 
fautes  politiques  de  Catherine  dans  tout  ie  cours  de  ces  operations. 
Lextravagance  et  le  crime  sont  deja  de  tres  grandes  fautes  dans 
un  art,  ou  le  genie  veritable  ne  connait  d'autres  instruments  que 
la  droiture  et  la  raison.  ni  d'autre  but  que  le  bonheur  du  genre 
humain. 

Mais  voyons  cependant  ce  qu'on  doit  proprement  apoeler  des 
fautes  politiqu.es. 

Independamment  des  principes  et  des  exemples  dangereux 
pour  tous  les  gouvernements  de  la  terre.  independamment  du  tort 
que  font  ces  brigandages  et  ces  perfidies  a  la  cause  des  Rois,  dans 
1'esprit  des  peuples,  Catherine  s!est  vue  forcee,  malgre  les  interets 
de  ses  Etats  et  meme  de  ses  passions,  a  suivre  une  marche  tor- 
tueuse.  incohśrente,  et  finir  la  ou  elle  n'aurait  jamais  pense  etre 
amenee. 

II  n'est  pas  a  douter  que  ses  interets  permanents,  ses  liaisons 
naturelles.  !a  portent  a  prefórer  1'amitie  de  1'Autriche  a  celle  de  la 
Prusse.  La  naturę  seule  de  ces  deux  puissances,  leurs  besoins  et 
leurs   moyens   en   decident.   Les    principes    d'ailleurs,    constamment 
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suivis  par  les  cabinets  de  Vienne  et  de  Potsdam,  devraient  dśter- 
miner  cette  prćference.  Dans  les  circonstancea  actuelles,  le  caractere 

personnel  des  deux  prinees,  les  souvenirs  d'obligations  rścentes 
a  rAutriche,  et.  plus  encore  pour  Tamę  de  Catherine  le  ressentiinent 
contrę  Frćderic   Guillaume   auraient  dii   achever  d'en  fixer  le  choix. 

Le  danger  (.u  le  cabinet  prnssien  avait  jęte  la  Russie  en  1788, 
1'attitude  imposante  qu'il  avait  pris.  et  le  ton  avec  leąuel  ii  avait 
paru  vouloir  iui  dicter  la  paix,  suffisaient  sans  doute  a  faire  pren- 
dre  au  cabinet  de  Petersbourg  la  resoiution  daneantir  la  Prusse 
ou  du  moins  de  Pabaisser  au  point  de  n'en  avoir  plus  a  craindre 
de  pareilles  contrunetes. 

Catherine.  n'ayant  en  vue  que  son  projet  favon  de  punir  la 
Pologne,  ne  se  donna  pas  meme  le  teinps  de  reflechir  si  la  petite 
manoeuvre  d'engager  la  Prusse  a  faire  la  guerre  a  la  France,  en  la 
leurrani  de  quelques  promesses  vagues  de  dedommagements,  ne  l'ex- 
puserent  point  a  des  mesures  qui  lui  couteraient  des  sacrifices  ira- 
portants.  Elle  crut  avoir  perdu  la  Prusse  aussi  aisement  qu,elle  IV 
vait  portee  a  se  deshonorer  et  s^pplaudit  de  son  succes  lorsqu,elle 
sut  que  Frederic  Guillaume  etait  parti  pour  le  Rhin. 

Sa  colere  contrę  la  Republique  Polonaise  et  la  satisfaction 
d'entraiiier  la  Prusse  dans  une  guerre  impolit;que  et  dćsastreuse 
rendirent  Catherine  trop  credule  aux  tableaux  exauerśs  et  mensongers 
des  ćmigres  francais.  et  sa  cróduhte  a  manque  de  faire  le  plus  grand 
mai  a  1'Autriche,  lui  en  fait  infiniment  encore  et  devint  pour  1'adroit 
ministre  de  Frederic  Guiiiaume  source  de  pretentions  auxquelles 
Catherine  ne  s'attendait  peut -ehe  pas,  et  qu'elle  a  ete  dans  la  ne- 
cessite  de  remplir. 

Les  armees  francaises,  repandues  en  Allemagne.  les  Pays  -  Ras 
envahis.  la  Hoilande  menacee  et  entamee,  annoncaient  a  Catherine  les 
suites  effrayantes  de  sa  funesto  politique.  La  Prusse  sentant  toute 
Pimporlance  de  la  posil.ion  et  celie  des  services  qu'elle  rendrait 
a  1'Autriche.  lit  valoir  ceux  qu'elle  p<mvait  rendre  a  la  cause  des 
rois,  et  la  Russie  dut  apprehender  les  consequ^nces  d'une  nouvelle 
defection  de  la  Prusse  qui,  debai\assant  la  France  d'un  puissant 
ennemi,  laisserait  dans  la  detresse  la  maison  d'Autriche  et  donnerait 
une  superionte  trop  marquee  aux  armes  et  a  1'apostolat  des  Fran- 
cais. Catherine  s'epuisait  en  promesses,  elle  ordonnait  a  ses  troupes 
de  ne  pas  avancer  dans  les  palatinats  polonais  qui  touchent  a  la 
Silesie  et  a  la   Prusse;   mais    la    politique   de   cette    princesse   etait 
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connue.  et  pour  cette  fois  Frederic  Guillaume  donna  une  to  u  te 
autre  raesure  de  son  esprit   que  Petersbourg  n'eut  attendu. 

Ce  prince  demanda  d'entrer  immediatement  en  possession  des 
palatinats  qtril  coiwoitait,  et  qu'on  lui  avait  raontre  comme  sa 
proie   et  comme  la  recompense  du  sang  et  de    1'or  de  ses  peuples. 

Les  delais,  les  ajournements  etaient  bien  peut-§tre  dans  les 
plans  de  Gatherine.  Mais  ces  moyens  uses  et  suspects  n'etaient  plus  de 
saison.  Catherine  avait  par  sa  conduite  en  Pologne  assez  montre  sa 
mauvaise  foi  et  ses  vues  d'ambition.  Elle  se  vit  donc  dans  la  cruelle 
alternative  ou  de  ceder  la  Grandę  Pologne  a  la  Prusse.  ou  de  voir 
FAutriche  ecrasee  par  la  France,  et  avec  elle  toute  1'Allemagne 
bouleversee  peut-£lre.  et  le  despotisme  attaąue  avec  trop  d'avantage. 

Frederic  Guillaume  se  mit  probablement  en  possession  de  sa 
part  avant  que  la  Russie  en  eut  consenti  la  cession l,  et  cette  de- 
marche  vigoureuse  de  la  Prusse  fit  plus  que  tout  apercevoir  Ca- 
therine de  sa  fausse  politique. 

II  est  vrai  que  de  son  cóte  elle  a  cru  la  reparer  en  prenant 
pour  soi  quatre  fois  et  plus  autant  que  la  Prusse. 

Mais  1°  Facquisition  de  la  Prusse  est  toujours  plus  grandę 
et  plus  signifiante  pour  elle  que  ne  Test  pour  la  Russie,  immense- 
ment  vaste  dćja,  s'excedant  de  portion  qu'elle  a  pris. 

2°  II  est  toujours  vrai  que  la  Prusse  acquiert  un  degre  de 
puissance  et  de  consolidation  qu'il  n'etait  pas  dans  les  interets  de 
la  Russie  de  lui  donner. 

3°  Quand  meme  on  accorderait  que  la  pro  portion  des  parties 
remet  ces  deux  puissances  au  point  ou  elles  etaient  pour  la  balance 
du  Nord,  ii  faudrait  conyenT  que  leur  rapprochement  et  surtout  la 
position  geographique  de  la  Prusse  meridionale  doivent  entraver  sans 
cesse  la  Russie  dans  son  influence  sur  le  reste  de  la  Pologne,  ani- 
mer  toujours  la  Prusse  a  un  troisieme  partage  et  lut  donner  une 
prepondśrance  marquee,  toutes  les  fois  que  la  cour  de  Petersbourg 
serait  engagee  dans  une  nouvelle  guerre  contrę  la  Porte  et  contrę 
la  Suede.  Car  ii  est  evident  que  dśsormais  Catherine  ne  saurait 
rien  entreprendre  sur  les  Turcs  ni  m£me  soutenir  leur  attaque.  sans 
devoir  craindre  que  la  cour  de  Berlin  n'exige  encore  quelque  arron- 
dissement  en  Polog-e,  tant  qu'il  restera  une  lieue  de  terrain  a  cette 
malheureuse  Republique. 

1  La  Prusse  a  ;igi  d'accord  avec  la  cour  de  Russie.  (Notę  de  1'śditeur). 
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Cest  ce  que  le  cabinet  de  Petersbourg  est  parvenu  a  faire 
pour  la  Prusse,  pour  cette  puissance  dont  tout  demandait  1'abais- 
sement.  Tant  ii  est  vrai  que  des  vues  tres  etroites  et  des  passions 
tres  humiliantes  ont  guide  ses  demarches  et  travaille  contrę  son 
propre  intei^t. 

Que  dirons-nous  de  1'impolitiąue  partage  que  la  Russie  vient 
de  faire  et  qui  lui  donnę  en  partie  pour  frontiere  ia  GaJicie? 

Les  observateurs  qui  pretendent  percer  le  plus  dans  l'avenir. 
bien  loin  de  nous  montrer  cela  comme  faute  de  Catherine,  y  voient 
au  contraire  une  prevoyance,  digne  de  son  genie.  Ils  predisent  deja 
que  cette  contiguite  de  frontieres  servira  a  la  Russie  pour  preparer 
la  Galicie  a  1'heureuse  reincorporation  que  1'histoire  geographique 
rappelle,  et  a  laquelle  le  titre  fastueux  d'au  tocra  trice  de  tou- 
tes  les  Ru  ssie s  donnę  un  droit  incontestable. 

Nous  n'y  verrons  aujourd'hui  qu'une  inconsequence.  qu'une 
faute  de  plus  de  la  Russie  qui,  pour  peu  que  FEurope  change  de 
face,  pourrait  bien  la  regretter,  mais  trop  tard  et  inutilement. 

A  la  verite  a  ne  regnrder  que  la  position  superbe  de  la  Russie 
et  1'ascendant  qu'elle  vient  de  prendre  dans  le  present  etat  des 
choses  sur  les  puissances  dT.urope  et  particulierement  la  necessite" 
oił  elle  a  mis  les  cours  de  Berlin  et  de  Vienne  de  la  cajoler  tour 
a  tour,  on  serait  tente  d'admirer  le  genie  etonnant  qui  a  tra- 
vers  tant  de  perils  et  de  combinaisons  compliquees  a  su  se  placer 
a  cette  hauteur. 

Cependant  quelque  peu  qu'on  se  donnę  la  peine  de  reflechir 
que  ces  resultats  brillants  ne  sont  que  les  effets  d'evenements  inat- 
tendus  et  certa inement  non  amenes,  cetle  position  nieme  n'a  quelque 
consistance  que  par  les  jalousies  et  les  rivalites  des  autres  cabinets, 
et  qu'au  moment  que  celles-ci  cesseraient,  elie  disparaitrait  egale- 
ment,  qu'enfin  la  Russie  n'est  qu'un  colosse  qui  menace  de  s^-ffaisser 
sous  sa  propre  grandeur,  qui  se  consume  comme  un  meteore  a  foree 
de  briller  et  qui,  a  la  place  de  guerres  ininterrompues.  de  depenses 
absurdes  et  de  prodigalites  insultantes,  eut  demande  une  paix  pro- 
fonde,  de  la  population,  de  la  culture.  du  commerce,  des  lumieres 
et  des  arts,  Tadmiration  cessera,  et  on  ne  reverra  plus  que  des 
extravagances,  des  crimes  et  des  fautes  dont  aucune  n'annonce  un 
gćnie  dans  Catherine. 

Le  romanesque  a  ete  grand  dans  Charles  XII,  le  crime  a  ete 
terrible   dans   Richelieu  et  Cromwell.   Les   fautes   politiques  ont  ete 
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respectables  dans  Henri  IV  et  Joseph  II.  Mais  Bukingham  n'a  ete 
que  ridicule.  Philippe  II  n'a  ete  qu'odieux,  et  les  fautes  politiąues  de 
Fleury  et  de  Vergennes  sont  impardonnables. 

II  est  temps  de  voir  ąuelle  eut  ete  la  conduite  d'une  tćte  vrai- 
ment  politiąue  dans  le  moment  le  plus  heureux  pour  une  puissance 
aossi  grandę  et  aussi  avantageusement  situee  que  la  Russie. 

Catherine.  jetant  de  loin  un  tegard  assure  sur  le  tableau  de 
TEurope,  voyait  la  France  se  debattant  entre  la  liberie  et  Tanarchie, 
les  principales  puissances  du  continent  prśtes  a  fundre  sur  la  re- 
publiąue  naissante  et  ne  respirant  que  triouiphes  et  conquetes,  la 
Suede.  ex(enuee  et  dans  1'inaction  d'une  regenoe,  le  Danemark  tran- 
quille  au  sein  de  sa  nullite  politique,  les  ueux  puissances  mantimes 
menacees  de  mouvements  au  dedans,  occupees  au  dehors  des  pro- 
fits  paclfiques  de  leur  commerce  et  ne  songeant  tout  au  plus  qu'a 
suivre  les  evenements  et  tomber  au  dela  dt-s  mers  sur  les  debris  de 
la  France  dechiree,  enfin  le  Turc  affaibii  par  ses  pertes  reeenles  *.-t 
sans  volonte  comme  sans  moyens  de  se  relever. 

La  Pologne.  trahie  par  son  alliee,  paralysee  par  rincapaclle 
ei  par  les  frayeurs  de  son  roi,  ne  faisait  plus  qu'une  ombre  de 
resistance  aux  armes  de  la  Russie.  La  Capitale  etait  menacee.  Les 
partisans  de  Catherine  reparaissaient  a  la.  cour  et  masquaient  leurs 
haines  ou  leur  vidite  sous  le  voile  du  salut  de  la  patrie.  Es  conseil- 
laient  deja  ouvertement  au  roi  les  demarches  les  plus  humiliantes 
que  ce  prince  ne  tarda  pas  a  faire.  Les  patriotes  indignes,  ou  crai- 
gnant  pour  eux-m§mes,  ou  se  retirerent  dans  leurs  provinces,  ou 
chercherent  un  appui  dans  l'śtranger.  L'armee  victorieuse  et  animee 
d'un  courage  heroique  etait  le  seul  noyau  auquel  pouvaient  s'atta- 
cher  le?  esperances  publiques.  Mais  le  roi  en  a.vait  le  commande- 
ment  supremę,  et  ce  commandement  etait  pour  toute  cessation 
d'hostilites 

Catherine  eut  donc  dans  ce  moment  une  armee  formidable  qui 
couvrait  toute  1'etendue  du  territoire  polonais,  et  elle  aurait  aisement 
reuni  sous  ses  drapeaux  toutes  les  forces  de  la  Rśpublique.  La 
Baltique  etait  couvertc  de  ses  escadres  et  pouvait  1'etfe  bientót  de 
ses  nombreuses  flottilles. 

Ces  circonstances,  dont  les  details  montreraient  encore  mieux 
rheureuse  combinaison,  donnaient  au  cabinet  de  Petersbourg  le  pou- 
voir  de  tout  faire  en  Pologne ;  et  si  Catherine  eut  eu  Tespnt  d'en 
profiter,  elle^  lui  en  auraient  donnę  le  droit. 
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La  v(. Umie  generale  de  la  nation  ćtait  evidemment  pour  la 
constitution  du  3  Mai.  Tont  ce  que  les  confederes  de  Targowica 
en  avaient  dii.  tout  ce  que  Catherine  avait  rćpete  apres  eux  dans 
sa  declaration  du  18  Mai,  se  trouvait  dementi  evidemment  par  l'ar- 
deur  des  troupes  et  par  la  contenance  de  tous  les  palatinats. 

En  supposant  a  la  Russie  des  projets  d'ambition  et  móme 
des  plans,  comiuandćs  par  le  prótendu  interet  de  1'Et.at.  voici  les 
objets  es-entiels  que  devait  suivre  la  politiąue  de  Catherine. 

1.  Demander  a  la  Republiąue  une  satisfaction  digne  d'elle. 

2.  Declarer  a  la  nation  polonaise  que,  si  reellement  elle  vou- 
lait  la  constitution  qu,elłe  avait  acceplee,  1'fmperatrice  ne  s'opposait 
point  au  voeu  generał,  mais  qu'elle  exigeait  un  nouveau  rassemble- 
ment  des  dietines  dont.  elle  garantirait  la.  liberte  pour  qu'elies  pus- 
sent  śmettre  leur  voeu  d'une  manierę  non  equivoque. 

3.  Annoncer  que,  si  les  dietines  rejetaient  1'acte  du  3  Mai, 
elles  donneraient  de  nouvelles  instructions  qui  seraient  confiees  a  la 
Confederation. 

4.  Mais,  si  au  contraire  les  dietines  persistai^nt  dans  leur  voeu 
pour  la  Constitution,  elle  abandonnerait  les  Confedeies  et.  se 
bornant  a  demander  une  amnistie  genćrale  pour  eux,  secondeiait  la 
Republique  a  ótablir  le  nouvel  ordre  de  choses. 

5.  Que  cependant  la  surete  de  ses  propres  Elats  et  la  tran- 
quillite  de  ses  peuples  lui  imposaient,  le  devoir  de  demander  a  la 
Pologne  quelques  modifications  dans  la  Constitution  et  quelques  ar- 
rangements,  propres  a  mettre  son  Empire  a  1'abri  des  suites  de  cette 
regeneration  polonaise. 

6.  Les  modifications  pouvaient  6tre  aisement  convenues;  celle 
entr'autres  de  proposer  a  1'Electeur  Tacceptation  de  la  couronne 
pour  soi  et  pour  1'Infante  sous  la  condition  de  donner  cette  prin- 
cesse  en  mariage  au  prince  Constantin,  et.  en  cas  de  refus  de  la  part 
de  la  Saxe,  Ton  pouvait  proposer1  le  tróne  pour  la  dynastie  du 
prince  Constantin  avec  telle  prmcesse  qu'on  lui  donnerait  en  mariage. 

7.  Quant  aux  arrangements  a  prendre  on  aurait  pu  combiner 
un  traiie.  dont  la  Constitution  aurait  fait  partie,  et  qui  garantissant 
des  avantages  mutuels  et  constants  des  deux  nations  eut  ete  in- 
violable. 


1  La  proposition   du   roi   Stanislas  Augustę  au  dernier  moment.  (Notę  de 
Tediteur). 
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Cet  apercu  cToperations  vraiment  grandes  et  politiąues  etait, 
pour  ainsi  dire,  indiąue  par  les  circonstances.  La  Pologne  eut  ćte 
certainement  aux  pieds  de  Catherine,  et  le  sentiment  de  son  propre 
bonheur,  joint  a  celui  de  la  reconnaissance,  aurait  reuni  par  un 
accord  unanime  et  reellement  volontaire  toutes  les  volontes. 

Aucune  puissance  n'eut  ose  s'opposer  a  ce  plan.  Le  fait  a  de- 
montre  assez  que  1'Europe  eut  etś  foreee  de  regarder  d'un  oeil  in- 
different  cette  acquisition  de  Catherine;  ii  ćtait  m&ne  probable 
que  donner  le  prince  Constantin  a  la  Pologne  effrayerait  moins 
les  puissances  que  1'enorme  part  que  vient  de  se  faire  la  Russie, 
par  cela  seulement  que  Tincorporation  de  tant  de  provinces  est 
plus  dangereuse  a  1'eąuilibre,  que  1'etablissement  d'une  branche  de 
sa  maison  sur  un  tróne  śtranger.  La  Prusse  1'eut  peut-etre  voulu, 
mais  Frederic  Guillaume  eiait  loin,  engage  dans  une  guerre  contrę 
la  France,  guerre  dans  laquelle,  pour  peu  que  la,  Russie  eut  voulu 
s'entendre  avec  la  maison  d'Autriche,  ii  se  serait  epuise  avant  que 
de  s'en  pouvoir  debarrasser;  2.  toutes  ses  possessions  en  Prusse  et 
en  Sdesie  pouvaient  Śtre  occupees  avant  qu'il  put  Pimaginer,  les 
trouppes  russes  etant  en  etat  de  les  envahir  avec  une  force  tres 
superieure,  tant  du  cole  de  la  Pologne,  que  sur  les  cótes  et  par 
Dantzig  3.  les  Polonais  animes  par  leurs  plus  grands  interets,  sou- 
tenus  par  les  armes  russes,  et  plus  encore  par  le  desir  de  se  ven- 
ger  de  la  perfidie  de  la  Prusse  auraient  fait  des  prodiges,  et  tout 
ce  qui  aurait  paru  si  faible  contrę  Catherine  aurait  etale  les  plus 
terribles  efforts  contrę  le  lachę  Frederic  qui  aurait  appris  a  ne 
point  niepriser  une  nation  et  a  mieux  respecter  la  foi  de  ses  en- 
gagements. 

Par  un  de  ces  traits  qui  n'appartiennent  qu'au  vrai  genie, 
Catherine  eut  fait  de  la  manierę  la  plus  loyale  et  la  plus  giorieuse 
la  conquele  de  la  Pologne,  elle  en  aurait  fait  le  bonheur,  et  aurait 
epargne  a  jamais  a  ses  peuples  et  a  1'Europe  les  troubles  et  les 
malheurs,  suites  inevitables  de  1'anarchie  polonaise,  ou  du  moins  le 
tissu  de  tant  de  perfidies  et  l'exemple  detestable  d'un  nouveau  de- 
membrement. 

Par  ce  m^me  trait  de  genie  Catherine  aurait  sauve  les  jours 
et  le  tróne  de  Louis  XVI,  rendu  la  Silesie  a  1'Autriche  et  rćduit 
Frćderic  Guillaume  aux  sables  du  Brandebourg. 

Ce  grand  ouvrage  n'aurait  presque  plus  coute  a  Catherine 
qu'une   combinaison   de  vues    vastes,   de  la  promptitude  dans  l'exe- 


Le  »genie  politique«  de  Catherine  II  45 

cution,  et  le  sacrifice  de  passions  feminines  contrę  quelques  individus 
polonais. 

Ce  pian,  le  seul  digne  d'un  eabinet  ambitieux,  aurait  po  s'ef- 
fectuer,  menie  et  mieux  peut-£tre,  a  u  moment  que  la  Prusse  de 
mandait  d'occuj.»er  sa  part  en  Pologne.  L'indignation  que  cette  inva- 
sion  excitait  dans  les  confedśres,  et  dans  les  bons  Polonais  en  ge- 
nerał, etait  assez  connue  de  Catherine  pour  ne  pas  voir  que  dans 
ce  temps,  elle  aurait  trouve  ioute  la  nat.ion  polonaise  prete  a  tout 
entrepiendre;  et  la  position  de  la  Prusse  et  1'epuL-ement  de  son 
tresor.  et  qui  plus  est,  le  coup  inattendu  de  la  part  de  la  Russe 
auraient  oblige  a  la  condescendance  ou  a  la  dissimulation  le  faible 
Frederic  Guillaume,  qui,  dans  toule  la  vigueur  de  ses  forces,  a  la 
t6te  d'un  systeme  federatif  tres  formidable.  nravait  pas  ose  attaquer 
la  Russie.  travaillee  au  nord  et  au  midi  par  deux  guerres  de  terre 
et  de  mer.  Au  reste.  le  fond  de  ce  vaste  projet  aurait  pu  s'exe- 
cuter  de  mille  rnanieres,  sans  se  borner  a  la  marche  que  je  viens 
d'indiquer,  et  qui  n'etait  peut-etre  pas  assez  prompte  pour  en  assu- 
rer  le  succes. 

Nous  avc>ns  tracę  les  mesures  qu'auryit  dti  prendre  Catherine, 
ambitieuse  et  animee  uniquement  de  ce  qu;on  appelle  interel  de 
TEtat. 

Quelle  idee  sublime  que  celle  d'annoncer  a  tous  les  peuples 
esclavons  qui  forment  la  nation  polonaise.  que  puisqu'ils  voulaient 
enfin  renoncer  a  cette  funeste  oligarchie,  qui  sous  le  nom  de  liberie 
les  avait  avilis  depuis  plusieurs  siecles.  elle  se  haterait  de  seconder 
leurs  efforts  genereux,  et  qu'elle  leur  offrirait  le  prince  Constantin 
pour  6!re  le  chef  de  la  premierę  dynastie  apres  Frederic  Augustę, 
jjfin  de  reunir  amsi  des  nations,  que  leur  origine,  leur  langue,  leurs 
moeurs,  et  en  grandę  partie  leur  religion  appelaient  a  se  rappro- 
cher.  N'etait-ce  pas  preparer  a  la  Russie  le  plus  vaste  et  le  plus 
puissant  des  Empires  et.  en  meme  temps,  le  plus  glorieux  et  le  plus 
durable? 

Mais  Catherine,  guidee  par  la  politique  des  grandes  ames 
cette  politique  qui  a  pour  bases  la  justice  et  la  probite,  et  1'amour 
du  genre  humain,  et  dont  t/»utes  les  mesures  sont  dictćes  par  la 
philosophie,  et  la  bienfaisance  genśrale,  n'aurait-elle  pas  mieux  fait 
encore  pour  les  peuples,  pour  la  Pologne,  pour  le  siecle.  et  pour  la 
posterite?  Cest  ce  que  nous  allons  voir. 
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Tant  que  cette  monstrueuse  Republiąue  n'avait  ete  qu'un  foyer 
de  troubles  dans  le  Nord,  et  le  jouet  des  puissances.  ou  leur  aveu- 
gle  instrument  dans  les  differentes  combinaisons  des  interets  politi- 
ques,  la  cour  de  Petersbourg  pouvait  justifier  de  la  manierę  la  plus 
satisfaisante  les  soins,  les  efforts  et  les  manoeiwres  qu'elle  avait 
employes  pour  dominer  seule  en  Pologne,  ou  du  moins  pour  en  fixer 
le  gouvernement  a  son  gre  et  y  exercer  une  influence  exclusive. 

II  est  vrai  que  Catherine  qui  des  le  commencement  de  son 
regne  a  pretendu  au  titre  glorieux  de  princesse  philosophe  et 
masnanime,  au  lieu  de  suivre  la  marche  des  cabinets  ordinaires, 
au  lieu  d'exciter  au  sein  de  la  Republique  des  troubles  et  des  dis- 
sensions,  au  lieu  d'en  parta  ger  le  territoire  et  d'imposer  au  reste 
un  gouvernement  aussi  absurde  que  desastreux  sous  le  nom 
de  li  bertę,  au  lieu  enfin  de  l'asservir  par  une  sorte  de  garantie 
inconciliable  avec  la  souverainete  nationale,  aurait  dii  s'occuper 
d'ecraser  les  germes  de  divisions.  d'eeiairer  le  gros  des  habitants, 
de  procurer  une  constitution,  propre  a  etablir  lordre  et  la  toute- 
uuissance  de  la  loi. 

Mais  puisque  la  philosophte  et  la  magnanimite  de  Catherine 
n'al!aient  pas  si  loin.  puisque  la  raison  d'Elat  avait  seule  prśsioe 
a  toutes  les  mesures  de  la  Russie  a  1'egard  de  la  Pologne,  du 
moins  fallait-il  saisir  le  moment  d'effacer  des  souvenirs  humiliants, 
et  tendre  une  main  secourable  a  ce  peuple,  dont  (catherine  ne  ces- 
sait  de  s'annoncer  a  FEurope,  corame  la  meilleure  amie  qui  ne  de- 
sirait  que  son  bien-elre  et  sa  prosperitę. 

Pendant  les  16  annees  qui  s'etaient  ecoulees  depuis  la  conie- 
deration  de  Bar,  et  le  premier  partage,  une  nouvelle  generation 
s'etait  elevee  qni,  mettant  a  profit  les  fautes  des  ancelres  et  les 
lumieres  du  siecK  promettait  a  la  Pologne  un  ordre  de  ehoses  eta- 
bli  par  la  sa<iesse  et  par  le  vrai  Matriotisme. 

Catherine  veiliait  d'assez  pres  cette  nation  pour  en  suivre  les 
progres  et  pour  apprecier  toute  Tetennue  des  changements  qu'on 
en  devait  attendre. 

Cetait    precisement  a  cet    heureux    changement    que    la    cour 

•    Russie   affectait   d'invi;er   les   citoyens   polonais,   tantót   en   leur 

prochant  leurs  śearts,  ou  łeurs  exces.  tantót  se  plaignant  des  de- 

penses,  des  annements,  des  inquietudes  que  sonftrait  son  Empire  de 

ce  voisinage    ineommode,    tantót    justifiant    ses    usurpations,  nu  ses 

violences    par  la  necessite  de   se    dedommager,    ou    de  se  premumr 
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par  la  suitę.  Quiconque  lit.  les  feuilles  du  jou.  sait  sans  donte  que 
tel  etait  le  lan<iat?e  de  Catherine,  tełles  etaient  ses  plaintes  ou  ses 
declaration-.  toutes  les  fois,  que  contrę  le  dmit  des  gens,  elle  se 
portait  a  de  nouvelles  violations  de  la  souver..mete  polonaise. 

II  etait    aise"   de   voir  a  Poaverture    de   la    Dietę  en  1788  que 
l'esprit  qui  allait  y  dominer  prendrait  le  dessus,  que  la  grandę  ma 
jorite"    des   łiommes    inaccessibles   a   Por,    aux    titres.    aux  starosties 
1'  mporterait  sur  une  poignee  d'hommes.  corrompus  et  soudoyśs  par 
la  Russie. 

La  Prusse.  conduite  assurement  alors  par  ses  plus  chers  inte- 
rets,  ferait  des  demarches   vigoureuses  et  des  insinuations  fortement 
noncees   dont    le   suc<  es   devait.   &re   d'autant   plus   assure.    que 
ses  conseils  e'aient  ceux  de  la  sagesse,  de  Familić  clainroyante. 

La  pretendue  garantie  de  1775  śtail  rćduite  a  sa  juste  raleur 
p  r  les  dćclarations1  de  Berlin;  et  1'Aulriche  ei;e-meme  ne  cachait 
pas  des  sentiments.  analogues  a  ceux  de  la  Pru>se  sar  la  naturę  et 
la  force  de  ce  lien.  que  par  une  equivoque  artificieuse  la  Russie  seuie 
s'obstinait  a  reclamer. 

Jamais    un    plus    beau    champ    ne   s'etait  ouvert   a    Calherine 
d  etaler  avec  eelat  ses  vaes  philosophiques  et  genereuses,  jamais  les 
inte>£ts    d'une    pohtique    bien    entendue    ne    furent   mieux   d'accord 
e  la  droiture  et  la  philantropie. 

Si  la  Russie  avaii  des  lors  pr;s  un  parii  digne  des  sentiments 
et  des  »r  ncipes  qu'el!e  affichait,  avec  tant  d'affeclion.  elle  aurait 
inspire*  un  enthousiasme  d'atimiration  et  de  ree^nn.  issance  a  la  n:'- 
tion  polonaise,  eiie  aurait  dejoue  la  Prusse.  ou  eeitainement.  elle 
aurait  partage  avec  ce;te  coul-  Phonneur  de  ieiever  un  grand 
peupie. 

Du  cboc  des  interSts  de  ces  deux  cours  ii  puuvait  resulter 
une  stricte  neutraiite  de  la  Pologne.  et  e'etait  autant  de  gagne  pour 
1'humanite. 

Ii  en  pouvait  resulter  une  forme  de  srouvernement  staile  pour 
la  Poiogne  et  combinee  de  manierę  a  tranąuilliser  ses  voisins.  et 
c'śtait  aulant  de  gngne  pour  ia  raison  et  pour  les  progres  de  la 
pmchaine  generati^n. 

Cependant.  puisque  ce  premier  moment  avait  ete  perdu.  pu;s- 
que  Catherine  surprise  par  les  rapports  mensongers  de  son  ambas- 

1  Les  declarations  du  13  octobre  1788. 
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sadeur  a  Varsovie,  egaree  par  les  plaintes  de  ses  partisans  et  peut- 
6tre  sollicitee  par  son  propre  ressentiment,  avait  manąue  une  si 
belle  occasion  qu'est-ce  qu'il  lui  restait  a  faire  pour  sa  gloire  que 
de  se  borner  a  suivre  la  raarche  de  la  Dietę,  en  juger  Pesprit  et 
attendre  1'usage  qu'elle  ferait  de  ses  moyens  et  de  sa  liberte? 

Si  les  etats  n'avaient  pas  repondu  par  la  suitę  a  ses  brillants 
commencements,  si  Fexageration,  les  rivalites,  les  anciennes  habitu- 
des  avaient  empóche*  la  rśgeneration  polonaise  ou  hśrisse  de  diffi- 
cultćs  ou  de  dśfauts  la  nouvelle  fonne  de  gouvernement.  Catherine 
aurait  toujours  trouve  dans  sa  modćration  et  dans  ses  conseils  de 
quoi  ramener  avec  digniiś  la  Pologne;  et  dans  les  ecarts  ou  dans 
les  discordes  de  cette  nation  de  quoi  justifier  des  mesures  plus 
decisives  pour  la  forcer  a  §tre  heureuse. 

Si  au  contraire  la  Dietę  avait  montre  des  intentions  aussi 
droites  qu,utiles,  si  elle  avait  fait  une  eonstitution  sagę,  si  toute  la 
nation,  par  un  accord  generał,  Petit  acceptće,  si  1'Europe  1'etit  ap- 
plaudie,  et  si  Fun  des  princes  les  plus  respectables  de  FAUemagne 
par  ses  vertus;  pas  ses  lurnieres  et  par  une  reputation  mśritśe  en 
eut  du  devenir  le  point  centntl,  Texecuteur  supremę  et  le  garant 
naturel  et  legitime,  alors  Catherine  oubliant  ses  griefs,  offrant  son 
alliance  et  son  appui  contrę  quiconque  oserait  s'y  opposer,  en  sa- 
erifiant.  en  un  rnot,  ses  passions,  ses  projets  et  les  conseils  de  la 
politique  ordinaire.  Catherine,  dis-je,  aurait  ele  Tidole  de  la  Pologne, 
le  modele  des  Rois,  1'admiration  des  sages,  1'arbitre  des  nations,  le 
genie  bienfaisant  des  hommes  et  des  siecles. 

Alors  la  puissance  eut  acquis  ce  degre  de  grandeur  et  de  so- 
lidite  qui  n'appartient  qu'a  la  vraie  justice  et  aux  vertus,  qui  est 
fondee  sur  la  soumission  volontaire  et  sur  le  respect  religieux  des 
nations  et  qui  rapproche  des  hommes  couronnós  de  1'Etre  iinpassibie 
et  tout-puissant  qu'ils  pretendent  representer  sur  la  terre. 

Je  me  resume :  Catherine,  a  dater  des  conferences  de  K  a- 
niow1  jusqu'au  moment  du  dernier  partage,  n'a  tenu  dans  les 
diverses  ciiconstances  de  son  regne  que  la  conduite  la  moins  pro- 
pre a  lui  meriter  le  nom  de  genie.  Elle  a  substitue  conslamment  la 
ruse  a  la  droiture,  Fintrigue  a  la  prudence,  les  passions  aux  lurnieres, 
une  fausse  raison  d'Etat  a  la  raison  universelle  ou  a  1'interśt  generał. 

Elle   a   commis   des   fautes   qui   Pont  jetće   dans   des  dangers 

1  Avec  le  roi  Stanislas  Augustę  en  1787.  (Notę  de  1'editeur). 
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evidents  et  infaillibles,  d'ou  elle  n'a  ete  tiree  que  par  des  ćvćnements 
heureux.  ou  par  Pimbecillite  des  rois  ses  contemporains. 

Toujours  au-dela  de  toute  mesure,  n^yant  ni  plan  ni  systeme 
arr&ó,  elle  s'est  livree  au  hasard  des  evćnements.  et  on  Ta  vue  tour 
a  tour  menacer  et  imposer  des  lois,  perdre  par  des  paix  precipitśes 
les  fruits  de  plusieurs  campagnes  sanglantes  et  desastreuses,  repous- 
ser  les  offres  d'une  cour  qu'dle  mćprise.  en  recevoir  des  affronts 
tres  sensibles  et  devenir  la  complice  de  ses  brigandages. 

Elle  a  plonge  PEurope  dans  une  guerre  la  plus  funeste  et  dont 
Thistoire  n'oflre  point  d'exemple,  et  c'est  par  cette  guerre  qu'elle 
a  pu  satisfaire  sa  vengeance  et  son  ambition  personnelle. 

Ses  actes  diplomatiąues  depuis  6  ans  sont  un  tissu  de  contra- 
dictions  ou  d'inconsequences.  Ses  operations  politiques  sont  une  suitę 
d'atrocites  et  de  forfaits. 

Ses  resultats  n'ont  etś  que  des  fautes,  dont  son  Empire,  mal- 
gre  ses  brillantes  apparences,  ofire  au  dedans  le  plus  sombre  tableau 
aux  yeux  de  l'observateur.  et  au  dehors  les  suites  les  plus  inquie- 
tantes. 

Oh!  gćnies  des  grands  peuples,  est-ce  ainsi  que  vous  avez 
passe  a  travers  le  jugement  severe  de  la  posterite,  au  tempie  de 
1'Immortalite! 

Catherine  aura  joue  pendant  quelques  moments  le  role  ephe^- 
mere  de  Charles-Quint  et  de  Louis  XIV.  L'histoire  effacera  d'une 
main  les  titres  fastueux  que  la  bassesse,  Pignorance  ou  la  craintive 
superstition  lui  auront  prodigues,  en  indiquant  de  Pautre  la  terre 
dĆ3olee;  les  nations  opprimees,  la  morale  publique  avilie  et  PEmpire 
colossal  de  Russie  plonge  dans  les  tenebres  de  son  ancienne  bar- 
barie, sans  cornmerce  et  sans  arts.  parsemś  de  dćserts  ou  de  quel- 
ques  hordes  errantes;  tremblant  sous  le  sceptre  d'un  despotę  et 
peuple  de  reptiles  esclaves. 

Ovid.  metam.  VI.  Fama  mali,  popalique  dolor.  lacrimaeąue... 
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I. 

Według  dzisiejszych  zapatrywań  naukowych,  ogony  komet 
utworzone  są  z  materyi,  która  pod  działaniem  słońca  wydziela  się 
z  jądra;  materya  ta,  odpychana  przez  słońce,  do  komety  już  nie 
powraca  i  rozprasza  się  w  przestrzeni  międzyplanetarnej.  Wypływa 
stąd  wniosek,  że  masa  komety  zmniejsza  się  stale  tak  długo,  dopóki 
kometa  posiada  ogon. 

Jak  wiadomo,  nie  wszystkie  komety  posiadają  ogony,  a  prze- 
dewszystkiem  są  ich  pozbawione  krótkookresowe  komety  peryody- 
czne.  Wynika  stąd,  że  nie  ze  wszystkich  ciał,  z  których  się  składa 
kometa,  musi  się  wytwarzać  ogon,  lecz  tylko  z  pewnej  specyalnej 
materyi  ogonotwórczej.  Gdy  ta  ostatnia  się  wyczerpie,  kometa  już 
ogona  posiadać  nie  może.  Ponieważ  ogon  wytwarza  się  pod  działa- 
niem słońca,  a  działanie  to  jest  tern  silniejsze,  im  bardziej  kometa 
zbliża  się  do  słońca,  więc  krótkookresowe  komety  peryodyczne, 
które  co  kilka  lub  kilkanaście  lat  przechodzą  przez  punkt  przysło- 
neczny  swych  dróg,  najintenzywniej  wydzielają  i  najprędzej  tracą 
materyę  ogonotwórczą.  Wyczerpała  się  ona  widocznie  wcześniej, 
aniżeli  komety  zostały  odkryte  przez  astronomów.  W  ten  sposób 
objaśnia  się  brak  ogonów  u  komet  krótkookresowych. 

Objaśnienie  takie  jest  wprawdzie  bardzo  prawdopodobne,  ale 
dotąd  ściśle  udowodnione  być  nie  mogło.  Dowód  ścisły  możnaby 
uzyskać  tylko  wtedy,  gdyby  się  okazało,  że  kometa  peryodyczna, 
posiadająca  ogon,  po  szeregu  powrotów  do  punktu  przysłonecznego 
ogon  swój  utraciła,  albo  też  gdyby  przynajmniej  udało  się  stwier- 
dzić wyraźny  zanik  ogona  z  biegiem  czasu. 

Jedyną  kometą  peryodyczna,  mogącą  takiego  dowodu  dostarczyć, 
jest  kometa  Halleya,  ponieważ  posiada  ona  ogon  i  okres  jej  obiegu 
dokoła  słońca  jest  jeszcze  stosunkowo  krótki. 

Ale    dotychczasowe    obserwacye    komety    Halleya    uprawniają 
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jedynie  do  wniosku,  że  jeżeli  wyczerpywanie  materyi  ogonotwórczej 
w  istocie  zachodzi,  jak  to  przypuszczamy,  to  proces  ten  odbywa  się 
bardzo  powoli  i  rozkłada  się  na  olbrzymie  okresy  czasu.  Kometa 
Halleya,  jako  zjawisko  wybitne,  widzialne  gołem  okiem,  obserwo- 
wana była  prawie  we  wszystkich  swych  powrotach  w  okresie,  obej- 
mującym z  górą  2000  lat;  być  może,  iż  niektóre  wzmianki  w  da- 
wniejszych  jeszcze  zabytkach  piśmiennictwa  również  do  niej  się  od- 
noszą. Widzimy  więc,  że  kometa  Halleya  już  przynajmniej  od  2000 
lat  krąży  dokoła  słońca.  Być  może,  że  chwilę  wtargnięcia  tej  komety 
do  naszego  układu  trzeba  cofnąć  jeszcze  o  całe  tysiące  lat,  ale  już 
ta  dolna  granica,  stwierdzona  przez  historyę,  świadczy,  iż  2000  lat 
nie  jest  okresem  dostatecznym,  aby  w  tym  czasie  materya  ogona 
komety  całkowicie  się  rozproszyła  w  przestrzeni. 

Co  więcej,  spostrzeżenia  całego  okresu  2000-letniego  nie  dają 
nam  nawet  podstawy  do  wniosku,  że  materya  ogonotwórcza  się  wy- 
czerpuje. Nie  znaczy  to,  że  nie  możnaby  tego  wyczerpywania  się 
stwierdzić,  gdyby  spostrzeżenia  i  relacye  przechowane  były  dostate- 
cznie dokładne,  gdyby  dokładność  ich  można  było  porównać  z  do- 
kładnością spostrzeżeń  dzisiejszych.  W  opisach  komety  występuje 
zazwyczaj  zbyt  jaskrawo  element  subiektywny,  a  jakichś  danych 
liczbowych,  opartych  na  pomiarach  lub  porównaniu  dokładniej szem, 
z  dawnych  czasów  nie  posiadamy  wcale.  Zresztą  wiemy  obecnie 
dobrze,  jak  bardzo  efekt  zjawiska  zależy  od  warunków  klimatycznych 
oraz  pory  roku  i  dnia,  w  której    kometa  obserwowaną  być   może. 

Nie  jest  mym  zamiarem  zajmować  się  w  tej  pracy  istotą  ogo- 
nów kometarnych,  ani  ich  teoryą.  Jednym  z  faktów,  który  w  każdej 
teoryi  znaleść  musi  wyjaśnienie,  jest  świecenie  ogonów.  Odgrywa  tu 
niewątpliwie  wybitną  rolę  ta  sama  czynność  słońca,  która,  jako  siła 
odpychająca,  objawia  się  w  tworzeniu  się  ogonów  komet  i  rozpra- 
szaniu się  tworzącej  ich  materyi.  Podstawą  wniosków  winny  tu  być 
między  innemi  ścisłe  badania  fotometryczne,  które  dotąd  wszakże 
ledwie  dopiero  zostały  zapoczątkowane  i  połączone  są  z  wielkiemi 
trudnościami. 

Lecz  nietylko  ogon  komety,  ale  i  cała  materya,  z  której  ko- 
meta się  składa,  jak  się  zdaje,  posiada  zdolność  samodzielnego  świe- 
cenia w  czasie,  kiedy  stanowi  przedmiot  spostrzeżeń  ziemskich.  Świa- 
tło, które  otrzymujemy  od  komety,  w  pewnej  części  jest  odbitem 
światłem  słonecznem;  ale,  biorąc  pod  uwagę  nader  małą  gęstość  ma- 
teryi kometarnej  i  w  związku  z  tern  bardzo  niewielką  zdolność  od- 
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biiania  światła,  wątpić  można,  czy  samo  światło  odbite  byłoby  wy- 
starczającym, aby  kometa  z  ziemi  zauważoną  być  mogła;  jeżeli  zaś 
kometa  jest  wybitnem  zjawiskiem  świetlnem,  to  tylko  dzięki  wła- 
snemu światłu. 

Gdyby  światło  komety  było  tylko  odbitem  światłem  słone- 
cznem,  to  jasność  jej  wzrastałaby  odwrotnie  proporcyonalnie  do 
kwadratu  promienia  wodzącego.  W  rzeczywistości  wzrost  ten  zachodzi 
o  wiele  prędzej.  Wynika  stąd,  że  i  własne  światło  komety  wytwa- 
rza się  pod  wpływem  słońca,  a  z  drugiej  strony,  że  chociaż  bez- 
względnie domieszka  odbitego  światła  w  ogólnem  świetle  komety 
wzrasta  wraz  ze  zbliżeniem  się  komety  do  słońca,  to  stosunek  świa- 
tła odbitego  do  własnego  wraz  z  odległością  od  słońca  maleje. 

Ogólna  jasność  komety  w  danej  chwili  jest  więc  pewną  funkcyą 
jej  promienia  wodzącego.  Postać  tej  funkcyi  bynajmniej  nie  jest  je- 
dnakową dla  wszystkich  komet,  a  zmienia  się  prawdopodobnie 
z  biegiem  czasu  i  dla  danej  komety  w  związku  ze  zmianami,  którym 
kometa  ulega.  Można  sądzić,  iż  poznanie  tej  funkcyi  i  jej  zmian 
stanowiłoby  kryteryum.  za  pomocą  którego  zmiany  zachodzące  w  ko- 
mecie mogłyby  być  stwierdzone. 

Wyprowadzenie  takiego  prawa  wymaga  wszakże  bardzo  li- 
cznych spostrzeżeń  jasności  komety,  i  dawniejsze  powroty  komety 
Halleya  nie  dostarczyły  do  tego  celu  dostatecznego  materyału.  Dlatego 
też  wszystkie  przewidywania  astronomów  co  do  jasności  komety 
w  czasie  ostatniego  powrotu  były  bardzo  niepewne  i  mało  zgodne 
z  rzeczywistością. 

II. 

Od  przedostatniego  powrotu  komety  Halleya  w  r.  1835  wzro- 
sła ogromnie  liczba  obserwatoryów  astronomicznych  i  astronomów. 
Szczególnie  doniosłą  jest  okoliczność,  że  liczne  obserwatorya  znaj- 
dują się  dzisiaj  we  wszystkich  częściach  ziemi,  dzięki  czemu  w  sze- 
r-  ach  obserwacyjnych  niema  dłuższych  przerw,  spowodowanych 
lokalnymi  warunkami  atmosferycznymi.  Jeżeli  chodzi  o  spostrzeżenia 
jasności,  to  wykazują  one  wybitne  różnice,  zależne  od  stosunków 
klimatycznych;  można  z  nich  nabrać  wyobrażenia,  jak  błędnymi 
byłyby  naprzykład  wyniki,  odnoszące  się  do  jasności  komety  Hal- 
leya, gdyby  je  oprzeć  na  spostrzeżeniach,  dokonanych  tylko  w  je- 
dnej jakiejś  miejscowości.  Powrócimy  jeszcze  później  do  tego 
przedmiotu. 
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Zadaniem  tej  pracy  jest  wyprowadzenie  przebiegu  zmian  ja- 
sności komety  Halleya  w  czasie  ostatniego  jej  powrotu  czyli  krzywej 
jasności  dla  tego  czasu.  Właściwy  okres  widzialności  komety  dotąd 
się  nie  skończył1,  ale  obserwacye  są  już  obecnie  bardzo  trudne 
i  przeto  zbyt  nieliczne,  aby  do  celu.  w  tej  pracy  zamierzonego,  przy- 
dać się  mogły.  Okres  czasu,  dla  którego  istnieje  dość  obfity  materyał 
obserwacyjny,  zaczyna  się  z  chwilą  odkrycia  komety  przez  Wolffa 
w  Heidelbergu  d.  12  września  1909  r.  i  sięga  do  lipca  r.-1910. 

Zadanie  z  natury  rzeczy  rozpada  się  na  dwie  części.  Jasność 
komety  określa  się  przez  porównanie  z  gwiazdami,  których  wielkość 
fotometrycznie  jest  określona.  Kometa  zazwyczaj  posiada  jądro, 
które  wyglądem  swym  przypomina  gwiazdę  i  najłatwiej  co  do  ja- 
sności z  gwiazdami  może  być  porównywane.  Wielu  obserwatorów 
ogranicza  się  do  podania  jasności  jądra. 

Trudniej szem  jest  podanie  ogólnej  jasności  komety.  I  wtedy 
do  porównywania  używa  się  gwiazd,  ale  porównywa  się  w  tym  wy- 
padku punkt  jasny  z  plamą  świetlaną,  zajmującą  pewną  powierz- 
chnię. Szacowania  takie  są  obarczane  większymi  błędami,  aniżeli 
szacowania  jasności  jądra. 

Wobec  tego  wyprowadzona  została  oddzielnie  krzywa  jasności 
jądra  i  oddzielnie  krzywa  jasności  ogólnej.  Porównanie  jasności 
ogólnej  i  jasności  jądra  daje  wyobrażenie  o  tern.  o  ile  na  ogólny  efekt 
świetlny  wpływa  stosunkowo  mało  skoncentrowane  światło  osona 
i  głowy,  a  zarazem  o  stosunku  światła  jądra  do  światła  głowy  komety. 

Zużytkowałem  w  tej  pracy  materyał  obserwacyjny,  ogłoszony 
w  następujących  czasopismach:  Astronomische  Nachrichten  t.  182 — 
187.  Comptes  rendus  de  1'Academie  des  Sciences  tomy  149  i  150, 
Monthly  Notices  of  thp  royal  astronomical  Society  t.  70,  Bulletin 
astronomiąue  t.  1909  i  1910,  Bulletin  de  la  Socićte  astronomiąue 
t    1909  i  1910,  Astrophysical  Journal  t.  XXXI  i  XXXII. 

Liczba  wszystkich  uwzględnionych  spostrzeżeń,  t.  j.  pomiarów 
fotometrycznych  i  szacowań,  wynosi  521.  Z  tego  odnosi  się  do  ogól- 
nej jasności  komety  279,  a  tylko  do  jasności  jądra  242  spostrzeżeń. 
Obserwacye  te  pochodzą  z  72  różnych  miejscowości,  położonych  na  obu 
półkulach  ziemi,  i  zrobione  zostały  przez  83  różnych  obserwatorów. 

Materyał  obserwacyjny  jest  dosyć  różnorodny,  i  poszczególne 
obserwacye    pod    względem    dokładności    wykazują    duże    różnice. 

1  Maj  r.  1911. 
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W  ogólności  błąd  szacowania  jest  coraz  większy,  gdy  jasność  wzra- 
sta, a  więc  o  wiele  dokładniejsze  są  szacowania  jasności  w  czasie, 
gdy  kometa  była  tylko  przez  teleskop  widzialna,  aniżeli  w  czasie 
widzialności  gołem  okiem,  szczególnie  zaś  w  epoce  jej  największego 
światła.  Spostrzeżenia,  zrobione  nawet  w  tym  samym  czasie  i  miej- 
scu, lecz  przez  dwóch  różnych  obserwatorów,  mogą  się  znacznie 
różnić  między  sobą,  co  zależy  od  tego,  czy  użyte  przyrządy  były  inne, 
a  zresztą  od  niejednakowej  oceny  jasności  przez  różnych  ludzi. 
Różnica  pomiędzy  prawdziwą  a  obserwowaną  jasnością  stanowi  tak 
zwany  błąd  osobisty  obserwatora.  Jeżeli  obserwacye  zrobione  zostały 
w  tym  samym  czasie,  ale  w  dwóch  miejscach  różnych,  mniej  lub 
więcej  od  siebie  odległych,  to  różnice,  oprócz  źródeł  wymienionych, 
mogą  znajdować  wyjaśnienie  w  rozmaitych  warunkach  klimatycznych, 
lub  w  niejednakowo  silnem  występowaniu  tych  czynników,  które 
na  spostrzeganą  jasność  komety  wpływają.  Do  takich  czynników 
należą  przedewszystkiem  oświetlenie  tła  niebieskiego,  na  którem  ko- 
meta jest  widzialna,  i  stopień  przezroczystości  powietrza.  Dlatego  to 
wysokość  miejsca  obserwacyi  nad  poziomem  morza  oraz  wysokość 
komety  nad  poziomem  w  chwili  obserwacyi  ogromnie  wpływa  na 
obserwacye  jasności,  gdyż  z  wysokością  zmienia  się  wpływ  absorbcyi 
atmosferycznej. 

Jak  wielkie  błędy  ze  wszystkich  tych  źródeł  powstawać  mogą, 
o  tern  może  dać  wyobrażenie  przykład  następujący.  Są  to  obser- 
wacye jasności,  zrobione  d.  28  kwietnia  przez  czterech  różnych  ob- 
serwatorów. Liczby  oznaczają  szacowaną  wielkość  w  skali  gwiazdowej. 

1.  Albaret  w  Saint-Etienne  1  w. 

2.  Holetschek  w  Wiedniu  2  > 

3.  Borelly  w  Marsylii  3  » 

4.  Hayn  w  Lipsku  4  > 

Obok  błędów  osobistych  głównej  przyczyny  tych  różnic  należy 
szukać  w  niejednakowej  przezroczystości  powietrza  w  czterech  wy- 
mienionych miejscowościach.  Dodać  trzeba,  że  różnice  podobne  zda- 
rzają się  bardzo  często. 

Jeszcze  większe  różnice  występują  w  obserwacjach  dotyczących 
jasności  jądra.  Podajemy,  jako  przykład,  obserwacye  jądra  z  d.  6  maja: 

1.  Saotome,  Mandżurya  2.0  w. 

2.  Pokrowski,  Ałupka  25    » 
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3.  Bemporad,  Catania  47  w. 

4.  Schwarzschild,  Poczdam        6*0    » 

5.  Wendell,  Cambridge  (Si  Zj.)  71    > 
Obserwacye  zrobione   w  Catanii   i    Cambridge   są   to  pomiary 

fotometryczne,  pozostałe  obserwacye  są  to  szacowania.  Różnice,  które 
spostrzeżenia  wykazują,  prócz  przyczyn  w  poprzednim  przykładzie 
wymienionych,  zależą  głównie  od  użytych  przyrządów.  Jądro  bowiem 
w  rzeczywistości  nie  jest  punktem  świetlanym,  jak  gwiazda,  ale 
koncentracyą  o  pewnej  skończonej  średnicy.  Przez  powiększenie 
koncentracya  ta  staje  się  podobną  do  małej  tarczy,  której  środek 
tworzy  gwiaździste  jądro.  Otóż  to  ostatnie  zmniejsza  się  tern  bar- 
dziej, im  silniejsze  powiększenie  zostało  zastosowane. 

Z  powyższych  uwag  wynika,  iż  należy  zachować  jak  naj- 
większą ostrożność  w  tych  razach,  kiedy  z  obserwacyj  możnaby 
wnioskować  o  jakichś  szybkich  a  nieregularnych  zmianach  jasności. 
Nawet  wtedy  nie  należy  takich  wahań  uważać  za  rzeczywiste,  je- 
żeli obserwacye  zostały  zrobione  przez  jednego  obserwatora  tym 
samym  przyrządem  i  w  tern  samem  miejscu,  a  obejmują  dłuższy 
okres  czasu,  ale  należy  je  porównać  z  innemi  obserwacyami  tego 
samego  okresu.  Tak  naprzykład  krzywa  jasności  jądra,  podana  przez 
Bemporada  (A.  N.  187,  1),  w  rzeczywistości  jest  tylko  graficznem 
przedstawieniem  spostrzeżeń  tego  astronoma.  Ogół  obserwacyj  nie 
potwierdza  również  zmian  jasności  jądra,  w  czasie  pomiędzy  20 
a  30  maja,  o  których  wspomina  Hartmann  (A.  N.  184.  372).  Podo- 
bnie Hollis  w  Ashtead  zwraca  uwagę  na  nadzwyczajną  jasność  ko- 
mety w  dniu  22  listopada  1909,  w  którym  kometa  była  10-ej  wiel- 
kości, a  inny  astronom  tamże,  Phillips,  notuje  w  końcu  listopada  i  po- 
czątku grudnia  szereg  raptownych  zmian,  oraz  nadzwyczajnie  małą 
jasność  komety  w  dniach  3—8  grudnia  (M.  N.  t.  70,  183).  Tym- 
czasem ogół  obserwacyj  z  tego  okresu  stwierdza  stały  wzrost  bla- 
sku ponad  przebieg  normalny,  począwszy  od  d.  18  listopada  do  16 
grudnia  z  maksymalnem  wychylaniem  w  d.  5  grudnia. 

Do  najszkodliwszych  błędów  należą  błędy  systematyczne,  stale 
się  powtarzające;  takiemi  są  błędy  osobiste  obserwatorów.  Stanowią 
też  on?  tę  kategoryę  błędów,  które  można  wyznaczyć,  porównując  spo- 
strzeżenia, zrobione  przez  różnych  obserwatorów  w  tym  samym  czasie. 
Ażeby  te  błędy  osobiste  wyznaczyć,  postępowałem  w  ten  sposób,  że 
mając  szpre?  spostrzeżeń  ogólnej  jasności  komety  lub  jasności  jądra 
w  danym  dniu,  jako  naj prawdo podobniejszą  wartość  przyjmowałem 
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średnią  arytmetyczną  oddzielnych  określeń,  a  różnicę  pomiędzy  spo- 
strzeżeniem danego  obserwatora  a  średnią  przyjmowałem  za  błąd 
osobisty  obserwatora,  nadając  mu  wagę,  równą  liczbie  spostrzeżeń. 
Niechaj  będą  Au  A2 . . .  An  wartości  w  ten  sposób  otrzymane  w  ró- 
żnych dniach,  a  pu  pz . .  .pn  odpowiednie  liczby  spostrzeżeń,  z  któ- 
rych wypływają  otrzymane  A,  to  jako  najprawdopodobniejsze  war- 
tości błędu  osobistego  przyjmowałem  średnią 

Ze  wszystkich  spostrzeżeń  musiałem  wyłączyć  kilkanaście,  zbyt 
odbiegających  od  innych  i  powodujących  nieprawdopodobne  zabu- 
rzenia przebiegu  krzywej  jasności. 

W  ten  sposób  otrzymane  zostały  następujące  (patrz  str.  10  i  11) 
wartości  A,  o  które  należy  poprawić  spostrzeżenia  oddzielnych  ob- 
serwatorów. 

Ze  spostrzeżeń  Luthra  zostały  pominięte  te,  które  były  zrobione 
po  górnem  połączeniu  komety  ze  słońcem,  a  poprawki,  przytoczone 
w  tabelce,  odnoszą  się  tylko  do  obserwacyj  wcześniejszych. 

Uwzględniając  przy  każdej  obserwacyi  odpowiedni  błąd  obser- 
watora, otrzymałem  z  całego  materyału  obserwacyjnego  następujące 
jasności,  które  służą  za  podstawę  dalszego  badania  (patrz  str.  12  i  13). 

Z  pomocą  tych  danych  i  z  uwzględnieniem  wag  poszczególnych 
wartości  zostały  wyprowadzone  krzywe,  które  najlepiej  czynią  za- 
dość danym  obserwacyjnym.  Krzywa  I  (patrz  tablica)  odnosi  się  do 
jasności  ogólnej,  krzywa  II  do  jasności  jądra.  Wielkości,  wypływa- 
jące z  tych  krzywych,  zestawione  są  wraz  z  odpowiedniemi  datami 
w  załączonych  na  str.  14  i  15  tabelkach  w  trzech  pierwszych 
kolumnach. 

Głownem  zadaniem  tej  pracy  jest  znalezienie  zależności,  jaka 
zachodzi  pomiędzy  jasnością  komety  a  jej  odległością  od  słońca. 
Obserwowana  zaś  jasność  komety  zależy  też  od  odległości  komety 
od  ziemi,  która  w  okresie  wziętym  pod  uwagę  zmieniała  się  w  gra- 
nicach od  3*4  do  015  jednostki  planetarnej.  Ponieważ  zmiany  te 
zachodziły  bądź  w  jednym,  bądź  w  drugim  kierunku,  więc  musiały  im 
też  odpowiadać  wahania  w  przebiegu  krzywej  jasności.  Chcąc  wyru- 
gować wpływ  zmiennej  odległości  komety  od  ziemi,  należy  z  obser- 
wowanych jasności  obliczyć  jasności,  które  miałaby  kometa,  gdyby 
odległość  jej  od  ziemi  miała  dowolną,  ale  stałą  wartość.  Za  tę  stałą 
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Obserwator 

Miejsce  obserwacyi 

Błąd  szacowania 

jasności 

jasności 

ogólnej 

jądra 

Abetti 

Arcetri 

—  01 

+  1-4 

Albaret 

Saint-Etienne 

+  1-4 

+  05 

Archenhold 

Treptow 

— 

-04 

Ayme' 

Souillac 

-04 

— 

Bac 

Millau  (Aveyron) 

+  0-3 

+  1-3 

Barnard 

Williams  Bay,  Stany  Zj. 

+  0-6 

+  0-8 

Battermann 

Królewiec 

-1-8 

—  1-3 

Bemporad 

Catania 

— 

—  10 

Bernard 

Meudon 

+  11 

— 

Bianchi 

Rzym 

+  0-7 

— 

Bisson 

Na  okręcie 

+  0-2 

— 

Borelly 

Marsylia 

—  0-2 

+  01 

Campbell 

Cambridge,  Stany  Zjedn. 

—  02 

— 

Canart  Stocq 

Reims 

— 

+  22 

Charlois 

Nizza 

— 

—  06 

Chenrau 

Sainte-Maxime 

+  09 

— 

Cimetiere 

Philippville  (Algier) 

— 

+  0-3 

Goggia 

Marsylia 

+  03 

— 

Costa 

Rio  Janeiro 

— 

+  0-8 

Devarenne 

Tulon 

+  0-8 

— 

Donitch 

St.  Dubossary 

-|- 0-6 

— 

Duprat 

Bóne  (Algier) 

— 

+  1-3 

Eidenschenk 

Douai  (Nord) 

— 

4-i"8 

Evershed 

Kodaikanal 

+  0-5 

— 

Franz 

Wrocław 

-06 

— 

Giacobini 

Paryż 

—  0-6 

— 

Gneditch 

Kazań 

— 

+  08 

Graff 

Bergedorf 

+  0-4 

00 

Hall 

Kingston,  Jamajka 

-01 

+  1-9 

Halley 

Roubaix 

— 

+  1-5 

Hartmann 

Sonnenwendstein 

+  0-4 

— 

Hartwig 

Bamberg 

—  11 

-2-8 

Hassenstein 

Królewiec 

+  0-4 

— 

Hayn 

Lipsk 

-03 

-08 

Holetschek 

Wiedeń 

00 

— 

Honnorat 

Barcelonette 

o-o 

+  0-9 

Jamain 

Libourne 

+  03 
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Obserwator 

Miejsce  obserwacyi 

Błąd  szacowania 

jasności 

jasności 

ogólnej 

jądra 

Javelle 

Nizza 

-f  0-3 

+  07 

Kaiser 

Praga 

+  02 

-0-5 

Labonne 

Marsylia 

— 

+  21 

Leiteisen 

TuJa 

4-0-7 

— 

Leonardos 

Ninet  el  Gamb  (Egipt) 

+  2-1 

— 

Lesin 

Charków 

— 

+  13 

Lorenz 

Konigsstuhl 

—  0-3 

Luizet 

Lion 

00 

— 

Luther 

Dusseldorf 

-03 

-03 

Millosevich 

Rzym 

+  0-9 

+  10 

Muller 

Teneriffa 

-05 

+  15 

Ni  j  land 

Utrecht 

—  0-3 

+  01 

Nordmann 

Paryż 

—  0-4 

—  2-8 

Pechtile 

Kopenhaga 

—  04 

—  03 

Phillips 

Ashtead 

+  0-3 

— 

Pidoux 

Genewa 

-o-i 

+  0-4 

Pokrowsky 

Nikołajew,  Ałupka,  Jałta 

— 

+  0-9 

Quenisset 

Juvisy 

00 

— 

Rambaut 

Oxford 

— 

+  0-2 

Raurich 

Barcelona 

— 

+  2-1 

Rey 

Marsylia 

— 

00 

Reynaud 

Tulon 

—  01 

— 

Saotome 

Dairen  (Mandżurya) 

— 

+  1-1 

Schiller 

Bothkamp 

+  13 

+  0-2 

Schwarzschild 

Poczdam 

— 

-21 

Sforza 

Triest 

— 

+  07 

Stebbins 

Urbana,  Illinois 

00 

— 

Steib 

Strasburg 

+  0-8 

— 

Sy 

Algier 

— 

-04 

Terkan 

O-Gyalla 

—  04 

00 

Thiele 

Bergedorf 

— 

-05 

Voute 

Leiden 

—  03 

— 

Weinek 

Praga 

+  05 

+  0-2 

Wendell 

Cambridge,  Stany  Zjedn. 

— 

—  1-3 

Wirtz 

Strasburg 

+  0-2 

-11 

Zappa 

Rzym 

+  06 

+  0-9 
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Data 

Jasność 
ogólna 

Jasność 
jądra 

Data 

Jasność 
ogólna 

Jasność 
jądra 

Rok  1909 

Rok  1910 

Wrzesień 

126 

160 

Styczeń             33 

109 

17-9 

161 

4-4 

103 

110 

249 

15-6 

6-3 

11-9 

Październik 

126 
19-6 
206 
217 

140 

152 
157 
152 

73 

83 

10-3 

113 

123 

102 

99 

108 

103 

10-8 

li-a 

11-2 
115 
122 

Listopad 

5-6 

140 

134 

io-o 

10-5 

66 

140 

153 

9-6 

10-9 

75 

133 

163 

10-9 

8-5 

13*3 

144 

19-4 

117 

95 

137 

243 

101 

137 

12-7 

263 

109 

145 

132 

121 

273 

92 

107 

153 

140 

28-3 

8'8 

175 

126 

29-4 

97 

102 

18-6 

126 

31-4 

9-3 

9-0 

19-5 
20-4 
215 
225 
30  5 

125 
12-4 
12-4 
100 
113 

Luty                  1  4 
2-4 
34 
43 
53 

8-6 

83 

110 

101 

10'8 

103 
109 

Grudzień 

2-4 

122 

74 

100 

3'4 

108 

100 

8-4 

83 

107 

4-4 

11-3 

93 

7-6 

54 

10-6 

110 

103 

8-6 

10-2 

61 

121 

11-2 

11-4 

103 

9-6 

81 

11-2 

124 

7-8 

84 

110 

133 

88 

8-2 

93 

107 

143 

92 

99 

101 

125 

16-3 

8-7 

10- i 

113 

173 

94 

i 

13-4 

107 

193 

75 

143 

109 

108 

203 

91 

154 

11-0 

109 

223 

86 

164 

10-5 

109 

25-3 

85 

8-7 

182 

11-9 

114 

28-4 

90 

20-5 
30-2 
313 

110 
107 
11-5 

Marzec              1  "3 
23 
33 

7*7 
77 

77 

8-6 
82 
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Data 

Jasność 

Jasność 

Data 

Jasność 

Jasność 

ogólna 

jądra 

ogólna 

jądra 

Rok  1910. 

Rok  1910. 

Marzec              43 

83 

90 

Maj                  17-7 

30 

53 

83 

214 

15 

38 

6*3 

6-3 

224 

08 

39 

73 

7-7 

234 

12 

3-0 

83 

79 

80 

244 

18 

4-4 

93 

7-4 

254 

2-3 

35 

Kwiecień         10  7 

66 

264 

24 

40 

128 

5-8 

273 

23 

51 

139 

48 

28-4 

26 

4-8 

158 

35 

3-8 

293 

5-1 

167 

51 

296 

33 

178 

1-7 

303 

5-6 

18-7 

25 

306 

3-4 

19-7 

30 

3-4 

314 

31 

52 

207 

35 

Czerwiec           14 

33 

5"4 

21-8 

41 

45 

2-4 

34 

58 

22-7 

3'0 

3-5 

3-4 

3-7 

58 

237 

22 

43 

5-5 

247 

26 

44 

54 

4-0 

5-6 

257 

3-2 

3-2 

6-4 

41 

62 

267 

22 

7-4 

43 

60 

276 

33 

36 

8-4 

43 

7-9 

285 

2-8 

46 

94 

4-7 

7-2 

307 

23 

52 

10-4 

49 

70 

Maj                     1.7 

2-7 

11-4 

39 

69 

27 

29 

45 

124 

52 

38 

20 

4-0 

134 

7-6 

4-8 

21 

37 

144 

5-2 

7-8 

5'7 

22 

4'4 

154 

7-4 

67 

22 

39 

174 

8-2 

7-7 

2-7 

3-6 

18-4 

75 

86 

36 

34 

204 

69 

95 

2-8 

214 

7-2 

98 

17 

23-4 

8-2 

10-6 

1-9 

24-4 

7-7 

11-8 

0-8 

21 

254 

7-8 

127 

10 

22 

264 

7'5 

137 

33 

284 

94 

8-2 

147 

10 

31 

294 

9-6 

15-7 

1-3 

07 

304 

83 

168 

05 

Lipiec                1*5 

70 

170 

04 

2-4 

81 
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Data 

Jasność 
wyrównana 

Ig  A 

Reduk- 
cya  na 
A  =  l 

Jasność 
zredukowana 

ogólna 

jądra 

ogólna 

jądra 

Rok  1909 

Wrzesień 

12 

160 

0550 

—  2-8 

13-2 

17 

159 

0532 

—  2-7 

132 

22 

158 

0513 

—  26 

132 

27 

157 

0493 

—  2-5 

132 

Październik 

2 

155 

0-471 

-24 

131 

7 

15'2 

0-448 

-22 

130 

12 

150 

169 

0424 

—  21 

129 

139 

17 

147 

155 

0-400 

—  20 

127 

135 

22 

144 

150 

0-374 

-1-9 

125 

13-1 

27 

141 

145 

0347 

-1-7 

12-4 

128 

Listopad 

1 

138 

141 

0320 

-1-6 

122 

12-5 

6 

134 

137 

0-292 

-1-5 

119 

122 

11 

13'0 

132 

0264 

—  1-3 

11-7 

11-9 

16 

127 

127 

0-238 

—  1-2 

11-5 

11-5 

21 

123 

124 

0213 

—  11 

ii-a 

11-3 

26 

11-8 

120 

0-189 

-10 

108 

110 

Grudzień 

1 

11-3 

116 

0168 

—  09 

10-4 

10-7 

6 

110 

li-a 

0152 

-0-8 

102 

10  4 

11 

110 

ni 

0-142 

—  0-7 

103 

10-4 

16 

111 

ni 

0134 

—  0-7 

10-4 

10-4 

21 

111 

ni 

0-134 

—  0-7 

10-4 

104 

26 

109 

ni 

0137 

-0-7 

102 

10-4 

31 

10*7 

ni 

0145 

—  0-7 

100 

104 

Rok  1910 

Styczeń 

5 

105 

u-i 

0157 

—  0-8 

97 

10-3 

10 

103 

Ul 

0170 

-0-9 

9-4 

102 

15 

101 

110 

0185 

-09 

92 

101 

20 

98 

10-8 

0  200 

—  10 

88 

9-8 

25 

95 

10-6 

0  215 

-  11 

8-4 

9-5 

30 

92 

104 

0228 

-1-1 

81 

9-3 

Luty 

4 

8-8 

102 

0241 

-12 

7-6 

90 

9 

85 

100 

0252 

—  1-3 

7-2 

97 

14 

89 

97 

0262 

-1-3 

7-6 

8-4 

19 

9-0 

95 

0269 

-1-4 

7-6 

81 

24 

88 

92 

0274 

—  1-4 

7-4 

7-8 
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Reduk- 
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ność 
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wyrównana 

Ig  A 

cya  na 
A  =  l 

zredukowana 

ogólna 

jądra 

ogólna 

jądra 

Rok  1910 

Marzec              1 

83 

8-9 

0277 

-1-4 

69 

7-5 

6 

75 

85 

0-278 

—  1-4 

61 

7-1 

11 

(6-8) 

(8-2) 

0-276 

-14 

(5-4) 

6-8 

16 

(6-1) 

(7-8) 

0-271 

-  1-4 

(4-7) 

64 

21 

(5-5) 

(7-4) 

0-262 

-1-3 

(4-2) 

61 

26 

(4-9) 

(7-1) 

0249 

—  1-3 

(3-6) 

5-8 

31 

(43) 

(6-8) 

0231 

—  1-2 

(31) 

5-6 

Kwiecień          5 

(3-8) 

(6-4) 

0207 

—  1-1 

(2  7) 

5-3 

8 

(3-6) 

(6-1) 

0191 

-10 

(2*6) 

51 

12 

(3-2) 

(5-6) 

0162 

—  08 

(24) 

4-8 

16 

30 

50 

0-126 

—  0-6 

2-4 

4-4 

20 

27 

45 

0081 

—  0-4 

23 

41 

24 

26 

41 

0-027 

-o-i 

2-5 

4-0 

28 

2a 

41 

9961 

+  0-2 

27 

4-3 

Maj                    2 

24 

41 

9-880 

+  0-6 

30 

4-7 

6 

21 

39 

9778 

+  11 

32 

50 

10 

1-5 

3-3 

9644 

+  1-8 

33 

5-J 

12 

1-2 

28 

9'561 

+  2-2 

3-3 

50 

14 

0*8 

2-4 

9-462 

+  2-7 

3-5 

51 

16 

0-5 

18 

9350 

+  3  3 

3-8 

51 

18 

(0-2) 

(1-5) 

9-239 

+  38 

(4-0) 
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20 

(0-5) 
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9-187 
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24 
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61 

26 

22 

37 
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49 

64 

28 

26 

44 
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+  2-2 

4-8 

66 

30 

30 

5-0 
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4-8 

6-8 
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57 
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4'8 
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6 

41 

65 
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49 
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10 

4*8 

7-1 
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+  03 

51 

7-4 

14 

56 

7-4 

0007 

00 

5-6 

7-4 

18 

65 

77 

0-066 

—  0-3 

6-2 

7-4 

22 

75 

79 

0-117 

-0-6 

69 

7-3 

26 

85 

8-1 

0-162 

-0-8 

7-7 

7-3 

28 

91 

82 

0-180 

—  09 

8-2 

73 

30 

! 

1 

8-4 

0202 

i 

—  1-0 

i 

7-4 

i 
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odległość  przyjmujemy  jednostkę  planetarną;   należy    więc  wykonać 
redukcyę  na  jednostkę  odległości. 

Wiadomo,  że  jasność  jakiegoś  źródła  światła  zmienia  się  od- 
wrotnie proporcyonalnie  do  kwadratu  odległości  od  obserwatora.  Niech 
będzie  I0  jasność  komety,  widzialnej  z  odległości  4  =  1,  to  w  ja- 
kiejkolwiek innej  odległości  4  posiada  ona  jasność  I  =  -~.  Mamy  więc 

I        _X_ 

h    _  4«" 

Przypuśćmy,  że  w  skali  gwiazdowej  wielkości  m  i  m0  odpo- 
wiadają jasnościom  I  i  I0  to  jest  -j-  =  km-m°,  gdzie   k  jest  liczbą, 

wyrażającą  stosunek  jasności  dwóch  gwiazd,  których  wielkość  foto- 
metryczna  różni  się  o  1.  Przyjmując  log  k  —  0*4,  otrzymuje  się 

0'4  (m  —  mQ)  =  21g4,     albo     m0  =  m —  51g4. 

Ażeby  więc  otrzymać  wielkość  zredukowaną,  należy  od  wiel- 
kości, ważnej  dla  odległości  4.  odjąć  51g4,  którą  to  ilość  nazwijmy 
redukcyą  na  jednostkę  odległości. 

W  celu  obliczenia  tych  redukcyj  korzystałem  z  efemerydy 
Crommelina  i  Cowella,  wynikającej  z  poprawionych  elementów  drogi 
komety.  Wartości  lg4,  podane  w  4-tej  kolumnie  wyżej  załączonej 
tabelki  (str.  14  i  15),  wzięte  są  z  tej  efemerydy,  jak  również  wartości 
promienia  wodzącego,  które  później  będą  podane.  W  kolumnie  5-tej 
i  6-tej  znajdujemy  zredukowaną  jasność  ogólną  komety  oraz  jądra. 
Wartości  podane  w  nawiasach  odpowiadają  częściom  krzywych, 
oznaczonym  kropkami.  Wynikają  one  nie  ze  spostrzeżeń,  lecz  z  in- 
terpolacyi,  gdyż  z  czasu  od  9  marca  do  14  kwietnia  i  od  18  do  21 
maja,  jako  okresów  bliskich  epok  połączeń  komety  ze  słońcem,  spo- 
strzeżeń niema. 

Krzywe  zredukowane  la  i  Ha  dają  dokładny  obraz  zmian  ogól- 
nej jasności  komety  oraz  jasności  jądra,  niezależny  od  zmiennej 
odległości  obserwatora.  Jasność  całkowita  wykazuje  w  ogólności  stały 
wzrost  aż  do  18  kwietnia.  Jest  to  epoka  przejścia  komety  przez 
punkt  przysłoneczny,  która,  jak  się  okazuje,  jest  zarazem  epoką 
maksymalnej  jasności  bezwzględnej  komety.  Od  tej  chwili  jasność 
stale  maleje.  W  czasie  wzrostu  jasności  przebieg  zmian  jest  dosyć 
regularny.  Zdaje  się,  iż  rzeczy wistemi  są  dwa  znaczniejsze  odchy- 
lenia od  średniego  przebiegu.    Pierwsze  przypada  na  czas  od  18  li- 
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stopada  do  17  grudnia.  W  tym  czasie  jasność  komety  szybko  wzra- 
sta, tak  że  w  dniu  5  grudnia  osiąga  ona  wielkość  10*2  zamiast  11*0, 
wypływającej  ze  średniego  przebiegu;  potem  stale  malejąc,  spada 
kometa  w  d.  17  grudnia  do  wielkości  10*4,  i  odtąd  znowu  w  sposób  re- 
gularny zaczyna  wzrastać.  Okres  tego  wahnięcia  wynosi  prawie  miesiąc. 

Drugie  odchylenie  zaczęło  się  około  d.  20  stycznia,  gdy  kometa 
była  88  wielkości.  Wzrastając  szybko,  kometa  w  d.  10  lutego  osiąga 
wielkość  71  zamiast  7  8;  potem,  zmniejszając  się  szybko,  jasność 
spada  do  minimum  7-7  wielkości  w  d.  17  lutego.  Odtąd  zaczyna  się 
coraz  szybszy  wzrost  jasności,  który  trwa  do  7  marca,  poczem  ja- 
sność wzrasta  prawidłowo.  Okres  tego  drugiego  wahnięcia  trwa  za- 
tem 1^2  miesiąca. 

Najmniej  dokładne  są  obserwacye  jasności  komety  w  czasie, 
gdy  najbardziej  zbliżyła  się  do  ziemi,  a  więc  w  rzeczywistości  była 
najjaśniejszą.  Z  tego  okresu  mianowicie  pochodzą  głównie  liczne 
skargi  tych,  którzy  doznali  zawodu,  spodziewając  się,  że  kometa 
będzie  o  wiele  wspanialszą,  ale  też  i  największa  liczba  entuzyasty- 
cznych  opisów  komety,  według  których  jasność  jej  była  bezprzy- 
kładną, tak  że  przewyższała  wspaniałością  wszystkie  dotąd  widziane 
komety. 

Prawdziwszemi  są  naturalnie  te  relacye,  według  których  kometa 
była  bardzo  jasna;  dowrodzą  one  zarazem,  że  niepozorny  wygląd 
komety  w  innych  miejscach  nie  był  winą  komety,  lecz  nieprzyja- 
znych warunków  widzialności.  Dla  uzyskania  zatem  większej  do- 
kładności byłoby  racyonalniej  w  badaniu  jasności  komety  uwzglę- 
dnić tylko  te  obserwacye,  które  podają  największą  jasność,  a  wszyst- 
kie inne,  zrobione  widocznie  w  warunkach  niekorzystnych,  pominąć. 
Ale  i  obserwacye,  pochodzące  z  najbardziej  uprzywilejowanych  oko- 
lic ziemi,  bynajmniej  nie  są  dokładne.  W  ogóle  wszystkie  dokładniej- 
sze szacowania  opierają  się  na  porównaniu  z  gwiazdami;  stają  się 
one  zatem  niemożliwemi,  gdy  kometa  jasnością  przewyższa  znajdu- 
jące się  z  nią  jednocześnie  nad  poziomem  gwiazdy.  Skutkiem  tego 
nie  określają  zupełnie  górnej  granicy  jasności  takie  naprzykład  opinie, 
że   kometa  była   znacznie  jaśniejsza,  niż  gwiazdy  1-szej    wielkości. 

Gdy  obserwacyom,  pochodzącym  z  tego  okresu  czasu,  przy- 
znamy w  ogóle  taką  samą  wartość,  jak  obserwacyom  wcześniejszym, 
to  po  redukcyi  na  jednostkę  odległości  otrzymamy  przebieg  zmian 
jasności  bardzo  nieprawidłowy  i  mało  prawdopodobny,  jak  to  wi- 
dzimy   na  krzywej  la.     Szczególnie  nieprawdopodobnym  wydaje  się 
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nagły  spadek  jasności  przeszło  o  całą  jedną  wielkość  w  ciągu  tych 
paru  dni,  gdy  kometa,  przechodząc  z  zachodniej  strony  na  wscho- 
dnią stronę  względem  słońca,  z  powodu  bliskości  słońca  nie  mogła 
być  obserwowaną,  a  potem  utrzymywanie  się  jej  przez  20  dni  prawie 
w  niezmiennej  jasności. 

Wobec  tego,  że  rzeczywiste  zmiany  jasności  komety,  niezależne 
od  odległości  obserwatora,  zależą  tylko  od  jej  odległości  od  słońca, 
a  bliskość  ziemi  jest  okolicznością,  która  z  tą  bezwzględną  jasnością 
w  żadnym  związku  nie  pozostaje,  więc  jest  rzezzą  prawdopodobną, 
że  zmiany  te  odbywały  się  prawidłowo  i  w  czasie  od  20  kwietnia 
do  14  czerwca,  dla  którego  z  obserwacyj  wypływa  przebieg  zmian 
tak  mało  prawdopodobny.  Przyjmując  taką  hypotezę  i  prowadząc 
krzywą  tak,  aby  łączyła  się  bez  przymusu  z  przebiegiem  krzywej 
przed  20  kwietnia  i  po  14  czerwca,  otrzymujemy  w  tym  czasie  ja- 
sności następujące.  Części  krzywych  la  i  Ib,  odpowiadające  tej  hy- 
potezie,  oznaczone  są  barwą  czerwoną. 
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Jak  wynika  z  powyższej  tabelki,  otrzymujemy  dla  jasności 
komety,  widzianej  z  ziemi,  liczby  aż  do  16  wielkości  różniące  się  od 
tych,  które  wypływają  z  obserwacyi.  Jednakże,  wobec  poprzednich 
uwag,  nie  powinno  się  to  w7ydać  dziwnem,  tern  bardziej,  że  maksymalna 
jasność,  odpowiadająca  wielkości  —  1*0,  nie  stoi  bynajmniej  w  sprze- 
czności z  bardzo  entuzyastycznymi  opisami  komety. 

Przejdźmy  teraz  do  krzywej  jasności  jądra.  Aż  do  chwili 
przejścia  komety  przez  punkt  przysłoneczny  jasność  jądra  stale 
wzrasta,  i  wzrost  ten  nawet  odbywa  się  regularniej,  niż  wzrost  ogól- 
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nej  jasności.  Wynika  stąd,  że  wzrost  szybszy  jasności  ogólnej  polegał 
na  wzmożonera  wydzielaniu  się  świecącej  materyi  głowy  z  jądra,  co 
jednakże  na  jasność  jądra  nie  wpływało  w  sposób  znaczniejszy.  Na 
zaznaczenie  zasługuje  okres  czasu  od  4  grudnia  do  4  stycznia,  w  ciągu 
którego  jądro  nie  ulegało  wcale  zmianie,  będąc  stale  104  wielkości. 

W  ogólności  wzrost  jądra  odbywał  się  równolegle  do  wzrostu 
jasności  ogólnej  i  maximum  jasności  jądra  miało  miejsce  d.  20  kwie- 
tnia, t.  j.  w  dwa  dni  po  przejściu  komety  przez  punkt  przy  słoneczny. 
Jądro  było  wówczas  38  wielkości,  widziane  z  odległości  jednostki 
planetarnej. 

Po  przejściu  komety  przez  punkt  przysłoneczny  przebieg  zmian 
staje  się  mniej  prawidłowy,  i  w  ogólności  do  tych  zmian  zastosować 
można  te  same  uwagi,  które  były  przytoczone  wyżej,  w  zastosowa- 
niu do  jasności  ogólnej.  Zwraca  tu  uwagę  przedewszystkiem  prawie 
zupełny  brak  zmian  w  czasie  od  5  do  15  maja,  dalej  szybkie  zmniej- 
szanie się  jasności  w  czasie  od  18  maja  do  7  czerwca,  a  potem 
znowu  prawie  niezmienny  blask  aż  do  końca  czerwca.  Co  szczegól- 
nie przemawia  za  tem.  że  przebieg  taki,  jak  wypływa  z  obserwacyi, 
nie  jest  zupełnie  dokładny,  to  okoliczność,  iż,  począwszy  od  25  czer- 
wca, wypływa  z  obserwacyj  jasność  jądra  większa,  aniżeli  jasność 
ogólna  komety,  co  jest  niemożliwe.  Jednakże  zresztą  przebieg  zmian 
jasności  jądra  i  w  tym  okresie,  wypływający  z  obserwacyj,  nie  jest 
tak  nieprawdopodobny,  aby  koniecznem  było  przyjmowanie  jakiejś 
hypotezy  w  celu  uzyskania  regularniej szej  krzywej. 

III. 

Wzrost  rzeczywisty  jasności  komety,  w  miarę  zbliżania  się  jej 
do  słońca,  zależy  od  dwóch  okoliczności:  1)  rośnie  natężenie  odbitego 
światła  słonecznego;  2)  rośnie  natężenie  własnego  światła  komety. 
Przy  niezmiennych  rozmiarach  i  jednakowej  zdolności  odbijania  świa- 
tła, natężenie  światła  odbitego  znajduje  się  w  stosunku  odwrotnym 
do  kwadratu  odległości  powierzchni  odbijającej  od  źródła  światła. 
Przypuśćmy,  że  natężenie  własnego  światła  znajduje  się  w  odwro- 
tnym stosunku  do  wtej  potęgi  odległości,  a  natężenie  wypadkowe,  t.  j. 
połączonego  światła  odbitego  i  własnego,  znajduje  się  w  stosunku 
odwrotnym  do  pte*  potęgi  tejże  odległości.  Mamy  wtedy 

-*o  .       h i    29_ 
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jeżeli  przez  i0,  j0  i  I0  oznaczymy  odpowiednio  natężenie  światła 
odbitego,  własnego  i  wypadkowego  w  jednostce  odległości,  a  przez  r 
odległość  od  źródła  światła.  W  przypadku  komety  nie  jesteśmy  w  sta- 
nie oddzielić  od  siebie  światła  własnego  i  odbitego,  gdyż  nieznane 
nam  są  własności  powierzchni  komety,  ani  sposób,  w  jaki  zmieniają 
się  jej  rozmiary.     Ale  możemy  przyjąć  dla  wypadkowego  natężenia 

wzór   I  =  — -,  i  postarać  się  znaleść  tę   wartość  p,  która  najlepiej 

odpowiada  zmianom  jasności.  W  tym  wypadku  r  oznacza  promień 
wodzący  komety. 

Mając  dwie  zredukowane  wielkości  komety  m1  i  m2,  odpowia- 
dające dwom  różnym  wartościom  promienia  wodzącego  rx  i  r2,  mo- 
żna p  wyznaczyć.  Jest  bowiem 

t  Jo_       T  J^ 

Jl  r  v     '    J2  -ł 

rl  r1 

a  stąd 

gdzie  log&  =  0,4.  Logarytmując,  otrzymujemy 

0'4  (m2  —  mj)  =  jo(lgr2  —  lgrx) 

m%  —  mx 
A  jeżeli  jest  m  =  m0i  gdy  r  =  1,  to  jest  też 

p=  0*4 


yk*n2  —  nt\ 


m  —  m0  ==  2*5  p\gr 

m  =  m0  -J-  2'b p\gr. 

Mając  większą  ilość  odpowiadających  sobie  wartości  m  i  ń 
można  z  równań  powyższej  postaci  wyprowadzić  naj prawdopodo- 
bniej sze  wartości  m0  i  p.  Korzystając  z  efemerydy  Crommelina  i  Co- 
wella,  otrzymujemy  następującą  tabelkę  (str.  22  i  23)  odpowiadających 
sobie  wartości  r  i  m,  przyczem  należy  pamiętać,  że  m  jest  to  wiel- 
kość zredukowana  na  A  =  l.  Przebieg  zmian  m  w  zależności  od  r 
wyobraża  krzywa  III. 
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Określając  dla  jasności  ogólnej  m  i  p  ze  wszystkich  odpowia- 
dających sobie  wartości  m  obserwowanego  oraz  logr,  aż  do  r  =  07, 
z  wyłączeniem  wartości,  odpowiadających  epokom  wahań,  otrzymu- 
jemy za  pomocą  metody  najmniejszych  kwadratów  z  17  równań 
warunkowych  następujące  dwa  równania  określające  m0  i  p, 


skąd  wypływa 


17m0  +  12-7j9==  1654 
5-1  m0+    b9p=    625, 

m0  =  5*14     ,     p  =  614. 


Prawo  jasności  ma  więc  postać  I  =  °  ,  a  wzór  na  wiel- 
kość zredukowaną  jest 

w  =  5-14+  15*36  logr. 

Wypływające  z  tego  wzoru  wartości  m,  umieszczone  są  w  ko- 
lumnie 5-tej  dla  całego  okresu,  gdy  r  maleje,  aż  do  chwili  przejścia 
komety  przez  punkt  przysłoneczny.  Widzimy,  że  wartości  obliczene, 
pomijając  epoki  nieregularnych  zmian,  bardzo  mało  różnią  się  od 
obserwowanych.  Różnice  te  podane  są  w  kolumnie  7.  Krzywa  Ilia, 
przedstawiająca  ten  wzór,  jak  widzimy  na  rysunku,  ma  przebieg  ogólny 
zgodny  z  krzywą  III.  Dopiero  począwszy  od  r  =  0*6,  a  więc  w  bli- 
skości punktu  przy  słonecznego,  różnice  są  większe:  jasność  w  tej 
części  drogi  wzrastała  nie  tak  szybko,  jak  z  otrzymanego  prawa 
jasności  wypływa.  Czy  te  różnice  są  rzeczywiste,  czy  też  może  ja- 
sność komety  w  tym  okresie  szacowano  zbyt  nisko,  jak  to  już  wy- 
żej było  powiedziane,  tego  chwilowo  rozstrzygnąć  nie  można. 

Różnice  obserwacyi  i  rachunku  w  epokach,  gdy  występują  od- 
chylenia krzywej  jasności  od  normalnego  przebiegu,  dają  nam  wy- 
obrażenie o  obszarze  wahań. 

Po  przejściu  komety  przez  punkt  przysłoneczny  jasność  jej 
maleje,  ale  spadek  jest  powolniejszy  niż  wzrost,  tak  że  w  równych 
odległościach  od  punktu  przysłonecznego  kometa  była  jaśniejsza 
w  epoce  wzrastającego  promienia  wodzącego.  Krzywa  zmian  jasności 
w  tym  czasie  nie  da  się  przedstawić  za  pomocą  jakiegoś  prostego 
wzoru.  Wielkości  zredukowanej  odpowiada  aż  do  r  =  13  dosyć 
dobrze  wzór  empiryczny  m  =  (3"75)r.  Obliczone  wartości  m  dla  czasu 
po  19   kwietnia   w  kolumnie   5-tej    wynikają   z  powyższego   wzoru. 
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24  Marcin  Ernst 

Ula  r=  1/4  różnica  pomiędzy  obserwacyą  a  rachunkiem  wynosi  już 
0  5,  a  dla  większych  r  różnice  prawdopodobnie  byłyby  jeszcze  większe. 
Jasności  jądra  przed  przejściem  komety  przez  punkt  przysło- 
neczny  i  po  przejściu  wyrażają  się  za  pomocą  prawa  tej  samej 
postaci   i   tylko   stałe  są  różne.     Jest  mianowicie  przed   przejściem 

7=  — ^g,   a   po  przejściu  I=— £$.  Dla  wielkości  zredukowanej  zaś 

otrzymuje  się  równania: 

m  =  6-81  +  12-21  Igr 
przed  przejściem,  i 

m  =  6-29-f    9-81  Igr 

po  przejściu.  Dla  chwili  przejścia  przez  punkt  przysłoneczny  z  obu 
wypływa  ta  sama  wielkość  m  =  40.  Obliczone  za  pomocą  tych 
wzorów  m  podane  są  w  6- tej  kolumnie.  Odchylenia  od  normalnego 
przebiegu  przedstawiają  wartości  różnic  rachunku  i  obserwacyi,  po- 
dane w  8-mej  kolumnie.  Krótkookresowe  wahania,  jak  się  zdaje, 
wystąpiły  dopiero  po  przejściu  komety  przez  punkt  przysłoneczny, 
ale  z  całą  stanowczością  stwierdzić  ich  nie  można.  Krzywe  IV  i  IVa 
przedstawiają  przebieg  zmian  wielkości  jądra,  obserwowanych  i  obli- 
czonych z  powyższych  wzorów. 

Jasność  ogólna  komety  w  wysokim  stopniu  zależy  od  natęże- 
nia, z  jakiem  świeci  materya  głowy,  otaczająca  jądro.  Ponieważ 
zachodzą  tu  bardzo  duże  wahania,  więc  trzeba  wnioskować,  że  albo 
zmiennem  jest  działanie  tego  czynnika,  który  powoduje  świecenie, 
albo  też,  że  zachodzą  zmiany  w  gęstości  i  składzie  materyi  głowy. 
Nie  wchodząc  w  istotę  samego  zjawiska,  możemy  na  podstawie  ma- 
teryału  fotometrycznego  wyznaczyć,  jaka  część  w  ogólnem  świetle 
komety  przypada  na  jądro,  a  jaka  na  głowę  komety.  Oznaczając  przez 
Ic  ogólną  jasność  komety,  przez  i,  jasność  jądra,  a  przez  m,  i  wi 
wielkości,  wyrażone  w  skali  gwiazdowej,  mamy 

-y.  =  kmi~n\  oraz      c~  J  =  km~mt  —  1. 

Że  zaś  Ie  —  Ij  =  I0  jest  jasnością  głowy,  więc  -j-  =  kfnj~mt  —  1, 

gdzie  lgk  =  0*4. 

W  kolumnie  9-tej  naszej  tabelki  podane  są  wartości  tego  sto- 
sunku,   wynikające    z   obserwowanych    jasności,   w   10-tej    zaś  — 
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wartości,  odpowiadające  średniemu  przebiegowi  zmian  jasności  i  ją- 
dra, a  więc  obliczonym  wartościom  m.  Biorąc  pod  uwagę  ten  średni 

wzrost  stosunku  -j    widzimy,  że  pozostaje  on  mniejszym  od  jedno- 

ści  aż  do  połowy  stycznia,  t.  j.  że  do  tego  czasu  światło  głowy 
nieznacznie  tylko  wpływało  na  ogólną  jasność  komety.  Wzrastając 
odtąd  stale  i  coraz  prędzej,  stosunek  ten  osiąga  maximum  102  przy 
wartości  promienia  wodzącego  r  =  093  dopiero  w  35  dni  po  przej- 
ściu komety  przez  punkt  przysłoneczny;  potem  maleje  z  tą  samą 
prędkością,  z  jaką  wzrastał.  Wyobraża  te  zmiany  krzywa  Va. 

W  rzeczywistości  wartość  stosunku     °    ulegała  zmianom   do- 

syć  nieregularnym,  jak  to  pokazuje  krzywa  V.  W  ciągu  pierwszych 
trzech  miesięcy  po  odkryciu  komety  aureola,  otaczająca  głowę,  była 
bardzo  słaba,  i  nie  wpływała  prawie  zupełnie  na  jasność  ogólną,  tak 
że  w  tym  czasie  bardzo  często  jedni  obserwatorowie  szacują  ogólną 
jasność  komety  niżej,  aniżeli  inni  jasność  samego  jądra.  Dopiero 
w  końcu  grudnia  jasność  głowy  zaczyna  wzrastać  nieco  wyraźniej, 
a  w  początku  lutego  bardzo  wybitnie;  około  10  lutego  głowa  pod 
względem  jasności  3*4  razy  przewyższa  jądro.  Potem  stosunek  ja- 
sności prędko  spada  i  21  lutego  jądro  daje  dwa  razy  tyle  światła 
co  głowa.  W  tym  czasie  zaczyna  się  epoka  właściwego  rozwoju 
głowy,  tak  że  około  epoki  przejścia  komety  przez  punkt  przysłone- 
czny głowa  blisko  12  razy  jest  jaśniejszą  od  jądra,  a  w  dniu  1  czerwca, 
t.   j.   w  42   dni   po   przejściu   przez   punkt   przysłoneczny,  zachodzi 

bezwzględne  maximum  wartości  stosunku  ~~:    głowa    w  tym    dniu 

z  górą  15  razy  jest  jaśniejsza  od  jądra.  Pomiędzy  temi  dwiema 
maksymalnemi  wartościami  zachodzi  jedno  minimum  w  połowie  maja, 
kiedy  głowa  tylko  7*3  razy  jaśniejsza  jest  od  jądra. 

Przy  takich  wahaniach  rzeczywiste  wartości  stosunku  -~-   zna- 

cznie  niekiedy  różnią  się  od  średnich,  a  w  jakim  stopniu,  widzimy 
to  w  kolumnie  1  I-tej,  zawierającej  różnice  rachunku  i  obserwacyi, 
oraz  na  krzywych. 
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WSPÓŁCZYNNIKI  PRZEWODZENIA 

W  CHLORKU  ANTYMONAWYM  JAKO  ROZCZYNNIKU 

(z  1  fig.  w  tekście) 

napisali 
KAZIMIERZ  FRYCZ  i  STANISŁAW  TOŁŁOCZKO. 


Fryc*    i  Toflocdto 


Doświadczenia  wstępne.  Elektroliza  w  chlorku  antymon  a  wynu 

Rozczynniki  niewodne,  zarówno  organiczne  jak  i  nieorganiczne, 
stanowią  od  kilkunastu  lat  przedmiot  bardzo  licznych  i  podjętych 
na  szeroką  skalę  badań.  Jednym  z  takich  rozczynników  jest 
chlorek  antymonawy,  który  —  jak  to  z  prac  Waldena1,  Toł- 
łoczki2  i  Klemensiewicza3  wynika  —  pod  względem  swych 
własności  jonizacyjnych,  jako  też  przewodnictwa  elektrolitycznego 
w  stanie  stopionym,  zachowuje  się  bardzo  podobnie  do  wody. 
W  celu  dalszego  zbadania  tego  interesującego  rozczynnika  podjęta 
została  praca  niniejsza.  Chodziło  o  zbadanie  względnej  ruchliwości 
rozpuszczonych  w  nim  jonów  soli,  czyli  o  oznaczenie  t.  z  w.  współ- 
czynników przewodzenia. 

Zanim  jednak  można  było  przystąpić  do  właściwych  pomiarów, 
opartych,  jak  wiadomo,  na  określaniu  zmiany  stężenia  u  elektrod,, 
wywołanej  przez  elektrolizę,  należało  zbadać  sam  przebieg  elektro- 
lizy dla  elektrolitów,  rozpuszczalnych  w  stopionym  chlorku  antymo- 
nawym  SbCl3. 

Elektroliza  wykonana  była  w  naczyńku  szklanem  cylindrycznem 
o  średnicy  3  cm.  Za  katodę  służyła  blaszka  platynowa,  zwinięta  pół- 
walcowato.  o    powierzchni  /  =  ok.  20  cm2.    Anodę  stanowił  pręcik 


1  Walden,  Ztf.  f.  Anorg.  Ghem.  25,  209  (1900). 

■  ToJIoczko  SŁ,  Ztf.   f.   phys.    Chem.   30,   705    (1900).     Rozpr.    Akad. 
Um.  (A),  41  (1905). 

3  Klemensiewicz,  Rozpr.  Akad.  Um.  (A),  47,  (1908). 
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z  metalicznego  antynomii,  umieszczony  centrycznie  względem  katody. 
Naczynie  elekrolityczne  było  opatrzone  korkiem,  celem  ochrony  od 
dostępu  wilgoci.  Eliktroliza  odbywała  się  w  temperaturze  ok.  95°  G, 
którą  podtrzymywano  termostatem  olejnym,  ogrzewanym  na  łaźni 
wodnej. 

Badaniu  poddano  roztwory  chlorku  potasu  KCl  w  chlorku 
antymonawym  SbClH.  Na  katodzie  strącał  się  wtórnie  antymon,  w  po- 
staci czarnego  proszkowatego  osadu.  Katodę  z  wydzielonym  anty- 
monem przemywano  do  stałego  ciężaru  w  następujący  sposób.  Naj- 
pierw zanurzano  ją  do  roztworu  odpowiednio  rozcieńczonego  kwasu 
solnego,  w  celu  usunięcia  przywartego  do  niej  skrzepłego  SbCl^ 
następnie  przemywano  wodą  i  ługiem  potasowym,  aby  rozpuścić 
resztki  rozłożonego  SbCłz,  a  nakoniec  traktowano  raz  jeszcze  ko- 
lejno —  wodę  destylowaną,  alkoholem  i  eterem. 

Wyniki  elektrolizy  zawiera  tablica  I.  Oznaczają  w  niej :  I//  — 
gęstość  prądu  na  1  cm2  w  Amp.,  T — czas  elektrolizy  w  godzinach, 
t°  —  temperaturę  roztworu,  g  —  ilość  gramów  strąconego  antymonu. 
Sbjg  —  ilość  g  antymonu  obliczoną  z  kulombmetru  srebrowego, 
Sbcu  —  ilość  tegoż,  obliczoną  z  kulombmetru  miedziowego. 

TABLICA  I. 


I/f 

T 

t* 

9 

SbAg 

Sb  Cu 

Nadwyżka  według: 

* 

Cu 

00030 

5,5 

95* 

05092 

05048 

0  5044 

0-87°/0 

0-95°/. 

00030 

5 

95° 

0-4606 

04560 

04541 

101 

1-43 

00012 

3,5 

95° 

01350 

01346 

01341 

030 

067 

00010 

5 

95° 

01558 

01356 

01550 

013 

0-52 

00008 

7 

95« 

-i 

01798 

01796 

01791' 

011 

0-22 

Z  wyników  elektrolizy  zawartych  w  tej  tablicy  widoczna,  że 
przebieg  elektrolizy  chlorku  potasu  w  chlorku  antymonawym  jako 
rozczynniku  jest  normalny.  Wydzielany  pierwszorzędnie  na  katodzie 
potas   rozkłada    wtórnie    SbCls   i   strąca  Sb.    Nieznaczna  nadwyżka 
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osadzonego  na  katodzie  antymonu  wobec  wskazań  kulombmetrów 
srebrowego  i  miedziowego  pochodzi  prawdopodobnie  z  okluzyi  (SbCl3), 
podobnie  jak  to  ma  miejsce  przy  elektrolizie  chlorku  antymonawego 
z  roztworów  w  kwasie  solnym  K  Przy  użyciu  bardziej  zgęszczonych 
prądów  nadwyżka  ta  znacznie  się  podnosi,  jak  to  stwierdziliśmy 
u  innej  seryi  pomiarów.  Znaleziono  n.  p.,  że  dla  gęstości  prądu 
00106  Amp.  na  1  cm2  wynosiła  ona  ok.  4-6%-  Stąd  wynika,  że  dla 
otrzymania  możliwie  czystych  osadów  antymonu  na  katodzie  należy 
operować  prądami  o  bardzo  małej  gęstości,  n.  p.  ok.  0  003  Amp.  na  1  cm1. 
Chcąc  z  góry  wykluczyć  możliwość  jakiejkolwiek  reakcyi  che- 
micznej pomiędzy  rozpuszczoną  solą  a  chlorkiem  antymonawym 
SbClz,  ograniczyć  należało  badania  współczynników  przewodzenia 
wyłącznie  do  soli  zawierających  albo  jon  Sb,  albo  jon  chloru. 
Z  związków  antymonu,  ze  względu  na  znaczniejszą  ich  rozpuszczal- 
ność w  SbCls.  mogły  tu  w  grę  wchodzić  SbBr^  Sbl3.  Okazafo  się  jednak, 
że  oba  te  związki  w  stopionym  SbCl3  są  tak  mało  zjonizowane,  że 
przy  użyciu  najwyższego  napięcia,  jakiem  rozporządzaliśmy,  miano- 
wicie 220  Voll.,  prąd  przepuszczany  przez  nasz  aparat  o  odległości 
elektrod  ok.  24  cm  wynosił  zaledwie  0*001  Amp.,  był  więc  za  mały, 
aby  po  kilkugodzinnem  działaniu  mógł  wywołać  pożądane  zmiany 
w  stężeniu  roztworu  u  elektrod.  Należało  więc  ograniczyć  się  wy- 
łącznie do  związków,  zawierających  wspólny  z  chlorkiem  antymona- 
wym jon  chloru.  W  grę  tu  mogły  wchodzć  rozpuszczalne  w  nim 
chlorki:  NHACl,  KCl,  RbCL  11CI,  HgCl2,  BiClt,  AsCl3  i  SnClŁ,  inne 
bowiem  pospolite  chlorki,  jako  to  NaCl  lub  chlorki  metali  ciężkich 
n.  p.  ZnCl2,  CdCl2,  AgCl.  CuCl2,  HgtCl2.  PbCl2  i  t.  d.  prawie  zgoła 
nie  są  rozpuszczalne  w  stopniowym  SbClz  Co  do  wymienionych 
chlorków  rozpuszczalnych  ze  względów  na  metody  analitycznego 
oznaczenia  nadawały  się  do  użycia,  jedynie  NH^Cl  i  KCl.  Do  tych 
dwu  ciał  ograniczyliśmy  więc  nasze  pomiary. 

II. 
Opis  aparatu  i  pomiar. 

Aparat,  którego  użyliśmy  do  naszych  badań,  skonstruowany  był 
na  wzór  analogicznego  aparatu  Loeb'a  i  Neinsfa  (p.  fig.).  Zwykłe 


1  Abegg,  Anorg.  Chemie  3,  575  (1907] 
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korki  zastąpiliśmy  szlifowanymi  korkami  szklanymi.  Anodę  A  two- 
rzył pręcik  metalicznego  antymonu,  katoda  K  sporządzona  była 
z  cienkiej  siatki  platynowej  celem  zwiększenia  powierzchni.  Od- 
ległość obu  elektrod  wynosiła  ok.  24  cm,  pojemność  całego  aparatu 
ok.  40  cw3,  t.  j.  aparat  mógł  pomieścić  w  sobie  ok.  100  g  roztworu. 
Pomiary  wykonane  zostały  w  temperaturze  ok.  100°,  a  więc  o  28° 

ponad  punkt  topliwości  SbCls  (72°). 
Do  otrzymania  tej  temperatury  słu- 
żył nam  termostat,  ogrzewany  parą 
wrzącej  wody.  Stanowił  go  obszer- 
niejszy walec  szklany  G  (p.  fig.),  za- 
kończony u  dołu  rurką  B.  Przez 
rurkę  tę  wchodziła  do  termostatu 
para  z  kociołka,  ustawionego  bezpo- 
średnio pod  termostatem,  uchodziła  zaś 
przez  wTylot  C  do  chłodnicy  powietrz- 
nej. W  ten  sposób  można  było  utrzy- 
mywać termostat,  a  więc  i  aparat 
elektrolityczny  przez  dowolny  prze- 
ciąg czasu  w  stałej  temperaturze  pary 
wrzącej  wody.  Zmiany  temperatury 
w  czasie  trwania  doświadczenia,  a  więc 
w  ciągu  3-5  godzin  nie  przekraczały 
zwykle  kilku  dziesiętnych  stopnia, 
albowiem  ob  warunkowane  były  jedy- 
nie zmianami  ciśnienia  barometry- 
eznego. 

Prądu  i  napięcia  potrzebnego  do 
elektrolizy  dostarczały  przewody  elek- 
trowni miejskiej  (220  Volt).  Redukcyę 
napięcia  do  25*30  Volt.  uskuteczniono  za  pomocą  opornicy  lampko- 
wej,  aparat  zaś  elektrolityczny  włączono  w  równolegle  boczne  odga- 
łęzienie prądu.  Prąd  w  aparacie  regulowano  z  grubsza  zmianą  na- 
pięcia w  upuście  (opornicy  lampkowej),  dokładniej  zaś  nastawiano 
go  przy  pomocy  zwykłej  opornicy,  wstawionej  w  obieg  bocznego 
odgałęzienia.  W  obiegu  tegoż  prądu  oprócz  aparatu  i  opornicy 
znajdowały  >ię  przyrządy  miernicze:  kulombmetry  (srebrowy  i  mie- 
dziowy), jako  też  precyzyjny  miliampenneter.  który  przy  pomocy 
komutatora  można  było  wyłączać  z  ubiegu,  lub  na  chwilę  włączać. 
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Przebieg  doświadczenia  był  następujący:  Do  starannie  oczy- 
szczonego i  wysuszonego  aparatu,  umieszczonego  w  termostacie  po 
uprzedniem  zważeniu,  wlewano  przygotowany  już  roztwór  i  po  wy- 
równaniu temperatury  włączano  aparat  w  obieg  prądu.  Po  3 — 4 
godzinnem  elektrolizowaniu  aparat  opróżniano  porcyami.  Celem 
uniknięcia  wstrząśnień  uskuteczniano  to  w  ten  sposób,  iż  przez  rurkę 
D  (złączoną  wężem  kauczukowym  hermetycznie  z  flaszkami  o  ró- 
żnych poziomach  wody)  wywierano  na  zawartość  aparatu  ciśnienie, 
potrzebne  do  wyparcia  odpowiedniej  porcyi  cieczy  przez  syfonową 
rurkę  E.  Poszczególne  porcye,  zwykle  cztery,  zbierano  do  małych, 
odważonych  uprzednio  kolbek  erlenmeyerowskich.  Aby  się  oryento- 
wać  co  do  wielkości  odlewanych  porcyi,  odbieralnik  (kolkbę)  podczas 
odlewania  umieszczano  pod  wylotem  rurki  E  na  zwykłej  ważce 
listowej.  Dokładne  ważenie  uskuteczniano  później,  po  ostygnięciu  na- 
czynia i  skrzepnięciu  roztworu.  Dokładnie  ważono  też  resztki  roztworu, 
.pozostałe  w  aparacie,  poczem  je  zmywano  kwasem  solnym.  Pierwsza 
z  odlanych  porcyj  stanowiła  warstwę  katodową,  dwie  następne  — 
warstwy  środkowe,  czwarta  zaś  (ostatnia)  była  warstwą  anodową. 
Każdą  z  tych  porcyj  analizowano  osobno,  tak  samo  zmytą  z  aparatu 
resztę  roztworu,  wliczając  jej  zawartość  do  warstwy  anodowej.  Nie- 
kiedy resztę  tę  analizowano  z  porcyą  anodową. 

III. 
Przygotowanie  roztworów  i  metody  analizy. 

Użyty  do  badań  chlorek  amonu  NHŁCl  kilkakrotnie  wpierw 
przekrystalizowano;  tak  samo  i  chlorek  potasu  KCl.  Chlorek  anty- 
monawy  SbClz  w  dostatecznie  czystym  stanie  otrzymywano  wprost 
z  fabryki  Kahlbauma,  albo  też  oddestylowywano  go  z  roztworów, 
użytych  w  poprzednich  doświadczeniach. 

Roztwór  odpowiedni  sporządzano  przez  odważenie  potrzebnych 
ilości  soli  i  chlorku  antymonawego,  a  po  stopieniu  w  kolbce,  zam- 
kniętej rurką  z  CaCl^  przechowywano  do  dalszego  użycia. 

Przy  pomiarach  stężenia  NH^Cl  oznaczono  zawartość  NH% 
w  poszczególnych  porcyach,  jako  też  w  pierwotnym  roztworze  za  po- 
mocą oddestylowania  amoniaku  do  mianowanego  (yi0  n.  lub  1/20  n.) 
kwasu  solnego.  W  tym  celu  stopiony  na  łaźni  wodnej  roztwór  w  SbCls 
po  umieszczeniu  w  większej  kolbce  (500—1000  cm3)  i  zadaniu  wodą 
i  stężonym  ługiem  potasowym  aż  do  alkalicznej  reakcyi,  destylowano 
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2  parą  wodną.  Nadmiar  kwasu  solnego  w  odbieralniku  odmiareczko- 
wywano  wspomnianym  roztworem  ługu.  z  użyciem  metyloranżu  jako 
indykatora. 

W  doświadczeniach  z  roztworami  KCl  oznaczono  zawartość 
tegoż  przez  oznaczenie  Cl.  W  tym  celu  z  poszczególnych  porcyj, 
wydobytych  z  aparatu,  oddestylowywano  SbCls  aż  do  suchości,  nie- 
kiedy przy  jednoczesnem  przepuszczaniu  powietrza,  aby  uniknąć 
przerzucania  wrzącej  cieczy  do  odbieralnika.  Kolbkę  destylacyjną 
zamykano  korkiem  asbestowym.  Pozostałość  w  kolbce  destylacyjnej, 
jako  też  w  kolbce,  w  której  pierwotnie  porcyę  odważono,  rozpu- 
szczano w  kwasie  solnym;  spłukiwano  destylowaną  wodą  i,  po  od- 
sączeniu wydzielonych  produktów  hydrolizy  SbCl9,  zadawano  H2b 
na  gorąco.  W  ten  sposób  strącano  resztki  antymonu,  które  odsą- 
czano starannie  i  wielokrotnie  przemywano  słabo  zakwaszoną  kwa- 
sem solnym  wodę.  Poczem  przesącz  zawierający  KCl,  zagęszczano 
i  mianowano  roztworem  1/20  lub  1/40  n.  azotanu  srebra  AgNOt 
z  użyciem  K%Cri01  jako  indykatora. 


IV. 

Obliczanie  wyników  i  tabelaryczne  zestawienie  pomiarów. 

Zazwyczaj,  jeśli  znanem  jest  stężenie  pierwotnego  roztworu, 
wystarcza  zbadanie  jednej  tylko  warstwy  elektrodowej  roztworu. 
W  danym  jednak  przypadku,  ze  względu  na  niezbyt  dostateczną 
dokładność  metod  analitycznych,  celem  kontroli  wyników  analizowa- 
liśmy całą   zawartość  aparatu,7  t.  j.  wszystkie   poszczególne   porcye. 

Pierwotne  stężenie  roztworu  obliczano  z  oznaczonej  a  posteriori 
zawartości  poszczególnych  pozycyj.  Sposób  ten  był  w  danym  razie 
najbardziej  odpowiedni,  gdyż  przez  to  nieuniknione  błędy  analityczne 
wzajemnie  się  wyrównywały. 

W  celu  zoryentowania  się  co  do  dokładności  analizy  przy 
oznaczaniu  stężenia  NHŁCl  opisaną  powyżej  metodą,  wykonano  sze- 
reg pomiarów  trzech  roztworów  o  rożnem  stężeniu.  Do  prób  użyto 
15 — 25  g  roztworu  NH^Cl  w  SbCls.  W  tablicy  II  zestawione  są 
odpowiednie  wyniki.  Litery  kolumn  oznaczają: 

Cn  —  ilość  NHŁCl  w  gramach  w  1  g  roztworu,  obliczano 
z  odważonych  ilości  substancyj. 
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Vi'  f  n  —  i'°ść  NH4Cl  wig  roztworu,  oznaczona  w  poszcze- 
gólnych analizach. 

Cs  —  średnia  wartość  stężenia  stąd  obliczona. 


TABLICA  II. 


Cw  =  0004934  g   \    Cw  =  0 009271  g   \     Cw  =  001328  g 


C,  =  0  005002 
C,  =  0-00i986 
C,  =  0  004898 
C,  =  0  004905 


0004948 


C,  =  0009312 
C,  =  0009230 
C8  =  0-009252 
C4  =  QQ)H330 

C8  =  0  00928  S 


Ct  =  0  01326 
Ci  =  0  01330 
Cz  =  001327 
C4  =  0  01332 


C8  =  001329 


Jak  widoczna,  średni  błąd  z  4  poszczególnych  oznaczeń  wy- 
nosił wiec  w  najbardziej  rozcieńczonym  roztworze  Cw  =  0*004934 
ok.  0-28%,  w  roztworze  Cm=  0  009271  ok.  0  ll°/0,  a  w  roztworze 
najbardziej  stężonym  Cw  =  0*01328  ok.  008°/0. 

Liczby  przewodzenia  obliczano  w  sposób  następujący:  Stężenie 
rachowano  na  1  g  roztworu,  zamiast  na  1  g  rozczynnika  (SbCl3\ 
albowiem  błąd  stąd  wynikający  jest  zbyt  mały.  i  stanowczo  nie 
przekracza  dokładności  metod  analitycznych,  zważywszy,  że  użyte 
do  badań  roztwory  bvłv  w  ogóle  stosunkowo  znacznie  rozcieńczone. 
Znaleziono  n.  p.  w  doświadczeniu  9  tablica  111  po  elektrolizie 
w  warstwie  katodowej  i  przylegającej  do  niej  warstwie  środkowej 
0*2748  #  NHACl  w  49*51  #  roztworu.  Obliczono  zaś  średnią  zawar- 
tość NH4Cl  wig  roztworu  przed  elektrolizą  na  Cs  =  0*004972  </, 
czyli  w  49*51  g  roztworu  na  0*2462  g  NH^Cl.  Przeto  przyrost  w  obu 
warstwach  przestrzeni  katodowej  wynosił: 

g2  =  0*2748  g  NH^Cl 
g,  =  0*2462  g       „ 


Ag  =  0  028rt  g  NH4Cl 


coodpowiadailości  jonu NHA' równej AgNHiz= ,»r  --     =0*00965 #. 
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Stąd  współczynnik  przewodzenia  dla  kationu  NH^'  wyracho- 
wuje  się  jako  iloraz  z  przyrostu  zawartości  NH^  u  katody  do  cał- 
kowitej ilości  AG,  która  przez  prąd  została  rozłożona.  Ilość  tę 
obliczamy  ze  wskazań  kulombmetru  srebrowego.  Wynosiła  ona 
w  danem  doświadczeniu  04624  #  Ag,  co  odpowiada  ilości  NH4  równej 
0-462418  05 


107-9 


=  0-0774. 


Współczynnik  przewodzenia  dla  kationu  NHJ,   który  oznacza 
się  zwykle  przez  (1 — n),  wynosił  więc: 


(!-»)  = 


Ag        0-00965 
AG  =     "00774 


0125 


przeto  dla  anionu  CV,  który  oznaczmy  przez  nCi\    otrzymujemy: 

na  =  0-875. 

Tablice  III  i  IV  zawierają  zestawienie  dat  doświadczalnych, 
odnoszących  się  do  doświadczeń  wykonanych  z  NH^Cl  i  KCl.  W  po- 
szczególnych kolumnach  odpowiednie  litery  oznaczają: 


T —  czas  trwania  doświadczenia, 
ł°  —  temperaturę, 
/  —  natężenie  prądu  w  Amp., 
AG  Ag  —  dość  strąconego  Ag, 
AGk  —  ilość  K  równoważna  Ag. 
AGnh4 — ilość  NH4  rów.  Ag. 


Cn  —  stężenie    w    g 


na 
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roztworu,   obliczone  z  odważ. 

ilości  w  pierwotnym  roztworze, 
Cs  —  stężenie  średnie,  obliczone 

z  analizy  poszczególnych  porcyj, 
Inh<>  I>k  —  liczby  przewodzenia 

kationu, 
l  ci  -    iiczby  przewodzenia  anionu. 


TABLICA  III. 
Pomiary  z  chlorkiem  amonowym  NHACl. 


Liczba  do- 
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•i-           5 
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8 

9 

T 

j      AGNH< 

Ł»  55  .•      s  IB 

s  o  ;      O  ^ 

£  >  *»  1 

^  -i        '    ^   Si 

S  2  *  i   3    0 

u 

a  «         ort' 
ii  ou'5  j  s:  £  .5 

= a  i  s  *m 

Różnica 
NB4Cl 

Ctv 

Cs 

lNHt 

T=2h 
*  =  98° 
1               1  =  0075 
AGAg  =  0  6629 
\AGNH<  =  01110 

Wa 

48-05 
11-72 
11-54 
2611 

124-8 

280 
27-4 
61-8 

06679 
0-1499 
0-1466 
0-3307 

0-6388 
01558 
01534 
03471 

+  0-0291 

-  0-0059 

-  0-0068 

-  00164 

Cw  =  01328 
C8  =  0*1329 

iNH*  =  0-090 

97-42 

242  0 

1  2951 

1-2951 

002i)l 
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0-4099  +00140 
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01195  -j- 0*0138 
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wH 
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Wa 

:  3004 

541 

02895 

03082 

—  0-0187 

lNH4  =  0-118 

95  04 
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09751 
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00278 

r=2-5* 

Wk 

50-38 
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0-9372  0-9372       0-0282 

T=2-5^ 

wk 

45  15 

836    0-447.  04212 
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+  000  W       Cs  =  0-00933 

5 
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w* 
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Wk 
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Cw  =  0*00676 
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ws 
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Wa 
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53  8| 
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06379 

0-0252 

|  AGxh<  =  0  0725 

r=3* 

wk 

38  55 

87-5 

0-23 1 2  0  2021: 

+  0-0321 

Cw  =  0  00520 

f  =  99° 

wSl 

9'50 

17*1 

0  0158 

0*0498; 

—  0-0040 

Cs  =  000524 

7 

1  =  0  04 

WS3 

9-40  ! 

16-3  : 

00436 

0-0493! 

—  0-0057  i 

AG  Ag  =  0-5071 1 
40JYHi  =  O-O849 

Wa 

35  47 
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611  i 
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—  00224 
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12 


K.  Frycz  i  St.  ToWoczko 


1 

2 

3 

4 

5           6 

7 

8 

9 

Liczba  do- 
świadczenia 

T 

S3    aa 

aj    «- 

15 

b  C  .• 

£  °  k 

rt    sj    ^ 
U 

-3 
ł"     J"     K 

*4 

Różnica 

NiLCl 
4 

Ctr 

Cs 
łNHA 

r=3* 

*  =  99° 
8               i  =  004 
AGAg  =  0-4852 
AGnh4  =  0-0812 

Wic 

wSl 

WS2 
Wa 

3649 
11-36 

11-58 
33-68 

82-6  1  0-22101  0-1902 
20-7  |  00554  0-0592 
20  3  (  0  0554  0  0603 
57-7 ';  0-1544  01755 

+  00308  I     Cw  =  0 00520 

—  00038       Os  =  0 0U521 

—  0-0059 

—  0  0211 

00308  1  Inha  =  0  129 

1 

9311 

18 L-3   0  4852 

04852 

9 

r=3*5* 

*  =  99° 
i  =  003 
JGj0  =  0  4624 

&GNH4  =  0-0774 

wk 
wSl 
wSa_ 

44-68 

4-83 

1217 

33-66 

934 

9-3 
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rABLICA  IV. 
chlorkiem  potasu  KCL 
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0-2599 

0-7952 

-j-0  0224 
+  0-0224 

-  0-0002 

-  0-0446 

00448 

Ctv  =  000848 
Cs  =  0  00780 

lK  =  0110 

9141 

2 

ł  =  99° 
i  =  0-06 
4G  j0  =  07242 

AGk  =  02627 

FFft 

WSi 

Wa 

43-21 

8-68 

1253 

28  78 

113-4 
214 
222 

60-4 

0-4230 
00798 
0-0828 
0  2253 

0-8109 

03760 
0  0755 
01090 
0-250  t 

-f  0-0470 
-j-  0  0043 

-  0-0262 

-  0-0251 

Cw  =  0-00848 
Cs  =  0  00870 

lK  =  0103 

9320 

217-4 

0-8109 

:  00513 

Mianowano  1/,t  n.  AqN03 


i 


Współczynniki  przewodzenia   w  chlorku  antyrnonawym 


13 


1 

2                    34            5            678                       9 

3 

T=Hh 
*  =  99° 
7  =  006 
AGAg  =  0-7188 

wk 

wSl 

WSi 
Wa 

4862 
6-21 
8-66 

2953 

9302 

125-8    0  4692  04238 
139    0  0519  0  051-1 
18-2  1  0  0678  0-0755 
59  5  j  0-2219  0-2574 

+  0  0454 
--  0-0022 

—  0-0077 

-  00355 

0-0454 

Cw  =  000848 
Cs  =  000872 

lK  =  0-091  (?) 

AGk  —  02607 

2174  |  0  8108  0  8108 

4 

1 
T  =  3h        ,   Wk 

*  =  99°        \   WSl 
I  =  0  04      IW* 
AGAg  =  04861      Wa 
AGk  =  01763 

48-51 

855 

15  42 

23-44 

126-2' 
173 
29-3 
374 

02354 
00323 
0-0546 
00697 

01982 
0-0350 
00630 
00958 

+  0-0372 

-  00027 

-  0  0084 

-  0  0261 
0-0372 

Ctv  =  0-00404 
Cs  =  0-00409 

lK  =  0-111 

95  92 

210-2     0-8920 

0  3920 

5 

*  =  99° 
1  =  0  04 
AGAg  =  0  5028 
4(?A-  =  01824 

Wic 

WS2 

wk 

4717    127  2     0-2372 
11-25 !    213    0  0397 
12  51  ;    210     0  0392 

28  93      511     0  0953 

01943 
00464 
0-0515 
01 192 

+  00429 

—  00067 

—  00123 

—  0-02*9 

Cw  =  000404 
Cs  =  0-00412 

9986    ^20-6  i  0-4114 

0-4114 

00429 

lK  =  0124 

Z  tablic  III  i  IV  zestawione  są  dalsze  dwie  tablice  V  i  VI,  a  to 
w  cela  porównania  otrzymanych  wyników.  Zauważyć  tu  należy,  że 
dokładność  poszczególnych  oznaczeń  była  w  zupełności  dostateczna, 
albowiem  granica  błędów,  wynikających  z  niedokładności  metody 
analitycznej,  jak  to  wyżej  przytoczonemi  próbnemi  oznaczeniami 
stwierdzone  zostało,  nie  przekraczana  średnio  ±  0  3%.  Oczywiście 
w  obliczeniu  współczynników  przewodzenia,  t.  j.  w  stosunku 


Ik 


a— )=aS 


tkwią  jeszcze  inne  liczne  źródła  błędów,  jako  to  n.  p.:  niedokładność 
wskazań  kulombinetru,  dyfuzya  warstw  roztworu,  niedokładność 
rozdziału  warstw  przy  odlewaniu  i  t.  p.  Zważywszy  jednak  zgodność 
pomiarów,  dokonanych  z  roztworami  tego  samego  lub  bardzo  niezna- 
cznie różniącego  się  stężenia  (n.  p.  Tab.  El,  dośw.  8  i  7)  przyjąć 
trzeba,  iż  na  ogół  niedokładność  poszczególnych  oznaczeń  nie  przekra- 
czała średnio  10%,  co  przy  tego  rodzaju  pomiarach  uważać  należy 
za  wynik  zgoła  pomyślny. 
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W  tablicach  następnych,   t.  j.    V    i  VI,   poszczególne    kolumn v 
zawierają  następnujące  daty: 

Cs  —  średnie  stężenie  soli,  obliczone  z  analiz  odrębnych  warstw. 
m  —  ilość  gramorównowaźników  soli  w  1  kg  roztworu, 
m  —  ilość   gramorównoważników   soli   w    1000  cm3   roztworu. 
1/m  —  objętość  równoważnikowa  w  litrach *, 
Ik,  Inh4  =  (1  —  »)  —  współczynniki  przewodzenia  kationu  A'* 
wzgl.  NHĄ' 

lK  =  n  —  współczynnik  przewodzenia  anionu  Cl'. 


TABLICA  V. 


Cs 

m 

m 

i/m 

(1—  n)NHt 

w  Cl 

1. 

001329 

0249 

066 

1'52 

0090 

0910 

2. 

001106 

0-207 

0-54 

1-85 

0097 

0-903 

3. 

001030 

0192 

051 

1-96 

0118 

0-882 

4. 

0-00994 

0186 

049 

204 

[0-103]? 

|0-895]  ? 

5. 

0-00993 

0175 

0-46 

2-17 

0112 

0-888 

6. 

0-00680 

0127 

034 

294 

0118 

0-882 

7. 

000524 

0098 

026 

3  85 

0128 

0872 

8. 

000521 

0097 

026 

3-85 

0-129 

0*871 

* 

0-00497 

0  093 

0-25 

4*00 

0124 

0876 

TABLICA  VI. 


Cs                  m 

m 

v« 

(l-n)JST- 

Md' 

1. 

0-00870 

i 

0110 

0,880 

2. 

0*00870 

;     oii7 

0-31 

323 

0103 

0,897 

3. 

0  00872 

[0-091]  ? 

[0,908]  ? 

4. 
5. 

000409  1 
0  00412  J 

0055 

015 

667 

0111 
0124 

0-899 
0876 

1  Przy  obliczaniu  ijm  ekstrapolowano  ciężar  gatunkowy  SbCls  według 
danych  Klemensiewicza:  s7io  =  2*681;  s,7o  =  2*647,  na  temperaturę  99°  jako 
równy  *i9o  =  2  644  gr. 
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V. 

Wnioski. 

Z  tablic  tych  widoczny  jest  przeciewszystkiem  fakt,  iż  liczby 
przewodzenia  w  obu  razach  w  wysokim  stopniu  zależne  są  od 
stężenia  roztworu,  a  mianowicie  wraz  z  rozcieńczeniem  roz- 
tworu dla  kationu  rosną,  wzgl  ędnie  dla  ani  o  nu  ?naleją. 

Wynik  ten  jest  w  zupełnej  zgodności  z  zachowaniem  się 
roztworów  wodnych.  Przez  porównanie  odnośnych  liczb  z  pomiarami 
Hittorfa  wynika  nawet,  iż  zależność  ta  od  stężenia  dla  roztwo- 
rów w  SbCl3  jest  jeszcze  bardziej  wybitna,  albowiem  zmiana  współ- 
czynników przewodzenia  dla  tego  samego  stopnia  rozcieńczenia  jest 
tu  znacznie  większa. 

W  porównaniu  z  roztworami  wodnymi  uderza  tu  jeszcze 
inny  fakt,  mianowicie  ogromna  liczbowa  przewaga  współczynika- 
anionu  (Cl')  nad  współczynnikiem  przewodzenia  kationu  (NH^  K'\ 
podczas  gdy  w  roztworach  wodnych  —  jak  wiadomo  —  ruchliwość 
tych  właśnie  jonów  jest  prawie  równa  l. 

Wprawdzie  i  dla  roztworów  wodnych  mamy  analogiczny  fakt  dla 
kationu  H\  który  ma  niezwykle  duży  współczynnik  (1 — n)H  =  ok.  08, 
w  porównaniu  do  anionów,  n.  p.  Cl'  lub  N03  w  roztworach  odpo- 
wiednich kwasów  HCL  HNOz.  Tę  samą  właściwość,  choć  w  mniej- 
szym stopniu,  wykazuje  również  anion  OH'  w  wodnych  roztworach 
zasad,  n.  p.  NaOH,  LiOH,  gdzie  mamy  dlań  wartość  ti(OH)  =  07  —  0*9. 

Analogicznie  zachowuje  się  też  n.  p.  anion  Br'  w  roztworach 
ciekłego  HBr.  lub  anion  CH^COO'  w  roztworach  ciekłego  kwasu 
CH.COOH  i  t.  d. 

W  świetle  tych  faktów  staje  się  zrozumiała  wielka  stosunkowo 
wartość  współczynnika  przewodzenia  dla  anionu  Cl'  w  roztworach 
ciekłego  SbCl3.  Jest  to  wspólna  cecha  dla  jonów  wtedy,  gdy  wcho- 
dzą one  zarówno  w  skład  rozpuszczonego  związku,  jako  też  i  sa- 
mego jonizującego  ten  związek  rozczynnika.  Jon  wspólny  obu  cia- 
łom, t.  j.  wspólny  rozczy unikowi  i  związkowi  rozpuszczonemu,  ma 
wartość  współczynnika  przewodzenia  stosunkowo  dużą. 

Przyczynę  tego  fakUi  rozmaici  badacze  tłómaczyli  w  rozmaity 
sposób.  Najbardziej  prawdopodobnem  zdaje  się  być  założenie,  iż  ma  tu 
miejsce  łączenie  się  prostego  (atomowego)  jonu  z  drobinami  rozczy n- 

1  N.  p.  Le  Blanc,  Lehrbuch  der  Elektrochemie  (1903),  73. 
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nika  na  mniejsze  lub  większe  kompleksy.  Takie  łączenie  się  większej 
lub  mniejszej  ilości  drobin  rozczynnika  z  drobiną  względnie  jonem  ciała 
roztworzonego  —  nosi  nazwę  »solwatacyi<,  w  szczególności  »hydrata- 
cyi«  ciała  roztworzonego.  Za  tak  zwaną  teoryą  »solwatów« — prze- 
mawia obecnie  wiele  już  faktów.  Co  do  kweslyi  tu  rozważanej, 
przyjmując  że  jony  bardziej  zsolwatyzowane,  jako  większe  kom- 
pleksy, muszą  poruszać  się  w  roztworze  wolniej,  musielibyśmy 
wnioskować,  iż  przeciwnie  jony  najbardziej  ruchliwe  powinny  w  naj- 
mniejszym stopniu  lub  wcale  nie  ulegać  zjawisku  »solwatacyi«.  Jony 
wspólne  rozpuszczonej  soli  i  rozczynnikowi  byłyby  więc  jonami  » pro- 
stymi*, względnie  —  stosunkowo  do  drugiego  jonu  soli  —  mało  zsol- 
watyzowanemi  połączeniami  \ 

Takim  właśnie  jonem  w  roztworach  SbCl9  jest  anion  Cl'  o  sto- 
sunkowo wielkim  współczynniku  przewodzenia,  jak  to  niniejszem 
badaniem  zostało  stwierdzone. 

VI. 

Ostateczno  wyniki. 

Wyniki  pracy  niniejszej  streszczają  się  w  następujących 
punktach: 

1)  Stwierdzono,  iż  przebieg  elektrolizy  w  stopionym  chlorku 
antymonawym  jest  normalny,  t.  j.  podlega  prawom  Faraday'a. 

2)  Określono  współczynniki  przewodzenia  dla  KCl  i  NHŁCl 
i  stwierdzono,  iż  oba  badane  kationy  K  i  NHJ  mają  prawie  równe 
wartości  tego  współczynnika:  dla  K  =  0'107  (średnio  z  dwu  ozna- 
czeń), dla  NH±  =  0*118    w   rozcieńczeniu  molarnem   F=ok.  3  L. 

3)  Oznaczono  zależność  współczynników  przewodzenia  od  stę- 
żenia, i  stwierdzono,  że  współczynniki  przewodzenia  NHŁ'  i  K  rosną 
z  rozcieńczeniem,  przytem  w  stopniu  wyższym,  niż  w  roztworach 
wodnych. 

4)  Stwierdzono  nowym  przykładem  fakt,  iż  jony  wspólne 
rozczynnikowi  i  soli  w  nim  rozpuszczonej  mają  największe  współ- 
czynniki przewodzenia. 

1  Z  najnowszej  literatury  w  tej  kwestyi  uwzględnienia  godnemi  są  prze- 
dewszystkiem  prace  autorów:  Riesen  f  eld'a,  Reinhold'a,  Ztf.  f.  ph.  Ch,  66, 
672  a908)  i  ibid.  68,  440  (1909);  Wachsbaum'a,  Ztf.  f.  ph.  Ch.  66,  513  (1909). 
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Gerstmann. 


Ś.  Augustyn  twierdzi  (de  doctr.  Christ.  IV.  16)  *,  że  duszpasterz 
który  pragnie  żyć  i  działać  według  ducha  swego  stanu  powinien  wczy- 
tywać się  pilnie  w  nauki  Ś.  Pawła,  zawarte  w  listach  do  swych 
uczniów  i  przyjaciół  Tymoteusza  i  Tytusa.  I  słusznie:  te  listy  pisane 
przez  duszpasterza  do  duszpasterzy  są  %ax  ££oxy)v  listami  pasterskimi 
(litterae  pastorales),  by  uczniowie  i  następcy  apostoła  narodów  wie- 
dzieli >jako  się  mają  sprawować  w  domu  Bożym,  który  jest  kościół 
Boga  żywego,  filar  i  utwierdzenie  prawdy*  (1.  Tim.  III.  15).  Nazwano 
je  nawet  pierwszą  teoryą  chrześcijańskiego  duszpasterstwa,  pierwszą 
pastoralną.  Tę  nazwę  możnaby  im  nadać  chyba  z  należytemi  i  nie- 
małemi  zastrzeżeniami.  Tak  jak  w  listach  Ś.  Pawła  nie  znajdziemy 
systemu  dogmatyki,  ani  etyki  chrześcijańskiej,  choć  omawiają  one 
bądź  to  ex  professo,  bądź"  też  przygodnie  wiele  ważnych  zagadnień 
z  tych  dziedzin,  tak  też  nie  szukajmy  w  jego  poufnych  i  serde- 
cznych pismach  do  przyjaciół  jakiegokolwiek  systemu  teoryi  dusz- 
pasterstwa. Jak  wszystkie  dzieła  Ś.  Pawła,  a  nawet  wszystkie  pi- 
sma Nowego  Zakonu  mają  one  charakter  pism  okolicznościowych. 
Pisane  do  zaufanych  przyjaciół  (I.  Tim.  I.  1.  2.  18.  II.  Tim.  I.  2. 
II.  1.  Tit.  I.  4),  zawierają  wiele  szczegółów  czvsto  osobistych  (I.  Tim. 
V.  23.)  i  wskazówek  odnoszących  się  wyłącznie  do  osób,  dla  których 
były  bezpośrednio  przeznaczone  (Tit.  III.  12—15.  II.  Tim.  IV.  9—22), 
wiele  aluzyi  do  osób  i  wydarzeń  współczesnych,  których  dziś  nie 
możemy  nawet  dobrze  zrozumieć.  Są  to  raczej  przyjacielskie  i  oj- 
cowskie wynurzenia  serca  wielkiego  apostoła,  który  nie  tylko  wy- 
święcił Tymoteusza  na  biskupa  Efezu  (I.  Tim.  IV.  14.  II.  Tim.  I.  6), 
a  Tytusa  na  biskupa  Krety  (Tit.  I.  5),  nie  tylko  przygotował  ich  do 
tego  urzędu  przez  to,    że    uczynił    ich    towarzyszami    i    świadkami 


1  >Quas  tres  apostolicas  Epistolas  antę  oculos  habere  debet,  cui  est  in 
ecclesia  doctoris  persona  imposita«.  W  tym  rozdziale  wskazuje  też  na  kilka  re- 
guł, zaczerpniętych  z  tych  listów. 
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swych  podróży  i  trudów  misyjnych,  ale  nie  skąpi  im  swych  pou- 
czeń i  upomnień  w  chwili,  gdy  muszą  już  samodzielnie  kierować 
kościołami,  założonymi  przez  niego. 

A  były  to  czasy  niełatwe  dla  nowych  i  młodych  (I.  Tim.  IV. 
11)  duszpasterzy.  Młode  gminy  chrześcijańskie  przechodziły  z  po- 
czątkiem drugiej  połowy  pierwszego  wieku  1  niebezpieczną  kryzys. 
Z  jednej  strony  nie  ustawali  judaizujący  neofici  szerzyć  mimo  dekretu 
soboru  apostolskiego  (Act.  Ap.  XV.  23 — 29)  swych  faryzejskich  nauk, 
z  drugiej  strony  gnostycyzm  obiecywał  swym  adeptom  yv&aic.  głęb- 
sze poznanie  tajemnic  wiary  i  zagadnień  życia,  odwodził  ich  od  pro- 
stej i  posłusznej  wiary  i  mącił  obyczaje  chrześcijańskie  bądź  to 
przesadną  i  fanatyczną  ascezą,  bądź  też  antinomizmem  i  wyuzda- 
niem. Prócz  tego  groziły  tym  gminom  szykany  i  prześladowania  ze 
strony  żydów  i  pogan,  a  co  gorsza  złe  wpływy  wyuzdanego  pogań- 
skiego środowiska,  w  którem  szczególnie  na  Krecie 2  musiało  się 
rozwijać  chrześcijańskie  życie.  Prócz  tego  ambitni  i  zuchwali  intry- 
ganci (I.  Tim.  I.  20.  II.  Tim.  IV.  14),  którzy  nie  wahali  się  nawet 
samemu  apostołowi  przeszkadzać  w  nauczaniu  i  rządzeniu  wiernymi, 
utrudniali  biskupom  ich  pracę  i  tworzyli  w  gminach  stronnictwa 
(epiSec  —  I.  Cor.  I.  11),  a  nawet  doprowadzali  do  zupełnego  roz- 
dwojenia, do  schizmy  (o^^aia,  I.  Cor.  I.  10).  Nic  też  dziwnego,  że 
wszystkie  trzy  listy  pasterskie  Ś.  Pawła  są  pełne  przestróg  i  upo- 
mnień do  czujności  wobec  ^drapieżnych  wilków*  (Math.  VII.  15. 
Act.  Apost.  XX.  29),  którzy  korzystając  z  nieobecności  apostoła  sta- 
rali się  > porywać  i  rozpłaszać  (lob.  X.  12)  owce*  owczarni  Chry- 
stusowej. Te  up  mnienia  troskliwe  i  serdeczne  mają  na  oku  tak  oso- 
biste dobro  Tymoteusza  i  Tytusa,  jak  też  dobro  kościołów  i  gmin 
chrześcijańskich,  o  których  apostoł  nie  może  w  swej  gorliwości  za- 
pomnieć (II.  Cor.  XI.  28). 

Dzisiejsza  teologia  pasterska,  podobnie  jak  i  nowoczesna  pe- 
dagogia, uznaje,  że  pierwszym  i  najważniejszym  czynnikiem  dusz- 
pasterskim i  wychowawczym  jest  (obok  działania  łaski  Bożej)  oso- 

1  List  do  Tytusa  i  pierwszy  do  Tymoteusza  pochodzą  najprawdopodobniej 
z  czasu  między  pierwszem  a  drugiem  uwięzieniem  S.  Pawła  w  Rzymie,  a  za- 
tem z  lat  63-64;  drugi  list  do  Tymoteusza,  pisany  wwiezieniu  i  osamotnieniu, 
w  przeczuciu  rychłej  śmierci  (II.  Tim.  IV.  6 — 18;  z  roku  67. 

2  Tit.  I.  12.  13.  Ś.  Paweł  cytuje  zdanie  pogańskiego  poety,  Epimenidesa 
z  Krety,  że  »Kreteńczycy  zawsze  kłamliwi,  złe  bestye,  brzuchowi  leniwi «  i  do- 
daje »to  świadectwo  jest  prawdziwe*. 
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bistość  duszpasterza;  jego  wiedza,  cnota,  takt,  gorliwość  zna- 
czą więcej  niż  wszystkie  reguły  i  przepisy  pastoralne,  a  braku  ich 
nie  zastąpi  nic.  ani  teorya,  ani  rutyna  duszpasterska.  To  samo  zda- 
nie podziela  widocznie  Ś.  Paweł:  dlatego  też  największa  część  jego 
kazówek  i  upomnień  odnosi  się  do  osoby  duszpasterza.  Ma  on 
w  tych  wskazówkach  na  oku  bądź  to  samego  Tymoteusza  i  Tytusa, 
bądź  też  biskupów,  kapłanów  i  dyakonów,  których  owi  uczniowie 
wyświęcili  lub  mają  w  przyszłości  wyświęcić  1. 

Najkrótszem,  ale  zarazem  najszczytniejszem  określeniem  go- 
dności i  stanowiska  duszpasterza  jest  sławna  apostrofa  do  Tymo- 
teusza jako  do  >męża  bożego «  (I.  Tim.  VI.  11.,  II.  Tim.  III.  17) 
homo  Dei.  avu\sa)-o;  xo0  OsoO.  W  tern  słowie  mieści  się  wszystko: 
źródło  powołania  do  urzędu  duszpasterskiego,  cel  tegoż  urzędu, 
norma  i  ideał,  do  którego  należy  dążyć.  Pierwszym  warunkiem  zrea- 
lizowania tego  wzniosłego  ideału  jest  zupełne  oddanie  się  bez  za- 
strzeżeń swemu  świętemu  i  dostojnemu  powołaniu.  *Haec  meditare, 
in  his  esto...  insta  in  lllis*  nawołuje  Ś.  Paweł  (I.  Tim.  IV.  15.  16) 
swego  ukochanego  ucznia.  Jeżeli  tak  pojmie  swój  urząd,  jako  cał- 
kowitą bezinteresowną  ofiarę  dla  chwały  Chrystusa  i  zbawienia 
dusz,  tylko  wówczas  może  pożądać  duszpasterstwa,  jako  » dobrego 
dzieła*  (xaXóv  epyoc)  (I  Tim.  III.  1):  kto  zaś  szuka  w  głoszeniu 
ewangelu  osobistych  korzyści  lub  chwały  (Filip.  I.  15.  17),  ten  nie 
jest  prawdziwym  pasterzem,  nie  wchodzi  » przez  drzwi  do  owczar- 
ni... ale  inędy*  (Ioh.  X.  1)  i  jest,  według  słów  samego  Chrystusa, 
najemnikiem,  a  nawet  złodziejem  i  zbójcą  (Ioh.  X.  1). 

Prawdziwy  pasterz  musi  posiadać  odpowiednią  naukę:  gdyby 
jej  nie  posiadał  nie  może  z  korzyścią  i  skutkiem  pouczać  drugich, 
lecz  będzie  ich  chyba  wiódł  na  bezdroża,  jak  ślepy  ślepego  (Luc. 
VI.  39j.  Nauka,  jaką  ma  się  odznaczać  dobry  duszpasterz  musi  być 
zgoła  różną  od  bajek  i  bałamutnych  dociekań  gnostyków  i  od  dro- 
biazgowej sofisleryi  faryzeuszów  i  judaistów.  Musi  ona  być  oparta 
na  dokładnej  znajomości  Pisma  Ś-go,  które  »od  Boga  natchnione 
jest  pożyteczne  ku  nauczaniu,  ku  strofowaniu,  ku  naprawieniu,  ku 
ćwiczeniu  w  sprawiedliwości «  (II.  Tim.  III.  16).  Tymoteusz  (zapewne 


1  Terminologia  oznaczająca  stopnie  hierarchiczne  nie  jest  jeszcze  zupełnie 
ustalona:  nazw  i-ta/o-o;  i  itpeap&njp  używa  S.  Paweł  bądź  o  najwyższym  sto- 
pniu hierarchicznym,  bądź  o  pomocnikach  biskupa;  znaczenie  ich  można  wyro- 
zumieć dopiero  ex  contextu. 
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i  Tytus)  zna  je  dobrze  od  dzieciństwa  (II.  Tim.  III.  15),  wychowany 
przez  pobożną  matkę,  Eunice  i  babkę,  Chloe  (II.  Tim.  I  5),  zna  też 
dobrze  wiarę  swych  przodków  (fi.  Tim.  I.  5).  Nauka  ta  ma  dalej 
obejmować  wszystkie  prawdy  wiary,  które  Chrystus  Pan  zlecił  apo- 
stołom i  ich  następcom,  by  je  głosili  wszystkim  ludom  (Math.  XXVIII. 
19.  20),  cały  skarb  wiary  (depositum,  7iapa{Wjx7],  I.  Tim.  VI.  20), 
z  którego  nic  uronić,  w  którym  nic  zmienić  nie  wolno  (II.  Tim.  I. 
13.  14.  III.  14). 

Znacznie  większy  nacisk  kładzie  S.  Paweł  na  drugą  właści- 
wość dobrego  duszpasterza,  na  cnotę.  Życie  każdego  chrześcijanina, 
a  tern  bardziej  duchowego  wodza,  duszpasterza  określa  jako  > do- 
bry bój «  (xaX6c  dyow  —  bonum  certamen  —  I.  Tim.  VI.  12),  któ- 
rym sam  apostoł  potykał  się  (II.  Tim.  IV.  7),  aby  po  długiej  i  cięż- 
kiej walce  otrzymać  z  pewnością  z  rąk  Chrystusa  >  nieskazitelny 
wieniec*  (I.  Cor.  IX.  24 — 26).  Ten  dobry  bój  należy  tak  prowadzić, 
by  nie  tylko  podobać  się  Bogu,  który  ma  wymierzyć  zań  nagrodę, 
ale  by  przyświecać  dobrym  przykładem  bliźnim.  Duszpasterz,  »sól 
ziemi  i  światłość  świata*  (Mat.  V.  13 — 14),  nie  powinien  » kłaść 
świecy  pod  korzec,  ale  na  świeczniku*  (Math.  V.  15),  to  znaczy 
» samego  siebie  we  wszystkiem  podawać  przykładem  dobrych  uczyn- 
ków* (Tit.  II.  7);  żyć  tak  »aby  postępek  (profectus,  Tcpottorof),  postęp) 
twój  był  wszystkim  jawny*  (I.  Tim.  IV.  15).  Postępowanie  bowiem 
i  całe  życie  duszpasterza  ściąga  na  siebie  oczy  wszystkich,  przyja- 
ciół i  wrogów,  swoich  i  obcych.  Ci  ostatni  biorą  zeń  albo  asumpt 
do  nawrócenia  się  do  wiary,  albo  też  zgorszenie  i  pogardę  nietylko 
osoby  duszpasterza,  ale  co  gorsza  samej  sprawy,  którą  on  repre- 
zentuje. Dlatego  powinien  każdy  duszpasterz  »mieć  dobre  świadectwo 
od  tych,  którzy  są  obcymi*  (qui  foris  sunt,  anb  t&v  e^wfrey,  t.  z.  od 
niewiernych)  (I.  Tim.  III.  7),  >aby  się  ten,  który  jest  przeciwny  (qui 
ex  adverso  est,  ó  eC  £vavxi'ac)  zawstydził,  nie  mając  nic,  coby  o  nas 
miał  mówić  złego*  (Tit.  II.  8). 

Ś.  Paweł  nie  ogranicza  się  jednak  do  ogólnikowych  wskazó- 
wek, ale  wylicza  cały  szereg  cnót,  któremi  szczególnie  powinien 
jaśnieć  dobry  pasterz,  »mąż  boży*.  Szczególnie  trzeci  rozdział  pier- 
wszego listu  do  Tymoteusza  (w.  2 — 10)  i  pierwszy  rozdział  listu  do 
Tytusa  (w.  6 — 9)  są  jak  gdyby  katalogiem  cnót  xax'  Ęoyj]v  dusz- 
pasterskich, bez  których  nie  godzi  się  nikogo  wynosić  na  urząd  bi- 
skupa ani  nawet  dyakona.  Prócz  tego  we  wszystkich  trzech  listach 
spotykamy  na  każdym  kroku  podobne  upomnienia  bądź  to  pod  adre- 
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sem  samego  Tymoteusza  lub  Tytusa,  bądź  też  dla  wszystkich  du- 
chownych. Oczywiście  i  te  uwagi  nie  stanowią  jakiegoś  systematy- 
cznego kodeksu,  jakiejś  uporządkowanej  ascetyki  kapłańskiej,  ale  są 
przygodnemi,  a  jednak  zawsze  trafnemi  uwagami  tego,  który  mógł 
bez  cienia  samochwalstwa  powiedzieć  o  sobie:  »naśladowcami  moimi 
bądźcie,  jakom  i  ja  Chrystusów*  (I.  Kor.  IV.  16.  XI.  1). 

Zasadnicze  cnotą  kapłana  »fundamentum  et  radix  omnis  iusti- 
ficationis*  (Conc.  Trid.  S.  VI.  c.  8)  jest  silna,  gorąca  wiara,  która 
trwa  niezłomnie  w  nauce  Chrystusowej,  a  unika  starannie  fałszy- 
wej yvwacc  i  wszelkiego  błędnowierstwa  (I.  Tim.  VI.  20.,  II.  Tim.  I. 
13.  14.,  III.  14.,  Tit.  III.  10).  A  wiarę  tę  należy  nie  tylko  mieć 
w  sercu,  ale  też  powinno  się  ją  nieustraszenie  wyznawać:  »nie 
wstydź  się  tedy  świadectwa  Pana  naszego «  (II.  Tim.  I.  8),  choćby 
trzeba  dla  niej  cierpieć,  jak  Paweł  »Jego  więzień*  (II.  Tim.  I.  8). 
Owszem  należy  pod  jej  sztandarem  potykać  się  i  dla  niej  pracować 
»jako  dobry  żołnierz  Chrystusa  Jezusa*  (II.  Tim.  II.  3).  Całe  życie 
kapłana  powinno  być  nacechowane  prawdziwem  oddaniem  się  Bogu, 
pobożnością  (eOcejteta,  pietas),  która  »jest  do  wszystkiego  pożyteczna, 
mając  obietnicę  żywota,  który  teraz  jest  i  przyszłego*  (I.  Tim.  IV. 
8,  VI.  6).  To  zupełne  oddanie  się  Bogu  musi  skłonić  duszpasterza 
do  oderwania  się  od  spraw  tego  świata  i  usunąć  zbytnie,  szkodliwe 
przywiązanie  do  jego  dóbr  i  pociech,  gdyż  > żaden  służąc  żołnierską 
(służbą)  Bogu,  nie  wikła  się  sprawami  świeckiemu  (II.  Tim.  II.  4). 
Wprawdzie  same  bogactwa  i  debra  doczesne  nie  są  niczem  moral- 
nie złem,  ale  przywiązanie  do  nich  jest  niebezpieczne  (Math.  XIX. 
24,  Math.  VI.  25—34),  szczególniej  gdy  przechodzi  w  chciwość  » ko- 
rzeń wszego  złego*  (I.  Tim.  VI.  10).  Pobożność  kapłana  musi  być 
połączona  z  nieskazitelną  czystością  (dtyveća  —  castitas  I.  Tim.  IV. 
12,  Cf.  I.  Tim.  III.  8):  o  ile  duszpasterz  nie  będzie,  według  rady, 
pragnienia  i  przykładu  Ś.  Pawła  bezżennym  (I.  Cor.  VII.  7),  powi- 
nien przynajmniej  nie  żyć  w  powtórnem  małżeństwie  (które,  acz 
dozwolone  —  p.  I.  Tim.  V.  14.,  uchodziło  u  Chrześcijan  jako  minus 
bonum),  lecz  być  »jednej  żony  mąż«  (I.  Tim.  III.  2,  Tit.  I.  6).  Jego 
pożycie  domowe  i  powaga  powinna  być  wzorem  dla  gminy  (I.  Tim. 
III.  4 — 5).  Powaga  bowiem  i  roztropność,  potrzebna  temu,  który  ma 
być  » starszym*  i  > nadzorcą*  wiernych,  choć  jeszcze  wcale  nie  po- 
deszłego wieku  (I.  Tim.  V.  1,  I.  Tim.  IV.  12,  Tit.  II.  15).  »Młodzień- 
czych  chciwości*  (desidena  —  srafruuiai  (II.  Tim.  II.  22)  ma  się 
chronić,  unikać  zaś  nie  tylko  złych,    ale  i  niebezpiecznych   lub    po- 
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dejrzanych  towarzystw  (I.  Tim.  V.  11).  Ta  roztropność  ma  się  ob- 
jawiać » trzeźwością «  (I.  Tim.  III.  2),  t.  z.  panowaniem  nad  sobą 
i  harmonią  wewnętrzną  1.  Aby  zaś  nie  zniechęcić  się  wobec  niepo- 
wodzeń, lub  nie  wykroczyć  wobec  drugich  gwałtownością,  nieroztro- 
pnością i  nietaktem,  potrzeba  duszpasterzowi  wiele  cierpliwości  (jia- 
'/cpoO-ujjića,  patientia,  II.  Tim.  IV.  2),  łagodności  i  cichości  (\lyj  7cX^xt7]c, 
iźjjia/oc,  non  percussor,  non  litigiosus.  I.  Tim.  III.  3). 

Jako  prawdziwy  ojciec  wielkiej  chrześcijańskiej  rodziny  musi 
w  końcu  posiadać  także  niemałe  zdolności  administracyjne,  by  mógł 
sprawować  rządy  w  »domu  Bożym «  (I.  Tim.  HI.  5).  Szczególniej 
potrzebne  jest  to  uzdolnienie  u  dyakonów  (I.  Tim.  III.  10.  12.  13), 
którym  kościół  polecił  przedewszystkiem  pieczę  nad  ubogimi,  wdo- 
wami i  zarząd  majątku  kościelnego  (Act.  A.  VI.  v.  1 — 4). 

Nic  dziwnego,  że  niełatwo  znaleźć  mężów,  którzyby  godni  byli 
sprawowania  świętego  urzędu  duszpasterza  i  mieli  te  wszystkie  za- 
lety, których  domaga  się  apostoł  od  swego  »męża  bożego*.  Dlatego 
przestrzega  Tymoteusza,  by  był  oględnym  w  wyborze  kandydatów 
do  święceń:  »rąk  na  nikogo  nie  wkładaj  rychło*!  (I.  Tim.  V.  22). 
Szczególniej  nie  powinien  święcić  ludzi  niewyrobionych  i  nieutrwa- 
lonych  we  wierze  i  życiu  chrześcijańskiem,  »nowotnych«  (neophyta... 
veócpi>Tov).  którym  mógłby  zaszczytny  urząd  być  okazyą  i  zachętą  do 
pychy,  tak  zabójczej  dla  życia  chrześcijańskiego  (I.  Tim.  III.  6) 2. 
Tacy  nie  wyrobieni  duszpasterze  szukaliby  w  swym  urzędzie  >co  ich 
jest,  nie  co  jest  Jezusa  Chrystusa*  (Philipp.  II.  21),  a  zamiast  na- 
śladować Tego,  » który  przyszedł  służyć,  a  nie  aby  mu  służono* 
(Math.  XX.  28),  chcieliby  panować  nad  wiernymi,  jako  >książęta 
narodów*  (Math.  XX.  25). 

Obok  wskazówek,  odnoszących  się  do  osoby  i  przymiotów  dusz- 
pasterza nie  brak  w  listach  pasterskich  Ś.  Pawła  także  uwag,  oma- 
wiających cel  i  sposób  duszpasterzowania.  Przeważnie  od- 
noszą się  one  do  nauczania,  czyli  głoszenia  ewangelii.  Jest  to  zu- 


1  Trudno  przypuścić,  by  Ś.  Paweł  przestrzegał  Tymoteusza,  którego  upo- 
mina dla  zbyt  surowych  umartwień  (I.  Tim.  V.  23),  przed  nadużywanism  trunku. 

2  »Neofitą«,  t  z.  nowo  wszczepionym  w  życiodajny  pień,  w  Chrystusa 
(Ioh.  XV.  1.  squ.)  i  jego  kościół  nie  jest  »niedawno  ochrzczony*,  ani  tern  mniej 
»syn  niechrześcijan «,  gdyż  takimi  byli  w  czasach  apostolskich  wszyscy,  lecz 
człowiek  nie  dość  wypróbowany  i  ugruntowany  we  wierze  i  w  cnocie.  Oczywi- 
ście nie  mógł  być  tak  pewnym  także  człowiek  zupełnie  świeżo  przyjęty  na  łono 
kościoła. 
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pełnie  zrozumiałem.  Kościół  zyskiwał  sobie  nowych  zwolenników 
i  członków  przedewszystkiem  przez  głoszenie  słowa  Bożego  (Act. 
Ap.  II.  14 — 36,  III.  13 — 26  i  t.  d.)5  nauczanie  ewangelii  było  istotną, 
integralną  częścią  nabożeństwa  chrześcijańskiego,  a  sami  apostołowie 
uważali  obowiąztk  głoszenia  słowa  Bożego  za  najgodniejszy  i  niesły- 
chanie ważny  (Act.  Apost.  VI.  2.  4,  I.  Gor.  I.  17). 

Przepięknie  i  jasno  przedstawia  przedewszystkiem  Ś.  Paweł 
swemu  uczniowi  cel  nauczania  chrześcijańskiego.  W  300  lat  po  nim 
określił  Ś.  Augustyn  w  swym  dziele  o  katechizowaniu  cel  każdego 
nauczania  temi  prześlicznemi  i  głębokiemi  słowy:  » Czegokolwiek 
nauczasz,  ucz  tak,  by  Twój  uczeń  słuchając  Cię  wierzył,  uwierzy- 
wszy zaufał,  a  przez  nadzieję  doszedł  do  miłości«  l.  Miłość  Boga 
i  bliźniego,  naj pierwsza  i  najważniejsza  cnota  (I.  Cor.  XIII.  13)  musi 
być  celem  i  końcem,  do  którego  ma  zdążać  całe  nauczanie,  cała 
praca  duszpasterza.  Nie  inny  cel  przeznacza  całemu  nauczaniu  Ś.  Pa- 
weł: » Koniec  przykazania  (finis  praecepti  —  xeXoc  ttjc  napotrfyskioic) 
jest  miłość  z  czystego  serca  i  sumienia  dobrego  i  wiary  nieobłudnej* 
(I.  Tim.  I.  5),  miłość  zatem  płynąca  z  wiary  i  serca  oddanego  Bogu. 
Ta  miłość  nie  pozostanie  z  pewnością  martwą  w  sercu  wiernych 
lecz  stanie  się  motywem  pracy  i  starań  > abyśmy  zaprzawszy  się 
niezbożności  i  świeckich  pożądliwości  trzeźwo  i  sprawiedliwie  i  po- 
bożnie żyli  na  tym  świecie*  (Tit.  II.  12). 

Treść  nauki,  którą  mają  głosić  Tytus  i  Tymoteusz  jest  z  góry 
określona;  będzie  to  nauka  Chrystusa,  nauka  głoszona  przez  niego, 
a  później  przez  jego  apostołów  (II.  Tim.  II.  2,  II.  8),  nauka  praw- 
dziwa i  » zdrowa*  (Tit.  II.  1),  wolna  od  wszelkiej  przymieszki  fał- 
szu i  mrzonek  gnostyków  i  innych  heretyków  (Tit.  III.  9, 1.  Tim.  VI, 
20).  Głównym  przedmiotem  jej  będzie  oczywiście  (podobnie  jak  w  ca- 
łem  nauczaniu  apostolskiem,  a  szczególnie  Ś.  Pawła)  osoba  i  życie 
Chrystusa  (II.  Tim.  II.  8.  10  i  t.  d.)  i  zachęta  do  prawdziwie  zbo- 
żnego, czystego,  umartwionego  życia  w  Chrystusie  (II.  Tim.  H  11 — 13, 
Tit.  E.  10—15,  HI.  4—6.  8.  14  i  t.  d.). 

Sposób  głoszenia  tej  nauki  ma  być  prawdziwie  apostolski, 
»nie  w  przyłudzających  (persuasibilia)  mądrości  ludzkiej  słowach, 
ale  wskazaniu  ducha  i  mocy«  (I.  Gor.  II.  4)  Chrystus  Pan  sam  dał 
niedościgniony  przykład  tego  rodzaju  nauczania:  » uczył  je  jako  wła- 

1  »Quidquid  narras,  ita  narra,  ut  ille  cui  loąueris  audiendo  credat,  cre- 
dendo  speret,  sperando  amet  (de  cathechiz.  rudibus.  c.  IV.) t. 
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dzę  mający,  a  nie  jako  doktorowie  ich  i  faryzeuszowie*  (Math.  VII. 
29).  Dlatego  też  upomina  wierny  naśladowca  Zbawiciela  swego  ucznia, 
by  »nie  spierał  się  słowami  (contendere  verbis  —  Xoyo|xa)(£tv)«  (II. 
Tim.  II.  14),  by  w  nauczaniu  i  przekonywaniu  opornych  i  niewier- 
nych strzegł  się  » bezbożności  i  próżnomówności*  (profana  et  vani- 
loąuia,  pefSif]Xouc  xevocpoviac)  (II.  Tim.  II.  16)  i  bezcelowych  a  namię- 
tnych dysput  religijnych  (II.  Tim.  II.  24)  K  Nauczanie  i  napominanie 
duszpasterza  powinna  cechować  z  jednej  strony  siła  i  powaga,  a  na- 
wet w  razie  potrzeby  surowość  (Tit.  L  13,  II.  15,  II.  Tim.  IV.  2), 
ale  zarazem  łagodność  i  umiarkowanie  (II.  Tim.  II.  24.  25).  Uczyć 
powinien  stale  i  wytrwale,  bez  względu  na  własny  trud  i  niechęć 
swego  audytoryum:  » Przepowiadaj  słowo:  nalegaj  w  czas,  nie  w  czas 
(opportune  —  importune;  eijy.aćptoc  —  dbtatpwc):  karz,  proś,  łaj 
z  wszelką  cierpliwością  i  nauką*  (II.  Tim.  IV.  2). 

Forma  nauczania  apostolskiego  może  być  różna.  Apostoł  przy- 
kazuje Tymoteuszowi  (I.  Tim  IV.  13):  >  pilnuj  czytania,  napomina- 
nia i  nauki*.  »Czytanie«  (lectio,  dvayvwaLc)  oznacza  odczytywanie 
ustępów  z  Pisma  Świętego,  które  kościół  wprowadził  za  wzorem 
synagogi  (Act.  Ap.  XIII.  15,  II.  Cor.  III.  15)  w  swych  nabożeństwach 
(Coloss.  IV.  16).  » Napominanie*  (exhortatio,  7uapa%XfjaŁc)  wskazuje 
na  kazanie  treści  parenetycznej,  poruszającej,  » nauka <  (doctrina, 
8tSaaxaXta)  na  kazanie  treści  pouczającej  (dydaskaliczne).  Podobne 
znaczenie  mają  znane  słowa  > przepowiadaj  słowo,  nalegaj,  karz, 
proś,  łaj  (praedica  verbum.  insta,  argue,  obsecra.  increpa*  (II.  Tim. 
IV.  2):  słowo  duszpasterza  musi  pouczać  wiernych  i  dać  im  poznać 
treść  nauki  Chrystusa,  ale  zarazem  musi  oddziałać  na  jego  wyobra- 
źnię, uczucie  i  wolę,  bądź  to  jako  zachęta,  bądź  jako  przestroga, 
jako  prośba,  lub  jako  groźba,  stosownie  do  swej  treści  i  do  potrzeb 
indywidualnych  słuchacza. 

I  oto  nowa  wskazówka  apostoła:  nauczanie  duszpasterza  nie 
może  być  szablonowem,  lecz  musi  uwzględniać  osobiste,  indywi- 
dualne potrzeby  poszczególnych  słuchaczów  i  różnych  stanów, 
z  jakich  się  składa  gmina  chrześcijańska.  Prawie  całe  trzy  ustępy 
(I.  Tim.  V.  VI.  Tit.  II.)    poświęca  apostoł  wskazówkom,  jak   należy 

1  Te  upomnienia  apostolskie  są  aluzyą  do  uczonyeh,  a  nieraz  pseudo- 
uczonych  dysput,  które  były  w  zwyczaju  u  sofistów  i  innych  pogańskich  filo- 
zofów, a  także  u  rabinów  i  gnostyków.  Te  dysputy  miały  na  celu  raczej  chlubę 
nauczyciela,  niż  pożytek  słuchacza  i  przyczyniały  się  raczej  do  roznamiętnienia 
i  zacietrzewienia  niż  do  nawrócenia. 
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pouczać  starców,  jak  młodzieńców,  jak  niewiasty,  jak  niewolników, 
a  jak  panów.  Okazuje  dziwnie  delikatne  zrozumienie  potrzeb  ka- 
żdego z  tych  stanów,  jego  obowiązków  i  trudności:  pragnie  zatem, 
by  duszpasterz,  który  musi  być  » wszystkim  wszystkiem,  aby  wszy- 
stkie zbawił*  (I.  Cor.  IX.  22)  z  podobnem  zrozumieniem  i  odczu- 
ciem odnosił  się  do  nich.  Rozumne  i  praktyczne  uwagi  Ś.  Augu- 
styna w  dziele  »de  cathechizandis  rudibus*  i  sławne  »aliter  et  ali- 
ter*  w  3-ej  księdze  »liber  regulae  pastoralis*  Ś.  Grzegorza  Wiel- 
kiego zdają  się  jakby  dalszem  pogłębieniem  problemu  indywidual- 
nego nauczania  i  kierowania,  problemu,  który  jest  zawsze  aktual- 
nym i  bardzo  doniosłym. 

Samo  nauczanie  prawd  wiary  i  prawideł  życia  chrześcijań- 
skiego nie  może  zupełnie  wyczerpać  zadania  dobrego  duszpasterza. 
Według  nauki  Ś.  Pawła  ustanowił  Duch  Święty  biskupów  nie  tylko 
jako  nauczycieli  i  głosicieli  ewangelii  (I.  Tim.  II.  7).  ale  zlecił  im, 
»aby  rządzili  (regere,  7wip,aLvetv)  kościół  Boży*  (Act.  Ap.  XX.  28): 
dlatego  też  obok  obowiązku  nauczania  zwraca  uwagę  swych  za- 
stępców na  obowiązek  rządzenia  i  kierowania  wiernymi.  Za- 
danie to  również  wielkie  i  trudne:  »Dlategom  Cię  zostawił  w  Kre- 
cie*, pisze  Ś.  Paweł  do  Tytusa  (I.  5),  »abyś  to  czego  nie  dostawa 
naprawił  i  postanowił  kapłany  po  miastach,  jakom  i  ja  Tobie  roz- 
porządził*. Sam  apostoł  założył  kościół  na  Krecie,  położył  niejako 
fundamenta,  ale  śpiesząc  w  inne  kraje  nie  mógł  go  zupełnie  zorga- 
nizować, ani  rozszerzyć  po  całej  wyspie,  ani  też  postarać  się  o  na- 
leżyty zastęp  pomocników  i  następców  w  pracy  misyjnej.  Organiza- 
cyę  dalszą  kościoła  pozostawił  zaufanemu  uczniowi:  on  musi  jej 
braki  (quae  desunt,  xa  Idnoyta)  uzupełnić,  co  niedoskonałe  popra- 
wić. Przedewszystkiem  musi  biskup  wobec  tego,  że  »żniwo  wielkie* 
(Math.  IX.  37)  postarać  się  o  pomocników  w  pracy  apostolskiej, 
» postanowić  po  miastach  kapłany*  ł  (Tit.  I.  5).  W  wyborze  kandy- 
datów na  tę  godność  należy  zachować  wiele  roztropności,  by  nie 
wyświęcić  niegodnych  lub  nieodpowiednich:  święcenie  swych  pomo- 
cników ma  zatem  uważać  za  rzecz  sumienia  (I.  Tim.  V.  22).  Sto- 
sunek biskupa  do  podwładnego  kleru  określa  Ś.  Paweł  krótkiemi 
ale  charakterystycznemi  słowy  w  piątym   rozdziale  pierwszego  listu 

1  Jak  wyżej  wspomniano  tymi  »presbiterami«  mogli  być  bądź  kapłani  pra- 
cujący obok  Tytusa,  bądź  też  biskupi  sąsiednich  miast,  nad  którymi  uczeń  apo- 
stolski miał  pewnego  rodzaju  zwierzchnictwo. 
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do  Tymoteusza  (v.  17—20):  » Kapłani,  którzy  dobrze  rządzą,  niech 
będą  mian  i  godnymi  dwojakiej  czci;  a  najwięcej,  którzy  pracują 
w  słowie  i  w  nauce...  Przeciw  kapłanowi  nie  przyjmuj  skargi, 
chyba  za  dwoma  lub  trzema  świadkami.  Grzeszących  strofuj  przed 
wszystkimi:  aby  i  drudzy  bojaźń  mieli*.  Dobrym  kapłanom,  szcze- 
gólniej tym  którzy  pracują  głosząc  słowo  Boże,  należy  się  cześć 
i  poszanowanie.  Dalej  nie  należy  zapominać  o  wynagrodzeniu  za  ich 
pracę.  Według  nauki  Starego  Zakonu  (Deuter.  XXV.  4)  i  samego 
Pana  Jezusa  >godzien  jest  robotnik  zapłaty  swojej «  (Łuk.  X.  9.  Cf. 

I.  Kor.  IX.  7—9.  13).  Słowa  te  powtarza  Ś.  Paweł  (v.  18)  i  żąda, 
by  > którzy  w  świątnicy  robią,  co  jest  w  świątnicy  jedli,  a  którzy 
ołtarzowi  służą  byli  uczestnikami  ołtarza*  (I.  Kor.  IX.  13).  Dlatego 
też  od  najdawniejszych,  prawie  apostolskich  czasów  otrzymywał  ka- 
płan podwójną  cząstkę  przy  uczcie  wspólnej  (agape)  jako  dwojaką 
> cześć*  (duplex  honor)  jako  dar  honorowy,  a  zarazem  jako  datek 
na  utrzymanie.  Jeżeli  wogóle  należy  być  cględnym  w  sądzeniu  i  wy- 
dawaniu wyroków,  to  szczególnie  zaleca  się  ta  oględność  w  sądze- 
niu duszpasterza;  nie  tylko  przez  wzgląd  na  jego  godność,  ale  i  dla- 
tego, że  jego  stanowisko  ściąga  łatwiej  niechęć,  zawiść  i  lekkomyślne 
skargi:  dlatego  nie  należy  przyjmować  na  nich  skarg,  nie  popartych 
świadectwem  dwóch  lub  trzech  wiarogodnych  świadków  (por.  Math. 
XVIII.  16,  II.  Cor.  X1H.  1.  i  t.  p.).  Ale  też  tych,  którzy  zawinili  cię- 
żej (a|xapxavovT£c5  peccantes)  należy  upomnieć  i  skarcić  ostrzej  niż 
innych  i  to  wobec  całego  prezbiteryum  (por.  Math.  XVIII.  15 — 17), 
nie  tylko  przez  wzgląd  na  jego  osobę,  ale  i  dla  przestrogi  innych 
współbraci,  >aby  i  drudzy  bojaźń  mieli*. 

Wobec  zwykłych  wiernych  powinna  się  objawiać  piecza  dusz- 
pasterza przedewszystkiem  czujnością  (II.  Tim.  IV.  5)  i  staraniem, 
by  fałszywe  nauki  i  złe  przykłady  > wilków  drapieżnych*  i  » mę- 
żów mówiących  przewrotności*  (Act.  Ap.  XX.  29 — 30)  nie  znisz- 
czyły zdrowego  posiewu  nauki  Chrystusowej.  Gdy  pouczanie  i  prośba 
nie  starczy,  należy  ich  karcić  (II.  Tim.  II.  25),  a  nawet  ostro  karać 
(Tit.  I.  13).  Celem  jednak  karcenia  i  kary  nie  jest  bynajmniej  potę- 
pienie i  odrzucenie  błądzącego,  lecz  owszem  nawrócenie:  »aby  im 
kiedy  dał  Bóg  pokutowanie  ku  poznaniu  prawdy  i  upamiętali  się 
od  sideł  dyabelskich*  (II.  Tim.  II.  25— 26)  K 

1  Nawet  najcięższa  kara,  wykluczenie  z  kościoła,  miało  na  celu  (obok 
usunięcia    zgorszenia)    poprawę    i    nawrócenie    Wadzącego   (Cf.  I.    Cor.  V.  1—5, 

II.  Cor.  II.,  I.  Tim.  I.  20). 
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Uprzywilejowanym  stanem  byli  i  są  zawsze  wobec  kościoła  ubo- 
dzy, cierpiący  i  strapieni.  Dla  nich  ma  kościół  zawsze  gorące  serce 
i  hojną  dłoń.  Dzieje  apostolskie  wspominają  o  tern,  że  między 
uczniami  Chrystusowymi  w  Jerozolimie  nie  było  »nędzarzy<  (niedo- 
statecznych, egens,  ev5£YJc),  gdyż  zamożniejsi  znosili  swe  pieniądze 
apostołom,  którzy  rozdzielali  je  uboższym  (Act.  Ap.  IV.  34.  35). 
Gdy  zaś  ważniejsze  obowiązki  nie  pozwalały  apostołom  oddawać 
się  bezpośrednio  rozdawnictwu  tych  jałmużn,  ustanowiono  dla  tej 
czynności  osobnych  dyakonów  (Act.  Ap.  VI.  2 — 5).  Między  ubogimi, 
zaopatrywanymi  przez  kościół  zwracają  dzieje  apostolskie  szcze- 
gólną uwagę  na  biedne,  opuszczone  wdowy  (Act.  Ap.  VI.  1).  Ś.  Pa- 
weł poucza  również  Tymoteusza  by  ubogie  a  zacne  wdowy  otoczył 
opieką  i  »uczcił  je«,  t.  z.  zaopatrzył  (por.  I.  Tim.  V.  17.  Act.  Ap. 
XXVIII.  10)  i  postarał  się,  by  nie  cierpiały  niedostatku.  Także  mó- 
wiąc o  wdowach,  posługujących  w  kościele  (dyakoniskach  —  I.  Tim. 
El.  11.  V.  9.  10).  wspomina  o  spełnianiu  uczynków  miłosiernych 
wobec  ubogich,  pielgrzymów  i  cierpiących.  Widzimy  w  tern  nie  tylko 
zachętę  do  dobrych  uczynków,  którymi  można  okupić  sobie  zba- 
wienie (Math.  XXV.  34 — 40),  ale  też  staranie  o  organizacyę  chary- 
tatywnej działalności  kościoła,  którą  kieruje  duszpasterz. 

Obok  urzędu  nauczycielskiego  i  duszpasterskiego  sprawuje 
duszpasterz  wreszcie  urząd  ściśle  kapłański.  Za  wzorem  naj- 
wyższego, jedynego  *  pośrednika  Boga  i  ludzi,  człowieka  Chrystusa 
Jezusa «  (I.  Tim.  II.  5)  jest  apostoł  Paweł  » sługą  Chrystusowym 
i  szafarzem  tajemnic  Bożych*  (I.  Cor.  IV.  1):  nie  inny  urząd  otrzy- 
mali Tymoteusz  i  Tytus  za  łaskę  Bożą  przez  >  włożenie  rąk  (era- 
%-hiG  to)v  xeŁP&v:  impositio  manuum)  apostolskich «  (I.  Tim.  IV.  14, 
II.  Tim.  I.  6).  Jako  kapłan  ma  każdy  z  nich  obowiązek  sprawować 
liturgię  chrześcijańską,  jako  eraaxo7roc  ma  dbać  o  godne  jej  spra- 
wowanie przez  innych.  Do  niego  zatem  udaje  się  Ś.  Paweł  z  we- 
zwaniem, by  chrześcijanie  nie  zaniedbywali  publicznej  i  prywatnej 
modlitwy:  określa  jej  rodzaje  i  podaje  przepisy,  jak  się  podczas 
niej  zachować.  > Proszę  tedy  naj pierwej,  aby  były  czynione  prośby, 
modlitwy,  przyczyniania,  dziękowania*  (obsecrationes,  orationes,  po- 
stulationes,  gratiarum  actiones  —  Seyjaetc,  izpoaeuy^dc,  £VT£o£stc,  eifya- 
pcaićac)  (I.  Tim.  II.  1)  \    Te  publiczne,  liturgiczne  modły   mają  być 

1  Czy  te  cztery  rodzaje  modlitw  oznaczają  tylko  cel  modlitwy,  czy  też 
osobne    formuły  liturgiczne,   a    może    nawet    (według    Ś.    Augustyna    i    innych) 
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>za  wszystkich  ludzi,  za  królów  i  wszystkich,  którzy  są  na  Wyso- 
kiem miejscu,  abyśmy  cichy  i  spokojny  żywot  wiedli  we  wszela- 
kiej pobożności  i  czystości*  (I.  Tim.  II.  1.  2).  W  przeciwieństwie  do 
hałaśliwego,  a  nieraz  lubieżnego  i  okrutnego  kultu  pogańskiego  po 
winni  »mężowie  (chrześcijańscy)  modlić  się  na  każdem  miejscu 
(por.  Act.  Ap.  II.  46),  podnosząc  czyste  (puras  —  w  greckiem  óaiouc 
poświęcone)  ręce  bez  gniewu  i  sporów*;  gdyż  już  Chrystus  polecił 
mieć  przy  składaniu  daru  ofiarnego  serce  czyste  i  wolne  od  gniewu 
i  niechęci  (Math.  V.  23.  24).  Nawet  na  zewnętrzne  zachowanie 
i  ubiór  podczas  publicznych  nabożeństw  zwraca  S.  Paweł  uwagę: 
szczególniej  niewiasty  nie  powinny  porywać  się  do  publicznego  nau- 
czania w  kościele  (I.  Tim.  II.  12),  ani  dawać  zgorszenia  bogatym 
i  wymyślnym  strojem,  ale  owszem  prostem  i  skromnem  odzieniem 
dawać  dobry  przykład  (I.  Tim.  H.  9—10,  I.  Petr.  EL  3). 

Oto  najważniejsze  wskazówki  z  instrukcyi  pasterskiej  Ś.  Pa- 
wła. Przedstawiają  one  idealny  obraz  dobrego  pasterza  i  główne 
sposoby  sprawowania  urzędu  pasterskiego.  Mimo  swej  krótkości 
i  braku  systemu  stanowią  one  nie  tylko  cenną  pamiątkę  osobistych 
poglądów  wielkiego  apostoła  narodów  na  duszpasterstwo  swoich 
czasów,  ale  też  i  ważne  nauki  dla  kapłanów  wszystkich  czasów 
i  miejsc.  Pod  kierunkiem  takich  pasterzy,  jakich  pragnie  mieć  Ś.  Pa- 
weł, mogły  nawet  w  trudnych  warunkach  rozwijać  się  takie  gminy 
chrześcijańskie,  jakich  obraz  dają  nam  Dzieje  Apostolskie  w  swych 
pierwszych  rozdziałach  (c.  II.  IV),  gminy,  w  których  » mnóstwa  wie- 
rzących było  serce  jedno  i  dusza  jedna*  (Act.  Ap.  IV.  32),  w  któ- 
rych panowała  miłość  i  jedność  najlepsza  cecha  prawdziwych 
uczniów  Chrystusa  (Ioh.  XIII.  35). 


porządek  liturgii  Mszy  Św.,  trudno  oznaczyć.  Najprawdopodobniej  ma  jednak 
Ś.  Paweł  na  oku  nie  tyle  prywatne  modlitwy  wiernych,  ile  raczej  wspóne  litur- 
giczne nabożeństwa,  które  ma  ustanowić  Tymoteusz. 


DALSZE  SPOSTKZEŻENIA 

NAD  MOJĄ  METODĄ  ROZPOZNAWANIA  CHARAKTERU  CIEŚNI 
ODŹWIERNIKOWEJ  (STENOSIS  PYLORI)  WZGLĘDNIE  PRZECHO- 
DZENIA WRZODU  OKRĄGŁEGO  ŻOŁĄDKA  (ULCUS  VENTRIC.  CHR.) 

W  RAKA 

napisał 

ANTONI  GLUZIŃSKI 


Gluziński. 


W  »Gazecie  lekarskiej*  (1901),  wychodzącej  w  Warszawie 
i  w  X-tym  tomie  »Mitteilungen  aus  den  Grenzgebieten  der  Medicin 
und  der  Chirurgie*,  w  pracy  mojej  p.  t.  >Przyczynek  do  wczesnego 
rozpoznawania  raka  żo?ądka  etc*  opisałem  sposób,  w  jaki  postę- 
puję dla  rozwikłania  tak  trudnego,  a  tak  praktycznie  ważnego  pro- 
blemu, jakim  jest  wczesne  rozpoznanie  przyczyny  stwierdzonej  cie- 
śniodźwiernikowej,  a  mianowicie,  czy  ona  ma  źródło  swe  we  wrzo- 
dzie okrągłym  żołądka,  czy  też  w  raku  żołądka,  a  względnie,  czy 
mamy  do  czynienia  jeszcze  z  czystym  wrzodem  żołądka,  czy  też  już 
z  przejściem  jego  w  raka. 

Odsyłając  po  szczegóły  mego  postępowania  i  ich  uzasadnienie 
do  wspomnianej  pracy,  obecnie  przypomnę  tylko  główne  moje  twier- 
dzenia i  zapatrywania,  które  wyłożyłem  tak  w  tej  pracy,  jak  i  w  pra- 
cach moich  poprzednich  i  moich  współpracowników  \  a  które  da- 
dzą się  ująć  w  następujące  punkty: 

1.  Wrzód  żołądka  w  90%  usadawia  się  in  parte  pylorica. 

2.  Wrzodowi  in  parte  pylorica  (nie  in  parte  cardiaca  lub  in 
fundo),  sprowadzającemu  zwężenie  odźwiernika,  towarzyszy  stale  nad- 
mierne wydzielanie  soku  żołądkowego,  jako  wynik  kwaśnego  nieżytu. 

3.  Wykazałem,  że,  opierając  się  li  tylko  na  materyale  sekcyj- 
nym, w  8.  6%  wrzodów  żołądka  można  wykazać  przechodzenie  jego 
w  raka,  uwzględniając  jednak  spostrzeżenia  kliniczne,  stwierdza  się 
to  daleko  częściej,  to  też  wczesne  rozpoznanie  tego  przejścia  jest 
niesłychanej  wagi. 

4.  Po  zniesieniu  przeszkody  w  odźwierniku    (czy    to  przez  re- 

1  Gluziński,  O  owrzodzeniach  i  nadżerkach  żołądka.  Pamiętnik  jubileu- 
szowy dla  prof.  Korczyńskiego.  Kraków. 

Gluziński,  O  leczeniu  wrzodu  żołądka.  Odczyty  klinicine.  Warszawa 
1898  i  Wien.  Klin.  Woch.  1899. 

Rencki,  Uber  die  Funktionellen  Ergebnisse  nach  Operation  am  Magen  bei 
Ulcus  und  gutartiger  Pylosusstenose.  Mitteil.  a.  d.  Grenzgeb.  d.  Med.  u.  Chir. 
Bd.  VIII.  3. 
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sekcyę,  czy  też  przez  gastroenterostomię),  wywołanej  czystym  wrzo- 
dem żołądka,  nadmierne  wydzielanie  soku  żołądkowego  trwa  długo 
jeszcze  (miesiące,  a  czasami  lata). 

5.  Wrzód  in  parte  pyiorica,  sprowadzający  zwężenie,  a  prze- 
chodzący w  raka,  cechuje  się  pewnem  obniżeniem  hypersekrecyi, 
jako  zapowiedź  przyszłego  nieżytu  śluzowego,  tego  stałego  towarzy- 
sza późniejszych  okresów  raka  żołądka,  pewną  niedomogą  wydziel- 
niczą  soku  żołądkowego  (insuff.  secretoria),  która  się  zaznaczy,  gdy 
zażądamy  od  żołądka  większej  pracy. 

6.  Sposób  mój  polega  też  na  wykazaniu  w  przypadkach 
ze  stwierdzonem  zwężeniem  odźwiernika  tego  zaznaczającego  się 
obniżenia  hypersekrecyi  przez  wykonanie  w  jednym  dniu 
trzech  prób,  używanych  w  mojej  klinice  do  wykazania  funkcyi  żo- 
łądkowych, t.  j.  badanie  wyciągniętej  treści  żołądkowej  na  czczo, 
po  przepłukaniu  i  wykonaniu  próby  białkowej,  podanej  przezemnie 
i  Jaworskiego1,  i  próby  befsteakowej.  Spostrzeżenia  moje  wykazały, 
że  gdy  przy  wykonaniu  tych  trzech  prób  w  jednym  dniu  w  przy- 
padku zwężenia  odźwiernika  stale  (badanie  w  razie  potrzeby  po- 
wtarzam co  kilka  dni)  stwierdzamy  hypersekrecyę,  a  więc  próbę  na 
wolny  HGL  wyraźną,  to  mamy  prawo  twierdzić,  że  przyczyną  zwę- 
żenia jest  czysty  wrzód  żołądka;  gdy  zaś  stwierdzimy,  że  przy  któ- 
rejkolwiek z  tych  prób  ilość  wolnego  HGL,  a  więc  i  próba  na  wolny 
HCL,  jest  słabą,  lub  tern  bardziej,  gdy  jej  braknie,  to  choćby  przy 
innych  próbach  kwasu  solnego  wolnego  było  bardzo  dużo,  mamy 
podstawę  przyjąć,  że  w  danym  przypadku  rozwija  się  rak  żołądka. 

Lat  dziesięć  minęło  od  ogłoszenia  mojej  pracy,  i  nie  odważył- 
bym się  w  jej  obronie  wystąpić,  gdyby  tych  dziesięć  lat  albo  przy- 
niosły lepszy  i  pewniejszy  sposób  rozpoznania  tej  sprawy,  albo 
wykazały  błędność  mego  postępowania. 

Niestety,  każdy  przyznać  mi  musi,  że  dla  rozpoznania  przy- 
padków, o  jakich  jest  mowa,  usiłowania  tych  czasów  (reakcya  try- 
ptofanowa,  oznaczanie  białka  wedle  Salomona  i  badanie  promieniami 
Roentgena  i  t.  d.)  sprawy  nie  posunęły,  a  ja,  oparty  na  dalszem 
dziesięcioletniem  doświadczeniu,  mam  prawo  twierdzić,  że  mój  spo- 
sób jest  tym,  który  dzisiaj  najlepiej  odpowiada  celowi  i  w  odpowie- 
dnim przypadku  zastosowany  być  winien. 


1  Gluziński  i  Jaworski,    Methode  fiir  die  Klinische  Priifung  und  Diagnose 
der  Storungen  in  der  Yerdaungsfunktion  des  Magens,  Beri.  Klin.  Woch.  1884  Nr.  33. 
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Zanim  przejdę  do  przedstawienia  poczynionych  dalszych  spo- 
strzeżeń, winienem  zdać  sprawę  z  uwag,  jakie  inni  poczynili  nad 
moją  metodą. 

W  literaturze  naszej  nie  znalazłem  żadnej  wzmianki.  Nikt  nie 
pokusił  się  o  sprawdzenie  moich  spostrzeżeń,  a  może  i  pokusił  się, 
a  znalazłszy  je  nieprawdziwe,  nie  chciał  mi  robić  przykrości  kry- 
tyką swoją  —  chociaż  rzecz  tego  wymagała. 

W  literaturze  obcej  trochę  łaskawiej  się  obchodzono;  metoda 
moja  weszła  do  podręczników  —  jednak  w  sposób  i  z  uwagami, 
które  świadczą,  że  pewna  część  autorów,  zdaje  się,  sama  mało,  albo 
wcale  jej  nie  stosowała,  a  więc  własnego  doświadczenia  nie  posia- 
dała. Jedni  nie  stosowali  jej,  bo  metoda  wydaje  się  im  za  przykrą. 
Fryderyk  Cramer1  wyraża  się  n.  p.  tak:  »Das  Verfahren  Glu- 
zińskis  drei  verschiedene  Proben  an  einem  Tage  zu  nehmen,  niich- 
tern  zu  spulen,  dann  nach  Probefruhstiick  und  Probemahlzeit  zu 
untersuchen,  halte  ich  nur  im  Krankenhause  fur  móglich,  in  der 
Privatpraxis  fur  vOllig  ausgeschlossen,  mindestens  unnÓtig<. 

Zapewne  niezgrabne  tu  tylko  wyrażenie;  i  rozumieć  je  chcę 
tak.  że  dla  braku  czasu  w  prywatnej  praktyce  jest  to  badanie  dla 
kolegi  Cramer  a  >vOllig  ausgeschlossen*,  bo  nie  przypuszczam,  że 
dla  przykrości  chorego,  którą  zadajemy  i  zadawać  musimy,  tak  do- 
brze chorym  w  szpitalu,  jak  w  prywatnej  praktyce,  jeżeli  chcemy 
osiągnąć  cel  wyższy,  jakim  jest  uczciwa  rada  lekarska,  i  jeżeli  bez 
tej  przykrości  dać  jej  nie  możemy.  Cel  mojej  metody  jest  tak  wa- 
żny, rozstrzygnięcie  pytania,  czy  wolno  mi  dalej  traktować  u  chorego 
zwykły  »uleus«,  czy  już  przechodzący  w  »carcinoma«,  tak  do- 
niosły w  następstwa  co  do  leczenia  i  wyboru  sposobu  operowania, 
że  przykrość  zadana  jest  niczem  w  porównaniu  z  otrzymanym  wy- 
nikiem, jeżeli  naturalnie  ten  sposób  jest  dobry,  i  jeżeli  nie  ma  spo- 
sobu lepszego,  mniej  przykrego. 

Z  mej  strony  mogę  tyle  powiedzieć,  że  na  setki  mogę  liczyć 
przypadki,  w  których  metodą  moją  badanie  przeprowadzałem,  tak 
w  klinice,  jak  i  w  prywatnej  praktyce,  a  na  palcach  policzyć  tych, 
którzy  badaniu  temu  poddać  się  nie  chcieli  oczywista  rzecz,  że, 
jak  się  Cramer  w  dalszym  ciągu  wyraża,  »wenn  wir  in  einem 
zweifelhaften  Falle  Sondę  einfiihren,  mussen  wir  uns  fragen.  was  be- 
zwecken  wir  damit,    was  kOnnen   wir   fur  Diagnose   gewinnen?*  bo 

Das  rundę  MagengeschwUr,  MUncher  1910,  str.  158, 
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kto  tego  nie  wie,  to  dla  niego  i  w  szpitalu  i  w  prywatnej  praktyce 
jest  wprowadzenie  zgłębnika  żołądkowego  »wenigstens  unnotig*. 

Nie  brakuje  wzmianki  o  mojej  metodzie  i  w  dziele  Boasa1, 
jakkolwiek  on  sam  jej  widocznie  nie  stosował.  Po  opisie  metody  do- 
daje: »Sigel  (o  którego  pracy  niżej  wspomnę)  hat  sich  der 
Mlihe  unterzogen,  diese,  wie  man  sieht  (z  czego?)  nur  klinisch 
verwertbare  und  auch  unter  diesen  Umstanden  ausserst  an- 
strengende  Metodę  an  dem  Materiał  des  Augusta -Hospitals  in 
Berlin  einer  Nachpriifung  zu  unterziehen,  und  ist  im  Wesentli 
chen  zu  denselben  Besultaten  wie  Gluziński  gekom- 
men.  Anderseits  hat  auch  Sigel  Ausnahmen  (zobaczymy  to  niżej) 
von  dem  genannten  Verhalten  gefunden,  so  dass  eine  sichere  Ent- 
scheidung  in  zweifelhaften  Fallen  auch  durch  diese  Methode  nicht  ge- 
wonnen  wird«. 

A  więc  znów  zarzut  podobny  jak  u  Gram  er  a,  że  metoda 
jest  dla  kliniki  » ausserst  anstrengend«,  na  który  to  samo,  co  tam,  od- 
powiedzieć tylko  mogę,  W  porównaniu  do  innych  metod,  których 
w  celach  diagnostycznych  używamy,  dość  przytoczyć  tylko  oesópha 
goskopię,  rectoskopię,  cystoskopie,  badanie  czynności  nerek  i  t.  d., 
przykrość  dla  chorego  przy  mojej  metodzie  jest  drobnostką,  i  ze 
strony  chorych  przeszkody  nie  ma.  » Ausserst  anstrengend*  jest  chyba 
tylko  dla  lekarza,  który  czasu  nie  ma,  lub  go  poświęcić  nie  chce; 
wtedy  ma  prawo  zaniechać  metody  bardziej  natężającego  badania, 
mogącej  mu  jednak  tak  ważną  sprawę  rozstrzygnąć,  jeżeli  ma  lepszą 
do  rozporządzenia;  jednak  Bo  as  dla  odróżnienia  »między  »gut- 
artiger  und  carcinomatóser  Pylorussfenose*  ma  tylko  uwagę,  że  roz- 
poznanie to  jest  tylko  możliwe  »auf  Grund  des  Verlaufes  und  m5- 
glichst  lang  ausgedehnter,  wenn  mOglich,  klinischer  Beobach- 
tung«,  to  znaczy  zapewne,  aż  rozwinie  się  guz  (a  ponieważ  to  nie 
wystarczy),  zatem  także  cachexia,  zjawi  się  kwas  mlekowy  i  t.  d., 
czyli  nastanie  okres,  w  którym  już  nic  choremu  pomóc  nie  można. 
Ażeby  już  raz  skończyć  z  » trudnościami*  dla  chorych,  którzy  nie 
są  ani  w  szpitalu,  ani  w  klinice,  ani  w  prywatnem  sanatoryum,  lecz 
są  tvlko  chorymi  dochodzącymi,  określam  tu  sposób  mego  postępo- 
wania. Chóry  o  godzinie  ósmej  rano  zgłasza  się  w  laboratoryum  dla 
wyciągnięcia  treści  na  czczo,  a  po  przepłukaniu  następowem  wodą 
żołądka,  przeprowadza  się  próbne  śniadanie  (u  mnie  próba  białkowa), 

1  Diagnostik  u.  Therapie  der  Magenkrankheiten,  Leipzig  1907. 
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poczem  około  dziewiątej  godziny  rano  idzie  do  domu  względnie  do 
swych  zajęć  z  poleceniem,  by  o  godz.  12  zjadł  próbny  obiad  i  zgłosił 
się  do  laboratoryum  o  4  godz.  po  południu  dla  dokonania  ostatniej 
próby.  Wypadną  wszystkie  próby  dodatnio  (stwierdzam  hyperse- 
krecyę),  przepisuję  odpowiednie  leczenie  z  poleceniem,  by  chory  zgłosił 
się  po  2 — 3  tygodniach  dla  przeprowadzenia  kontrolnego  badania, 
czy  utrzymuje  się  dalej  stała  hypersekrecya  —  bo  doświadczenie 
mnie  nauczyło,  że  hypersekrecya  przy  ulcus  pylori,  mimo  poprawy 
nieraz  funkcyi  mechanicznej  (ustanie  lub  zmniejszenie  stanu  kurczo- 
wego odźwiernika),  trwa  dalej,  a  stwierdzenie  w  tym  czasie  wahań 
w  wydzielaniu  soku  żołądkowego,  charakterystycznych  dla  mojej  me- 
tody, przemawiać  będzie  mimo  nawet  poprawy  za  powstawaniem 
insuff.  secretoriae,  jako  cechą  przechodzenia  wrzodu  w  raka.  Nad- 
mienić mi  tutaj  wypada,  że  w  przypadkach  początkowych  insuff. 
secretoriae,  zwykle  przy  pierwszej  próbie,  stwierdzamy  stałą  hyper- 
sekrecyę,  że  dopiero  po  drugiej  lub  trzeciej  próbie,  gdy  zmniejszymy 
zaległości  w  żołądku  przez  odpowiednią  dyetę,  a  zwłaszcza  przy 
większego  stopnia  zwężeniach  przez  codzienne  ranne  przepłukanie 
żołądka  —  zaznacza  się  cechami  opisanemi  tak  ważna  dla  mojej 
metody  insuff.  secretoria, 

W  pracy  mej  tłómaczyłem  to  zachowanie  się  funkcyi  żołądka 
właśnie  zaleganiem  treści,  mówiąc:  >Die  Stagnation  der  Speisen  bil- 
dete  den  Ansporn  zur  erhóhten,  aber  allmahlich  erlahmenden  Tat.igkeit 
der  Magenschleimhaut«,  i  że  w  tej  okoliczności  należy  upatrywać 
przyczynę,  dla  czego  po  usunięciu  przeszkody  drogą  n.  p.  operacyjną 
zjawiają  się  wtych  przypadkach  zaraz  cechy  »achyliaegastricae«.  jakkol- 
wiek przed  operacyą  była  hypersekrecya;  czego  nigdy  prawie  nie  ma 
przy  zwężeniach  dobrotliwych,  bo  hypersekrecya  trwa  i  po  operacyi 
dalej.  Co  w  tych  przypadkach  dokonała  operacyą,  to  w  badanych 
przypadkach  dokonuje,  w  mniejszej  naturalnie  mierze,  dyeta  lub  opró- 
żnianie żołądka  przez  płukanie. 

Po  tern  chwilowem  zboczeniu  od  przedmiotu  twierdzę  z  całą 
stanowczością  jeszcze  raz,  że  technicznej  trudności  w  przeprowa- 
dzaniu mej  metody  nie  ma  ani  ze  strony  chorych,  ani  dla  lekarza, 
że  zastosowana  ona  być  winną,  jeżeli  tylko  odpowiada  swemu  ce- 
lowi, a  lepszej  nie  ma. 

Wprawdzie  Bo  as  twierdzi,  opierając  się  na  pracy  Sigla, 
a  nie  na  własnych  doświadczeniach,  »dass  eine  sichere  Entscheidung 
in  zweifelhaftenFallenauch  durch  diese  Methode  nichtgewonnen  w7ird«, 
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pozwolę  sobie  jednak,  rozbierając  niżej  pracę  Sigla,  przytoczyć  do- 
wody, jak  niewłaściwe  wnioski  wyciągnął  Bo  as  z  tej  pracy,  chociaż 
ona  mówi  zupełnie  co  innego,  i  chociaż  sam  Bo  as  stwierdza,  że  Sigel 
>ist  im  Wesentlichen  zu  denselben  Resultaten  wie  Gluziński  ge- 
kommen«. 

W  II.  części  dzieła  nieodżałowanego  Riegla1  uzupełnionego 
przez  Ta  borę,  znajduję  ustęp,  przyznający  mi  pewną  słuszność. 
lAufdieeine  (Besonderheit),  die  wir  ais  relative  Saureinsuffizienz  be- 
zeichen  m5chten  —  mówi  Riegel  —  hat  zuerst  Gluziński  ais  auf  ein 
wichtiges  Zeichen  des  beginnden  Magencarcinoms  hingewiesen«,  a  po 
krótkim  opisie  zasady  metody  dodaje:  »Diese  Probe  stellt  unzwei- 
felhaft  ein  ausserst  wertvolles,  wenn  auch  nach  unserer  Erfahrung 
nicht  untrugliches  Hilfsmittel  zur  fruhzeitigen  Erkennung  des  primi- 
tiven  Pyloruskrebses  dar,  und  verdient  in  jedem  zweifelhaften  Falle 
angewandt  zu  werden...« 

Riegel-Tabora  nie  wspominają  już  o  trudności  metody, 
owszem  radzą  ją  w  pewnych  przypadkach  zastosować  jako  »ein 
ausserst  wertvolles  Hilfsmittel*,  jakkolwiek  czynią  pewne  zastrzeże- 
nia, na  które  niżej  zwrócę  uwagę. 

Elsner*  w  krótkim,  ale  dobrym  swoim  podręczniku,  jakkol- 
wiek widocznie  własnego  doświadczenia  nie  ma,  opisując  moją  me- 
todę, nie  mówi  już  o  trudnościach,  ale  wypowiada  takie  zdanie:  »Die 
Methode  ist  noch  nicht  gentigend  nachgepnifU  —  święta  to  prawda, 
»auch  trifft«,  mówi  dalej  >wie  ich  schon  oben  betonnt  habe,  ihre  Vo- 
raussetzung,  dass  die  carcinomatóse  Entartung  eines  Geschwiirs  zum 
allmahlichen  Schwinden  der  Salzsauresekretion  fiihrt,  sehr  haiifig 
nicht  zu«. 

Uwaga  ta  świadczy,  że  praca  moja  Elsnerowi  albo  w  ory- 
ginale była  niedostępną,  albo  niewłaściwie  ją  zrozumiał. 

Jedyną  pracą  dokładną,  która  moją  metodę  sprawdzała,  a  na 
którą  się  Boas  powołuje,  to  praca  Sigla8,  pod  kierunkiem  E wal- 
d  a  dokonana.  Sigel  dla  ścisłej  kontroli  dokonywał,  obok  oznaczania 
stopnia  ogólnej  kwasoty,  także  oznaczenia  wolnego  kwasu  solnego  (modo 
Tópfer)  i  związanego  HCL  (modo  Sjóąuist),  gdy  ja  zadowalniałem  się 


1  Die  Erkrankungen  des  Magens,  Wyd.  II  1909. 
a  Lehrbuch  der  Magenkrankheiten,  Berlin  1909. 

J  Sigel,    Zur   Diagnose    des    Magencarcinoms,    Berlin.  Klin.    Woch.    1904 
Nr.  12  i  13. 
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ogólną  kwasolą,  i  dla  uproszczenia  badania  zada  walniałem  się  przy  ozna- 
czaniu wolnego  HC1.  stopniem  reakcyi  na  odczynnik  Gunsburga,  za- 
znaczając wynik  jako  słabo  wyraźny,  wyraźny,  bardzo  wy- 
raźny, co  dla  wprawnego  badającego  i  robiącego  wszystkie  trzy 
próby  zupełnie  wystarcza.  Sigel  badał  metodą  moją  18  przypad- 
ków, dzieląc  je  na  pewne  grupy. 

»Die  erste  Untersuchungsreihe  betrifft  Falle  vom  Ulcus  ventri- 
culi  chr.  in  parte  pylorica,  die  mehr  oder  weniger  carcinomverdachtig 
waren«.  Przypadków  takich  badał  Sigel  8,  a  między  nimi  dwa,  w  któ- 
rych można  było  wymacać  guz  in  parte  pylorica.  Wszystkie  wypadły 
zgodnie  z  moją  metodą  jako  dobrotliwe,  »und  sammtliche  Falle  er- 
wiesen  sich  bei  einer  viele  Monate  dauernden  Beobachtung  ais  be- 
nigne«. 

Grupę  drugą  stanowiły  przypadki,  w  których  przy  badaniu 
była  zaznaczona  w  myśl  mego  pojęcia  insuff.  secret.,  a  która  w  da- 
nych warunkach  przemawia  według  mego  twierdzenia  za  ulcus  car- 
cinomatosum.  Przypadków  takich  spostrzegał  Sigel  5,  i  w  4  ope- 
racya  dokonana  potwierdziła  mu  znowu  słuszność  mego  zapatrywa- 
nia, piąty  przypadek  był  wątpliwy,  gdyż  wprawdzie  przy  operacyi 
znaleziono  guz,  który  usunąć  się  nie  dał  ze  względu  na  stan  chorej;  za- 
czem  dokonano  tylko  gastróenterostomii,  w  guzie  tym  wyjęte  gru- 
czoły jednak  nie  okazywały  rakowatej  zmiany,  chora  zaś  po  5  mie- 
siącach czuła  się  dobrze,  przybrała  na  wadze  18  kg.,  a  badanie  tre- 
ści wykazało  wysoką  kwasotę  i  wolny  HC1.  Na  podstawie  tych  da- 
nych Sigel  przypuszcza  w  przypadku  tym,  »dass  es  sich  nicht 
um  Carcinom  gehandelt  hat,  mit  absoluter  Sicherheit  (dodaje  je- 
dnak) lasst  sich  diese  Frage  zur  Zeit  nicht  entseheiden*.  Zdaniem 
mojem  przypadek  ten  w  niczem  nie  narusza  zasad  mojej  metody, 
bo"  zostawiając  na  razie  na  boku,  czem  był  guz,  znaleziony  przy 
operacyi,  mogę  z  całą  stanowczością  stwierdzić,  że  nie  było  to  car- 
cinoma  pylori,  nie  dla  tego,  że  gruczoły  były  niezajęte,  i  że  chora 
wyniszczona  przybrała  w  5  miesiącach  po  gastróenterostomii  18  kg. 
na  wadze,  i  czuła  się  dobrze,  bo  to  i  przy  ulcus  carcinomatosum 
bywa,  ale  dla  tego,  że  w  5  miesięcy  stwierdzono  treść  żołądkową 
ó  znacznej  zawartości  wolnego  HCL,  co  na  podstawie  mojego  do- 
świadczenia przy  ulcus  carcinomatosum  ventriculi  być  nie  może.  Ale 
nie  był  to  też  w  ogóle  przypadek  cierpienia  żołądkowego  lecz  może 
trzustki     lub    dwunastnicy,    na    co    Sigel    nie  zwrócił  uwagi,   boć 
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przecież  w  uwagach  tabl.  III.  mówi  wyraźnie:  >Bei  der  Operation  fin- 
det  sich  ein  von  dem  Duodenum  nach  dem  Pylorus  gehender, 
schwer  extirpirbarer  Tumor«;  zatem  przypadku  tego  nie  można  po- 
liczyć na  karb  błędu  mojej  metody,  która  odnosi  się  tylko  dó  carci- 
noma  ventriculi. 

Tylko  zatem  w  jednym  następującym  przypadku  zawiodła 
pozornie  Sigla  moja  metoda,  gdyż  mimo  objawów  stałej  hyperse- 
krecyi  z  wybitnym  wolnem  HCL  przy  operacyi,  okazało  się,  że  nie 
było  to  dobrotliwe  zwężenie  odźwiernika,  lecz  rak.  Przypadek 
ten  jeden  na  ośmnaście  badanych,  nie  obalałby  bynajmniej  moich 
zapatrywań,  boć  nulla  reguła  sine  exceptione;  wszakże  już  sam  za- 
znaczyłem, że  przy  pier wszem  badaniu  czasami  stwierdzamy  stałą 
hypersekrecyą,  że  w  pewnych  odstępach  czasu  trzeba  powtórzyć  dwa 
lub  trzy  razy  badanie,  a  cechy  insuff.  secr.  wystąpią;  i  tak  byłoby 
też  w  opisanym  przypadku  Sigla,  który  mu  nasunął  pewną  re- 
zerwę w  ocenieniu  mej  metody.  Mimo  to  całe  jego  skrupulatne  ba- 
danie kazało  mu  wypowiedzieć  następujące  zdanie  i  ostateczny 
wniosek:  »Wenn  wir  auch  nicht  im  Stande  sind  mit  Hilfe  der 
Gluziński'schen  Metodę  alle  Falle  von  Uebergang  des  Ulcus  in  ein 
Carcinom  zu  diagnostiezieren,  namentlich  nicht  zu  einer  Zeit,  zu  der 
eine  so  eingreifende  Operation,  wie  die  Pylorusresection  noch  mit 
Erfolg  gemacht  werden  kann.  so  mussen  wiraufGrundun- 
serer  Untersuchungen  und  Beobachtungen  doch  sa- 
gen,  das  es  in  einzelnen  Fallen  mittels  der  genann- 
ten  Methode  gelingen  wird  die  wichtige  Diagnose  zu 
stelle n,  in  denen  die  bishergabrauchlichen  Methoden 
versagt  h  aben«. 

I  zapytać  się  godzi,  czy  wobec  tego  zdania  Sigla  miał  pod- 
stawę Bo  as,  opierając  się  właśnie  na  tych  doświadczeniach  Sigla, 
a  nie  własnych,  powiedzieć  »dass  eine  sichere  Entscheidung  in  zwei- 
felhaften  Fallen  auch  durch    diese  Methode   nicht    gewonnen  wird«. 

Przechodząc  po  tym  wstępie  krytycznym  do  przedstawienia 
dalszych  przypadków  spostrzeganych  przezemnie,  z  góry  zazna- 
czam, że  w  sprawozdaniu  tern  opuszczam  takie  przypadki,  w  któ- 
rych moją  metodą,  na  podstawie  stale  utrzymującej  się  hyperse- 
krecyi,  rozpoznałem,  i  operacyą  i  dalszym  przebiegiem  stwierdziłem 
»stenosis  benigna*,  a  więc  wrzód  żołądka,  a  nadto,  że  z  licznych  przy- 
padków, w  których  na  podstawie  mojej  metody  rozpoznać  miałem 
znów  prawo  »stenosis  pylori   maligna*,    powołam    się   tylko   na  te, 
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które  poddały  się  operacyi,  albo  których  przebieg  dalszy  był  mi  wia- 
domy, a  więc  w  których  rozpoznanie  niezbicie  było  stwierdzone. 

Rozpocznę  od  przykładu  przypadków  podobnych  do  tego,  który, 
jedyny,  w  doświadczeniach  Sigla  zdawał  się  stanowić  wyjątek  od 
zasady  przezemnie  postawionej,  to  jest  od  przypadków,  w  których 
przy  pierwszem  badaniu  przy  wszystkich  próbach,  w  jednym  dniu 
wykonanych,  daje  się  wykazać  wyraźnie  kwas  solny.  Przypadki  to 
nierzadkie,  i  o  nie  najwięcej  chodzić  musi. 

I.  Stefan  K.  L.  45.  Obecna  choroba  datuje  się  od  trzech  lat. 
Rozpoczęła  się  małymi  bólami  w  okolicy  żołądka,  zrazu  rzadkimi, 
później  częstszymi,  od  21/2  lat  zgaga,  ślinotok,  od  dwóch  lat  wy- 
mioty, od  10  miesięcy  pogorszenie,  codzienne  wymioty  kwaśne,  po- 
przedzone   silnymi  bolami,    raz  na  dwa  miesiące  wymioty  krwawe. 

Badanie:  Odżywienie  podupadłe,  narządy  wewnętrzne  pra- 
widłowe, żołądek  o  dolnej  granicy  niżej  pępka,  ściana  jego  lekko 
napięta,  słabe  ruchy  od  strony  lewej  ku  prawej,  bolesność  przy  ob- 
macywaniu w  okolicy  odźwiernika,  guza  nigdzie  wymacać  nie  można. 

2/5.  Na  czczo:  treść  w  ilości  !60ctm3,  mętna,  brudno-źółta, 
pod  mikroskopem  włókna  mięsne,  ciałka  skrobii,  sarcina,  drożdże. 
Oddziaływanie  kwaśne,  stopień  Ogólnej  kwasoty  28,  od  wolnego  HGl  10. 

Przy  próbie  białkowej:  treść  kwaśna  20,  od  wolnego  HC1  10. 

Przy  próbnym  obiedzie  w  4  godz.:  resztki  pokarmowe,  ogól- 
na kwasota  44.  Od  HGl.  16. 

Na  podstawie  tego  badania  i  przebiegu,  wobec  obecności  stałej 
wolnego  HC1,  należało  rozpoznać  stenosis  ventriculi  benigna  (ulcus 
ventriculi).  W  myśl  jednak  moich  zapatrywań  i  doświadczenia,  z  roz- 
poznaniem zwężenia"  wstrzymałem  się  do  drugiego  badania,  zwła- 
szcza wobec  względnie  niskich  stopni  kwasoty,  zarządzając  codzienne 
przepłukiwanie  żołądka,  raz  dla  ulżenia  cierpieniom  chorego,  z  dru- 
giej strony  dla  uwolnienia  błony  śluzowej  od  stałego  drażnienia,  po 
usunięciu  którego  objawia  się  dopiero  właściwy  stan  błony  śluzowej. 

Dwutygodniowe  płukanie  i  dyeta  złagodziły  znacznie  objawy 
choroby,  waga  ciała  pozostała  ta  sama,  a  badanie  treści  wykazało 
stan  następujący: 

19/5.  Na  czczo:  treść  w  ilości  75  ctm.  lekko  mętna,  pod  mi- 
kroskopem ciałka  skrobi  i  tłuszczu,  oddziaływanie  kwaśne  10  HC1.  0. 

Po  próbie  białkowej  kwasota  22.  HGl.  10. 

Po  próbnym  obiedzie  kwasota  97.  HGl.  0. 

W  całej  pełni    zatem,  mimo  podmiotowej    poprawy,  wystąpiła 
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»insufficientia  secretoria*,  rozpoznanie  też  po  dwóch  tygodniach  obser- 
wacyi  brzmieć  musiało:  »stenosis  pylori  maligna«,  i  skłaniało  do  pod- 
jęcia natychmiastowej  operacyi,  jeżeli  tylko  możliwe  do  resekcyi. 

Z  praktycznego  punktu  dodaćmuszę,  że  przydru- 
giem  badaniu  w  dniu  19/5  właściwie  już  nie  trzeba 
było  dokonywać  wszystkich  trzech  prób,  wystarczała 
tylko  pierwsza,  t.  j.  na  czczo,  przy  niej  bowiem  nie  wykazano 
już  wolnego  HCL,  i  była  ona  dostateczną  wskazówką  dla  stwierdze- 
nia rozwijającej  się  niedomogi  wydzielniczej. 

W  dniu  29/5  dokonano  w  klinice  chirurgicznej  (prof.  Rydygier) 
wycięcia  odźwiernika.  Stwierdzono  guz  wielkości  jaja  kurzego,  obej- 
mujący odźwiernik;  mikroskopowe  badanie  wyciętej  części  wykazało 
carcinoma  scirrhosum.  W  rok  po  operacyi  stwierdzono  przerzuty 
w  gruczołach  kreskowych. 

Przypadków  podobnych  przytoczę  niżej  (patrz  tablicę)  więcej. 
Niektóre  z  nich  —  na  szczęście  bardzo  rzadkie  —  przyznaję,  mogą 
pozornie  budzić  pewną  niepewność  rozpoznawczą,  nie  obalając  je- 
dnak zasady  postawionej  przezemnie.  Przykładem  takim  będzie  znów 
przypadek  następujący,  który  stanowi  pewną  analogię  dla  przypadku 
Sigla,  mogąc  łatwo,  jak  się  pokaże  niesłusznie,  podać  w  wątpli- 
wość zasady  mojej  metody. 

II.  Jan  S.  1.  34.  murarz,  od  pół  roku  przypadłości  żołądkowe; 
odbijania,  gniecenia,  po  jedzeniu  bóle,  nudności  i  wymioty.  Krwi 
w  wymiotach  nigdy  nie  zauważył,  stolec  zaparty,  tylko  sztucznie 
wywoływany,  nigdy  nie  miał  być  czarnym. 

Chory  bardzo  podupadły  w  odżywieniu,  wybitne  objawy  zwę- 
żenia odźwiernika,  ruchy  robaczkowe  od  lewej  strony  ku  prawej, 
napinanie  się  ścian  żołądka,  czemu  towarzyszy  ból,  dolna  krzywizna 
na  3  palce  nad  spojeniem  łonowem,  górna  na  wysokości  pępka; 
guza  nigdzie  wykazać  nie  można.  W  czasie  obserwacyi  często  próba 
benzydynowa  w  stolcach  dodatnia  mimo  dyety  mlecznej. 

Badanie  treści  wykazało:  obok  znacznej  zaległości  rannej,  za- 
wierającej resztki  pokarmowe,  przy  wszystkich  trzech  próbach  wy- 
soką kwasotę  i  wybitny  wolny  HCL.  Chorego  leczyliśmy  dużemi  daw- 
kami bismutum  carbonicum  przez  miesiąc,  bo  na  zabieg  opera- 
cyjny się  nie  zgadzał,  objawy  zwężenia  stale  trwały,  jak  również 
te  same  cechy  wyciągniętej  treści. 

Rozpoznanie  nasze  brzmiało:  Stenosis  pylori  benigna  propter 
ulcus  ventriculi  ad  partem  pyloricam.  Chory  opuścił  klinikę,  nie  zga- 
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dzając  się  na  zabieg  operacyjny,  i  tracąc  2  kg.  na  wadze.  Wraca  je- 
dnak po  dwóch  miesiącach  w  stanie  jeszcze  większego  podkopania 
odżywienia,  gdyż  z  dalszą  utratą  wagi  o  7  kg.  i  z  trwającymi  dalej 
objawami  żołądkowymi,  a  badanie  treści,  obok  zaległości  rannych, 
wykazywało  dalej  stale  przy  wszystkich  próbach  treść  silnie  kwa- 
śną i  wybitny  wolny  HCL,  jakkolwiek  w  porównaniu  z  badaniami 
przed  2  miesiącami  o  niższej  nieco  ilości.  Rozpoznanie  zostało  to 
samo,  jakkolwiek  w  czasie  tego  pobytu  przy  wydęciu  dało  się  wy- 
kazać stwardnienie  w  okolicy  odźwiernika.  Chory  zgodził  się  tym 
razem  na  zabieg  operacyjny,  którego  dokonał  w  klinice  chirurgicznej 
prof.  Rydygier.  Po  otwarciu  jamy  brzusznej  żołądek  silnie  rozdęty; 
w  odźwierniku  guz  twardy,  niezrośnięty  z  otoczeniem,  ruchomy,  który 
chirurg  rozpoznał  jako  carcinoma  pylori,  wobec  jednak  złych  sił 
chorego,  dokonał  tylko  na  razie  gastroenterostomii. 

Przypadek  ten  mógł  zachwiać  całą  argumentacyą,  gdyż,  mimo 
stałej  kwasoty  wysokiej  i  wolnego  HCL  przy  wszystkich  trzech  pró- 
bach przez  miesiące  się  utrzymującej,  przecież  było  carcinoma  ven- 
triculi,  jak  operacya  zdawała  się  wykazywać,  a  i  dalszy  przebieg 
za  tern  przemawiał.  Chory  zniósł  bowiem  zabieg  operacyjny  dobrze, 
przypadłości  żołądkowe,  od  zwężenia  odźwiernika  pochodzące,  ustały, 
zaczął  się  lepiej  odżywiać  i  opuścił  klinikę  chirurgiczną  z  polece- 
niem zgłoszenia  się  wkrótce  dla  wykonania  radykalnyj  operacyi. 

Chory  zgłosił  sie  do  mojej  kliniki  w  dwa  miesiące  dopiero  po 
operacyi  w  stanie  ogromnego  wyniszczenia  i  chery  nowotworowej, 
a  badanie  brzucha  wykazało  wybitne  objawy  peritonitis  carcinoma- 
tosa,  której  śladu  jeszcze  w  czasie  operacyi  nie  było.  Przebieg  ten 
potwierdzał  w  całości  rozpoznanie,  w  czasie  operacyi  stwierdzone, 
i  obalał  rzeczywiście  moje  zapatrywania.  Chory  wkrótce  umiera, 
a  wynik  sekcyi  wyjaśnia  cały  przebieg  i  stwierdza  jeszcze  raz  po- 
stawioną przezemnie  tezę,  że  stałe  stwierdzenie  hypersekrecyi  przy 
trzech  próbach,  używanych  w  mojej  metodzie,  przemawia  za  zwęże- 
niem dobrotliwem  odźwiernika  na  tle  wrzodu. 

Sekcya  dokonano  (doc.  Dr.  Hornowski)  stwierdza  bowiem:  ul- 
cus  ventriculi  chronicum  ad  pylorum  (stwierdzony  też  mikrosko- 
powo) usque  ad  pancreatem  tendens.  Carcinoma  primarium  pan- 
creatis,  metastases  gland.  mesaraic.  omenti  et  hepatis.  Peritonitis 
sero-fibrinosa  haemorrhagica  carcinomatosa. 

Dwie  sprawy  zatem  mieliśmy  u  naszego  chorego:  wrzód  żo- 
łądka   zwężający    odźwiernik,   od   którego    zawisło    zachowanie   się 
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treści  żołądkowej,  i  rak  trzustki,  który  wpłynął  na  dalszy  przebieg. 
Mimo  tak  dziwnego  zbiegu  zmian  zasada  została  nietkniętą. 

Nie  powołując  się  na  cały  szereg  przypadków,  które,  jak  to 
wyżej  wspomiałem,  mimo  cech,  uznanych  przezemnie  za  charakte- 
rystyczne dla  >stenosis  pylori  maligna*,  z  powodu  niepoddania  się 
operacyi  lub  usunięcia  się  z  obserwacyi,  nie  mogły  służyć  za  dowód 
na  poparcie  mojej  metody  —  zestawiam  przypadki  operowane  i  nie- 
operowane,  których  dalszy  przebieg  był  mi  znany,  dla  krótkości 
w  następującej  tabliczce.  Przypadków  tych  jest  17.  Wszystkie  one 
przedstawiały  mniejszy  lub  większy  stopień  cieśni  ódźwiernikowej 
(stenosis  pylori);  na  czczo  rano  stwierdzono  większe  lub  mniejsze 
zaległości  (cyfra  odpowiedniej  rubryki  w  tabliczce  wskazuje  ilość  ctm. 
zaległości  pokarmowej),  w  odpowiedniej  przedziałce  tabliczki  jest  po- 
dany wynik  trzech  prób  w  jednym  i  tym  samym  dniu  wykonanych, 
przyczem  dodaję,  że  OK.  oznacza  ogólną  kwasotę,  HC1.  kwas  solny 
wolny,  a  cyfry  przy  nich  ilość  centymetrów  sześciennych  1/10  nor- 
malnego ługu,  czyli  stopień  kwasoty  (Tabl.  na  str.  16  i  nast). 

Z  tych  17  przypadków;  objętych  tablicą,  w  których  najmłodszy 
chory  miał  lat  32,  a  najstarszy  63,  mimo  braku  prawie  we  wszystkich 
wymacalnego  guza  (tumoru),  mogłem  rozpoznać  na  podstawie  zacho- 
wania się  wolnego  HG1.  > stenosis  pylori  maligna*  —  i  w  9  przy- 
padkach znaleść  potwierdzenie  tego  rozpoznania  w  czasie  operacyi, 
a  w  8,  co  do  chorych,  niezgadzających  się  na  zabieg  operacyjny, 
w  dalszym  przebiegu. 

Przeważna  część  tych  przypadków  już  przy  pierwszem  bada- 
niu przedstawiała,  obok  objawów  zwężenia  odźwiernika,  cechy  więk- 
szego lub  mniejszego  stopnia  >  niedomogi  wydzielniczej*,  objawia- 
jącej się  często  obok  niewysokiej  ogólnej  kwasoty,  rzadziej  małą 
ilością  lub  brakiem  wolnego  HC1.  w  treści  na  czczo  wydobytej,  gdy 
po  próbie  śniadaniowej  i  obiadowej  wolny  HC1.  był  bardzo  wyraźny 
(przypadki:  IV.,  VII.,  VIII.,  XII.),  lub  tylko  po  próbie  śniadaniowej 
brakło  HC1.  (IV.,  VI.,  VIII.,  XL,  XV.),  lub  wreszcie  dopiero  po  próbie 
obiadowej  (III.,  XI.).  W  przeważnej  zatem  liczbie  przypadków  wy- 
starczało właściwie  dokonanie  jednej  (4  na  17)  lub  dwóch  (5  na 
17)  prób,  a  tylko  w  małej  ilości  (2  na  16)  trzeba  było  dokonać 
wszystkich  trzech  prób  w  jednym  dniu,  by  stwierdzić  charaktery- 
styczną » niedomogę  wydzielniczą«. 

Na  całą  ilość  przypadków  podanych  mamy  nadto  6  (opisany 
na  początku  i  V.,  X.,  XIII.,  XV.,  XVI.),    w  których  przy  pierwszem 
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badaniu  przy  wszystkich  próbach,  w  tym  samym  dniu  dokonanych, 
stwierdziłem  zawsze  większą  lub  mniejszą  ilość  wolnego  HCI,  a  do- 
piero przy  powtórnem  badaniu,  dokonanem  w  dni  4  (X.),  6  (VII),  8  (V), 
10  (XII.),  17  (przypadek  opisany  na  początku)  i  36  (XV),  zaznaczyła 
się  wybitnie  » niedomaga  wydzielnicza«,  i  to  w  5  przypadkach  zaraz 
przy  próbie  na  czczo,  a  w  jednym  (IV)  dopiero  wybitnie  przy  pró- 
bie obiadowej  czyli:  przy  drugiem  badaniu  wystarczało  przeważnie 
założenie  sondy  tylko  raz  jeden. 

Przeważnie  drugie  badanie,  gdy  zachodzi  jego  potrzeba,  doko- 
nywam w  10 — 14  dni  po  pier wszem,  wyzyskując  ten  czas  na  pod- 
niesienie sił  i  poprawę  stanu  chorego,  dla  zyskania  lepszych  wa- 
runków do  ewentualnego  zabiegu  operacyjnego. 

Z  prób  tych,  powtarzanych  u  chorych,  widzieć  możemy,  jak 
względnie  szybko  wśród  odpowiednich  warunków  (najważniejsze 
opróżnienie  zalegającej  i  drażniącej  treści)  ujawnia  się  w  tych  przy- 
padkach niedomoga  wydzielnicza.  W  przypadkach  XVI.  i  XVII,  w  któ- 
rych nie  było  zgody  na  operacyę,  widzimy,  że  po  miesiącu  obserwacyi 
z  pierwotnej  stałej  sekrecyi  wolnego  HG1.  nie  tylko  znikł  HCI.,  ale 
nawet  zjawił  się  kwas  mlekowy.  Przypadek  XII  zasługuje  jeszcze 
z  tego  powodu  na  podniesienie,  że  ilustruje  nam  pewne  wahanie 
w  zachowaniu  funkcyi  chemicznej,  jaką  spotykamy  czasami  w  przy- 
padkach z  >niedomogą  wydzielniczą*.  Widzimy  n.  p.  że  gdy  w  dniu 
26/5  stwierdzamy  stałe  wydzielanie  się  wolnego  HCI.  we  wszystkich 
próbach,  w  dniu  2/6  już  przy  wszystkich  próbach  jest  tylko  HCI. 
związany,  a  wolnego  już  nie  ma,  by  znowu  w  dniu  7/6  HCI.  wolny 
zjawił  się  po  próbie  śniadaniowej  i  obiadowej,  a  w  dniu  20/6  stale 
już  go  brakuje. 

Oto  przedstawienie  spostrzeżeń  moich,  nieulegających  wątpli- 
wości i  potwierdzających  moje  zapatrywania,  jako  też  świadczą- 
cych, że  metoda  moja  rozpoznawania  charakteru  cieśni  odźwierni- 
kowej,  t.  j.  czy  ona  jest  dobrotliwą  czy  złośliwą,  ma  podstawę  słu- 
szną, i  jak  długo  lepszej  nie  będzie,  w  odpowiednich  przypadkach 
zastosowaną  być  winna.  Jeżeli  zaś  podstawa  jest  słuszną,  to  zarzut 
trudności  przeprowadzania  mojej  metody,  czy  to  w  klinice,  czy 
w  praktyce  prywatnej,  jest  niesłuszny,  zwłaszcza,  że  jak  wykazałem 
na  zestawionych  przypadkach,  nieraz  jedno  badanie  wystarcza,  to 
jest  wtedy,  gdy  w  treści  na  czczo  wyciągniętej  nie  znajdujemy  wol- 
nego HCI;  nieraz  tyko  dwa,  to  jest  gdy  dopiero  pó  śniadaniu  pró- 
bnem  braknie  wolnego  HCI,    gdy  zaś   po  dwóch   tych  próbach  jest 


16 


Antoni  Gluziński 


Nr. 

Imię,  nazwi- 
sko, wiek 

Rok 

Wywiady 

Stan  żołądka 

I. 

Anna  K. 
lat  50. 

1910  { 

Od  */j  roku  gniecenie  po 
jedzeniu,  odbijania  kwa- 
śne, zgaga  —  wymiotów 
nie   było,  tylko   wywoły- 
wała  je    chora    dla   ulgi 
przez   drażnienie   palcem 
przełyku. 

W  okolicy  pępka 
brzuch   wypuklony 
przez   napinający   się  i 
żołądek  —  dolna  gra- 
nica na  4  palce  niżej 
pępka.  W  okolicy  odź- 
wiernika  wyczuć  mo- 
żna  podłużne   stwar- 
dnienie. 

II. 

Danyło  Z. 
lat  45. 

1902 

Od   roku   bóle  w  okolicy 
żołądka,   rozmaitego    na- 
silenia,  rozpromieniające 
się  ku  plecom.  Były  i  wy- 
mioty, z  początku  samo- 
istne,   w    ostatnich    cza- 
sach wywołuje  je  chory 
sam  palcem  dla  ulgi,  krwi 
ani    w    wymiotach,    ani 
w  stolcu  nie  zauważył. 

Dolna  granica  po  wy- 
dęciu ponad  pępkiem, 
lewa  strona    (fundus) 
żołądka   lekko   wydę- 
ta, ruchów  nie  widać. 
W  dołku  podsercowym 
bolesność     i    rozlany 
opór. 

III. 

Benjam.Sch. 
lat  40. 

1902 

Choroba  miała  się  zacząć 
przed  3  miesiącami  bola- 
mi w  dołku  podsercowym 
po    jedzeniu,     odbijania 
kwaśne,  co  kilka  dni  wy- 
mioty. Krwi  w  wymioci- 
nach nigdy  nie  zauważył. 

Przy  wydęciu  żołądka 
górna  granica  żołądka 
na  wysokości    pępka, 
dolna  na  5  palców  po- 
niżej.    Wyczuwa    się 
poprzeczną    twardość 

guzowatą  więcej 
w  środkowej  linii  ciała. 

IV. 

Władysł.  B. 
lat  32. 

1903 

W  czasie  służby  wojsko- 
wej    żółtaczka.     Obecna 
choroba  miała  się  rozpo- 
cząć przed  3  miesiącami 
bolami  w  okolicy   żołąd- 
ka, nudnościami,   odbija- 
niami    pustemi,     później 
wymioty  smaku  kwaśne- 
go. Przed  2  tyg.  wymioty 
czarnawe,  stolec  miał  być 
również      czarny.      Miał 
w    tym    czasie    znacznie 
zeszczupleć  i  osłabnąć. 

Brzuch  płaski,  okolica 
żołądka  przy  obmacy- 
waniu   bolesna,    naj- 
wyraźniej    w     dołku 
podsercowym,  poniżej 
proc.    x;phoid.     mały 
powierzchowny  guzek 
(hernia     epigastrica) , 
napinania    ścian    żo- 
łądka nie  widać,  guza 
wymacać  nie  można. 
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Rozbiór  treści 

Rozpoznanie 

Operacya 

Uwaga 

12/X  na  czczo  (480)  0.  K. 

Stenosis     py- 

Resectio  py- 

Wodźwierniku  po- 

58  HC1.  22 

lori  carcin. 

lori. 

długowaty  twardy 

po  śniadaniu    0.    K.  36 

guz  —  badanie  mi- 

HC1.  0 

krosk.     carcinoma 

po  obiedzie  O.K.  50  HC1. 34 

colloides. 

21/X  na  czczo  (50)  0.  K. 

20  HC1.  0 

po    śniadaniu    0.    K.    22 

HCL  0 

po  obiedzie  0.  K.  64 

HC1.  50 

na  czczo    (50  gr.)   0.    K. 

UIcus  ventr, 

Gastroentero 

Wodźwierniku  guz 

22  HC1.  + 

in    carcinoma 

stomia. 

(carcin.  scirrhosum) 

po  śniadaniu    0.   K.    12 

vertens. 

zrośnięty  z  otocze- 

HCL 0 

niem,  źe  wyciąć  się 

po    obiedzie     0.    K.    76 

nie  dal. 

HCl.  ++ 

14/8  902. 

Stenosis  pylo- 

Gastroentero- 

W  okolicy  odźwier- 

na  czczo  (1000)  0.  K.  22 

ri  carcin. 

stomia. 

nika    guz  twardy, 

HCl.  + 

zrośnięty  silnie  zo- 

po  śniadaniu    0.    K.    21 

foczeniem,  w  sieci 

HCl.  + 

dużej,  tuż  przy  cur- 

po  obiedzie  0.  K.  40 

vatura    maior  po- 

HCl. 0 

większone  znacznie 
gruczoły. 

6/11  902. 

Carcinoma 

Gastroentero- 

Przy  operacyi   żo- 

na   czczo    (50)   0.    K.    5 

ventriculipost 

stomia    modo 

łądek    przesunięty 

HCl.  0 

ulcus   rotund. 

Hacker. 

przez  zrosty  na  stro- 

po śniadaniu  0.  K.  5 

nę  prawą,  zrośnię- 

HCl. 0 

ty  z  wątrobą. 

po  obiedzie  0.  K  22 

W    pars    pylorica 

HCl.  0 

i 

na    tylnej    ścianie 
nowotwór    zwęża- 
jący nieco  odźwier- 
nik.    Resectio  nie- 
możliwa.   W   sieci 
wielkiej      powięk- 
szone   gruczoły, 
wielkości    orzecha 
łask.  Kilka  z  nich 
wycięto,    a    bada- 
nie  ich  wykazuje 
zmiany  nowotwo- 
rowe 

Gluzinski 
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Antoni  Gluziński 


Nr. 

Imię,  nazwi- 
sko, wiek 

Rok 

Wywiady 

Stan  żołądka 

V. 

Teodor  K. 
lat  48. 

1903 

Od  półtora  roku  zaparcie 
stolca  i  kwaśne  odbijania. 
Od    roku   bole  w  okolicy 
żołądka,    wymioty  po  je- 
dzeniu. 

Brzuch  płaski,    ruchy 
żołądka     zaznaczone, 
dolna  granica  3  palce 
poniżej    pępka.    Guza 
wybadać  nie  można. 

VI. 

Piotr  W. 
lat  48. 

1904 

Od  półtora  roku  przypa- 
dłości żołądkowe,  bole  po 
jedzeniu,    od    roku    wy- 
mioty,  wymiotów  krwa- 
wych   ani     stolców    nie 
było. 

Dolna     granica    niżej 
pępka,  ściany  napięte, 
widoczne    ruchy    żo- 
łądkowe, guza  wyba- 
dać nie  można, 

VII. 

Wasyl  K. 
lat  53. 

1906 

Początek  choroby  od  roku. 

Brzuch  zapadły,  przy  ob- 
macywaniu nigdzie  nic 
nie  prawidłowego  wy- 
kazać nie  można.  Po 
wydęciu    żołądka  po- 
wietrzem  dolna   gra- 
nica  do  pępka  i  wy- 
suwa się  z    głębi    na 
lewo   od  linii  środko- 
wej guz  wielkości  po- 
marańczy,   który    po 
wypuszczeniu   powie- 
trza znika. 

VIII. 

1 

Wasyl  M. 
lat  49. 

1908 

Od    15    lat   przypadłości 
żołądkowe.  Okresy  bólów 
po   jedzeniu    i   wymioty. 
Od    6   mieś.    pogorszenie 
znaczniejsze.    Wymiotów 
krwawych  nie  było. 

Dolna    granica    niżej 
pępka.  Czasami  zazna- 
czają   się    ruchy    żo- 
łądka. Brak  bolesności 
przy    badaniu,    brak 
guza. 
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Rozbiór  treści 

Rozpoznanie 

Operacya 

Uwaga 

2/3  993. 
aa  czczo  (70)  0.  K.  20 

HCl.  + 
po  śniadaniu  0.  K.  8 

HB1.  + 

po  obiedzie  0.  K.  45 

HCl.  + 

10/3  903. 

na  czczo  (120)   0.   K.  28 

HCl.  ? 
po  śniadaniu  0.  K.  30 

HCl.  + 

po  obiedzie  0.  K.  54 

HCl.  0 

(ślad  kwasu  mlekowego) 

Stenosis  pyl. 
carcinomat. 

Gastroentero- 
stomia. 

Przy  operacyi   no- 
wotwór w  odźwier- 
niku.  Gruczoły  krez- 
kowe,  już    nowo- 
tworowo  zajęte. 

na  czczo  treść  zaleg. 

0.  K.  32  HCl.  8 
po  śniadaniu  0.  K.  6 

HCl.  0 
po  obiedzie  0.  K.  48 

HCl.  6 

Ulcus  ventr. 

in    carcinoma 

vertens. 

Gastroentero- 
stomia. 

Guz  w  odźwierni- 
ku   wielkości   jaja 
kurzego,    gruczoły 
krezkowe  powięk- 
szone. 

28/3  1906. 

na  czczo  treść  zalegająca 
(300)  0.  K.  38  HCl.  6 
po  śniadaniu  0.  K.  0. 

Carcinoma 
ventriculi. 

Gastroentero- 

stomia  (modo 

Hacker). 

Stwierdzony     guz 

nowotworowy 

w  odźwierniku. 

na  czczo  treść  zalegająca 

0.  K.  27  HCl.  11 

po  śniadaniu  0.  K.  6 

HCl.  0 

po  obiedzie  0.  K.  26 

HCl.  11 

Stenosis  pylo- 

ri  carcinoma- 

tosa. 

Resectio    py- 
lori. 

Guz  w  odźwierni- 
ku stwierdzony  mi- 
kroskopowo    jako 
carcin.  scirrhos. 

2* 
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Antoni  Gluziński 


Nr. 

Imię,  nazwi- 
sko, wiek 

Rok 

Wywiady 

Stan  żołądka 

IX. 

Jar.  0. 
lat  44. 

1909 

Od  3  lat  po  jedzeniu  bole, 

odbijania,    od    czasu    do 

czasu  wymioty. 

Dolna  granica  3  palce 
niżej    pępka.     Ściany 
napięte.    Guza  wyba- 
dać nie  można. 

X. 

Adolf  K. 
lat  43. 

190  i 

Zawsze  zdrów.  Przed  10 
laty    przez    dłuższy   czas 
bole  w  żołądku  po  jedze- 
niu, na  które    ulgę  przy- 
nosiło mu  zażywanie  so- 
dy.   Po   dłuższym    czasie 
poprawa.    Od  2  miesięcy 
pogorszenie,   bole.    Od   6 
tyg.    wymioty.    Krwi    ani 
w  wymiotach  ani  w  stolcu 
nie  zauważył.  Schudł. 

Okolica   żołądka  przy 
obmacywaniu  bolesna, 
guza  nigdzie  wykazać 
nie  można,   przy  wy- 
dęciu   dolna    granica 
4  palce  niżej  pępka. 

XI. 

Chaim  Sch. 
lat  50. 

1901 

Przypadłości     żołądkowe 
od  kilku  mieś.  Pierwszy 
objaw    ból,    wzmagający 
się  z  biegiem    czasu,    do 
którego    przyłączyły     się 
odbijania    kwaśne,    wy- 
mioty   po  każdem  jedze- 
niu. Krwi  ani  w  wymio- 
cinach, ani  w  stolcu   nie 
zauważył. 

Brzuch  lekko  wzdęty, 
nigdzie  niebolesny  przy 
obmacywaniu.    Dolna 
granica  obniżona,  ścia- 
na   żołądka     miernie 
napięta,   guza  nigdzie 
wybadać  nie  można. 
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Rozbiór  treści 

Rozpoznanie 

Operacya 

Uwaga 

na  czczo  treść  zalegająca 

Ulcus  ventric. 

Rescctio  par- 

Na  tylnej  powierz- 

0. K.  6  HC1.  0 

in  carcinoma 

tis    mediven- 

chni    żołądka     na 

po  śniadaniu  0.  K.  46 

yertens. 

triculi. 

małej     krzywiźnie 

HCl.  26 

guz  wielkości  jaja 

Wobec  braku  HCl  na  czczo 

kurzego   dość  pła- 

już próby  obiadowej  nie 

ski,     histol.    bada- 

robiono. 

nie  potwierdza  roz- 

pozn.  carcinoma. 

13/12  1901. 

Ulcus  ventr 

Nie  chciał  się 

Zmarł  w  pół  roku 

na  czczo  (180)  0.  K.  20 

in  carc.   vert. 

dać  operować. 

po  opuszczeniu  kli- 

HCl. + 

subseą.    sten. 

nik',    wśród   obja- 

po śniadaniu  0.  K.  32 

pylori. 

wów  niezbicie  no- 

HCl. ++ 

wotworu  żoł. 

po  obiedzie  0.  K.  60 

HCl.  ++ 

17/12. 

na  czczo  (60)  0.  K.  8 

HCl.  0 

po  śniadaniu  0.  K.  18 

HCl.  + 

po  obiedzie  0.  K.  70 

HCl.  ++ 

30/12. 

na  czczo  (70)  0.  K.  6 

HCl.  0 

po  śniadaniu  0.  K.  7 

HCl.  0 

po  obiedzie  0.  K.  58 

HCl.  +• 

24/  12  1901. 

Stenosis  pylo- 

Nie chciał  się 

W  klinice  zostawał 

na  czczo  (100)    0    K.  30 

ri  post  ule.  in 

dać  operować. 

przez  miesiąc,  stra- 

HCl. -f 

carc.  vert. 

cił  na  wadze  3  kg., 

po  śniadaniu  0.  K.  20 

objawy  ciągle  trwa- 

HCl   0 

ły,  raz  wymioty  fu- 

po  obiedzie  0.  K.  64 

sowate,    zmarł  po 

HCl.  -f 

kilku  mieś. 

27/12. 

na  czczo  (80)  0.  K    12 

HCl.  0 

po  śniadaniu  0.  K.  24 

HCl.  + 

po  obiedzie  0.  K.  70 

HCl.  ? 
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Nr. 


Imię,  nazwi- 
sko, wiek 


Rok 


Wywiady 


Stan  żołądka 


XII. 


XIII. 


Jozafat  B. 
lat  60. 


Mojżesz  B. 
lat  60. 


XIV. 


Maciej  Cz. 
lat  50. 


1902 


1904 


1906 


Chory  używał  sporo  na- 
pojów wyskokowych.  Od 
dwóch  lat  pieczenia  w  o- 
kolicy  żołądka  po  wypi- 
ciu wódki  lub  piwa.  Po 
zaprzestaniu  picia  stan 
się  poprawił  —  w  rok  je- 
dnak nawrót  objawów; 
ból  po  jedzeniu,  odbija- 
nia, wymioty.  Przed  dwo- 
ma tygodniami  wymioty 
fusowate. 


Od  szeregu  lat  ból  w  1—2 
godz.  po  jedzeniu  —  do- 
legliwości te  łagodził  przez 
dłuższy  czas  wywoływa- 
niem sztucznych  wymio- 
tów. Samoistne  wymioty 
nie  występowały.  Krwi 
ani  w  wymiocinach,  ani 
w   stolcu  nie  zauważył. 


Już  przed  18  laty  miał 
bole  w  dołku  podserco- 
wym  i  wymioty.  Leczył 
się  wtedy  w  klinice  krak. 
przepłukiwaniami  żołąd- 
ka, poczem  czuł  się  sze- 
reg lat  zupełnie  dobrze. 
Pijał  po  kilka  kieliszków 
wódki,  od  sześciu  mieś. 
pogorszenie.  Wystąpiła 
biegunka  2  mieś.  trwa- 
jąca, a  po  jej  ustaniu  zja- 
wił się  dawny  ból,  od- 
bijania zgniłemi  jajami, 
nudności,  bez  wymiotów, 
schudł  bardzo. 


Brzuch  nie  wzdęty. 
Kontury  żołądka  za- 
rysowują się  na  po- 
włokach brzusznych, 
widoczne  ruchy  ro- 
baczkowe. Guza  wy- 
badać nie  można. 


Poniżej   pępka  zazna- 
czona   dolna    granica 

żołądka.  Ruchów 
wzmożonych   nie  wi- 
dać,    guza    wybadać 
nie  można. 


Przy  wydęciu  dolna 
granica  żołądka  3  pal- 
ce niżej  pępka.  Ru- 
chów żołądka  nie  wi- 
dać, guza  wybadać 
nie  można. 
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Rozbiór  treści 

Rozpoznanie 

Operacya 

Uwaga 

18/4  1902. 

Sten.  pylori 

Nie  chciał  się 

Opuszcza  klinikę 

na  czczo  (40)  0.  K.  38 

carcin.     prób. 

dać  operować. 

po  kilkunastu 

HC1.  0 

post  ule.  ventr. 

dniach.  Zmiera  na 

po  śniadaniu  0.  K.  48 

carc.  rentr. 

HC1.  10 

po  obiedzie  0.  K.  112 

HC1.  8 

24/4  1902. 

na  czczo  (40)  0.  K.   12 

HC1.  0 

po  śniadaniu  0.  K.  22 

HC1.  4. 

po  obiedzie  0.  K.  28 

HG1.  0 

29/11  1904. 

Sten.  pylori 

Nie  chciał  się 

Po  2  tyg.  opuszcza 

na  czczo  (70)  0.  K.  68 

carc.  post.  ule. 

dać  operować. 

klinikę,  traci  w  tym 

HCl    36 

ventr. 

czasie   póJtora  kg. 

po  śniadaniu  0.  K.  42 

na  wadze  i  zmiera 

HG1.  18 

na  carc.  ventr. 

po  obiedzie  0.  K.  97 

HC1.  33 

9/12  1904. 

na  czczo  (40)  0.  K.  16 

HCl.  0 

po  śniadaniu  0.  K.  30 

HCl.  10 

po  obiedzie  0.  K.  104 

HCl.  24 

11/10  1906. 

Ule.  ventr.  in 

Nie  chciał  się 

Pozostawaj  w  kli- 

na czczo  (100)  0.  K.  7 

carc.  vert. 

dać  operować. 

nice  2  mieś.,  leczo- 

HCl. 3 

ny  przepłukiwania- 

po  śniadaniu  0.  K.  31 

mi.    Stan    się   po- 

HCl. 17 

prawił,  przybrał  na 

po  obiedzie  0.  K    63 

wadze  13  kg.,  mi- 

HCl. 0 

mo  to    (jak  lekarz 

27/11  1906. 

donosi),  poprawa 

na  czczo  (60)  0.  K.  26 

nie   trwała  zbyt 

HCl.  17 

długo.   Po   roku 

po  śniadaniu  0.  K.  15 

zmiera  na  carc. 

HCl    0. 

ventr. 

po  obiedzie  0.  K.  82 

HCl.  18 
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Nr. 


Imię,  nazwi- 
sko, wiek 


Rok 


Wywiady 


Stan  żołądka 


XV. 


Antoni  Z. 
lat  68. 


XVI. 


Stefan  R. 
lat  55. 


1909 


910 


Od  6  mieś.  zgaga,  odbi- 
jania, bole  w  podżebrzu, 
zwłaszcza  po  jedzeniu, 
przed  miesiącem  czarny 
stolec. 


Od  6  mieś.  bole  w  doł- 
ku podsercowym,  zwła- 
szcza po  jedzeniu.  Odbi- 
jania, wymiotów  nie  było. 


Dolna    granica    niżej 

pępka,    zaznaczone 

wzmożone  rucby,  w  o- 

kolicy  odźwiernika  guz 

ruchomy. 


W  okolicy  żołądka  lek- 
kie napinanie    się,    2 
palce  powyżej   pępka 
wyczuwa  się  guz 
twardy. 
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Rozbiór  treści 


Rozpoznanie 


Operacya 


Uwaga 


18  1  1909. 
na  czczo  (60i  O.  K.  ?8 

HC1.  26 
po  śniadaniu  O.  K.  34 

HC1.  6 
po  obiedzie  O.  K.  108 
HC1.  38 
24/2. 

na  czczo  O.  K.  22  HC1  0 
po  śniadaniu  O.  K.  46 

HC1.  30 

po  obiedzie  O.  K.  100 

HC1.  58 


26  5  1910. 
na  czczo  (40)  O.  K.  32 

HG1.  14. 
po  śniadaniu  O.  K.  34 

HC1.  20 

po  obiedzie  O.  K.  69 

HC1.  33 

2/6. 

na  czczo  (30)  O.  K.  2 

po  śniadaniu  O.  K.  16 

HC1.  0 

po  obiedzie  O.  K.  3 

HC1.  0 

7/6. 

na  czczo  (90)  O.  K.  10 

HC1.  0 
po  śniadaniu  O.  K.  30 

HC1.  10 

po  obiedzie  O.  K.  42 

HC1.  10 

20/6. 

na  czczo  (50)  O.  K.  18 

HCi.  0 
po  śniadaniu  O.  K.  16 

HCI.  0 
ślad  na  czczo  kwasu  mle- 
kowego 


Ulcus  ventr. 
in  carc.  verł 
in  part.  pylor. 


Nie  chciał  się 
dar  operować. 


Sten.  pylori 
carc. 


Zgłosił  się  w  trzy 
mieś.  ze  wszyst- 
kiemi  cechami  no- 
wotworu —  ope- 
racya już  nie  była 
możliwa. 


Nie  chciał  się 
dać  operować. 


Szybki  rozwój  in 
suffic.     secretoria, 
zjawienie  się  kwa- 
su mlekowego. 
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Nr. 


Imię,  nazwi- 
sko, wiek 


Rok 


Wywiady 


Stan  żołądka 


XVII. 


Iwan  K. 
lat  47. 


1909 


Od  roku  kwaśne  odbija- 
nia potem  wymioty,  3  ra- 
zy miały  być   fusowate. 
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Rozbiór  treści 


Rozpoznanie 


Operacya 


Uwaga 


7/10  1900. 
na  czczo  (100),  oddział 

obojęt. 
po  śniadaniu  O.  K.  50 

HC1.  34 

po  obiedzie  O.  K.  40 

HC1.  28 

11/10. 

na  czczo  (30)  O.  K.  10 

HC1.  0 
po  śniadaniu  O.  K.  22 

HC1.  16 
po  obiedzie  O.  K.  86 

HC1.  58 
2/10  1909. 
na  czczo  obojętne 
po  śniad.  obojętne 
po  obiedzie  O.  K.  16 
HC1.  0 
Kwas  mlekowy  się  zjawia. 
12/11  1909. 
na  czczo  (48)  O.  K.  10 
HC1.  0 
kwas  mlekowy 
po  śniadaniu  O.  K.  4 

HC1.  0 

po  obiedzie  O.  K.  10 

HG1.  0 

kwas  mlekowy. 


Stenonsis  py- 
lori  carcinom. 


Nie  chciał  się 
dać  operować. 


Szybki  rozwój  in- 
suffic.     secretoria. 
Zjawianie  się  kwa- 
su mlekowego. 


2g  Antoni  Gluziński 

wolny  HO,  wtedy  dokonać  musimy  i  badania  trzeciego,  to  jest  po 
próbnym  obiedzie. 

Podnieść  przytem  muszę,  że  w  przypadkach,  operowanych  dla 
złośliwej  cieśni  odźwiernika,  a  więc  po  usunięciu  czy  to  przez  re- 
sekcyę,  czy  to  przez  gastroentestomię  przeszkody  mechanicznej,  uja- 
wniała się  w  całej  pełni  insufficientia  secretoria  w  przeciwstawieniu 
do  zwężeń  po  czystym  wrzodzie,  w  których  długo  trwa  jeszcze  hy- 
persekrecya.  jak  to  zaznaczyłem  i  podniosłem  w  poprzednich  pra- 
cach z  mojej  kliniki. 

Na  zakończenie  muszę  przytoczyć  przypadek,  który  wśród  ca- 
łego mego  obfitego  materyału  stanowi  wyjątek. 

W  dniu  19  października  1909  przyjęto  do  kliniki  kobietę  Ro- 
zalię N.,  lat  23  liczącą.  Od  2  lat  przypadłości  żołądkowe.  Wyni- 
szczenie znaczne.  Objawy  zwężenia  odźwiernika  były  wybitne,  a  ba- 
danie treści  żołądkowej  przedstawiało  się  w  sposób  następujący: 

20/10  na  czczo  zaległości  50  ccm. 

Pod  mikroskopem  kulki  tłuszczu,  skrobia,  włókna  mięsna  nad- 
trawione.  czwórniak   (sarcina)  O.  K.  45,  HC1.  40. 

Po  śniadaniu  O.  K.  16,  HC1.  6. 

Po  obiedzie  O.  K.  33,  HC1.  0. 

26/10  na  czczo  zaległości  370  ccm.  O.  K.  60.  HC1.  40. 

Po  śniadaniu  O.  K.  10,  HG1.  0. 

Po  obiedzie  O.  K.  70,  HCl  0. 

Na  podstawie  tego  badania  rozpoznano  stenosis  pylori  maligna, 
przeniesiono  chorą  do  kliniki  chirurgicznej,  a  prof.  Rydygier  dokonał 
wycięcia  odźwiernika,  który  był  silnie  zgrubiały. 

Badanie  treści  żołądkowej  w  miesiąc  po  operacyi  wykazało 
stale  treść  obojętną,  a  więc  takie  zachowanie,  jakie  stwierdzamy 
zwykle  po  usunięciu  przeszkody  mechanicznie  złośliwej. 

Wycięta  część  żołądka  wraz  z  odźwiernikiem  tak  się  przed- 
stawiała (Doc.  Dr  Horno wski):  ściana  żołądka  w  całości  zgrubiała, 
to  jest  wszystkie  jej  warstwy,  szczególnie  jednak  zgrubiała  błona 
śluzowa,  która  jest  przytem  pofałdowaną.  Fałdy  idą  promienisto 
ku  odźwiernikowi  i  nie  dają  się  rozciągnąć,  pozatem  cała  błona 
śluzowa  na  powierzchni  swojej  jest  » groszkowata*  w  dość  grube, 
gdzieniegdzie  znacznie  ponad  powierzchnię  wystające  groszki,  tak 
że  koło  samego  odźwiernika  i  w  samym  odźwierniku 
znajdujemy  już  twory  polipowate. 

Odźwiernik  w  całości   zgrubiały,    błona  jego   śluzowa    układa 
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się  we  fałdy  znacznie   wystające  ponad  powierzchnię  i  przylegające 
do  siebie. 

Na  przedniej    ścianie    żołądka    znajdujemy    kolo  odźwiernika 
owrzodzenie    wielkości    lOhalerzowki,    dość    głębokie,    drążące 
w  błonę  śluzową,  i  o  osi  skierowanej  ku  dwunastnicy.  Poniżej  tego 
owrzodzenia  znajdujemy   owrzodzenie   drugie,    nieco  mniejsze 
od   poprzedniego,    które  drąży   aż  pod   błonę   śluzową   odźwiernika, 
i  pod  nią  pomiędzy  fałdami   zgrubiałej    błony    śluzowej  otwiera  się 
do  dwunastnicy  za  pomocą  otworu  dość  szerokiego;  wygląda  to  w  ten 
sposób,  iż  silnie  zgrubiała  i  pofałdowana  błona  śluzowa  odźwiernika 
tworzy  niejako  mostek.  W  dwunastnicy  błona  śluzowa  jest  również 
nieco  zgrubiała.  Badanie  mikroskopowe  skrawków  z  różnych  miejsc 
wziętych  nigdzie  nie  wykasuje  takiego  bujania  przybłonka,   któreby 
wskazywało  na  charakter  złośliwy.  Nabłonek  wygląda  dobrze,  i  jest 
wyraźnie  od  błony  podśluzowrej  odgraniczony,  komórki  jego  prawidłowe, 
nie   wykazują   nigdzie   figur    karyokinetycznych,    miejscami  widzimy 
znaczne  zgrubienia  błony  śluzowej,  jak  przy  nieżycie  przerostowym, 
miejscami  brak  nabłonka.    Nacieki   zapalne   znajdujemy    tak  wśród 
błony  śluzowej,  jak  i  podśluzowej,  i  w  warstwie  mięsnej.  Wśród  na- 
cieków   zapalnych    nader    liczne    komórki    eozynochłonne.    Te 
same  komórki  spotykamy  także  wśród  nabłonka  i  wśród  mięśni,  im 
jednak  dalej  od  nacieku  drobnokomórkowego  zapalnego,  tern  tych  ko- 
mórek eozynochłonnych  mniej,  i  są  one  bardziej  porozrzucane.    Tu 
i  ówdzie   wśród   ognisk   zapalnych,    szczególnie    w  błonie  śluzowej, 
rzadko  w  podśluzowej,    spotykamy  komórki    olbrzymie  o  zna- 
cznej ilości  jąder,  ułożonych  obwodowo,  pozatem  komórki  epithelio- 
idalne.  W  gruczołach   (wyjętych  w  czasie  operacyi)   nie  znajdujemy 
również  miejsc,  któreby  wskazywały  na  przerzuty,  tu  i  ówdzie  znaj- 
dujemy tylko  komórki  olbrzymie. 

Tak  zatem  makroskopowe  jak  i  mikroskopowe  badanie  wycię- 
tego odźwiernika  i  wyjętych  gruczołów  nie  wykazało  nigdzie  utka- 
nia nowotworowego,  jak  tego  należało  się  spodziewać  na  podstawie 
zachowania  się  treści  żołądkowej,  tylko  czysty  wrzód  żołądka 
i  dwunastnicy,  boć  ani  obfitej  ilości  ciałek  eozynochłonnych  (które 
nieraz  w  sąsiedztwie  nowotworu  rzeczywiście  spotykamy),  ani 
stwierdzonych  olbrzymich  komórek,  za  zapowiedź  mającego  się  roz- 
winąć nowotworu  nie  można  uważać.  Wprawdzie,  opierając  się  na 
pracy  Jedlicki1,  mógłbym  uciec  się  do  tłómaczenia,  że  nieraz  bardzo 

1  Zur  op3ratven  Behanulung  des  chroń.  Magengeschwiirs,  Prag  1904. 
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trudno  znaleść  we  wrzodzie  okrągłym  żołądka  mikroskopowe  ogni- 
sko rakowe,  że  więc  i  w  naszym  przypadku  ono  było,  ale  przy  ba- 
daniu uszło  uwagi;  ale  wolę  przyjąć,  że  przypadek  opisany  nie  od- 
powiada warunkom  mojej  metody,  że  na  szereg  przypadków  doda- 
tnich stanowi  wyjątek.  Nie  czyni  to  ujmy  mojej  metodzie,  podobnie 
jak  poszczególne  wyjątki  nie  naruszają  znaczenia  metod  biologicznych. 
Dość  przytoczyć  w  tym  względzie  wyjątki  dla  próby  Wassermana 
przy  kile,  W  i  dal  a  przy  durze  brzusznym  i  t.  d.,  a  jednak  stosu- 
jemy te  metody  badania  i  stosować  mamy  obowiązek. 

Kończąc,  mam  prawo  na  podstawie  dalszych  moich  spostrzeżeń 
powiedzieć,  że  metoda  moja  rozpoznawania  charakteru  cieśni  odź- 
wiernikowej  ma  uzasadnioną  podstawę,  jest  popartą  dalszym  szere- 
giem spostrzeżeń,  i  że  jak  długo  lepszej  nie  będzie,  w  odpowiednich 
przypadkach  zastosowaną  być  winna. 


ZE  STUDYOW  NAD  ŻYCIEM  I  PISMAMI 
K.  BRODZIŃSKIEGO 


poda/ 

BRONISŁAW  GUBRYNOWICZ. 


Gubrynowicz. 


I. 

W  sprawie  ustalenia  tekstu  „Wiesława". 

Za  życia  Brodzińskiego  dwa  razy  ukazał  się  » Wiesław*  w  druku, 
a  mianowicie  w  r.  1820  w  > Pamiętniku  Warszawskim*  (tom  XVI 
3.  224  -236  i  tom  XVII  s.  250—263)  i  w  tomie  pierwszym  zbio- 
rowego wydania  pism  poety  w  Warszawie  w  r.  1821;  słusznie  więc 
postępowali  poważni  wydawcy,  jak  n.  p.  prof.  Chrzanowski  (WTiek  XIX 
Sto  lat  myśli  polskiej.  Warszawa  1907  t.  III)  i  prof.  Jankowski  (Ar- 
cydzieła polskich  i  obcych  pisarzy,  Brody.  t.  30),  iż  jedynie  te  wy- 
dania uwzględniali,  chociaż  nasuwały  się  im  pewne  wątpliwości.  Wiele 
odmian  zawierał  tekst  >Wiesława«  wydrukowany  w  wydaniu  wi- 
leńskiem  dzieł  Brodzińskiego  z  r.  1842—4  i  w  wydaniu  poznańskiem 
1873—5;  jednakże  ani  Chodźko,  ani  Kraszewski  —  a  właściwie 
Fr.  S.  Dmochowski  —  nie  podali  źródeł,  na  jakich  tekst  swój  oparli, 
nie  było  więc  podstawy  do  uznania  waryantów  przez  nich  do  sie- 
lanki krakowskiej  wprowadzonych.  Tymczasem,  przeglądając  auto- 
grafy Brodzińskiego,  będące  dzisiaj  w  posiadaniu  Biblioteki  Jagiel- 
lońskiej w  Krakowie  (rkp.  Nr.  6122  B),  znalazłem  autograf  » Wie- 
sława*, oznaczony  przez  samego  poetę  jako  > poprawiony*,  a  wielce 
zbliżony  tekstem  swoim  do  wydań:  wileńsk'ego  i  poznańskiego;  nie 
ulega  najmniejszej  wątpliwości,  iż  autografem  tym  posługiwali  się 
Chodźko  i  Dmochowski  i  popełnili  tylko  szereg  błędów  drobnych, 
lub  też  ze  względów  cenzuralnych  wprowadzili  zmiany,  jak  n.  p. 
w  wiersza  29,  gdzie  zamiast  > Moskwa*  wydrukowali  » Tatar «  (wyd. 
w  ii.)  lub  >  woj  na*  (wyd.  poznańskie). 

Autograf  » Wiesława*,  będący  dzisiaj  własnością  Biblioteki  Ja- 
giellońskiej, pochodzi  z  epoki  koło  roku  1830,  kiedy  Brodziński  przy- 
gotowywał nową  edycyę  dzieł  swoich,  ale  zrażony  ostrem  przyjęciem 
przez  krytykę  rozprawy  »0  egzaltacyi  i  entuzyazmie«  od  tego 
zamiaru  odstąpił;  jako  najpóźniejsze  opracowanie  tekstu    przez  au- 
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tora  stanowić  winien  podstawę  dla  wszystkich  wydań.  Wydanie  » Wie- 
sława* z  r.  1821  obejmuje  672  wierszy,  tutaj  mamy  684  wierszy, 
cale  ustępy  są  zupełnie  przerobione,  niektóre  wiersze  opuszczone, 
poprawione  są  wreszcie  pewne  niezręczne  zestawienia  lub  błędy 
(n.  p.  w  wierszach  6,  159  i  in.). 

Poniżej  drukuję  tekst  » Wiesława*  według  tego  autografu, 
a  w  przypiskach  podaję  odmiany  z  » Pamiętnika  Warszawskiego*  — 
oznaczam  P.  —  i  z  wydania  z  r.  1821  —  oznaczam  Z.  Nadmieniam, 
że  w  autografie  niema  po  » Wiesławie*  wiersza  > Dobranoc  Wiesła- 
wowi*, jest  to  więc  wskazówką,  że  nie  trzeba  go  łączyć  z  sielanką 
krakowską. 

Wiesław. 

Sielanka  krakowska. 

L 

Z  żoną  Stanisław  wychodzi  z  komory, 

Wnosi  do  izby  dwa  pieniężne  wory, 

Czterysta  złotych  ułożył  na  ławie 

I  tak  powiada:  >Zgarniej  to  Wiesławie! 
5  Jedź  do  Krakowa,  a  za  te  talary 

Kup  mi  dwa  konie  i  wybierz  do  pary. 

Syn  mój  jedyny  na  wojnie  zabity, 

Mnie  schyla  niemoc  i  wiek  nieużyty, 

Nie  mam  z  chudobą  poufać  się  komu, 
10  Ty  prawą  ręką  jesteś  w  moim  domu, 

A  skoro  pomrę,  tyś  rodziny  głowa, 

Jeśli,  daj  Boże!  córka  się  uchowa; 

Ma  lat  dwanaście,  nie  skąpo  urody, 

Możesz  jej  czekać,  sameś  jeszcze  młody*. 
15  —  »Tak  jest,  dla  ciebie  (Bronisława  powie) 

Strzegę  tej  córki,  jakby  oka  w  głowie.  — 

4  powiadaj  powiedział  P.  i  Z.  5  Jedź  Idź  P.  i  Z.  6  Kup  mi  Kupis2 
P.  i  Z.;  wybierz  do  |  dobierz  mi  P.  i  Z.  7  Syn  mój  jedyny  na  wojnie  zabity 
Już  jedynaka  w  boju  mi  zabili  P.  i  Z.  8  Mnie  schyla  niemoc  i  wiek  nieużyty 
A  mnie  zgryzota  i  skrzętny  wiek  chyli  P.  i  Z.  9  z  chudobą!  w  niemocy  PAZ 
10  jesteś  w  moim  stałeś  mi  się  w  P.  i  Z.  11  A  skoro  pomrę  Po  mojej  śmierć 
P.  i  Z.  14  sameś  jeszcze  |  i  twój  też  wiek  P.  i  Z.  —  W  P.  i  Z.  po  w.  16  s; 
dwa  następujące : 

I  pogłaskała  Bronikę  po  twarzy, 

Jej  pusty  uśmiech  na  licach  się  żarzy. 
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A  cóż  droższego  mieć  możesz  od  matki? 

Jedneć  to  moje  przed  grobem  dostatki <. 

Bronika  matkę  objęła  za  szyję, 
20  I  wstyd  rumiany  na  jej   piersi  kryje, 

Lecz  pusty  uśmiech  zwraca  na  Wiesława; 

A  dalej  smutna  rzekła  Bronisława: 

Miałam  ja  drugą,  litościwy  Boże! 

Oko  się  za  nią  przepłakać  nie  może; 
25  Zaledwie  piąty  kwitnął  owoc  sadu. 

Gdy  mi  zniknęła  jako  cień  bez  śladu. 

Już  to  dwunastym  liściem  wiatr  pomiata. 

Jak  myśli  matki  zatruwa  jej  strata. 
Gdy  Moskwa  polskie  dobijała  plemię, 
30  W  pustkach  wsie  stały  a  odłogiem  ziemie, 

Okólnych  lasów  i  wiosek  pożary 

Gniewu  Bożego  zwiastowały  kary; 

Z  wiatrem,  co  strzechy  i  konary  walił, 

Do  nas  wróg  przybył  i  wioskę  zapalił. 
35  Dzień  to  był  sądu;  —  śród  płaczu  i  gwaru, 

Wśród  ciemnej  nocy,  wichrów  i  pożaru, 

Razem  rolnicy  ku  obronie  bieżą, 

Razem  się  wojsko  ciśnie  za  grabieżą; 

W  tej  walce  z  dymem  znikła  nasza  strzecha; 
40  Wtedy  mi  córka,  jedyna  pociecha, 

Znikła  bez  śladu.  Przez  długie  ja  czasy 

Chodziłam  za  nią  na  wioski  i  lasy; 

Ale  jak  kamień  do  Wisły  rzucony, 

Zniknęła  wiecznie,  głuche  wszystkie  strony; 
45  Co  dzień  do  kłosów  przychodzą  oracze, 

A  ja  dziecięcia  nigdy  nie  zobaczę. 

Na  świat  szeroki  próżno  rzucać  oko, 

Świat  nie  pocieszy  i  niebo  wysoko. 

• 
17  droższego  mieć  możesz    mieć  możesz  droższego  P.  —  Wierszy  19-22 

iema  w  P.  i  Z.     24  przepłakać    wypłakać  P.  i  Z.     25  Zaledwie    Zaledwo  P.; 

witnął  owoc    owoc   kwitnął   P.   i    Z.       26  jako   cień    bez    bez    żadnego  P  i  Z. 

9  Moskwa    wojna  P.  i  Z.       31  Okólnych    W  około  P  i.  Z.       32  zwiastowały  j 

znaczały  P.       35  śród    wśród  P.  i  Z.       39  znikła  nasza    poszła  ojców  P.  i  Z. 

3  Ale  jak    Lecz  jako    Z.;  Wisły    morza   P.   i  Z       45  dzień    rok   P  i.   Z.  — 

nerszy  47-8  niema   w  P.   i   Z. 
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Niech  wola  Boska  będzie,  Boska  chwała, 
50  Ciebiem  ja  za  nię,  synu!  wychowała, 

Bo  gdzie  sierota  przyjęta  pod  strzechę, 

Tam  z  niebem  bliższy  Bóg  zsyła  pociechę. 

Może  też  moje  utracone  dziecię 

Podobnie  kędyś  na  szerokim  świecie 
55  Litość  znalazło;  żyje  gdzie  u  matki 

Pomiędzy  własne  policzone  dziatki. 

W  takiej  ja  myśli,  po  ojców  twych  stracie, 

Ciebie  małego  wychowałam  w  chacie. 

Litość  za  litość.  —  Niebieska  opieka 
60  Tajnie  nagradza  uczynki  człowieka. 

A  jeśli  ziemia  strawiła  jej  kości, 

Swobodna  dusza  w  krainach  przyszłości 

Igra  wesoło  przy  niebieskiej  matce 

I  łaskę  nieba  zwabia  naszej  chatce  <. 
65        Tu  Bronisława  zalała  się  łzami. 

Rade  łzy  płyną  za  matki  myślami; 

Płakała  zaraz  i  córka  przy  boku, 

Lecz  łzy.  męskiemu  nieprzystojne  oku, 

Kryjąc  Stanisław,  karci  smutek  żony: 
70  »Jaki  los  w  niebie  komu  naznaczony, 

Próżno  się  troskać;  Bóg  siedząc  wysoko 

Nad  całym  światem  opatrzne  ma  oko, 

Wszakci  On  ojcem  na  wieki  i  wszędzie 

Co  pod  nim  było,  pod  nim  jest  i  będzie; 
75  Lepsze  nad  smutek  ufanie  pobożne. 

Idź!  Wiesławowi  przygotuj  nadrożne. 

Ty  wyjdź  o  świcie,  a  chroń  się  przygody, 

Bo  zawsze  wiele  ufa  sobie  młody; 

49  wola  Boska  Boska  wola  P.  i  Z.  50  za  nią  synu  synu  za  nią  P.; 
synu  za  nię  Z.  53  dziecię  dziecię  Z.  54  na  szerokim  świecie  opuszczone 
w  świecie  P.  i  Z.  57  W  takiej  ja  W  tej  ja  to  P.  i  Z.  60  nagradza  nadgra- 
dza  P.  66  Rade  Zawsze  P.  i  Z.  68  Lecz  A  P.  i  Z.  70  komu  ludziom 
P.  i  Z.  71  siedząc  siedzi  Z.  72  opatrzne  ma  baczne  trzyma  P.  i  Z.  73  na 
wieki  i  wszędzie  wszędzie  i  na  wieki  P.  i  Z.  74  Co  pod  nim  było,  pod  nim 
jest  i  będzie  Cóżby  zdołało  ujść  jego  opieki  P.  i  Z.  77  Ty  wyjdź  o  świcie  a 
A  ty  pospieszaj  i  P.  i  Z. 
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Przynieś  twej   przyszłej  podarunek  z  drogi! « 
80         Wiesław  obojgu  kornie  ścisnął  nogi 
I  wyszedł  z  chaty  przenikniony  cały, 
Że  takich  ojców  niebiosa  mu  dały. 

II. 

Już  wonny  wieczór  uśmiechał  się  ziemi, 

Gdy  wracał  Wiesław  z  końmi  kupionemi. 
85  Z  przydrożnej   wioski  rozlega  się  granie. 

Słychać  wesołe  pląsy  i  śpiewanie. 

Parskając  konie  bieżą  po  gościeńcu, 

Widać  dziewoje  przy  rucianym  wieńcu, 

Biją  drużbowie  wT  podkówki  ze  stali, 
90  A  gdy  wędrowca  mile  powitali, 

Tak  rzekł  starosta,  zarządca  wesela: 

>Dobrze  to  w  każdym  znaleźć  przyjaciela! 

Witajcież  do  nas,  wy  z  Proszowskiej  ziemi! 

Nie  chciejcie  gardzić  dary  ubogiemi, 
95  Pożyjcie  z  nami,  czerń  tu  gospodarzy 

Wdzięczna  prac  rola  i  dobry  Bóg  darzy. 

Napatrzycie  się  krakowskim  dziewojom. 

Wymyślnym  tańcom  i  przecudnym  strojom, 

Wreszcie  i  w  tany  sunąć  nie  zaszkodzi, 
100  Bo  choć  strudzeni,  widzę,  żeście  młodzi*. 
Na  to  Halina  przystępuje  młoda, 

W  całem  weselu  najpierwsza  uroda, 

Wstydzi  się.  wstydzi,  jednak  przed  nim  staje, 

Ciasto  z  koszyka  i  owoc  podaje: 
105  >0bcy  wędrowcze!  jużci  przyjąć  trzeba 

Naszych  owoców  i  naszego  chleba !« 

A  przytem  uśmiech  jakowyś  uroczy 

Zwrócił  na  siebie  wędrownika  oczy; 

I  zwrócił  tyle,  że  odtąd  jedynie 
110  Okiem  i  duszą  został  przy  Halinie. 

80  obojgu  obojga  P.  i  Z.  83  wonny  miły  P.  i  Z.  92  zyskać  '  zna- 
leźć Z.  93  Witajcież  Witajcie  Z.  98  Wymyślnym  Rozlicznym  P.  i  Z.;  prze- 
cudnym wesołym  P.  99  Wreszcie  Wreście  Z.;  sunąć  nie  zaszkodzi  puścić  się 
nie  szkodzi  P.  i  Z.  101  przystępuje  przystąpiła  P.  i  Z.  104  Ciasto  z  koszyka 
i  owoc   Ciasta  i  owoc  z  koszyka  P.;  Ciasto    Ciasta  Z. 
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Wchodzi  do  izby  na  wesołe  tany 

Z  kubkiem  od  drużbów  Wiesław  powitany; 

Potem  starosta,  zarządca  wesela, 

W  te  słowa  drużbom  porady  udziela: 
116  »Jużci  pierwszeństwo  zostawcie  obcemu, 

Niech  idzie  w  tany,  niech  też  po  swojemu 

Skrzypkom  zanuci,  dziewoję  wybierze; 

Bo  z  obcym  trzeba  uczciwie  i  szczerze*. 
I  wybrał  druchnę,  której  wdzięk  uroczy 
120  Zwrócił  na  siebie  wędrownika  oczy; 

Naprzód  wychodzi,  przed  muzyką  staje, 

Halina  w  pląsach  rękę  mu  podaje; 

Za  nim  się  w  koło  młodzieńcy  zebrali, 

Nucą  i  biją  w  podkówki  ze  stali. 
125  Wiesław  się  za  pas  ujął  ręką  prawą, 

Zagasił  wszystkich  poważną  postawą. 

W  skrzypce  i  basy  sypnął  grosza  hojnie, 

Ojcom  za  stołem  skłonił  się  przystojnie. 

Halina  pląsa  z  miną  uroczystą, 
130  W  oburącz  szatę  ująwszy  kwiecistą. 

On  tupnął,  głowę  nachylił  ku  ziemi 

I  zaczął  nucić  słowy  takowemi: 

» Niechże  ja  lepiej  nie  żyję, 
Dziewczę!  skarby  moje. 
135  Jeśli  kiedy  oczka  czyje 

Milsze  mi  nad  twoje. 
Patrzajźe  mi  prosto  w  oczy, 

Bo  widzi  Bóg  w  niebie, 
Że  mi  ledwo  nie  wyskoczy 
140  Serduszko  do  ciebie  !* 

Bierze  Halinę  i  tak  w  około 
Przodkując  drużbom  tańczy  wesoło; 
A  gdy  ku  skrzypkom  znowu  powróci, 
Staje  i  w  pląsach  tak  dalej  nuci: 

119  I  wybrał  j  Wziął  sobie  P.  i  Z.  126  Zagasił  wszystkich  poważną  po- 
stawą I  pląsa  letko  przed  Haliną  żwawą  P.  i  Z.  —  Wierszy  129—130  niema 
w  P.  i  Z     131  On  tupnął  I!  Tupnął  i  P.  i  Z.     144  dalej  ||  przed  nią  P.  i  Z.;  w  Z. 

w  tym  wierszu  jest  dwa  razy:  »tak«. 
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145  » Czemuż  ja  w  Proszowskiej  ziemi 

Małe  zaznał  dziecię, 
Byłbym  między  krakowskiemi 
Najszczęśliwszy  w  świecie. 
Krew  nie  woda  ludźmi  włada, 
150  Bo  któż  sercem  rządzi? 

Człowiek  pragnie  i  układa, 
A  wszystko  Bóg  sądzi*. 

Halina  w  pląsach  przed  nim  ucieka, 
On  w  ręce  pleszcąc,  goni  z  daleka, 
155  A  gdy  dogoni,  z  ujętą  wróci, 
Staje  i  w  pląsach  tak  dalej  nuci: 

»Nie  uciekaj  ptaszku  luby, 

Moje  sto  tysięcy, 
Dogonię  ja  mojej  zguby 
160  I  nie  puszczę  więcej! 

Krąży  słowik  w  szumnym  lesie, 

Gałązek  się  czepia, 
Aż  dognany,  piórka  niesie, 

Gniazdeczko  ulepią*. 

165  Sam  teraz  w  pląsach  przed  druchną  stroni, 
A  ona  za  nim  poskocznie  goni, 
I  dogoniony,  gdy  znowu  wróci, 
Staje  i  w  pląsach  tak  przed  nią  nuci: 

>  Gospodarzu,  nie  dasz  wiary 
170  Jak  konie  opłacę, 

Wydałem  ja  twe  talary, 
Moje  serce  stracę.  — 
Grajcie,  skrzypki!  bo  się  smucę 
W  opłakanym  stanie, 
175  Z  konikami  ja  powrócę, 

Serce  się  zostanie*. 

151  pragnie  "  myśli  Z.  154  pleszcąc  bijąc  P.  i  Z.  155  z  ujętą  |  znowu 
z  nią  P.  i  Z  157  ptaszku  luby  i  dziewczę  lube  P.  i  Z.  159  mojej  zguby  !  moje 
zgubę  P.  i  Z.  161  słowik  w  szumnym  ptaszek  w  ciemnym  P.  i  Z.  166  posko- 
cznie wesoło  P.  i  Z.  168  przed  nią  f  dalej  Z.  175  ja  powrócę  |  do  dom  wrócę 
P.  i  Z. 
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Dłoń  mu  podała,  a  on  w  około 

Przodkując  drużbom  tańczy  wesoło, 

A  gdy  do  nowej  piosenki  stanie, 
180  Skrzypek  drzymiący  zakończył  granie. 
Na  to  Halina,  zapłoniona  cała, 

Między  teścine  za  stół  uciekała; 

Wiesław  staroście  i  matkom  się  kłania, 

Słychać  w  około  pokątne  szemrania.  — 
185  Długo  się  Wiesław  gościnnie  weselił, 

Już  się  też  dzionek  nad  górami  bielił, 

Pożegnał  wszystkich  w  zasmuconym  stanie, 

Wciąż  mając  w  uszach  i  śpiewy  i  granie, 

W  sercu  niepokój,  a  myśli  jedynie 
190  Krążą  niewolne  przy  pięknej  Halinie. 

m. 

Pospieszał  Wiesław  i  lasem  i  polem, 

Ale  się  ostać  nie  może  przed  bólem, 

Bo  gdy  chęć  jedna  raz  serce  osiędzie, 

Daremny  namysł  i  rozsądek  będzie; 
195  Przeto  co  myślał,  co  czynić  przystało, 

Stanowi  wyznać  otwarcie  i  śmiało. 
Oczekiwany  wjechał  do  podwórka. 

Wybiegł  Stanisław  i  matka  i  córka; 

Głaszczą  koniki  i  wiążą  u  płotu, 
200  Cieszą  się  wszyscy  z  prędkiego  powrotu, 

Z  taniości  kupna  i  z  koników  radzi; 

Sam  je  Stanisław  do  stajni  prowadzi, 

Rychłą  wieczerzę  rozkazuje  matce. 

Skoro  milczący  Wiesław  usiadł  w  chatce, 
205  Matka  go  z  córką  o  zdrowie  pytały; 

Milcząc,  Bronice  dał  gościniec  mały. 

178  tańczy  śpiewa  P.  179  piosenki  piosneczki  P.  i  Z.  185  się  Wiesław 
gościnnie  gościnnie  Wiesław  s'ę  P.  i  Z.  188  śpiewy  śpiewki  P.  i  Z.  193  chęć 
jedna  raz  serce  kiedy  w  sercu  raz  miłość  P.;  kiedy  miłość  raz  w  sercu  Z. 
196  otwarcie  i  szczerze  P.  i  Z.  198  Stanisław  gospodarz  P.  i  Z.  199  Głaszczą 
Głaszcze  P.  i  Z  ;  wiążą  wiąie  P.  i  Z.  200  prędkiego  rychłego  Z  202  Sam 
je  Stanisław  do  stajni  Ojciec  do  stajni  wraz  je  sam  P.  i  Z.  203  Rychłą 
Prędką  P.  i  Z. 
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Przybył  też  razem  i  sąsiad  ciekawy, 

Dobry  do  rady,  dobry  do  zabawy, 

Jan,  co  za  stołem  nie  jednym  już  siadał, 
2io  Jak  mądrze  myślał,  tak  i  prawdę  gadał; 

Ale  się  wszystkim  dziwno  wydawało, 

Że  Wiesław  smutny  i  mówi  tak  mało. 

Wszedł  i  gospodarz,  do  stołu  zasiedli, 

Skromną  wieczerzę  przy  rozmowach  jedli; 
215  Matka  zaś  oka  nie  spuści  z  Wiesława, 

Dziwną  w  nim  jakąś  odmianę  poznawa. 

> Powiedz  nam  —  mówi  —  co  tobie  się  stało, 

Ze  smutny  siedzisz  i  mówisz  tak  mało? 

Milczący  zawsze  sam  sobie  zaszkodzi, 
220  Nigdy  młodemu  skrytość  się  nie  godzi*. 

On  spuścił  oczy,  wstydem  się  zapłonił. 

Stanisławowi  do  nóg  się  ukłonił, 

I  zaczął  mówić  słowy  takowemi: 

>Prawda,  że  szczerze  trzeba  ze  starszemi, 
225  Oni  porywczej  młodości  wybaczą 

I  mądrą  radę  zawsze  podać  raczą. 

Czemużem  wt  domu  nie  został  na  wieki, 

Wdzięczen  łask  tylu  i  waszej  opieki, 

Przy  waszym  pługu  chodziłbym  spokojny, 
230  Anibym  zaznał  trudnej  z  sercem  wojny. 

Lecz  darmo  człowiek  sam  o  sobie  radzi, 

Inaczej  myśli  Bóg  o  swej  czeladzi; 

Prędki,  bez  wieści  spada  wyrok  Boski. 

Na  mojej  drodze  pośród  jednej  wioski 
235  Poznałem  druchnę,  której  wdzięk  uroczy 

Zabrał  mi  serce  i  zniewolił  oczy, 

I  tyle  sprawił,  że  odtąd  jedynie 

209  siadaj  siedział  P  i  Z.  210  Jak  mądrze  myślał  tak  i  prawdę  gadał  [ 
Mądrze  pomyślał  i  prawdę  powiedział  P.  i  Z  211  dziwno  jj  dziwnie  P.  i  Z. 
212  mówi  mówił  P.  i  Z.  215  Matka  zaś  oka  nie  spuści  z  Wiesława  |  A  matka 
tyko  baczna  na  Wiesława  P.  i  Z.  216  Dziwną  w  nim  jakąś  odmianę  poznawa  j 
Przyczyny  smutku  bada  się  ciekawa  P. ;  Przyczyny  smutku  pyta  się  ciekawa  Z. 
217  mówi  |  przecie  P.  i  Z.  222  Stanisławowi  Gospodarzowi  P.  i  Z.  225  pory- 
wczej niezrzałej  P. ;  nie  źraley  Z.  226  radę  radą  P  i  Z. ;  podać  wspierać 
P.  i  Z.  228  w  Z.  jest  myłka  druku:  »  Wdzięczna*.  230  trudnej  ciężkiej  P.  i  Z. 
237  tyle  sprawił  j|  zrobił  tyle  P.  i  Z. 
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Sercem  i  duszą  jestem  przy  Halinie. 
Ojcowie  moi  już  królują  w  niebie, 
240  Wyście  sierotę  przyjęli  do  siebie, 

Nie  żałowali  ni  trosków  ni  chleba, 

Uczyli  pracy  i  bo  jaźni  nieba. 

Dziś  jedynaczkę  córkę  w  swojej  chacie 

Dla  mnie  w  zamęźcie  i  z  wianem  chowacie, 
245  Jeszcze  —  mówicie  —  byłem  dzieckiem  małem, 

Gdy  ją  w  tych  kątach  sobie  kołysałem. 

Ni  mię  niewdzięczność,  ani  harda  dusza 

Odkryć  przed  wami  tę  boleść  przymusza, 

Ale  mi  rada  niedościgła  w  niebie 
250  Was  każe  smucić,  a  zawstydzić  siebie. 

Puśćcież  mię,  puśćcie  z  rękoma  gołemi; 

Pracować  będę  pomiędzy  obcemi, 

Bo  bez  Haliny  nic  już  nie  zarobię, 

Niezdatny  ludziom  i  niemiły  sobie; 
255  Prędkobym  znalazł  koniec  życiu  memu, 

Pobłogosławić  chciejcież  ubogiemu; 

Bo  ten  przed  nędzą  nigdzie  się  nie  schroni, 

Kogo  przekleństwo  dobroczyńców  goni.  —  - 

Sprawcie!  Bóg  za  to  niech  będzie  nad  wami«. 
260        Tu  Bronisława  zalała  się  łzami, 

Bronika  patrzy  dużemi  oczyma, 

Ciekawość  tylko  na  jej  ustach  trzyma 

Uśmiech  pustoty;  ale  gdy  ujrzała, 

Że  tu  i  Wiesław  i  matka  płakała, 
265  Wnet  Bronisławę  objęła  za  szyję 

I  łzy  niewinne  na  jej  łonie  kryje. 

Stanisław  milcząc  podparł  siwą  głowę 

I  po  ojcowsku  rzekł  słowa  takowe: 

238  Sercem  i  duszą,  jestem  jj  Serce  i  dusza  zawsze  P.  i  Z.    Po  w.  240  są 
w  P.  i  Z.  dwa  następujące  wiersze: 

Cięższa  niż  kamień  jest  ludziom  sierota, 

Wyście  litośnie  otwarli  mi  wrota. 
241  ni  trosków  ni  |j  i  trosków  i  P.  i  Z.       244  w  zamęźcie  i  z  wianem  |  na  przy- 
szłość w  zamęźcie  Z.       246  w  tych  kątach  j|  na  przyszłość  P  i  Z.       248  tę  bo- 
leść |  mój  smutek  P.  i  Z.      251  puśćcie  f  puśćcież  P.       256  ubogiemu  |  więc  bie- 
dnemu P.  i  Z.    W  P.  i  Z.  niema   wierszy  261—266.      267  siwą  j|  swoje  P. 
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> Kiedy  twój  ojciec  żegnał  ziemskie  życie, 
270  Ciebie  mi  oddal,  jak  za  moje  dziecię; 

Tak  cię  też  kocham,  i  widzi  Bóg  w  niebie. 

Ze  nic  milszego  nie  miałem  nad  ciebie. 

A  ty,  niepomny,  że  mię  starość  gniecie, 

Chcesz  na  przygody  puszczać  się  po  świecie, 
275  Chcesz  mię  opuścić  za  to,  żem  cię  chował, 

Żem  tobie  córkę  i  dom  mój  hodował. 

Nieszczęście  wniesiesz  do  każdego  domu, 

Gdy  mnie  zostawisz  śród  żalu  i  sromu; 

Młody,  niebaczną  wziąłeś  przed  się  drogę, 
2ao  Ja  cię  przeżegnać,  ja  puścić  nie  mogę!* 

Tu  żona  płacząc  wyszła  za  próg  chatki, 

Bo  czuła  razem  srom  i  miłość  matki; 

Za  nią  Bronika  z  trwogą  i  łzą  w  oku, 

Wiesław  twarz  kryjąc  stał  kornie  na  boku. 
285  Jan  z  Stanisławem  sam  milczący  siedział, 

Gdy  się  namyślił,  tak  mądrze  powiedział: 

>  Stary  młodemu  wyrozumieć  nie  chce, 

Młodego  nowość  i  swoboda  łechce, 

Zwiąż  go  miłością  i  obsyp  go  zbiorem, 
290  On  dalej  patrzy,  bo  mu  świat  otworem; 

Nieszczęściem  jemu  najmilsza  niewola. 

Tak  i  na  wiosnę  ptak  okrąża  pola, 

Płochy  i  dumny,  ufny  w  siłę  młodą, 

Rzeki  i  skały  przebywa  z  swobodą, 
295  Aż  miłym  głosem  zwabiony  —  zostaje, 

I  odtąd  jedne  zamieszkuje  gaje. 

Gdzie  swoje  szczęście  i  pokój  znachodzi; 

Te  prawa  mają,  tę  naturę  młodzi. 

270  moje  własne  Z.  273  mię  !|  mnie  P.  276  córkę  i  dom  mój  hodo- 
wał przyszłość  uczciwą  gotował  P.  i  Z.  278  śród  wśród  P  i  Z.  279  wziąłeś 
przedsię  przedsięwziąłeś  P.  W  P.  i  Z.  niema  wierszy  281  —  284;  prócz  tego  w  R. 
wiersze  281—2  są   w  pierwszej    redakcyi   przekreślone   i   brzmią  jak  następuje: 

(Tu  Bronisława  płacząc  wyszła  z  domu, 
Czuła,  że  matki  bólu,  matki  sromu) 

285  Jan  z  Stanisławem  sam  Płakali  wszyscy,  Jan  P.  i  Z.  288  Młodego  |  Mło- 
dzieńca P.  296  I  odtąd  jedne  zamieszkuje  |  Spuszcza  się,  jedneby  zamieszkał 
P.  i  Z.  297  Gdzie  swoje    I  lube  P.  i  Z. 
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Za  nic  już  wszystko,  gdy  na  całe  życie 
300  Wolną  mu  teraz  drogę  zagrodzicie. 

Nie  w  nim  też  może  dla  Broniki  szczęście  — 

Z  woli  ma  płynąć  nie  wolne  zamęźcie  — 

Jako  kwiat  córka  obcej  ręki  czeka, 

I  traf  młodzieńca  przyniesie  z  daleka; 
305  Dlatego  dajcie  wolność  Wiesławowi, 

O  swojem  szczęściu  sam  niechaj  stanowi !« 
Na  to  Stanisław:  »Mądrze  wy  mówicie, 

Ale  nie  znacie,  co  to  stracić  dziecię; 

Dlaczego  ojciec  w  troskach  życie  trawi, 
310  Gzem  się  lat  wiele  utroska,  ubawi, 

Z  czem  żyć  nawyknie  i  pracować  w  domu, 

To  weźmie  przybysz  nieznany  nikomu.  — 

Weźmie  dobytek  krwawo  dochowany. 

Gołe  i  głuche  zostawi  im  ściany, 
315  Gdzie  zapomniani  samotne  łzy  sączą, 

Gdy  córkę  z  obcym  obowiązki  łączą; 

Przeto  już  dawne  były  myśli  moje, 

Bym  ich  przy  sobie  połączył  oboje, 

Ażeby  matka  kiedyś,  po  mej  stracie, 
320  Teściny  w  obcej  nie  służyła  chacie; 

Lecz  myśli  niczem,  gdy  Bóg  nie  dozwoli; 

Przeto,  Wiesławie!  oddaję  twej   woli: 

Uprośże  Jana.  wezwij  go  do  rady, 

Może  sam  z  tobą  uda  się  na  zwiady, 
325  Może  się  wszystko  inaczej   wyświeci, 

Co  z  wiatrem  przyszło,  to  z  wiatrem  przeleci. 

Lecz  jeśli  przyszła  serce  tobie  święci. 

Jeśli  rodziny  poznasz  dobre  chęci, 

302  płynąć  ]  kwitnąć  P.  i  Z.  304  I  traf  młodzieńca  przyniesie  Młodzie- 
niec wolny  szuka  jej  P.  Wolny  młodzieniec  szuka  jej  Z.  305  dajcie  wolność 
wolność  dajcie  P.  i  Z,  306  O  swojem  szczęściu  sam  niechaj  O  wJasnem 
szczęściu  niechaj  sam  P.  i  Z.  307  Mądrze  wy  mówicie  Wiele  Janie  wiecie 
P.  i  Z.  310  lat  wiele  utroska,  ubawi  wiek  długi  i  smuci  i  bawi  P.  i  Z. 
312  weźmie  bierze  P.  i  Z.  313  Weźmie  Bierze  P.  i  Z.  314  Gołe  i  głuche 
zostawi  im  1  puste  ojcom  zostawuje  P.  i  Z.  315  zapomniani  zapomn.em  P.  i  Z. 
316  z  obcym  inne  P.  i  Z.  317  już  dawne  od  dawna  P  i  Z,  322  oddaję 
zostawiam  P.  i  Z.  323  Uproś-że  Jana  Uproś  sąsiada  P.  i  Z.  Wierszy  325—6 
niema  w  P.  i  Z.       327  Lecz  jeśli    Jeśli  twa  P.  i  Z. 
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Uproś  sąsiada,  niechaj  zacznie  swaty, 
330  Jak  syn  synową  przywiedź  mi  do  chaty*. 

IV. 

Idzie  Jan  z  tęsknym  Wiesławem  na  zwiady, 
Wiesław  daleko  przed  nim  znaczy  ślady, 
Bo  go  i  miłość  i  młodzieńcza  siła 
Przez  góry,  doły  prędzej  prowadziła. 
335  A  gdy  przybyli,  gdzie  mieszkała  córka, 
Taką  pieśń  nucą  za  płotem  podwórka: 

^Kwiatami  grzęda  osuta, 
Kwitnie  rozmaryn  i  ruta, 
Na  okienku  wianek  leży, 
340  Jest  tu  córka  dla  młodzieży. 

Przyjdzie  młodzian  z  obcych  błoni 
Ojcu,  matce  się  pokłoni; 
Zerwie  panna  swoje  kwiaty, 
Do  teściowej  pójdzie  chaty. 
* 

345  Raz  ostatni,  rozmaryny, 

Uwieńczycie  skroń  dziewczyny. 

Zielona  ruto  na  grzędzie, 

Nikt  cię  polewać  nie  będzie !« 

*  * 

* 

>Schludna  chata,  choć  uboga, 
350  Za  rządnością  pomoc  Boga. 

Skrzeczy  sroka  na  jaworze 

Panna  stroi  się  w  komorze. 

Otwierajcież!  przyszli  goście 

I  życzliwie  w  dom  zaproście; 
355  Chociaż  obcym,  bądźcie  radzi. 

Dobra  nas  tu  chęć  prowadzi «. 

329  Uproś  sąsiada  Uproś-że  Jana  P.  i  Z.  330  synową  synowę  Z 
335  A  gdy  przybyli  A  kiedy  przyszli  P.  i  Z.  337  Kwiatami  grzęda  |  Grzęda 
kwiatami  Z.  349  Schludna  chata  Czysta  chata  P.;  Skromna  chatka  Z.  351  Skrze- 
czy sroka  Sroka  skrzeczy  Z  352  stroi  się  się  stroi  P.  i  Z.  353  Otwieraj- 
cież!   Otwierajcie  Z.       354  życzliwie    ochoczo  Z. 


Ig  Bronisław  Gubrynowicz 

Wyjrzała  oknem  od  kądzieli  matka. 

Skrzypła  zapora,  otwarła  się  chatka, 

Wszedł  Jan  sędziwy,  Wiesław  okazały, 
360  Głową  wyniosFą  dosięgnął  powały. 

Jadwiga  rzekła:  > Witajcie  nam,  goście, 

Siądźcie  i  z  Bogiem  dobrą  wieść  przynoście!* 

Z  komory  wyszła  Halina  z  rumieńcem, 

Skłoniła  głowę  przed  znanym  młodzieńcem, 
365  A  Jan  powiedział:  »Oj!  widzę,  że  godne 

I  starca  drogi  lica  tak  urodne «. 

Kiedy  Halina  słyszy  taką  mowę. 

Rumianych  wdzięków  przybyło  połowę; 

Koszyk  podróżny  zdejmuje  z  młodziana. 
370  Bierze  i  laskę  sędziwego  Jana, 

Wnet  czystą  ławkę  do  stołu  przynosi, 

A  matka  gości  do  spoczynku  prosi; 

Mówi  do  ucha  wstydliwej  Halinie: 

» Niech  się  roznieci  ogień  na  kominie, 
375  Niech  będzie  rychło  wieczerza  gotowa!* 

Jan,  gdy  odpoczął,  w  te  przemówił  słowa: 

» Niech  gospodyni  przeto  nie  obrażę. 

Czyniąc,  co  dawny  obyczaj  nam  każe; 

Ojców  zwyczaje,  toć  krewieństwo  nasze, 
380  Przeto,  Wiesławie!  daj  z  koszyka  flaszę, 

A  gospodyni  kubka  nam  udzieli, 

Miernie  użyty  trunek  rozweseli, 

Śmielszemi  czyni  ukrywane  chęci. 

I  tajność  serca  przed  oczy  wyświęci; 
385  Bo  jak  oblicze  oglądamy  w  zdroju, 

Tak  dusza  wiernie  wyda  się  w  napoju. 

Pszczółki  na  ziemi  pierwsze  gospodynie, 

One  po  całćj  opatrznej  krainie 

Zbiorów  szukały;  ochronne  przy  zgodzie 
390  Wzbudziły  przemysł  i  w  ludzkim  narodzie. 


361  Jadwiga    A  matka  Z.      364  Skłoniła    Spuściła  P.      371  czystą  ławkę 
ławkę  czystą  Z.       372    do   spoczynku    by   siedzieli  P.       377   Niech    Wszak  Z. 
384   I    tajność   serca  przed  oczy    Serce  roztkliwi  i  na  jaw  P.  i  Z.       385   Bo    A 
P.  i  Z.       386  dusza  wiernie    wiernie  dusza  P.  i  Z.       390  przemysł    rządność  P. 
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A  jak  na  wiosnę  gospodarna  pszczoła, 

Gdy  się  sad  bieli  i  wonieją  zioła, 

Niesie  w  ul  siostrze  uzbierane  miody, 

Tak  niesie  młodzian  z  rodzinnej  zagrody 
395  Kubek  słodyczy  przy  życzliwej  chęci 

Tej,  której  serce  niewolne  poświęci. 

Bo  równa  pszczole  jest  miłość  wieśniacza, 

Słodycz  i  zgodę  i  pracę  oznacza*.  — 
Podała  matka  kubek  na  te  słowa; 
400  Poszła  do  serca  wszystkim  Jana  mowa. 

Bóg  go  też  wielkim  rozumem  obdarzył, 

Już  on  nie  jedno  krewieństwo  skojarzył, 

Starostą  bywał  na  każdern  weselu 

I  chrzestnym  ojcem  zwią  go  w  domach  wielu, 
405  Przeto,  gdziekolwiek  przyjdzie  w  odwiedziny, 

Jest  jakby  w  domu,  u  swojej  rodziny.  — 
W  podany  kubek  nalał  Wiesław  miodu: 

» Przyjmij  tę  kroplę  z  obcego  ogrodu, 

Piękna  Halino!  jak  tobie  słodyczy 
410  Na  całe  życie  serce  moje  życzy*. 

Na  to  Halina  pytającem  okiem 

Patrzy  na  matkę;  odwrócona  bokiem. 

Białe  odzienie  zarzuca  na  głowę, 

Tak  zasłoniona  wypełnia  połowę. 
415  Połowę  Wiesław  wypełnił  aż  do  dna; 

A  jako  zorza  za  gajem  pogodna, 

Kryjąc  się  błyszczy  rumieńcem  Halina;  — 

Jan  dziewosłęby  w  te  słowa  zaczyna: 

» Kiedy  tak  córka  chęć  życzliwą  dzieli, 
420  Już  do  was,  matko,  mówić  mię  ośmieli; 

Gdzie  młodzież  idzie  za  serdeczną  władzą, 

Niech  ją  z  namysłem  starsi  doprowadzą; 

Młodość  nie  widzi,  przyszłości  nie  bada, 

Jako  w  kochaniu  ufność  w  losie  składa, 

402  jedno  krewieństwo   jedne  rodzinę  P.  i  Z.       403  bywał  j|  bywa  P.  i  Z. 
412  W  R.  zrazu  było  napisane:  (odsłoniona),  poczem  poprawione  na:  odwrócona. 
414   Tak    1  P. ;  wypełnia  |  wypija   P.  i  Z.      416   za   gajem  |  wśród   lata   P.  i  Z. 
417  Kryjąc  się  błyszczy  rumieńcem  J  Rumianym  wstydem  jaśniała  P.  i  Z. 
Gubrynowicz.  2 
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425  A  to  odmienne,  nieprzyjazne  rzeczy! 

Szczęście  więc  starsi  muszą  mieć  na  pieczy, 

Wszystko  przewidzieć,  w  szczerości  pogadać, 

A  z  resztą  ufność  na  Bogu  zakładać.  — 

Poczciwych  ojców  widzicie  tu  syna; 
430  Chociaż  pod  ziemią  śpi  jego  rodzina, 

Ma  przecie  ojców,  co  litością  zdjęci, 

Mając  kumostwa  powinność  w  pamięci, 

Nie  żałowali  dla  sieroty  chleba, 

Uczyli  pracy  i  bojaźni  nieba; 
435  Sprawia?  się  godnie,  że  go  synem  zowią 

I  część  chudoby  dla  niego  stanowią; 

Nie  jest  ci  u  nich  gospodarstwo  liche, 

Praca  sierpowa  nie  idzie  pod  wichę, 

Co  tydzień  wniesie  nie  straci  niedziela, 
440  Bóg  też  rządności  pomocy  udziela. 

Czystą  pszenicę  niesie  czarna  rola, 

Wełniste  owce  zabielają  pola, 

W  schludnych  stajenkach  bydełko  się  chowa, 

A  cztery  konie  jeżdżą  do  Krakowa. 
445        Z  ich  to  poręki  ja  do  was  przychodzę; 

Poznał  się  Wiesław  z  Haliną  na  drodze, 

Jak  pewno  wiecie  —  i  ojcom  wyjawił, 

Że  swoje  serce  w  jćj  sercu  zostawił. 

Na  to  Stanisław  rzekł  mu  słowem  takiem: 
450  „Jesteś  mi,  prawda,  w  domu  jedynakiem, 

Lecz  jeśli  miła  serce  tobie  święci, 

Jeśli  rodziny  poznasz  dobre  chęci, 

Uproszę  Jana,  niechaj  zacznie  swaty, 

Jak  syn  synową  przywiedź  mi  do  chaty*. 
455  Te  słowa,  matko!  wiernie  wam  odnoszę 

425  odmienne  I  oddzielne  P.  i  Z.  427  przewidzieć  ||  opatrzyć  P.;  przewi- 
dzieć w  szczerości  J|  opatrzyć,  otwarcie  Z.  429  Poczciwych  ojców  |J  Zacnego 
domu  Z.  431  przecie  |  przecież  Z.  438  sierpowa  |  z  pod  sierpa  P.  440  rzą- 
dności pomocy  I  pomocy  rządności  Z.  441  niesie  czarna  |  czarna  niesie  Z. 
442  zabielają  |[  ubielają  P.  443  schludnych  stajenkach  jj  schludnej  stajence  Z. 
444  A  1 1  P.;  jeżdżą  |  jadą  P.  i  Z.  445  poręki  ja  do  was  ]|  ramienia  do  was  ja  Z. 
447  pewno  |  pewnie  P.  i  Z.  449  to  |  co  P.  i  Z.  450  prawda,  w  domu  ||  w  domu 
synem  P.  451  Lecz  jeśli  j  Jeśli  twa  P.  454  synową  ||  synowę  Z.  455  matko! 
wiernie  II  wiernie  matko  P. 
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l  w  imię  ojców  o  córkę  was  proszę. 

Niechaj  Bóg  dobre  rodziny  jednoczy; 

Nie  chcę  młodego  wychwalać  wam  w  oczy, 

Często  pochwala,  choć  i  słuszna,  szkodzi, 
460  Bo  lepiej,  kiedy  nie  znają  się  młodzi. 

Za  wcześnie  już  się  u  celu  być  mienią, 

Baz  pochwaleni  przestrogi  nie  cenią.  — 

Choć  pracowity,  choć     posłuszny  w  domu, 

Bywał  i  Wiesław  szpakiem  pokryjomu: 
465  Zajechać  drogę,  choćby  wojewodzie, 

Bej  nad  muzyką  prowadzić  w  gospodzie, 

Z  karczmy  rozpędzać  cesarskie  wojaki, 

Wyśmiać  wędrownym  góralom  chodaki, 

Toć  były  dotąd  jego  obyczaje; 
470  Młodemu  wszystko  zarówno  się  zdaje, 

Bo,  jak  na  wiosnę  pędzi  potok  w  biegu, 

Pieni  się,  szumi  i  wylewa  z  brzegu, 

Aż  dalej  -cicho  płynie  w  swćm  korycie, 

Tak  młodzian  siłą  udarzon  obficie 
475  Musi  wyszumieć,  aż  w  troskach  stateczny, 

Jak  jabłoń  z  czasem  traci  kwiat  zbyteczny. 

Zawsze  też  dobra  i  stateczna  żona 

Besztę  wychowu  w  młodzieńcu  dokona, 

Nauczy  myśleć,  jak  dobytek  zbierać, 
480  Jak  się  na  przyszłość  niepewną  obzierać. 

Tak  wam  powiadam  o  naszym  Wiesławie, 

Bom  mu  był  świadkiem  od  dzieciństwa  prawie*. 

456  W  imię  ojców  I  uproszony  P.  459  Często  pochwa-fa  choć  i  Pochwała 
często  choćby  P.  463  posłuszny  pokorny  P.  i  Z.  464  szpakiem  |  szpaczkiem  P 
469  dotąd  jego  jego  dotąd  Z.  473  płynie  w  swem  korycie  \  upływa  w  kory- 
cie Z.  474  udarzon  obdarzon  P.  i  Z.;  w  P.  przed  » udarzon*  zaczął  poeta 
pisać  (ob)  i  przekreślił;  obficie  okwicie  Z.  —  W  P  i  Z.  po  wierszu  476  nastę- 
pują dwa  wiersze  w  R  opuszczone: 

Zna  Wiesław  łaskę  i  niełaskę  nieba, 
Kto  użył  biedy,  ten  zna  cenę  chleba. 

Ostatni  wiersz  w  Z.  brzmi:  >Kto  użył  biedy,  poznał  cenę  chleba*.  478  mło- 
dzieńcu młodzianie  P.  i  Z.  479  Nauczy  Douczy  Z.  480  niepewną  obierać  j| 
zwodliwą  ozierać  Z.  481  naszym  mo.m  P  i  Z.  482  od  dzieciństwa  Ij  z  lat 
dziecinnych  Z. 

2* 
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Bacznie  Halina,  stojąca  na  boku, 

Śledziła  prawdy  w  Wiesławowym  oku; 
485  Jan,  mówiąc  prawdę,  wiedział,  że  nie  ranił, 

Dziewczęta  lubią  błędy,  które  ganił. 
Ale  łza  błysła  w  źrenicy  młodziana, 

Potem  się  nizko  skłonił  do  nóg  Jana, 

Skłonił  się  matce,  milcząc,  pełen  sromu; 
490  I  było  długie  pomilczenie  w  domu. 

Wtenczas  Halinie  także  łzy  wytrysły. 

Jako  na  wiosnę  nad  brzegami  Wisły, 

Gdy  wonny  deszczyk  obłoki  wyleją, 

Kwiaty  zroszone  błyszczą  się  nadzieją, 
495  A  razem  słońce  za  górami  świeci, 

Tak,  gdy  z  otuchą  łzę  zroniły  dzieci, 

Jan  z  matką  na  nie  poglądali  z  boku, 

Miła  pogoda  jaśniała  im  w  oku. 

Rzewniło  matkę  niespodziane  szczęście. 
500  Lecz  nie  Halinie  bogate  zamęźcie, 

Która  sierota,  bez  ojca  i  matki 

Nie  miała  wiana  ni  rodzinnej  chatki; 

W  szczerości  zatem,  jak  każe  sumienie 

Takie  Janowi  czyni  oświadczenie: 
505         >Jest  Bóg  widzący  na  niebieskim  dworze, 

Doświadcza  ludzi  w  szczęściu  i  pokorze, 

Czy  kogo  zniży,  czy  w  górze  osadzi, 

Patrzy,  jak  wszędzie  człowiek  sobie  radzi. 

Halina  moja,  co  w  ubogim  bycie 
510  Przepracowała  dotąd  ze  mną  życie, 

Nie  wierzy  słońcu,  które  niespodzianie 

Przed  nasze  teraz  zabłysło  mieszkanie. 

Na  stan  jej  nizki  wysoka  jagoda, 

Nie  dla  niej  kmiecia  ręka  i  zagroda; 

483  Bacznie  Baczna  P.  i  Z.  484  prawdy  prawdę  Z.  491  także  ró- 
wnie P.  i  Z.  496  zroniły  roniły  Z.  498  jaśniała  świeciła  P.  —  W  R.  w  wier- 
szu 499  przez  omyłkę  napisał  Brodziński  >Rzewniło  matkę  bogate  zameźde*; 
mamy  w  tern  dowód,  że  miał  przed  sobą  dawny  tekst  i  wziął  wyrazy  z  następu- 
jącego wiersza.  500  Lecz  nie  Halinie  Nie  dla  Haliny  P.  i  Z.  502  Nip  miała 
wiana  Wiana  nie  miała  Z.  507  zniży  nisko  Z.  508  Patrzy  Sądzi  P./  Wgląda  Z. 
512  zabłysło  błysnęło  Z.  514  Nip  dla  niej  kmiecia  ręka  i  Nie  dla  sieroty  jest 
kmieca  P.  i  Z.;  w  R.  przed  >kmiecia«  jest  przekreślone:  (ręka). 
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515  Bo  nie  ma  ojców,  ani  przyjacieli, 

Co  by  o  wianie  dla  niej  pomyśleli. 

Przeto  młodzieńcze!  niech  cię  Bóg  poświęci 

Za  dobre  serce  i  życzliwe  chęci. 

Teraz  słuchajcie  o  losie  Haliny 
520  I  to  do  waszej  odnieście  rodziny: 

Gdy  los  się  zawziął  na  polską  koronę, 

Szedł  mój  mąż  z  kosą  na  spoiną  obronę 

I  już  nie  wrócił.  —  Obcy  bez  litości 

Grabili  dwory,  zapalali  włości; 
525  Doznał,  co  trwoga,  kto  pomni  te  czasy. 

Starce  i  matki  pokryły  się  w  lasy; 

Ale  i  w  lesie  zajęły  się  sosny: 

Byłci  to  widok  straszny  i  żałosny, 

Gdy  ta  ostatnia  gorzała  uchrona, 
530  Na  milę  wielka  rozciągła  się  łona, 

Dzieci  i  matki  błądziły  tłumami; 

Przy  drodze  na  to  patrzyłam  ze  łzami, 

Aże  mi  dziecię  zastąpiło  drogę 

Do  serca,  płacząc.  —  Utulam  jak  mogę, 
535  Pytam  o  imię,  rodzinę,  mieszkanie, 

Ale  daremna  prośba  i  pytanie. 

Dziecię  zaledwo  znało  swoje  imię, 

Mówiło  tylko,  że  w  okropnym  dymie 

Nieznani  ludzie  wiedli  je  do  lasu  — 
540  Więcej  nic  nie  wiem  aż  do  tego  czasu. 

Ja  matka  niegdyś,  pamiętna  na  Boga, 

Wzięłam  sierotę,  choć  sama  uboga. 

Użyłam  trosków,  lecz  była  ich  godna, 

Wyrosła  zdrowa,  pracowna.  urodna, 
545  O  ledwie  teraz  pracujem  na  siebie, 

W  jednych  żyjemy  troskach  i  potrzebie. 

515  Bo  nie  Ani  P.  i  Z.  516  Coby  o  wianie  dla  niej  By  o  jej  losie  kie- 
dyś P.  Goby  Aby  Z.  519  słuchajcie  usłyszcie  Z.  520  do  waszej  odnieście  | 
odnieście  do  waszej  P.  522  na  spoiną  obronę  z  braćmi  na  obronę  P.  i  Z. 
527  zajęły  się  płoną  ogniem  Z.  530  Na  milę  Milami  P.  i  Z.  531  matki  ] 
żony  P.  i  Z.  534  Utulam  jak  Tuląc  je  jak  P.;  Tuląc  jako  Z.  537  znało  swoje 
swoje  znało  Z.  541  matka  niegdyś  niegdyś  matka  Z.  543  Użyłam  trosków  |j 
Podjęłam  troski  Z. 
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Bez  skiby  ziemi,  jałówka,  dwie  krówek, 

Kilka  owieczek,  cały  nasz  dochówek. 

Brzmią  tu  wesela  na  każde  odpusty; 
550  Lecz  to  nie  dla  niej,  nie  dla  niej  zapusty, 

Na  których  pannom  kupują  pierścienie; 

Tam,  gdzie  stodoły  i  bogate  mienie 

Tam  zalotnicy;  nie  zwabi  młodziana 

Przybysza  córka,  bez  ojców  i  wiana. 
555  Jak  była  dotąd  niebieska  opieka, 

Tak  przeznaczenia  u  Boga  niech  czeka. 

Ufam,  że  póki  niemoc  mię  nie  strawi, 

Już  mię  Halina  samą  nie  zostawi*.  — 
Na  to  Halinie  łza  z  oczu  wytryska, 
560  Klęka  przed  matką  i  kolana  ściska: 

»0,  miła  matko!  tyś  jest  moje  wiano; 

Choćby  mi  góry  ze  złota  dawano, 

Choćbym  mieszkała  w  malowanym  dworze, 

Jedwabne  szaty  chowała  w  komorze, 
565  Tobym  bez  ciebie  przepłakała  życie «.  — 
Tak  się  ścisnęły,  lejąc  łzy  obficie. 

A  Jan  milczący  bacznie  radość  chowa; 

Wykraść  się  chciały  niecierpliwe  słowa, 

Bo  dusza  pełną  była  ważnych  myśli; 
570  Na  twarzy  tylko  wesele  się  kryśli. 

Chciał  mówić  Wiesław,  ale  go  Jan  bacznie 

Ostrzegł  po  cichu  i  tak  mówić  zacznie: 

W  P.  i  Z.  po  w.  546  następują  dwa  wiersze,  opuszczone  w  R. : 

»Pracą  łagodząc  ubóstwo  uporne, 

W  cudzej  zagrodzie  siedziemy  komorne«. 

W  P.  i  Z.  po  wierszu  548  następują  cztery  wiersze,  opuszczone  w  R. : 

»W  lecie  sąsiadom  pracujem  przy  żniwie, 
Za  to  nam  zagon  odstąpią  na  niwie, 
Tak  len  siejemy,  a  wieczorna  przędza 
Resztę  domowej  potrzeby  opędza«. 

549  odpusty  jj  zapusty  P.  i  Z.  550  zapusty  |  odpusty  P.  i  Z.  —  W  R.  Brodziński 
zaczaj  pisać  i  przekreśli?:  (od).  551  pannom  dziewkom  P.  i  Z.  558  samą  | 
samej  P.  i  Z.  561  jest  jj  ci  Z.  562  ze  złota  jj  złociste  P.  i  Z.  566  ścisnęły  || 
ściskały  Z.  567  milczący  j|  myślący  P.  i  Z.  569  pełną  była  |  była  pełna  P. 
i  Z.       572  Ostrzegł  po  cichu  |  Ostrzega  cicho  Z. 
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» Ważne  mi,  ważne  zwiastują  się  rzeczy, 

Jest  Bóg.  co  ludzkie  sprawy  ma  na  pieczy. 
575  Chwała  mu  wieczna!  —  Mila  gospodyni 

Niechaj  z  ufnością,  co  powiem,  uczyni, 

Bo  z  serca  idzie  szczera  moja  rada. 

Uproście  koni  z  wozem  u  sąsiada. 

A  tę  życzliwość  hojnie  mu  wróciemy, 
580  Bo  wszyscy  w  drogę  wybrać  się  musiemy. 

Szczęścia  spólnego  wybiła  godzina, 

Pozna  Halinę  Wiesława  rodzina <. 

V. 

Wartko  wóz  toczą  parskające  konie, 

Mijają  mostki  i  zgórki  i  błonie 
585  Cała  rodzina  siedzi  zadumana. 

Wesołość  tylko  nie  opuszcza  Jana, 

Bo  radość  w  sercu  utajoną  żywi, 

Ze  dwie  rodziny  wrychle  uszczęśliwi. 
Przydrożne  lipy  długie  ścielą  cienie, 
590  Gore  nad  lasem  niebieskie  sklepienie 

I  rzeźwą  wonią  tchnie  wieczór  pogodny.  — 

Jest  blizko  drogi  gościniec  wygodny, 

Tam  każą  stanąć,  bo  choć  wioska  blizka, 

Jednak  ją  dzielą  zarosłe  stawiska. 
595  Przeto,  nim  wokół  jadący  okrąży, 

Pieszy  ścieżkami  trzykroć  pierwej  zdąży. 

Idą  więc  wszyscy  ścieżkami  wesoło, 

A  wóz  pył  wznosi,  okrążając  koło. 

Dziwnie  Haliny  twarz  się  u  wesela, 
600  Swawolna,  więcej  mówić  się  ośmiela. 

581  wybiła    nadeszła  P.  i  Z.       584  mostki  i  zgórki  |  bory  i  mostki  P.  i  Z. 
585  rodzina    drużyna   P.    i   Z.    —  W  P.    i   Z.   po   wierszu   586   następują   dwa 

wiersze,  opuszczone  w  R. : 

»Gada  powiastki,  żartuje  ochoczy, 
Że  córka  często  musi  zakryć  oczy«. 

587  Bo  Sam  P.  i  Z. ;  utajoną  zatajoną  Z.  591  tchnie  wieczór  |  wieje  wiatr  P.; 
sieje  wiatr  Z.  592  drogi  wioski  P. ;  gościniec  gościeniec  P.  i  Z.  594  Je- 
dnak Ale  Z '.;  zarosłe  zbłotniałe  P.  i  Z.  -  -  W  R.  w  wierszu  595  po  słowie 
»Przeto«  jest  przekreślony  początek  wyrazu :  (um)  598  koło    w  koło  P. 
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Przebyli  kładki  i  zaczepne  krzewy; 

Z  błoni  pastusze  ozwały  się  śpiewy, 

Które  jej  bardzo  do  serca  trafiły; 

Tak  na  weselu  nucił  Wiesław  miły. 
605  A  Jan  uważnie  pogląda  jej  w  lica, 

Czy  jej  nie  będzie  znaną  okolica.  — 

W  tern  uroczyście  od  kościelnej  wieży 

Dzwon  na  modlitwę  głos  po  rosie  szerzy; 

Pobożnie  wszyscy  padli  na  kolana, 
610  A  twarz  Haliny  od  zorzy  oblana 

Podobną  była  do  twarzy  anioła, 

Ale  tęsknocie  wytrzymać  nie  zdoła. 

Do  dziwnych  marzeń  głos  dzwonka  ją  skłonił 

I  nie  zważaną  łzę  z  oka  jej   zronił.  — 
615        A  idąc  dalej  na  zgórku  stanęli. 

Już  tylko  wioskę  jedno  błonie  dzieli. 

Z  którego  krzycząc  swawolne  pachołki 

Spędzają  na  most  i  krówki  i  wołki. 

Skrzypią  z  ról  czarnych  wracające  pługi, 
620  A  cała  wioska,  jako  ogród  długi 

W  kwitnących  sadach  nizkie  strzechy  kryje, 

Z  których  dym  kręty  ku  niebu  się  wije. 

A  stary  kościół  z  blaszanemi  szczyty 

Ponad  wsią  błyszczy  lipami  zakryty. 
625  Wieża,  z  której  dzwon  o  milę  donosi, 

Już  pogrzeb  piątym  pokoleniom  głosi. 

Gdy  tak  na  wszystkie  poglądają  strony, 

Jan  się  zapytał  na  laskę  schylony: 

»Jak  ci  się  zdaje  to  nasze  siedlisko? 
630  Chuta  Wiesława  już  tu  bardzo  blizko*. 

Ale  Halina  w  jedne  patrzy  stronę; 

Bijące  łono,  usta  otworzone 

602  błoni  błonia  P.  i  Z.  605  uważnie  uważny  Z.  606  znaną  znana  P. 
608  na  modlitwę  do  modlitwy  Z.  614  nie  zważaną  łzę  z  oka  jej  zronił  słodki 
smutek  kilka  łez  wyronił  P.  i  Z.  615  zgórku  wzgórku  P.  i  Z.  617  krzycząc 
swawolne  krzycząc  rozpierzchłe  P.;  gwarząc  rozpierzchłe  Z.  618  Spędzają  na 
most  |  Na  most  spędzają  P.  621  kwitnących  sadach  sadach  kwitnących  Z. 
623  blaszanemi  wysokiemi  P.  i  Z.  624  Ponad  wsią  błyszczy  |  Nad  wsią  pa- 
nuje P.  i  Z. 
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Poznać  dawały  wielkie  zadumienie, 
Błogie  się  w  serce  cisnęło  spomnienie. 

635  Nie  mogła  mówić,  bo  w  takowym  stanie 
Każdy  jej  oddech  zajmowało  łkanie. 

Dalej  przy  miedzy  naprzeciwko  chaty 
Stoi  krzyż  Pański  pochylony  z  laty, 
Wokoło  wierzby  i  zielona  trawka, 

640  Tam  wiejskich  dzieci  niedzielna  zabawka. 
Tu  już  Halina  pada  na  kolana, 
W  dłonie  uderza  i  mówi  do  Jana: 
» Mocny  mój  Boże!  toć  moja  rodzina! 
Gdzie  moja  matka,  gdzie  matka  jedyna? 

645  Jeśli  już  w  grobie,  na  grób  jej  pójść  muszę, 
Tu  utęsknioną  niech  wyzionę  duszę! 
Tu  się  bawiałam,  tu  zbierałam  kwiatki  — 
Ale  nie  widzę  rodzicielskiej  chatki, 
Bo  tu  inaczej  wszystko  dawniej  stało, 

650  Nie  tak.  jak  mi  się  w  pamięci  zjawiało*. 
Tu  Jan  o  ziemię  kij  i  czapkę  rzucił, 
Klęknął  i  pod  krzyż  łzawe  oko  zwrócił; 
>Tu  najprzód,  rzecze,  na  kolana  padaj, 
Tu  się  nie  pytaj,  ale  dzięki  składaj! 

655  Widzisz  tę  ziemię,  jak  jest  wydeptana, 
Twoja  to  matka,  matka  żałowana, 
W  modłach  za  tobą  tak  ją  wyklęczała. 
Bóg  nas  doświadcza,  Bogu  zawsze  chwała! 
Bóg  litościwy  i  ciebie  ratował 

660  I  ojców  twoich  przy  zdrowiu  zachował. 
Wzmogli  się  znowu  po  niszczącym  boju 
Z  sierotą  dzieląc  owoce  pokoju; 


634  spomnienie  |  wspomnienie  P.  643  Mocny  mój  |  O  mocny  Z.  646  Tu 
utęsknioną  niech  wyzionę  Stęschnioną  ku  niej  niech  wypłaczę  P.  i  Z.  647  kwia- 
tki kwiaty  P.  i  Z.  648  chatki  chaty  P.  i  Z.  651  o  ziemię  kij  i  czapkę  rzucił  j| 
powiedział:  Bóg  co  cię  ratował  P.  i  Z.  —  Wierszy  652 — 659  niema  w  P.  i  Z.; 
w  B.  w  wierszu  652  jest  przez  omyłkę  napisane  zamiast  »zwrócił«,  »  rzucił*. 
660  ojców  twoich  |  twoich  ojców  Z.  W  P.  i  Z.  zamiast  wierszy  661—662  są 
następujące: 

»Zostawił  wszystkich  przy  pracy  spokojnie, 
Wzmogli  się  ludzie  po  niszczącej  wojnie*. 
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Chatkę  i  córkę  stracili  w  potrzebie, 

Dziś  w  nowej  chacie  uściskają  ciebie« 
665        Klękła  Halina,  Wiesław  za  Haliną, 

A  zamiast  modłów,  łzy  z  oczu  im  płyną. 

Łzy,  które  czystsze  od  rosy  widzieli, 

Które,  jak  perły  liczyli  anieli. 

A  kiedy  wstała,  już  uczuć  nie  kryje, 
670  Ścisła  Wiesława  i  Jana  za  szyję. 

Spieszą  w  podwórko,  lecz  ojców  nie  było, 

Patrzy  Halina,  co  się  odmieniło. 

Tak  spodziewanych  od  pola  czekali, 

Aby  Halinie  wypoczynek  dali. 
675        Już  też  Stanisław  od  łąk  wraca  z  kosą, 

Idzie  i  żona,  konicz  krówkom  niosą; 

Naprzód  z  bławatem  szła  Bronika  mała, 

Gości  w  podwórku  ojców  wskazywała. 

Chciał  Jan,  by  Wiesław  naprzeciw  pospieszył, 
680  Ażeby  matkę  szczęśliwą  ucieszył. 

—  Jak  się  witała  rodzina  złączona, 

Jedno  drugiemu  oddając  do  łona, 

Jakie  pytania,  dzięki,  odpowiedzi, 

Jako  się  zbiegli  ciekawi  sąsiedzi, 
685  Jako  Bronika  starszą  siostrę  ściska, 

Nie  znając  straty,  a  czując,  co  zyska  — 

Tego  wam  moi  mili  towarzysze 

Jakobym  pragnął,  nigdy  nie  opiszę. 

W  P.  i  Z.  zamiast  wierszy  665—670  są  następujące: 

» Podziękuj  Bogu,  żeć  drugą  daj  matkę, 
Go  cię  w  rodzinną  odprowadza  chatkę*. 
Halina  wszystkich  ścisnęła  koleją, 
Wszyscy  rozkoszne  łzy  radości  leją. 

671  Spieszą  |  Weszli  P.  i  Z.  673  Tak  spodziewanych  Spokojnie  ojców  P.  i  Z. 
674  Aby  j  Żeby  Z.;  wypoczynek  |j  odpocznienie  P.  675  od  łąk  wraca  |  idzie  z  łąki 
P.  i  Z.  678  Gości  w  podwórku  ojców  jj  I  gości  w  domu  ojcom  P. ;  ojców  wska- 
zywała |  ojcom  skazywała  Z.  680  Ażeby  |  Aby  wprzód  P.  i  Z.  684  ciekawi  | 
zdziwieni  P.  687  mili  ||  drodzy  P.  688  Jakobym  pragnął  |  Tak  jakbym  żądał 
P.  i  Z.  —  W  P.  i  Z.  po  wierszu  688  są  jeszcze  dwa  wiersze,  kończące  poemat: 

»Na  tern  więc  kończę  —  bo  wy  co  czujecie 
Lepiej  to  sobie  w  sercu  opiszecie«. 
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n. 

Z  nieznanej  korespondencji  Brodzińskiego. 

Do  licznego  grona  przyjaciół  Brodzińskiego  w  Warszawie  po 
roku  1820  zaliczał  się  Fryderyk  hr.  Skarbek,  znany  ekonomista, 
powieściopisarz,  profesor  uniwersytetu  i  członek  Towarzystwa  Przy- 
jaciół Nauk;  bliższe  stosunki  musiały  się  zawiązać  pomiędzy  nimi 
w  r.  1822,  kiedy  to  wspólnie  z  J.  K.  Skrodzkim  podjęli  się  po  Bent- 
kowskim redakcyi  -Pamiętnika  warszawskiego*.  Z  powodu  braku 
źródeł  nie  były  znane  do  tej  pory  dokładniejsze  wiadomości  o  tejże 
przyjaźni;  Skarbek  w  swych  pamiętnikach  prawie  nie  wspomina 
o  Brodzińskim,  a  inne  świadectwa  współczesne  również  milczały. 
Dzisiaj  dopiero  —  dzięki  niezwykłej  uprzejmości  pana  A.  Maryl- 
skiego  w  Warszawie  —  mogę  podać  kilka  z  listów  poety  do  hr. 
Skarbka;  stanowią  one  bardzo  ciekawy  materyał,  który  później  w  in- 
nej pracy  zużytkuję,  tutaj  zaś  drukuję  tylko  najciekawsze  ustępy 
z  tej  korespondencyi. 

Pierwszy  z  listów  dochowanych  pochodzi  z  dnia  1  grudnia,  to 
jest  z  chwil,  kiedy  Brodziński  zbierał  materyał  do  -Pamiętnika  war- 
szawskiego*; wzmianka  w  nim  o  piśmie  hr.  Skarbka  odnosi  się  do 
powieści  jego  p.  t.  » Chwila  wesołości*,  drukowanej  w  pierwszym 
kwartale  1822  r.  w  »Pamiętniku«.  Oto  tekst  listu: 

»Z  przyjemnością  odczytałem  Pańskie  pismo  —  styl  na- 
der gładki  i  trafna  znajomość  świata.  Byłbym  tylko  za  tern, 
abyś  Panie,  jako  najlepiej  czujący  rzecz  swoją,  niektóre  miejsca 
sam  skrócił,  mianowicie  rozmowę  Julii  z  Karolem,  i  niektóre 
miejsca,  które  ołówkiem  oznaczyłem,  bo  niepodobna  w  ciągu 
pisania  ustrzedz  się  powtarzań,  które  się  dopiero  za  powtór- 
nem  odczytaniem  postrzegać  dają*. 

W  przypisku  dodaje  Brodziński,  że  swój  drugi  list  o  literatu- 
rze polskiej  —  drukowany  w  zeszycie  styczniowym  z  r.  1822  > Pa- 
miętnika warszawskiego*  —  zmienił  zupełnie  i  skończył. 

Sprawom  »Pamiętnka«  poświęcony  jest  list  drugi  z  daty  1  lu- 
tego (1822);  dziękuje  w  nim  Brodziński  za  przesłane  przez  Skarbka 
rozprawę  i  recenzye,  które  odczytał  z  wielką  przyjemnością.  » Pozwól 
mi  Panie  —  pisze  dalej  —  aby  na  piśmie  wyrazić  moją  prawdziwą 
radość  i  innym  mówić,  że  to  za  nagrodę  uważam,  iż  mię  z  tak 
światłym  mężem  spólność  pracy  połączyła.     I  ja   będę  się  przy  kła- 
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dał,  ile  mogę,  ażeby  i  moje  pisma  nie  nadto  od  Pańskich  miernością 
odrażały*.  Dalsza  część  listu  traktuje  o  sprawach  przesyłki  -Pa- 
miętnika* do  rozsprzedaży  księgarskiej  w  Wilnie. 

Nader  ciekawy  jest  list  Brodzińskiego  z  dnia  8  marca  1823  r.; 
mamy  w  nim  dowód,  że  węzły  przyjaźni  między  młodymi  redakto- 
rami były  już  ścisłe,  skoro  podają  sobie  tematy  i  materyały  do  prac 
literackich  oraz  o  swoich  zamysłach  nawzajem  się  informują. 

»Gdy  Panie  będziesz  łaskaw  przesłać  mi  swoje  myśli  do 
poematu  z  Kroniki  Długosza   będę  wielce  obowiązanym;  umy- 
śliłem zrobić  z  tego  nie  poema  na  osobne  dumy  rycerskie  po- 
dzielone,  ale  poema  romantyczne   w  kilku   pieśniach,  jak   są 
niektóre   Byrona   i   Skotta,   to  jest  jako  małą  epopej kę,   gdyż 
w  dumach  rycerskich  ułożyć  zamyślam  powieść  o  Heligundzie, 
która  tego  dla  rozległości  czasu  i  miejsca  we  Francy  i  i  w  Pol- 
sce wymaga.  Bądź  Panie  łaskaw  mi  to  uczynić,  bo  następująca 
wiosna  budzi  we  mnie  chęć  do  zaniedbanej   poezyi*. 
Bez  daty  —  najprawdopodobniej   jednak  z  r.  1824   —  z  cha- 
rakterystycznym dopiskiem  „Tibi  soliu,  jest   list  Brodzińskiego,  po- 
święcony ocenie  znanego  romansu  Ludwika  Kropińskiego   p.  t.  » Ju- 
lia i  Adolf,  czyli  nadzwyczajna  miłość  dwojga  kochanków  nad  brze- 
gami Dniestru*  (Warszawa  1824.  cz.  I  —  II);  trzeźwe  i  pełne  rozwagi 
zapatrywania  krytyka  na  literaturę  znalazły   tutaj    dokładny   wyraz 
i  nie  potrzebują  bliższych  objaśnień.  Odbiegają  one  swym  tonem  od 
ówczesnych  zachwytów  nad  dziełem  Kropińskiego. 

» Proszę  o  pozwolenie  —  pisze  Brodziński  —  zatrzyma- 
nia jeszcze  Julii  na  parę  dni  dla  mojej  sąsiadki,  która  sobie 
obiecuje  upłakać  się  nad  nią.  Ta  moja  sąsiadka  nie  nauczy  się 
od  Julii  sentymentalności.  Jej  mąż  miał  rozum,  gdy  zakochawszy 
się  w  niej,  powiedział  ojcu,  że  ją  kocha,  ona  powiedziała  ojcu 
to  samo,  tak  się  pobrali  i  żyją  szczęśliwie.  Gdyby  Julia  i  Adolf 
mieli  ten  rozum  (który  się  nadaje  być  nadzwyczajnym),  byliby 
się  pobrali,  byłoby  parę  dzieci  więcej  na  świecie  a  mniej  o  je- 
den romans.  »U  pismach  serca  powinno  wyrokować  serce,  kie- 
rowane dokładną  znajomością  serca*,  mówi  serdeczny  autor 
w  serdecznej  przedmowie.  Jeżeli  ja  mam  serce,  to  żałuję  tylko 
serca  Adolfa,  ale  nie  czuję  z  nim  wespół,  a  jeżeli  rozumowi 
wolno  mieć  jaki  głos,  ten  rozum  by  powiedział,  że  Adolf  tyle 
głupi  ile  czuły,  a  że  szanowna  pani  Kamilla  niema  ani  czucia 
ani   rozumu.     Głupia!   niby   ratując,  niby   odmawiając,  ciągnie 
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w  przepaść  dwoje  szalonych.  Pan  Mirosław  nie  lepszy.  —  Nic 
nie  masz  nudniej szego,  jak  bezczynni  przyjaciele  w  romansach. 
Dobra  dusza  Tenczyński  nie  mógł  się  niczego  domyślić,  a  gdy 
się  przecie  dowiedział,  sam  wiezie  córkę  do  grobu  kochanka; 
jest  to  bardzo  romansowo,  ale  dla  czegóż  ten  przeklęty  rozum 
chce  się  mieszać  do  romansów  i  mówić  ojcu:  nie  bądź  jego- 
mość głupi,  nie  dodaj  żalu  córce;  kiedy  się  sam  przeniosłeś  po 
śmierci  żony  w  inne  mieszkanie,  pamiętaj,  ze  nie  należy  prze- 
nosić Julii  tam,  gdzie  jej  kochanek  mieszkał  i  umarł.  W  ogól- 
ności te  cnoty  Julii  i  Adolfa  są  cnotami  wszystkich  bohatyrów 
i  bohatyrek  w  trajedyach  francuskich  w  pięknych  antytezach 
oddane. 

Szkoda,  że  tyle  cnót,  tyle  ofiar  opierają  się  tylko  na  tru- 
dności tak  łatwej  do  pokonania.  Gdyby  przynajmniej  szlache- 
tny Zdzisław  północą  się  zjawił,  goręcej  kochał,  byłby  wtedy 
jakiś  interes  i  powód  rozpaczy.  Jabym  na  tytule  napisał  za- 
miast »  miłość  dwojga  kochanków*  —  »miłość  dwojga  dzieci*. 
Kied\m  miał  lat  szesnaście,  czytywałem  na  wsi  wiele 
romansów  z  moją  siostrą  stryjeczną.  Jak  trzeba  było  pojechać 
znów  do  szkół,  myślałem,  zamiast  gramatyki,  o  moich  roman- 
sach, o  mojej  siostrze,  napisałem  do  niej  list  romansowy,  ona 
wzajem,  mieliśmy  tyranów,  rywalów,  ona  kochała  rodziców, 
ja  honor,  nadzieje  płonne,  pewność  złych  skutków,  hasło  bądź 
co  bądź,  wszystko  to  było  jak  potrzeba  do  romansów.  Tych 
listów  mam  jeszcze  kilkanaście.  Gdyśmy  się  za  parę  lat  z  sobą 
ujrzeli,  zamiast  drżenia,  łez  et  caet —  zaczęliśmy  się  tak  śmiać 
jedno  z  drugiego,  jak  później  z  wielu  dziecinnych  romansów. 
Ma  ona  już  teraz  kilkoro  dzieci,  poślę  jej  ten  romans,  aby 
sobie  swój  dawny  przypomniała «. 

Ostatni  ustęp  listu  odnosi  się  do  rzeczywistych  stosunków  z  lat 
dziecinnych  Brodzińskiego,  kiedy  to  w  Wojniczu  snuł  marzenia  wio- 
senne razem  z  swą  siostrą  stryjeczną,  Szczęsną;  korespondencyę  poety 
z  tychże  czasów,  jego  pełne  naiwności  dziecięcej  listy  do  Szczęsnej, 
wydał  Dr.  Łucki  w  » Przewodniku  naukowym  i  literackim*  (Lwów 
1908).  To  wyznanie,  uczynione  przezeń  Skarbkowi,  rzuca  bardzo 
charakterystyczny  refleks  i  jest  bardzo  ciekawą  glossą,  wyjaśniającą 
nam  niejeden  szczegół  z  dzieciństwa  śpiewaka  »Wiesłavva«. 


STYL  FIDYASZOWY 
W  EZEŹBIE  SZKÓL  WSPÓŁCZESNYCH 

(Ustęp  z  monografii  o  Fidyaszu) 


napisał 

KAROL  HADACZEK 


Hadaczek. 


Siła  Fidyaszowego  geniuszu  polega  nietylko  na  lem,  że  stwo- 
rzył on  nową  szkołę  attycką  i  przyczynił  się  do  jej  sławy,  lecz  uwy- 
datnia się  także  w  tein,  Ż€  wywarł  wpływ  na  współczesnych  arty- 
stów —  reprezentantów  innych  szkół,  rozwijających  się  w  drugiej 
połowie  V  w.  bądź  w  Atenach,  bądź  w  całej  Grecy  i.  Wzniosły  ideał 
artystyczny,  który  w  licznych  kre;>.cyach  ukazał,  zwrócił  na  siebie 
uwagę  wszystkich  i  pociągnął  za  sobą.  I  tak  Kr  es  ii  as1,  konty- 
nuator kierunku  myronowego  w  epoce  Periklesa,  przedstawił  w  sła- 
wnym wizerunku  portretowym,  umieszczonym  na  Akropoli,  znako- 
mitego męża  stanu  w  idealnej  typice,  która  z  szlachetnego  człowieka 
zrjbiła  postać  jeszcze  szlachetniejszą,  zbliżoną  do  bóstw  olympijskich. 
Nie  ulega  wątpliwości,  że  ta  zasada  artystyczna  idealizowania  w  por- 
tretach ludzi  zbiegała  się  z  tendeneyami  Fidyasza,  który  na  fryzie 
Partenonu  wyobraził  liczne  zastępy  obywatelstwa  ateńskiego  w  ty- 
picznych  kształtach.  Stąd  Perikles  Kresilasowy  wygląda,  jakby  był 
wykonany  na  modłę  figur  fryzu. 

Wjaskrawszem  świetle  ukazuje  się  znów  wpływ  Fidyasza  na 
Poły  kle  ta2,  wielkiego  przedstawiciela  stylu  doryckiego  w  rzeźbie 
greckiej.  W  czasie  krótkiego  pobytu  w  Atenach  przed  r.  430  poznał 
on  —  już  sławny  artysta  i  twórca  Doryforosa,  w  którym  skody- 
fikował  zasady  wzorowej  budowy  ciała  ludzkiego,  bardzo  pielęgno- 
wane w  szkołach  peloponeskich  —  nową  atmosferę  sztuki  attyckiej, 
a  ulegając  jej  działaniu  zmienił  odtąd  swój  ideał  atletyczny  i  w  Dia- 


1  Zob.  Kekule,  Uber  ein  Bildnis  des  Perikles,  61  Beri.  Winckelmannspr. 
1901;  Salomon  Reinach,  Le  »blessś  dćfaillanta  de  Cresilas,  Gazette  des  beaux 
arts  1905  str.  193;  Brunn- Bruckmann,  Denkmaler  tabi.  156;  Aradt-Bruckmann, 
Portrats  tabl.  411—414 

2  Zob.  Pierre  Paris,  Polyclete;  Furtwangler,  Meisterwerke  1893  str.  413; 
Mahler,  Polyklet  und  seine  Schule  1902;  Diadumenos  z  Yaison  Rayet  Monuments 
tabl.  30,  egzemplarz  z  Delos  Monuments  Piot.  111  (1896)  str.  137  n.,  egzemplarz 
z  Madrytu  tamże  IV  (1897)  str.  5  >  n. 
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dumenosie  ukazał  nam  postać  młodzieńca  mniej  silną  i  masywną, 
a  więcej  powabną  tak  w  proporcyach  jak  i  nowym  rytmie  ruchów. 
Co  więcej,  Polyklet  przeszedł  nawet  na  pole  sztuki  religijnej,  i  w  ko- 
losalnej Herze  argiwskiej,  wykonanej  ze  złota  i  kości  słoniowej  po 
r.  423  dla  Heraionu,  stworzył  kosztowne  arcydzieło,  które  miało 
rywalizować  z  Ateną  Partenos  i  Zeusem  olympijskim. 

Wskutek  rozkwitu  plastyki  w  Atenach  straciła  najwięcej  szkoła 
jońska.  Bez  wątpienia  jońscy  artyści,  tak  ci,  którzy  za  Peisistratydów 
zatrudnieni  byli  w  Attyce,  jakoteź  owi,  którzy  za  Kimona  i  Periklesa 
podążyli  z  ojczyzny  spustoszonej  do  nowej  metropoli,  przyczynili  się 
w  wielkiej  mierze  do  powstania  odrębnego  stylu  attyckiego.  Nawet 
wzniosła  sztuka  Feidiasa  ma  do  zawdzięczenia  wiele  inspiracyom 
idącym  od  wielkiego  Polygnota  z  Tasos  i  jego  ateńskich  towarzy- 
szów. Lecz  skoro  raz  rozwinął  się  wspaniale  w  rzeźbie  styl  attycki, 
zaciążył  on  swą  siłą  na  całej  Jonii,  złączonej  związkiem  delijskim 
ściśle  z  Atenami.  Wskutek  tego  prawie  że  nie  słychać  w  tych  cza- 
sach o  oryginalnych  artystach  jońskich  —  rzeźbiarze  pochodzący 
z  wysp  (Agorakritos)  łączą  się  w  Atenach  z  Feidiasem  i  tworzą 
orszak  jego  uczniów,  a  dzieła  z  tej  epoki,  znalezione  w  samej  Jonii, 
wyglądają  jak  utwory  attyckie. 

Odbywa  się  więc  w  drugiej  połowie  V  w.  oryginalny  proces 
zlewania  się  dwóch  stylów  w  nowy  styl  attycko  joński,  który  zdo- 
bywa sobie  panowanie  na  szerokiej  przestrzeni.  Twórcą  jego  był 
Feidias  i  jego  uczniowie.  Oni  to  podnieśli  artystyczny  geniusz  attycki 
na  wyżyny  takiej  doskonałości,  że  zapewnili  mu  dalsze  życie,  po- 
mimo burz,  jakie  spadły  na  ojczyznę. 

Nawet  Paionios  z  Mendę1,  w  którym  niektórzy  chcieliby 
widzieć  dzielnego  propagatora  stylu  jońskiego,  ukazuje  się  po  głębszej 
analizie  Niki  olympijskiej  jako  artysta  owiany  duchem  sztuki  attyc- 
kiej.  Jego  Nike,  zadziwiająca  nas  śmiałością  pomysłu  i  malowniczo- 
ścią  stylu,  styka  się  pod  tym  względem  z  wieloma  utworami  attyc- 
kimi,  a  w  pomyśle  jest  bez  wątpienia  wypływem  licznych  Nik,  które 
tak  często  przedstawiał  Feidias  w  swoich  kreacyach. 

Potęga  sztuki  attyckiej  pochodzi  głównie  stąd,  że  znalazła  ona 
troskliwą  opiekunkę   w  państwie,  które    potrafiło  przy  monumental- 


1  Zob.  Collignon,  Histoire  de  la  sculpture  grecąue  I  str.  455,  Klein,  Ge- 
schichte  der  griech.  Kunst  II  str.  188  n.,  Olympia  Ul  tabl.  46—48,  Studniczka| 
Die  Siegcsgóttin  tabl.  V,  str.  16,  Bulle,  Der  schóne  Mensch  tabl.  104. 
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nych  budowlach  zatrudnić  naraz  wielu  artystów  i  sprzęgnąć  ich  do 
wspólnej  pracy.  W  licznych  kompozycyach,  wykonywanych  wTspól- 
nemi  siłami,  przerobili  oni  główne  legendy  święte  na  nową  modłę 
i  dostarczyli  obfitości  przepysznych  wzorów  do  naśladowania.  W  tych 
dziełach  dekoratywrnych  nieraz  zatracała  się  indywidualna  cecha 
artysty,  a  miejsce  jego  zajmował  jednolity  styl  ogólny,  panhelleński, 
który  przypomina  nam  proces  podobny,  jaki  w  świecie  lingwisty- 
cznym doprowadził  do  wytworzenia  się  języka  wszechgreckiego 
w  hellenistycznej  epoce.  Przykład  Aten  podziałał  ożywczo  na  rozwój 
dekoratywnej  plastyki  w  całej  GrecyK  Słyszymy,  że  w  drugiej  połowie 

V  w.  odbudowano  i  przystrojono  rzeźbą  Heraion  w  Argos1,  świą- 
tynię Hery  w  Platejach  2,  Apollina  w  Delfach 3  (Praxias)  i  Latony  na 
wyspie  Delos4.  Nawet  serca  zhelenizowanych  barbarzyńców  zapałały 
miłością  do  odrodzonej  sztuki  greckiej  i  dały  możność  artystom  hel- 
leńskim wzniesienia  w  Lykii  pomników,  ubranych  w  przepyszne  rzeźby, 
które  godnie  rywalizują  z  budowlami  samej  Hellady.  Poniewraź  deko- 
ratywna  plastyka  tych  dzieł  architektonicznych  rzuca  światło  także  na 
sztukę  attycką.  przeto  zasługuje  ona  w  tym  związku  na  bliższe  poznanie. 

Pierwszem  z  nich  jest  wielkie  heroon,  odkryte  przez  ekspe- 
dycyę  austryacką  koło  miejscowości  Gjolbaschi,  gdzie  leżała  sta- 
rożytna Trysa 5.  Był  to  wspaniały  grobowiec,  zbudowany  pod  koniec 

V  wieku,  na  odosobnionej  wyżynie  niedaleko  morza,  dla  familii  kró- 
lewskiej. Posiadał  on  kształt  temenosu  i  wyglądał  jak  mały  cmen- 
tarz, otoczony  silnym  murem,  w  czworobok  biegnącym  (19  X  24  m.). 
Do  wnętrza  gaju  prowadziła  brama,  umieszczona  od  strony  miasta 
w  środku  fasady  południowo-wschodniej.  Po  przejściu  jej  widać  było 
kamienny  sarkofag  formy  lykijskiej.  ustawiony  w  rogu  północno- 
wschodnim,  zaś  w  rogu  przeciwległym  stał  mały  budynek,  przezna- 
czony na  mieszkanie  stróża  heroonu,  a  nadto  przypierały  do  muru 
portyki,  w  których  urządzano  pamiątkowe  obrzędy.  Znaczenie  całego 
pomnika  polega  na  bogactwie  płaskorzeźb,  użytych  do  dekoracyi  ka- 
miennego peribolosu,  które  w  komplecie  przeszły  w  latach  1881 — 3 

1  Zob.  Waldstein,  The  Heraeum  of  Argos. 

2  Paus.  IX,  2,  7,  Overbeck  Schriftąuellen  1.  896. 

3  Paus.  X,  19,  4.  Overbeck  Schriftąuellen  1.  857. 

4  Zob.  Archaol  Zeitg.  1882,  str.  336  n.,  Cawadias,  Catal.  du  Musće  nat. 
d'Athenes  nr.  130-135. 

5  O.  Benndorf  und  G.  Niemann,  Das  Heroon  von  Gjólbaschi-Trysa,  Wien 
1889  tekst  z  albumem,  zob.  Brunn-Bruckmann,  Denkmalor  tabl.  486. 


(5  Karol  Hadaczek 

w  posiadanie  muzeum  nadwornego  w  Wiedniu.  Długie  fryzy  reliewowe 
biegły  podwójnym  pasem  po  wewnętrznych  ścianach  muru,  pokry- 
wając sobą  dwa  górne  rzędy  ciosów.  Tak  samo  występowały  one 
w  charakterystycznem  zdwojeniu  na  zewnętrznej  stronie  muru  połu- 
dniowego, znacząc  ją  jako  stronę  fasadową.  Cała  długość  podwój- 
nego fryzu  wynosiła  około  108  m.  Występowała  więc  na  tym  po- 
mniku taka  obfitość  plastycznych  dekoracyj,  jakiej  nie  znajdujemy 
współcześnie  prawie  na  żadnym  budynku  właściwej  Grecyi.  Żałować 
należy,  że  reliewy  wykonane  zostały  z  miejscowego  kamienia  poro- 
watego barwy  szarej,  który  naturą  swą  skłaniał  rzemieślniczych  ar- 
tystów do  powierzchownego  modelowania  figur  i  do  silnego  poly- 
chromowania   całych   kompozycyj. 

W  tej  ogromnej  sery  i  reliewów,  nagromadzonych  z  oryentalnym 
przepychem,  element  miejscowy  zaznaczał  się  silnie  w  tematach, 
obranych  do  dekoracyi  bramy.  I  tak  po  zewnętrznej  stronie  wi- 
dniały na  nadprożu  cztery  protomy  byków  uskrzydlonych,  które 
przypominają  nam  żywo  zwierzęce  kapitele,  znane  z  Persepolis,  a  po- 
niżej ciągnął  się  wazki  fryz  z  przedstawieniem  członków  rodziny 
zmarłych  w  pozach  siedzących.  Na  wewnętrznej  zaś  stronie  wystę- 
pował w  tej  samej  wysokości  fryz,  przedstawiający  orkiestrę  grotes- 
kowych   muzykantów,   wzorowanych   na   oryentalnych    prototypach. 

Na  lewo  od  bramy  występowały  oddzielnie  dwa  krótkie  fryzy, 
z  których  jeden  przedstawia  lykijskiego  władcę  z  giermkiem  na  kwa- 
drydze.  drugi  zaś  Bellerofona  zwalczającego  Chimairę,  od  którego 
prawdopodobnie  wywodził  swój  ród  pochowany  w  grobowcu  dyna- 
sta. Z  lykijskich  stosunków  wzięte  są  także  sąsiednie  sceny  bankietu 
i  piękne  tańce  dziewic  haremowych,  a  nadto  sceny  polowania  na 
dzikie  zwierzęta,  wyobrażone  wewnątrz  na  ścianie  północnej. 

Są  to  na  ogół  bardzo  słabe  węzły,  łączące  pyszny  pomnik 
z  krajem,  w  którym  powstał. 

Zresztą  cały  strój  plastyczny  przepełniony  jest  grecką  sztuką 
i  srecką  mytologią.  Kompozytor  tych  długich  reliewów  roztoczył  przed 
oczyma  widzów  szeregi  mytologicznych  cyklów,  zebrał  prawie  wszyst- 
kie znaczniejsze  legendy,  które  podówczas  w  sztuce  greckiej  były 
przedstawiane,  stworzył  rodzaj  plastycznych  kronik,  przeznaczonych 
dla  nauki  barbarzyńców.  Z  prawdziwie  epiczną  rozwlekłością  przed- 
stawił on  więc  na  całej  ścianie  zachodniej  w  rodzaju  wielkiego  tryp- 
tyku walkę  między  okrętami  greckimi  a  murami  Troi,  szturm  do  mia- 
sta  i  dalsze  boje  Greków  pod   wodzą  Achillesa   z  Amazonkami,  na 
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ścianie  północnej  na  lewo  w  szerokiej  kompozycyi  porwanie  córek 
Leukipposa,  na  prawo  Kentauromachię,  na  ścianie  wschodniej  dalszy 
ciąg  Kentauromachii.  sławne  czyny  Tezeusa  i  Perseusa,  na  ścianie 
zaś  południowej  zabicie  zalotników  Penelopy  i  polowanie  na  kale- 
dońskiego  dzika.  Po  stronie  zewnętrznej  ściany  południowej  widać 
było  jeszcze  raz  Kentauromachię,  walkę  Amazonek  z  Grekami,  scenę 
lądowania  wojsk  i  walkę  nad  brzegiem  morza,  w  końcu  wyprawę 
siedmiu  przeciwko  Tebom. 

Przy  oglądaniu  tych  fryzów  uderzy  każdego  silne  zastosowanie 
w  reliewie  elementów  czysto  malarskich.  Uwagi  godne  jest  częste 
użycie  perspektywy,  piętrowy  układ  figur  i  szkicowanie  terenu.  Lecz 
najbardziej  wpada  w  oko  zgodność  mytologicznego  repertoaru,  przed- 
stawionego na  tym  grobowcu,  z  tematami  monumentalnych  fresków 
Polygnota  i  jego  uczniów.  I  tak  jeden  fryz  przypomina  nam  obraz 
Polygnota  malowany  dla  Platejów,  który  oddawał  zabicie  zalotników, 
drugi  polygnotowe  porwanie  Leukippidek,  malowane  w  ateńskiem 
Anakeionie,  największy  zaś  fryz  trójdzielny  przywodzi  nam  na  pa- 
mięć bitwę  pod  Maratonem,  Iliupersis  i  Amazonomachię  Teseusa, 
złączone  w  trylogię  na  freskach  Pstrej  Hali  w  Atenach,  malowa- 
nych przez  Polygnota,  Panainosa  i  Mikona.  Walka  siedmiu  pod  Tebami 
schodzi  się  znowu  z  freskiem  Onasiasa  o  takim  samym  temacie, 
malowanym  w  Piątej  ach.  Grupa  z  objuczonym  osłem,  wyobrażona 
na  największym  fryzie,  jest  dziwnie  podobną  do  takiejże  grupy,  zna- 
nej z  polygnotowej  Iliupersis  w  Delfach.  Bezwątpienia  te  liczne  fryzy 
heroonu  zachowują  wspomnienie  wielkich  obrazów  zaginionych,  wy- 
konanych przez  sławnych  przedstawicieli  malarstwa  ateńskiego  z  pier- 
wszej połowy  V  wieku,  wydają  się  nawet,  jakby  były  przeróbką  na 
reliew  monumentalnych  fresków  greckich.  Stąd  wartość  ich  dla  hi- 
storyi  malarstwa  jest  wielka.  Lecz  artysta,  który  układał  te  fryzy, 
miał  już  na  myśli  także  szeregi  przepysznych  reliewów,  które  po- 
wstały w  czasach  Feidiasa  i  jego  szkoły.  Możnaby  tutaj  odnaleść 
pewne  reminiscencye  z  metop  i  fryzu  Partenonu,  silne  zapożyczenia 
z  płaskorzeźb  Teseionu,  a  przedewszystkiem  świątyni  Niki  i  Apol- 
lina  figalijskiego.  Panuje  tu  i  tam  zgodny  w  szczegółach  charakter 
malarski,  wielkie  upodobanie  w  namiętnych  ruchach  figur,  powta- 
rzają się  pojedyncze  postaci  i  podobne  grupy. 

Te  reminiscencye  dowodzą,  że  artysta,  który  dostarczył  szki- 
ców czy  modeli  dla  tych  fryzowa  był  obznajomiony  dokładnie  z  ca- 
łym   ruchem    artystycznym   Periklesowych    Aten    i    przyswoił  sobie 
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w  całej  pełni  pojedynczy,  naturalny  i  wielce  szlachetny  styl  jońsko- 
attycki.  Nawet  korzystał  on  z  dzieł  okrągłej  rzeźby.  Słusznie  zauwa- 
żono, że  w  walce  nad  brzegiem  morza  stojący  przy  królu  jeden 
wojak  ma  pozę  poły  klęto  wego  Doryforosa,  inny  zaś  jest  naszkico- 
wany według  jego  Diadumenosa.  Natomiast  zgrabne  tancerki  z  ka- 
latosami  na  głowach,  które  są  widoczne  od  strony  wewnętrznej  na 
bocznych  listwach  bramy  wchodowej,  są  bezprzecznie  wykonane 
według  arcydzieła  Kallimachosa  Pyszny  grobowiec  lykijskiego  władcy 
z  Trysy  dostarcza  nam  naocznego  dowodu,  wiele  rzeźba  epoki  Pe- 
riklesa  zawdzięczała  malarstwu  z  czasów  Kimona;  lecz  w  Atenach 
rzeźbiarze,  przyswajając  sobie  z  bratniej  sztuki  ideowe  i  stylistyczne 
nowości,  nie  zapominali  nigdy  o  postulatach  czysto  plastycznych,  tu 
zaś  artysta  zeszedł  do  roli  prostego  imitatora  malarskich  wzorów, 
skąd  zapożyczył  cały  urok,  jaki  posiadają  jego  najpiękniejsze  fryzy. 

Na  uwagę  zasługuje  jeszcze  dyskretny  sposób,  w  jaki  on  do 
swych  mytologicznych  przedstawień  starał  się  wpleść  rysy  lokalne 
przez  to,  że  miejscami  dawał  rycerzom  broń.  strój  i  postawy  nie- 
greckie.  lub  upodobniał  królów  legendarnych  do  władcy  lykijskiega 
Z  tego  względu  heroon  z  Trysy  jest  cennym  okazem  prowincyona- 
lizowania  się  sztuki  greckiej  w  złotym  wieku  jej  rozwoju. 

Podobne  piętno  wyciśnięte  jest  w  stopniu  jeszcze  większym  na 
rzeźbach  lykijskiego  grobowca,  znanego  pod  -nazwą  »Pomnika 
Nereid« 1.  Ruiny  jego  odkrył  w  r.  1838  Charles  Fellows  na  wzgórzu 
obok  miasta  Xantos  i  w  latach  następnych  przewiózł  cały  strój 
dekoratywny  budynku  do  brytańskiego  muzeum  w  Londynie.  Ozdobny 
grobowiec  miał  kształt  jońskiej  świątyni,  otoczonej  wieńcem  kolumn 
(peripteros  4  X  6),  a  wzniesionej  na  wysokiej  prostokątnej  podbudowie. 
Elegancyę  jego  form  architektonicznych  podnosiły  rzeźby  z  paryi- 
skiego  marmuru,  z  wielkiem  bogactwem  nagromadzone.  Dwa  fryzy 
zdobiły  silny  cokół  świątyni;  jeden  z  nich  biegł  środkiem  ścian 
w  wysokości  trzeciego  rzędu  ciosów,  drugi  zaś  wieńczył  brzeg  górny, 
zakończony  gzymsem.  Fryz  trzeci  widniał  nad  peristylem  świątyni. 
a  czwarty  ukazywał  się  w  tej  samej  wysokości  wewnątrz  kolu- 
mnadowego obejścia  na  murach  celi.  Nadto  rzeźbą  pokryte  były  oba 
przyczółki  i  akrotery,  a  między  kolumnami  znajdowały  się  orygi- 
nalne nosągi  kobiece,  od  których  pyszny  grobowiec  otrzymał  nazwę. 
Został   on   zbudowany   pod   koniec  V  w.  na  cześć  nieznanego  nam 

1  Monumenti  t.  X,  tabl.  11  —  18,  Annali  1874  str.  210  n.  1875  str.  68  n.; 
Brunn-Bruckmann,  Denkmaler  tabl.  211—219;  Catal.  of.  sculpt.  of  Brit.  M.  II,  str.  1  n. 
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bliżej  władcy  lykijskiego.  zapewne  jednego  z  owych  dynastów,  którzy 
mieszkali  w  Xantosie.  posiadając  od  drugiej  połowy  V  w.  rodzaj 
zwierzchnictwa  nad  innemi  miastami  lykijski^mi  i  równocześnie  pie- 
lęgnując zażyłe  stosunki  z  państwem  ateńskiem.  Na  ten  związek 
rzucają  także  światło  liczne  rzeźby.  Z  czterech  fryzów,  zachowanych 
w  znacznych  fragmentach,  najważniejsze  są  te,  które  zdobiły  pod- 
stawę. Są  one  większych  rozmiarów  i  zalecają  się  staranniejszem 
wykonaniem. 

Najszerszy  fryz  niższy  przedstawiał  walkę  Greków  z  Persami 
w  długiej  kompozycyi,  wzorowanej  na  płaskorzeźbach  świątyni  Niki 
Apteros,  fryzie  figalijskim,  wyobrażającym  Amazonomachię.  i  odpo- 
wiednich fryzach  grobowca  w  Trysy.  Całość  przedstawia  się  jakby 
zręczna  kompilacya,  w  której  artysta,  posługując  się  sławnymi  utwo- 
rami Grecyi  właściwej,  umiał  przecież  stworzyć  osobliwą  jedność, 
podaną  w  stylu  biegłym,  gładkim,  pełnym  miękkich  akcentów.  Ude- 
rza nas  w  tym  obrazie  oryginalne  przerabianie  motywówT,  znanych 
z  attyckich  Amazonomachij,  na  idealną  walkę  Greków  z  Persam',  przy- 
czem  wpada  w  oczy  także  dążność  artysty  do  wplecenia  rysów  miejsco- 
wych tak  w  różnorodnem  uzbrojeniu,  jako  też  i  szaiach.  Być  może,  że 
chciał  on  przez  to  uczynić  alluzyę  do  historycznych  zapasów  wojennych 
Lykijczyków  z  Karami  czy  Persami,  lecz  zrobił  to  w  sposób  tak 
dyskretny,  że  niczem  nie  naruszył  idealnej  szaty  wielkiego  obrazu. 
Bitwa  rozpada  się  na  szereg  patetycznych  epizodów,  z  którymi  oswoiła 
nas  dekoracyjna  rzeźba  attycka;  poszczególne  motywy  są  w  malarski 
sposób  traktowane;  namiętny  temperament  walczących  uwydatnia 
się  nawet  w  wyrazach  obliczy;  jednakże  pomimo  wielkich  zalet  wy- 
konania ciąży  przecież  na  całości  charakter  raczej  wirtuozyjn^j  bie- 
głości akademickiej,  aniżeli  świeżej  inwencyi  twórczej.  Osobliwa 
przejrzystość  chitonów  perskich  i  stylowa  konwencyonalność  cienkich 
fałdów  przywodzi  nam  na  pamięć  tancerki  kolumny  delfickiej,  przy- 
pisywane Kallimachosowi. 

Większa  samodzielność  artystycznych  pomysłów  charakteryzuje 
wyższy  fryz  górny,  którego  temat  zaczerpnięty  jest  z  historycznych 
dziejów  Lykii.  Jest  to  rodzaj  kroniki  obrazkowej,  komponowanej 
na  sposób  assyryjskich  reliewów,  w  której  artysta  przedstawił  nam 
w  szeregu  realistycznych  epizodów  szturm,  oblężenie  i  kapitulacyę 
jakiegoś  miasta,  zdobytego  przez  dzielnego  dynastę.  Sam  przedmiot 
przypomina  nam  sceny  oblężenia  Troi,  wyobrażone  na  reliewie  z  Trysy, 
i  nie  ulega  wątpliwości,  że  greckie  Iliuperseis  wTywarły  wpływ  także 
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na  układ  tych  obrazów,  lecz  na  grobowcu  Nereid  kompozycya  jest 
dłuższa,  realny  temat  szeroko  rozprowadzony  w  samodzielnych  obra- 
zach, szkicowanych  z  malarską  swobodą. 

Całość  rozmieszczona  była  na  budynku  w  ten  sposób,  że  każdy 
z  boków  wyobrażał  jakiś  osobny,  ważny  epizod.  Po  stronie  południowej 
widać  było  bitwę  na  równinie,  rozgrywaną  między  najeźdźcami  a  gar- 
nizonem miasta,  który  urządził  wrycieczkę.  Po  walce  w  otwartem 
polu  nastąpił  szturm  do  miasta,  przedstawiony  po  stronie  wschodniej, 
i  dłuższa  blokada,  wyobrażona  na  boku  północnym.  Wojnę  zakoń- 
czyła kapitulacya  miasta,  oddana  na  stronie  zachodniej. 

Ta  serya  historycznych  reliewów  zaleca  się  charakterystycznym 
stylem,  wzorującym  się  na  współczesnem  malarstwie.  Rzeźbiarz  szki- 
cuje wszędzie  teren  i  posługuje  się  obficie  perspektywicznym  rysun- 
kiem, przedstawiając  rzędy  żołnierzy,  czy  wrygląd  miasta,  przyczem 
tworzy  n^j różnorodniej sze  grupy  w  dowolnym,  zawsze  lekkim  ukła- 
dzie. Był  on  niewątpliwie  Grekiem  i  artystą  uzdolnionym,  który  po- 
trafił zgrabnie  pogodzić  idealny  kierunek  sztuki  jońsko-attyckiej  z  lo- 
kalnym charakterem  kraju  na  pół  barbarzyńskiego  i  stworzyć  no- 
wość pełną  cech  oryginalnych. 

Mniejsze  znaczenie  artystyczne  posiadają  małe  fryzy,  umie- 
szczone na  samej  świątyni.  Panuje  w  nich  wszechwładnie  miejscowa 
barwa  przez  to,  że  ukazane  są  sceny,  wrzięte  z  lykijskiego  życia. 
Widać  w7ięc  na  zewnętrznych  płaskorzeźbach  długie  szeregi  ludzi 
w  strojach  greckich  lub  azyatyckich,  przynoszących  daniny,  walkę 
pieszych  z  konnicą  i  ulubione  przez  Lykijczyków  polowania  na  nie- 
dźwiedzia lub  na  dzika,  a  na  fryzach  wewnętrznych  przedstawione 
są  ofiary  i  uczty,  traktowane  szeroko,  podobnie  jak  na  grobowcu 
z  Trysy.  Na  uwagę  zasługują  jeszcze  rzeźby  przyczółków  z  powodu 
odrębnego  rodzaju  kompozycyi:  na  zachodnim  jest  wyobrażona  scena 
wralki  w  typice,  przywołującej  nam  na  pamięć  walkę  fryzu  znanego 
z  cokołu,  na  wschodnim  zaś  występuje  uheroizowana  para  królew- 
ska, siedząca  na  tronach  w  otoczeniu  swej  familii.  Wykonanie  tej 
sceny,  wypływającej  z  lykijskich  obyczajów7,  jest  niezręczne,  podobne 
do  techniki,  która  cechuje  lokalne  wyroby  etruskie. 

Największy  podziw  budzą  rzeźby  okrągłe,  użyte  do  dekoracyi 
wspaniałego  grobowca.  Za  akrotery  środkowe  służyły  dwie  grupy, 
z  których  każda  przedstawia  młodzieńca  nagiego,  podnoszącego  ko- 
bietę; są  to  niewątpliwie  Dioskurowie,  uprowadzający  córki  Leukip- 
posa.  Na  akroterach  bocznych  występowały  pojedyncze  figury  uc'e- 
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kających  towarzyszek,  przerażonych  brutalnym  aktem.  W  ten  spo- 
sób uzupełniony,  plastyczny  strój  dachu  przypomina  nam  żywo  po- 
dobne motywy,  zastosowane  do  dekoracyi  świątyni  Latony  na  wy- 
spie Delos,  i  poświadczają,  z  jakiego  koła  szły  główne,  artystyczne 
inspiracye. 

Gdybyśmy  mieli  jeszcze  pod  tym  względem  pewne  wątpliwości, 
to  pierzchną  one  na  widok  dwunastu  posągów  niewieścich,  które 
stały  pierwotnie  między  kolumnami  na  brzegach  podstawy.  Przed- 
stawiają one  chór  dziewcząt  uciekających  po  falach  morza.  Pod  ich 
stopami  oddany  jest  ruchliwy  element  w  ten  sposób,  źe  na  jego 
grzbietach  ukazują  się  rozmaite  zwierzęta  morskie,  a  więc  muszle, 
kraby,  delfiny  i  ptak  wodny.  Dziewczęta  przeskakują  lekko  przez 
nie,  dotykając  tylko  palcami  nóg  zwierciadła  wody,  jakby  się  po  niej 
w  skokach  ślizgały.  Wskutek  żywości  ruchu  podwiane  są  ich  szaty, 
a  płaszcze  z  tyłu  wydymają  się  nakształt  żagli.  Przez  te  swobodne 
poruszenia  nabierają  posągi  charakteru  wielkiej  lekkości,  a  całość 
występuje  w  malowniczych  liniach.  Podziwiać  tu  należy  lotną  twór- 
czość artysty,  który  z  wirtuozyą  potrafił  ruchy  swych  figur  pięknie 
urozmaicić  i  z  wielką  łatwTością  wywiązał  się  z  trudnego  problemu 
wykonania  postaci  po  morzu  biegnących.  Śmiałym  pomysłem  scho- 
dzą się  tu  posągi  grobowca  lykijskiego  z  Niką  Paioniosa,  która  po- 
dobnie buja  w  powietrzu  ponad  orłem  wylatującym  z  obłoku,  przy- 
pominają nam  żywo  to  arcydzieło  także  patosem  ruchów  i  wspa- 
niałymi rzutami  draperyj.  Jednakże  łączą  się  one  również  ściśle 
z  płaskorzeźbami  balustrady  ateńskiej  i  ukazują  podobne,  silnie  przej- 
rzyste szaty,  które  przylegając  miękko  do  form  ciała,  podnoszą  ich 
piękność,  a  następnie  malownicze  rzuty  fałdów,  modelowanych  z  wy- 
szukaną wirtuozyą.  W  ten  sposób  odsłaniają  się  one  nam  jako  szla- 
chetne utwory  jońsko-attyckiego  kierunku,  który  pod  koniec  V  wieku 
wybija  się  do  znaczenia,  rozszerzając  granice  plastyki  i  przetwa- 
rzając ją  w  duchu  malarskim.  Niepewnem  jest  dotychczas  mytolo- 
ciczne  oznaczenie  figur.  Przezwano  je  Nereidami  ze  względu  na  mo- 
rze, po  którem  biegną.  Atoli  nie  brak  także  innych  objaśnień  mniej 
trafnych.  I  tak  Six  chciał  w  nich  widzieć  personifikacye  wiatrów 
faurae),  owych  lekkich  powiewów,  o  których  mówi  Pindar  (ol.  II,  77): 
» powiewne  córki  Oceanu  szlą  podmuchy  około  wysp  szczęśliwych «, 
a  Robert  dopatrywał  się  plastycznych  uosobień  okrętów.  Bez  wątpie- 
nia należy  je  łączyć   z  rzeźbami   akroterów  i  uważać   za  grupę  to- 
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warzyszek  m<>że  Tetydy,  porwanej  przez  Peleusa,  które  przerażone 
tym  gwałtem  uciekają  od  strony  lądu. 

W  tym  związku  rozpatrzyć  się  jeszcze  należy  w  rzeźbach  dwóch 
sarkofagów,  przechowywanych  wt  Konstantynopolu,  pochodzących 
z  bogatej  nekropoli  sidońskiej,  odkrytej  w  r.  1887  koło  miejscowości 
Saida.  Obydwa  są  pomnikami  lykijskimi,  które  w  starożytności  zra- 
bowane z  kraju  ojczystego,  zostały  użyte  w  obczyźnie  poraź  wtóry 
w  familijnym  grobowcu.  W  literaturze  noszą  one  nazwy  konwen- 
cyonalne  z  powodu,  że  nieznani  są  ich  pierwotni  właściciele. 

Pierwszy,  przezwany  ^sarkofagiem  satrapy*1  ma  kształt 
wielkiej  skrzyni  kamiennej,  przykrytej  wiekiem  w  kształcie  dachu 
siodłowego.  Ściany  trumny  są  pokryte  reliewami,  z  których  trzy 
wyprowadzają  na  scenę  możnego  władcę  w  stroju  oryentalnym.  Na 
jednym,  długim  boku  siedzi  on  w  uroczystej  postawie  na  tronie  i  wy- 
daje rozkaz  młodzieńcowi,  który  wstępuje  na  kwadrygę,  trzymając 
cugle  w  rękach;  przed  niespokojnymi  rumakami  stoi  drugi  młodzie- 
niec z  dzidą  w  ręku  i  patrzy  na  innego  towarzysza,  który  przypro- 
wadza konia  pod  wierzch.  Za  tronem  stoją  dwie  niewiasty.  W  ten 
poważny  sposób  jest  tu  przedstawione  pożegnanie  członka  rodziny 
królewskiej  i  wplecione  są  rysy  indywidualne,  których  znaczenia  nie 
ootrafimy  dziś  odgadnąć.  Bok  drugi  pokazuje  »satrapę«,  polującego 
na  panterę.  Myśliwi  osaczają  dzikie  zwierzę  w  chwili,  kiedy  ono  sko- 
czyło na  łanię  i  obaliło  na  ziemię.  Sam  satrapa  odpędził  je  od  łupu. 
przeciw  niemu  więc,  nacierającemu  konno  z  dzidą  w  ręku,  zwraca 
się  rozjuszona  pantera,  na  którą  uderza  energicznie  z  tyłu  młodzień- 
czy jeździec,  może  syn  władcy.  Na  dalszych  uczestnikach  łowów 
zaznaczył  artysta  drastycznie  niebezpieczność  wyprawy.  Oto  na  wi- 
dok pantery  ponosi  rumak  towarzysza  satrapy  i  z  trudem  daje  się 
w  cuglach  utrzymać,  koń  zaś  drugiego  towarzysza  zrzucił  swego 
jeźdźca  i  ponosząc  wlecze  go  po  ziemi. 

Na  jednej  wąskiej  stronie  leży  na  sofie  satrapa  przy  zastawie 
biesiadnej,  w  otoczeniu  małżonki  i  służebnic,  na  drugiej  zaś  wystę- 
pują parami  czterej  młodzieńcy  zajęci  rozmową. 

Płaskim  reliewem  i  szlachetnem  modelowaniem  łączą  się  te 
płaskorzeźby  z  fryzem  Partenonu,  który  musiał  być  dobrze  znanym 


1  Zob.  Hamdy-Bey  et  Remach,  Une  necropole  royale  a  Sidon  (1892)  str. 
179  .i.  tabl.  XVIII— XXII;  Ioubin,  Catalogue  sornmaire  2  1.  48;  Winter,  Arch  Anz. 
189*,  str.  8  n. 
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ich  twórcy.     Stąd  wypływa  pojedyncza,  jasna  kompozycya  i  szczę- 
śliwa, świeża  charakterystyka  ludzi  i  zwierząt. 

Z  nieco  młodszej  epoki,  jednakże  jeszcze  z  piątego  wieku,  pocho- 
dzi drugi  sarkofag,  przezwany  »lykijskim«  z  powodu  oryginalnej 
formy  dachu,  używanej  przeważnie  w  Lykii1.  Reliewy  jego  długich 
boków  przedstawiają  sceny  myśliwskie.  Po  jednej  stronie  pędzą  na 
dwóch  czwór oprzęgach  Amazonki,  polując  na  lwa,  po  drugiej  zaś 
osaczają  dwaj  jeźdźcy  dzika.  Na  wąskich  bokach  występują  grupy 
Kentaurów  w  heraidycznem  ułożeniu:  jedna  para  toczy  energicznie 
głazy  na  Kaineusa,  tkwiącego  do  połowy  w  ziemi,  druga  zaś  walczy 
namiętnie  ze  sobą  o  łanię  upolowaną.  Także  ostrołukowe  przyczółki 
są  rzeźbą  ozdobione.  Z  jednej  strony  wypełniają  połówki,  oddzielone 
pionową  listwą,  dwie  odwrócone  od  siebie  sfingi,  z  przechylonemi  do 
widza  głowami  i  pięknie  rozpostartemi  skrzydłami,  po  drugiej  stro- 
nie siedzą  dwa  gryfy  w  stylizowanym  układzie.  Cała  plastyczna 
dekoracya  tego  sarkofagu  składa  się  ze  znanych  motywów  attyckiej 
rzeźby,  tu  tylko  w  szczegółach  przerobionych  i  do  architektury  do- 
stosowanych. Według  fryzu  Partenonu  są  skopiowane  kwadrygi,  z  tak 
zwanego  Teseionu  przejęta  jest  grupa  z  Kcńneusem,  lecz  artysta  po- 
trafił oddalić  się  od  pierwowzorów,  tworząc  nowe  dekoracyjne  typy, 
treścią  swą  wprawdzie  szablonowe,  lecz  pod  względem  formalnym 
starannie  wykonane  w  duchu  jońskiej  swobody  malowniczej  i  miękkiej 
elegancyi. 

Obydwa  sarkofagi  są  wspaniałymi  reprezentantami  wielkiej  masy 
pomników  drugorzędnego  znaczenia,  która  rozwijasię  w  związku 
z  ogólnym,  artystycznym  przemysłem  greckim,  czerpiąc  ożywcze  soki 
z  wielkiej  sztuki  doby  Fidyaszowej.  Jak  bujnie  zakwitł  przemysł 
w  epoce  Peiiklesa  w  Atenach,  i  jak  jego  wyroby  były  poszukiwane 
w  całym  ówczesnym  świecie,  świadczą  i  pyszne  wazy  malowane, 
wywożone  z  Attyki  do  odległej  Skytii  lub  do  Italii  —  i  cudne  biżu- 
terye  i  szlachetne  wyroby  metalurgiczne.  Te  drobne  utwory,  z  reguły 
przystrojone  idealnymi  motywami  Fidyaszowych  kompozycyj,  przy- 
czyniły się  do  propagandy  nowego  stylu  w  całej  Grecy  i  i  zapewniły 
mu  długie  trwanie.  W  drugiej  połowie  V  wieku  można  się  z  nim 
spotkać  wszędzie,  gdzie  tylko  silniej  pulsowało  życie  artystyczne. 
Wystarczyłoby  nam  zwrócić  uwagę  na  grupę  terrakot,  pochodzących 


1  Zob.  Hamdy-Bey  et  Reinach  str.  108  tabl.  XII— XVII;  Ioubin,  Catalogue 
1.  75;  Studniczka,  Jahrbuch  des  arch.  inst.  IX  (i894)  str.  204  n. 
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z  rozmaitych  okolic  świata  greckiego,  lub  serye  gem  czy  monet,  bitych 
w  tej  epoce  w  poszczególnych  miastach,  by  się  przekonać  o  żywio- 
łowej potędze  prądu  artystycznego,  wychodzącego  z  Aten.  W  ateń- 
skim stylu  przetworzony  został  na  nowo  niemal  cały  repertuar  wy- 
obrażeń religijnych  i  wzniosłych  przejawów  społecznych,  w  posągach 
i  płaskorzeźbach  ukazał  się  wielokrotnie  cały  Olymp  i  ulubione  le- 
gendy, i  to  w  kształtach  skończonych,  pełnych  swobodnej  prostoty 
i  subtelnej  harmonii. 

Ogrom  produkcyi,  poczętej  w  jednolitym  duchu  i  wielkie  war- 
tości artystyczne,  wydobyte  na  jaw,  zaciążyły  energicznie  na  dalszym 
rozwoju  rzeźby  greckiej.  Piękne  budowle  Aten,  upiększone  tak  bo- 
gatą plastyką,  były  zawsze  podziwiane  i  dostarczały  wzorów  zaró- 
wno dla  reliewów  grobowca  Mausolosa  w  Karyi,  jak  ołtarza  Zeusa 
w  Pergamonie  lub  ołtarza  Bogini  Pokoju  w  Rzymie,  cudowne  posągi 
kultu,  stworzone  w  tej  epoce,  posiadały  taką  doskonałość  formy  i  taką 
moc  etycznej  wzniosłości,  że  stały  się  klasycznymi  typami,  do  któ- 
rych musieli  nawiązywać  nawet  sławni  rzeźbiarze- indywidualiści 
wieku  czwartego.  Znaczenie  ich  wzrosło  w  epoce  hellenistycznej, 
jak  świadczą  kopie  dzieł  Fidyaszowych,  znalezione  w  Pergamonie, 
po  zajęciu  zaś  Grecyi  przez  Rzymian  podziw  dla  tych  arcydzieł 
przyczynił  się  do  powstania  stylu  naśladowniczego,  neo-attyckiego. 
W"  ten  sposób  sztuka,  stworzona  przez  Feidiasa  i  jego  uczniów, 
nabrała  idealnych  wartości  ogólno-ludzkich,  stała  się  nieśmiertelnym 
klejnotem,  który  stoi  na  wysokości  eposu  Homera,  tragedyj  Sofo- 
klesa  i  filozofii  Platona.  A  idealny  urok  tych  utworów  nabiera  w  now- 
szem  pojmowaniu  tern  większego  znaczenia,  że  przemawia  do  nas 
mocą  plastyczną,  którą  chwyta  i  rozumie  wzrok  każdego  człowieka 
bez  względu  na  narodowość  i  jego  filologiczne  wykształcenie. 


POEZYA  POLSKA  WIEKU  XVI 
W  STOSUNKU  DO  LITERATURY  OBCEJ 


napisał 
WIKTOR  HAHN. 


Hahn. 


Znane  zdanie  Goethego:  »Eine  jede  Literatur  ennuyiert  sich 
zuletzt  in  sich  selbst,  wenn  sie  nicht  durch  fremde  Teilnahme  wie- 
der  aufgefrischt  wird«.  zdanie,  z  którem  można  zestawić  podobne 
twierdzenie  Emila  Henneąuina:  »La  litterature  nationale  n'a  jamais 
sufti,  et  aujourd'hui  moins  que  jamais  a  exprimer  les  sentiments  do- 
minants  de  notre  societe*  określają  trafnie  stosunek  każdej  litera- 
tury narodowej  do  obcych,  pośrednio  zaś  wskazują,  jak  wielkie 
znaczenie  ma  w  badaniach  literackich  literatura  porównawcza. 
Zwolna  wyrabiała  sobie  nowa  ta  gałąź  nauki  coraz  większe  prawo 
obywatelstwa:  dziś  stoją  na  jej  usługi  katedry  uniwersyteckie,  oso- 
bne czasopisma  naukowe,  nad  jej  zadaniami  obradują  kongresy  hi- 
storyi  literatury  porównawczej. 

Nie  tu  miejsce  wspominać  obszerniej  o  zadaniach  literatury 
porównawczej;  w  odniesieniu  do  kwestyi  specyalnie  mnie  teraz  ob- 
chodzącej wspomnę  jedynie  o  tym  zakresie,  który  obejmuje  badania 
nad  wzajemnem  oddziaływaniem  nie  tylko  jednych  poetów  na  drugich, 
lecz  także  jednych  literatur  na  drugie,  nowych  prądów  i  kierunków 
literackich,  nowych  idei  i  form  artystycznych,  które  zdaniem  Henne- 
ąuina, pojawiwszy  się  w  jakimś  kraju,  zyskują  częstokroć  roz prę- 
żność, przechodzącą  jego  granice.  Rezultaty  badań  w  tym  kierunku, 
podjętych  przez  takich  uczonych,  jak  Karol  Vollmoller,  Edward 
Wechssler,  E.  Koeppel,  Ludwik  Fraenkel,  zmieniły  w  niejednem  do- 
tychczasowe zapatrywania,  które  uchodziły  dawniej  za  niewzru- 
szone pewniki. 

I  w  literaturze  polskiej  w  przeciągu  jej  kilku  wiekowych  dzie- 
jów widoczne  są  ślady  wpływu  literatury  obcej,  czy  to  w  samem 
jej  zaraniu  wpływ  literatury  czeskiej,  czy  to  w  w.  XVII  i  XVIII 
francuskiej,   nie  mówiąc  już  o  całym  szeregu  wpływów  w  w.  XIX. 
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Naj  ciek  a  wszem  jednak  jest  śledzenie  wpływów  obcych  w  w. 
XVI,  ponieważ  w  okresie  tym  przy  narodzinach  poezyi  polskiej  ście- 
rają się  prądy  klasyczne  i  nowożytne  z  pierwiastkami  rodzimymi: 
od  ukształtowania  wzajemnego  tych  tak  różnorodnych  pierwiastków 
zależał  rozwój  naszej  literatury. 

Osobnej  monografii,  poświęconej  zbadaniu  wpływów  postron- 
nych literatur  na  polską  w  w.  XVI,  nie  posiadamy,  dlatego  przydać 
się  może  zestawienie  takie,  traktujące  rzecz  z  ogólniejszego  punktu 
widzenia,  pragnące  podać  stan  dotychczasowych  badań  szczegóło- 
wych nad  tą  kwestyą. 


Największy  wpływ  na  literaturę  polską  w.  XVI  wywarła  lite- 
ratura klasyczna,  podobnie  jak  to  było  także  za  granicą.  Dzięki 
licznym  stosunkom  Polaków  z  zachodem  w  owym  wieku  rozwija 
się  u  nas  filologia  klasyczna  dosyć  dodatnio.  Trudno  tu  wymieniać 
choćby  najważniejsze  wydania  klasyków  greckich  i  rzymskich,  wy- 
starczy zaznaczyć,  że  ruch  wydawniczy  w  Polsce  był  na  tern  polu 
znaczny,  tak  że  okres  ten  w  dziejach  filologii  klasycznej  w  Polsce 
pod  względem  wydań  najbardziej  się  odznaczył:  dzisiejsza  nasza 
produkcya  pod  tym  względem  nie  może  się  nawet  równać  z  w.  XVI. 
Niektórzy  filologowie  polscy,  jak  Nidecki,  Szymonowicz  mają  dzięki 
swoim  editiones  principes  znaczenie  także  w  dziejach  ogólnej  filologii 
klasycznej.  Niestety  dotąd  jeszcze  historyi  hellenizmu  w  Polsce  nie 
mamy,  historya  zaś  języka  łacińskiego  w  Polsce,  skreślona  przez 
Karola  Mecherzyńskiego,  jest  już  dzisiaj  pracą  przestarzałą. 

Wobec  tak  wielkiego  rozbudzenia  studyów  klasycznych  nie 
dziw,  że  w  w.  XVI  pojawia  się  kilka  Uómaczeń  autorów7  greckich 
i  rzymskich,  jak  n.  p.  Homera,  Arata,  Mosehusa,  Arystotelesa  — 
Owidyusza,  Wergiliusza,  Horacego,  Piauta,  Seneki  i  innych;  przekła- 
dano jednak  wuęcej  z  literatury  rzymskiej,  niż  greckiej.  Zwolna  zna- 
jomość literatury  klasycznej,  rozpowszechniającej  się  coraz  bardziej, 
staje  się  niejako  strawą  powszednią  warstw  wykształconych:  bie- 
głość wysławiania  się  Polaków  w  języku  łacińskim  wzbudza  podziw 
nawet  za  granicą.  Uwidocznia  się  też  znajomość  literatury  klasy- 
cznej we  wpływie,  jakiemu  podlegają  nasi  pisarze.  Początkowo  od- 
działywają tylko  pisarze  łacińscy:  pierwsi  nasi  humaniści  nie  znają 
jeszcze  utworów  greckich.  Paweł  z  Krosna,  Jan  z  Wiślicy,  Andrzej 
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Krzycki,  Jan  Dantyszek.  Mikołaj  Hussowski,  przedewszystkiem  zaś 
Klemes  Janicki:  oto  najważniejsi  reprezentanci  pierwszej  grupy  na- 
szych humanistów,  piszących  swe  utwory  wyłącznie  w  języku  ła- 
cińskim. Naśladują  oni  przedewszystkiem  formę  pisarzy  łacińskich, 
w  nieznacznej  tylko  mierze  treść,  co  przypisać  należy  powierzcho- 
wnej stosunkowo  znajomości  wzorów. 

Mniej  więcej  od  połowy  XVI  w.  znajomość  greczyzny  w  Polsce 
rozpowszechnia  się  coraz  więcej,  a  ślady  jej  są  widoczne  w  utwo- 
rach poetów  naszych,  piszących  zarówno  w  języku  łacińskim,  jako 
też  polskim.  Z  pomiędzy  autorów  starożytnych  nie  ma  prawie  ża- 
dnego wybitniejszego,  któregoby  nie  naśladowano:  z  greckich  wywie- 
rają wpływ  Homer,  Sofokles,  Eurypides,  Teokryt,  Bion,  Moschus, 
Arat,  Safona,  Anakreon.  Kallimach,  poeci  t.  zw.  antologii  —  z  łaciń- 
skich Horacy,  obok  niego  inni  lirycy  rzymscy,  jak  Tybullus,  Proper- 
cyusz,  Katullus,  nadto  Wergiliusz,  Owidyusz,  Lukrecyusz,  Seneka. 
Naśladowano  jednak  nawet  i  mniej  znanych,  jak  Lykofrona,  Kwin- 
tusa  Smyrnejczyka,  z  rzymskich  Klaudyusza  i  innych,  nie  mówiąc 
o  znajomości  prozaików  greckich  i  rzymskich. 

Każdy  prawie  wybitniejszy  poeta  naszej  literatury  w.  XVI  po- 
zostaje pod  wpływem  literatury  klasycznej,  czerpiąc  z  niej  nieraz 
aż  za  pełną  dłonią:  cały  szereg  rozpraw  poświęconych  temu  przedmio- 
towi przedstawia  ciekawy  niezmiernie  materyał  statystyczny,  mniej 
natomiast  interesujący  pod  względem  szczegółów.  Dla  scharaktery- 
zowania szerokiego  oddziaływania  literatury  klasycznej  wystarczy 
nadmienić,  że  nawet  Rej.  niewykształcony  humanistycznie,  ulega 
wpływom  autorów  łacińskich.  —  O  zakresie  natomiast  wpływu 
może  świadczyć  Szymonowicz,  którego  dramat  »Castus  Joseph< 
jest  przeróbką  tragedyi  Eurypidesa  Hippolytos;  tegoż  poety  »Pen- 
tesilea«  jest  zlepkiem  motywów,  zaczerpniętych  z  Kwintusa 
Smyrnejczyka,  Homera,  Wergiliusza  i  Seneki,  co  więcej,  nawet  jego 
»Sielanki«  są  tak  mało  samodzielne,  że  na  dwadzieścia  ledwo 
sześć  jest  oryginalnych.  I  takich  przykładów  przytoczyć  możnaby 
jeszcze  wiele,  ale  nie  o  to  chodzi  głównie:  ważniejszą  jest  kwestya, 
jakie  znaczenie  ma  dla  literatury  polskiej  zaznaczony  wpływ  kla- 
sycznej literatury,  a  nadto  drusa,  w  jaki  sposób  nastąoiło  połącze- 
nie pierwiastków  narodowych  i  indywidualnych  z  pierwiastkami 
starożytnymi.  Odpowiedź  na  drugie  pytanie  podam  niżej;  na  razie, 
odpowiadając  na  pierwsze  pytanie,  uwydatnić  muszę  przedewszyst- 
kiem wpływ  formalny  literatury  klasycznej  na  polską.  Wzorując  się 
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na  utworach,  odznaczających  się  w  istocie  doskonałą  harmonią  treści 
i  formy,  nauczyli  się  nasi  poeci  zwolna  pisać  tak  pięknie,  jak  kla- 
sycy greccy  i  rzymscy. 

Od  starożytnych  klasyków  przejęli  też  wzorową  budowę  wier- 
sza, wprowadzając  gotowe  formy  przede  wszy  stkiem  do  poematów 
łacińskich,  a  potem  też  do  polskich:  słowem  wyrobienie  doskonałego 
języka,  stylu,  formy  dokonało  się  przede  wszy  stkiem  pod  wpływem 
literatury  klasycznej. 

Pod  względem  treści  natomiast  wpływ  poezyi  klasycznej  nie 
jest  tak  wielki,  oddziałała  ona  bowiem  na  naszych  poetów  głównie 
w  dziale  liryki  i  satyry:  stąd  też  w  w.  XVI  roi  się  od  pieśni,  ód, 
hymnów,  całych  falang  epitalamiów.  epinikiów,  panegiryków,  epita- 
fiów, trenów  i  innych  tym  podobnych  wierszy  okolicznościowych, 
prócz  tego  rozwija  się  stosunkowo  dość  pomyślnie  satyra  pod  wpły- 
wem satyryków  rzymskich:  Klonowicz  n.  p.  naśladuje  Juwenalisa.  Nie 
wywarły  natomiast  większego  wpływu  epos  starożytny  ani  dramat 
klasyczny;  przyczyna  tkwi  między  innerai  w  tern,  że  u  nas  znajo- 
mość poezyi  greckiej  (a  ta  wydała  właściwy  epos  i  dramat)  nie 
była  tak  wielka,  jak  literatury  rzymskiej,  stąd  n.  p.  w  dramacie  je- 
dynie Kochanowski  i  Szymonowicz  tworzą  utwory,  wzorowane  na 
tragedyach  greckich  —  w  eposie  jednak  dziwnym  sposobem  nie 
wywarł  żadnego  wpływu  nawet  Wergiliusz. 

Pod  względem  więc  treści  plon  nie  był  tak  obfity,  jak  to  wy- 
nika z  owego  ograniczenia  się  przeważnie  do  liryki:  znaczna  część 
poematów  lirycznych  ma  treść  nikłą,  obracającą  się  w  jednostajnem 
kole  tych  samych  motywów,  n.  p.  pochwały  mecenasów,  rozmaitego 
rodzaju  pieśni  miłosne,  pochwały  życia  wiejskiego  i  t.  p.;  nieliczna 
jest  ilość  wierszy  treści  wznioślejszej,  powstałych  pod  wpływem 
poezyi  klasycznej. 

W  istotę  owej  zależności  poezyi  naszej  od  klasycznej  starał 
się  głębiej  wniknąć  prof.  Bruchnalski.  wykazując,  jak  poeci  nasi, 
żywiąc  to  wewnętrzne  przekonanie,  że  właściwa  poezya  musi  być 
przedewszystkiem  uczoną,  sami  pozbawiali  się  oryginalności:  tem 
też  tłómaczyć  należy  ubóstwo  najważniejszego  żywiołu  oryginalności 
poetyckiej:  obrazów,  tchnących  wdziękiem  świeżości  i  małą  liczbę  no- 
wych motywów. 

Bezpośrednio  z  wpływem  literatury  klasycznej  wspominam 
choć  w  kilku  słowach  o  wpływie  nowołacińkiej  poezyi  za- 
granicznych humanisto  w   -tutaj  na  razie  ogólnie,  bez  rozró- 
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żniania  ich  narodowości—  dzieła  ich  bowiem  pisane  w  języku  łaciń- 
skim uważano  jakby  za  dalszy  ciąg  dawnej  literatury  rzymskiej  — 
uważano  je  też  dlatego  za  godne  poznania.  W  tym  związku  należy 
uwydatnić  wielki  wpływ  Erazma  Roterdamczyka  na  naszych  huma- 
nistów, wpływ,  który  zwłaszcza  w  ostatnich  czasach  dzięki  nowym 
cennym  materyałom  staje  się  widoczny,  żeby  choć  wspomnieć 
o  jego  stosunkach  z  Dantyszkiem,  Krzyckim,  Szydłowieckim.  Pod 
wpływem  » Sejmiku  czyli  rady  kobiet*  Erazma  z  Rotterdamu  pozo- 
stawał Marcin  Bielski,  pisząc  swój   »Sejm  niewieści*. 

Po  literaturze  klasycznej  wspomnieć  należy  na  drugiem  miej- 
scu o  wpływie  literatury  włoskiej  na  naszą.  Przedewszystkiem 
humanizm  nasz  rozwija  się  pod  wpływem  włoskim,  czego  głównym 
dowodem  są  liczne  podróże  Polaków  na  uniwersytety  włoskie;  mię- 
dzy r.  1549—1560  podróże  te  przybierają  największe  rozmiary. 

Nasi  najznakomitsi  pisarze  XVI  w.,  jak  Krzycki,  Janicki,  Orze- 
chowski, Kochanowski,  Górnicki,  Nidecki,  zawdzięczają  wiedzę  swą 
głównie  wpływom  włoskim,  stąd  nie  bez  słuszności  mówi  Warsze- 
wicki:  ąuantum  scimus  et  discimus,  hoc  externis  gymnasiis  et  docto- 
ribus  acceptum  oportet  referamus.  Liczne  też  osiedlania  się  Włochów 
w  Polsce  wpłynęły  na  rozszerzanie  się  wpływu  włoskiego,  który 
zwłaszcza  od  przybycia  królowej  Bony  do  Krakowa  znacznie  się 
zwiększa.  Znaczenie  Bony  w  tym  względzie  określa  Orzechowski  mó- 
wiąc, że  ona  »to  przywiodła  nas  z  sarmackiej  dzikości  do  godnego 
ludzi  i  cywilizowanego  sposobu  życia,  ona  sprawiła,  że  w  cywilizacyi 
równi  jesteśmy  Włochom,  a  w  naukach  Grekom*.  Dla  scharaktery- 
zowania wpływów  włoskich  wystarczy  choćby  nadmienić,  że  z  Włoch 
napływają  do  Polski  malarze,  budowniczowie,  rzeźbiarze,  muzycy? 
lekarze,  śpiewacy  i  śpiewaczki,  aktorzy,  oddziaływując  w  większy 
lub  mniejszy  sposób  na  kulturę  społeczeństwa  polskiego. 

Dotąd  wpływu  tego  w  szczegółach  nie  wykazano,  o  wpływach 
włoskich  na  sztukę  odrodzenia  u  nas  mówi  pięknie  M.  Sokołowski. 
0  znaczeniu  tej  przemiany  wiedzieli  już  dobrze  współcześni:  oto 
n.  p.  słowa  Górnickiego,  który  charakteryzuje  ją  w  ten  sposób: 
>...u  nas  tak  z  przodku  było,  że  na  kształt  rzeczypospolitej  lacede- 
mońskiej  Polska  się  sprawowała  i  nie  o  czem  innem,  jedno  o  woj- 
nie myślała;  aż  jako  Polacy  do  Włoch  jęli  się  przejeżdżać,  to  Rzecz- 
pospolita nasza  inakszy  kształt  wzięła*. 

Na  literaturę  naszą  zaczęła  też  zwolna  oddziaływać  literatura 
włoska:  z  początkiem  wieku  XVI  wpływ  ten  jest  stosunkowo  mały, 
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pod  koniec  w.  XVI  jest  już  dość  znaczny.  Przede wszystkiem  przy- 
swojono naszej  literaturze  pod  koniec  tego  okresu  dwa  pierwszo- 
rzędnego znaczenia  utwory  literatury  włoskiej,  t.  j.  Torkwata  Tassa 
Jerozolimę  wyzwoloną  i  Aryosta  Orlanda  szalonego  przed  r.  1620. 
Zwłaszcza  pierwsze  tłómaczenie  znakomite,  ważne  z  tego  powodu, 
że  wywarło  niemały  wpływ  na  naszych  późniejszych  poetów,  jak- 
kolwiek wywody  B.  Chlebowskiego,  wypowiedziane  w  tym  względzie, 
grzeszą  niemałą  przesadą.  Tłómaczenie  Orlanda  pozostawało  przez 
dwa  wieki  prawie  w  rękopisie,  znane  było  jednak  dość  współcze- 
snym i  późniejszym.  Jest  ono  duchowym  ojcem  wszystkich  naszych 
Pasąualin,  Argenid,  Syloretów  i  innych  powieści  w  tym  rodzaju. 
Marcin  Błażewski  w  Setniku  przypowieści  uciesznych  tłómaczy  sto 
bajek  Verdizottiego.  Do  tłómaczeń  zaliczyć  też  należy  pastorałki 
Jana  Smolika  i  jego  przekład  tragedyi  Ludwika  Grota  p.  t.  Dalida. 

Bezpośredni  wpływ  literatury  włoskiej  ogranicza  się  w  pier- 
wszych fazach  do  utworów  pisanych  w  języku  łacińskim:  nie  mo- 
gąc i  tutaj  wyczerpać  przedmiotu,  zwracam  tylko  uwagę  na  kilka 
charakterystycznych  przykładów.  Janicki  n.  p.  zna  pisma  humanistów 
włoskich  Antoniusza  Kodrusa  Urceusa  i  Hermolausa  Barbara. 

Rej  znów  pod  wpływem  Piotra  Anioła  Manzolliego  (Marcella 
Palingeniusza)  tworzy  swój  Wizerunek.  Figliki  jego  powstają  pod 
wpływem  Paggia  Braccioliniego.  W  »Szachach«  raśladuje  Kocha- 
nowski Vidę,  a  i  później  jeszcze  Grochowski  pod  wpływem  Pontana 
pisze  swój  Wirydarz,  Szymonowicz  do  dramatu  swego  Castus  Jo- 
seph zapożycza  imię  małżonki  Fetifera  Jempsar  z  utworu  humani- 
sty włoskiego  Fracastora.  Ważniejszym  o  wiele  i  ciekawszym  wpływ 
rodzimej  literatury  włoskiej:  i  tu  znów  tylko  kilka  najważniejszych 
punktów.  Petrarkę  naśladuje  Kochanowski  w  sześciu  pieśniach;  zna- 
mienne przy  tern,  że  wpływ  polega  u  niego  na  lekturze  przygodnej; 
zna  go  też  Szarzyński,  anonim -protestant  —  Grabowiecki  znów 
tłómaczy  lub  parafrazuje  Gabryela  Fiammę  (Rime  spirituali).  Wpływy 
te  charakterystyczne  o  tyle,  że  wymienieni  poeci  prócz  treści  naśla- 
dują także  formę:  tak  n.  p.  Kochanowski  pisze  sonety  i  tercyny,  Sza- 
rzyński sonety  i  kancony,  Grabowiecki  znów  przejmuje  z  poezyi  wło- 
skiej sonet,  kanconę.  sestynę,  tercynę,  oktawę:  szczegóły  to  pierwszo- 
rzędnej wagi  dla  budowy  zwrotkowej  naszej  poezyi. 

Naj charakterystyczniej szym  przykładem  wpływu  włoskiego,  to 
przeróbka  dzieła  Castigliona  II  corteggiano  przez  Ł.  Górnickiego  w  jego 
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•  Dworzaninie  polskim*.  Wspominam  wreszcie  o  znajomości  Bokka- 
cya  przez  Marcina  Bielskiego. 

Mimochodem  wspomnieć  jeszcze  tu  można  o  stosunku  litera- 
tury politycznej  do  polskiej  w  XVI  w.,  na  co  zwrócił  już  uwagę 
B.  Dembiński,  przedewszystkiem  o  wpływie  Contanniego,  Paruty,  Ma- 
chiavellego  na  Warszewickiego,  Modrzewskiego,  Wolana,  Górnickiego. 

Mniejszym  jest  stosunkowo  wpływ  niemiecki,  jakkolwiek 
nie  da  się  zaprzeczyć,  że  uniwersytety  niemieckie,  jak  lipski,  witem- 
berski,  były  ważnemi  ogniskami  dla  humanizmu  polskiego.  Uczeni 
humaniści  niemieccy,  jak  Melanchton,  Rudolf  Agrykola  młodszy 
i  inni  wywarli  także  wpływ  na  naszych  humanistów.  Z  drugiej 
znów  strony  Niemcy,  przybywający  na  uniwersytet  krakowski,  sta- 
nowili pewnego  rodzaju  łącznik  między  Zachodem  a  Polską. 

Wpływów  jednak  literackich  nie  napotykamy  wiele.  Pomijam 
rozmaite  tłómaczenia.  n.  p.  przeróbkę  Mercatora  Nagogeorga  dokonaną 
przez  Reja,  z  właściwych  wpływów  literackich  wiemy  tylko  o  wpły- 
wie kilku  pisarzy  dramatycznych  na  Żywot  Józefa  Reja,  jakoteź 
autorów  facecyi  na  zbiór  jego  Facecyi;  ze  zbioru  anegdot  Kirchofa 
p.  t.  Wendunmuth  korzystał  Klonowicz  we  Flisie. 

Rozpatrując  stosunek  literatury  polskiej  do  francu- 
skiej, napotykamy  na  kwestyę  bardzo  ważną,  dotąd  jednak  nie- 
rozstrzygniętą ostatecznie,  to  jest  na  stosunek  Kochanowskiego  do 
Ronsarda.  Mimo  prac  Ziemby,  Bronikowskiego,  Mansuya,  dotąd 
o  stosunku  tym  pewnych  rzeczy  nie  wiemy,  sprawa  ta  jednak 
ogromnej  doniosłości  ze  względu  na  to,  że  niektórzy  nasi  krytycy 
łączą  z  wpływem  tym  pisanie  polskich  wierszy  przez  Kochano- 
wskiego. Wpływu  jednak  bezpośredniego  nie  udało  się  dotąd  wy- 
kazać, bo  go  prawdopodobnie  nie  ma.  0  wiele  prawdopodobniejszy 
jest  natomiast  wpływ  epigramatów  Joachima  du  Bellaya  na  Fori- 
coenia  Kochanowskiego,  jakkolwiek  nieznaczny,  natomiast  o  wpływie 
Klemensa  Marota  na  K.  nie  może  być  mowy. 

Z  wielkiem   prawdopodobieństwem   można   złączyć  powstanie 

•  Odprawy    posłów    greckich*    z    próbami   wskrzeszenia   teatru  gre- 
ckiego we  Francyi  i  Włoszech. 

We  Włoszech  zaczęto  w  wieku  XVI  tłómaczyć  tragedye  gre- 
ckie, naśladowano  je,  na  tematach  starożytnych  osnuwali  tragedye 
swoje  greckie  i  rzymskie  Alessandro  Pazzi  (Dydona),  Trissino  (So- 
fonisba  1594).  Ruccelai  (Rosmunda),  Spero  Speroni  (Canace),  Jan 
de  Anguiilario  (Edyp),    we   Francyi  znów  główne  zasługi  oko«io  od- 
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nowienia  tragedyi  starożytnej  ma  Stefan  Jodelle:  w  1552  wystawił 
Kleopatrę,  potem  Dydonę.  1558  Jazona.  Ten  ostatni  utwór  chara- 
kterystyczny dla  naszej  Odprawy  z  tego  powodu,  że  poprzedza  go 
śpiew  p.  t.  »Orfeusz«:  podobnie  Kochanowski  do  Odprawy  dołączył 
na  końcu  Orfeusza  Sarmackiego. 

Literatura  hiszpańska  w  końcu  wywarła  na  naszą  sto- 
sunkowo bardzo  mały  wpływ,  który  ogranicza  się  jedynie  do  nie- 
znacznej zależności  Grabowskiego  od  utworu  ks.  Pedra  de  Pedilla: 
Jardin  spiritual. 

Z  literatur  słowiańskich  oddziaływa  i  w  w.  XVI  literatura 
czeska,  nie  w  tej  mierze  wprawdzie,  jak  w  wieku  XIV  i  XV; 
u  pisarzy  polskich  tego  okresu  trzeba  uznać  znaczną  znajomość 
piśmiennictwa  czeskiego,  szczególnie  u  niekatolików. 

Dość  tu  wspomnieć  o  ezechizmach  u  Reja.  Lubelczyka,  Klo- 
nowicza;  Małeccy  n.  p.  wychodzili  z  tego  założenia,  że  polski  język 
nie  wystarczy  do  przekładu  biblii,  bo  » Czesi  są  pierwsi  niżeli  Po- 
lacy w  przekładaniu  biblii «,  stąd  obaj  używają  w  dziełach  swoich 
niezliczonej  ilości  terminów  teologicznych  czeskich. 

Dla  zaznaczenia  wpływu  wymieniam  choćby  potrójny  przekład 
husyckiego  kancyonału  czeskiego,  przez  księdza  Walentego  z  Brzo- 
zowa, przekład  Pieśni  o  narodzeniu  pańskiem  na  świat,  Pieśni  no- 
wej o  nawróceniu  grzesznego  człowieka  ku  Panu  Bogu,  Drugiej 
pieśni  o  śmierci,  Pieśni  o  zmartwychwstaniu  Pańskiem  Jakóba  Lu- 
belczyka, lub  przekład  Hejnału  czeskiego  na  język  polski.  Wpływ 
literatury  czeskiej  w  zakresie  literatury  świeckiej  jest  natomiast 
prawie  nieznaczny. 

Pod  silnym  wpływem  literatury  zagranicznej  pozostają  także 
początki  powieści  polskiej:  i  tak  Rozmowy  Salomona  Mą- 
drego z  Marchołtem  grubym  a  sprośnym,  znane  w  Niemczech  już 
w  XV  w.,  przełożył  w  r.  1521  na  język  polski  Jan  z  Koszyczek, 
bakałarz,  z  oryginału  łacińskiego,  w  1524  ukazuje  się  Fortuny 
i  cnoty  różność  w  historyi  o  niektórym  młodzieńcu  ukazane,  prze- 
robione z  oryginału  czeskiego,  w  r.  1530  przełożył  wspomniany  już 
Jan  z  Koszyczek  Historyę  piękną  a  ucieszną  o  Poncyanie  cesarzu 
rzymskim,  jako  syna  swego  jedynego  Dyoklecyana  dał  w  naukę 
i  ku  wychowaniu  siedmiu  mędrcom,  prawdopodobnie  z  oryginału 
łacińskiego.  Przed  r.  1551  pojawił  się  też  przekład  Gęsta  Roraa- 
iiorum,  w  r.  1569  powieść  o  Meluzynie  w  przekładzie  Marcina 
Siennika,  a  nadto  o  Aleksandrze  Wielkim  z  czeskiego,  o  Gryze!d?i°. 
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o  Barnabaszu,   historya   bardzo  cudowna  o  przyjaźni  Tytusa  z  Gi- 
zypusem  w  tłómaczeniu  Jana  Stoki  Węchowczyka  z  łacińskiego. 

Wymienione  tytuły  same  przez  się  wskazują  obce  pochodze- 
nie: w  istocie  też  są  to  tłómaczenia  z  literatury  zagranicznej  łaciń- 
skiej, francuskiej,  włoskiej  i  innych.  Są  to  utwory  znane  powsze- 
chnie —  rozpowszechnione  w  całej  Europie  zachodniej  —  niepo- 
miernego znaczenia  dla  poznania  kultury  społeczeństw  —  podstawa 
dalszego  rozwoju  powieści  europejskiej.  Dotąd  nie  mamy  jeszcze 
wyczerpującego  studyum  o  zawiązkach  naszej  powieści;  z  tego  je- 
dnak, co  już  dziś  wiemy,  widoczne,  że  wymienione  utwory  stano- 
wiły nadzwyczaj  ważną  część  literatury  naszej  w  wieku  XVI;  były 
one  strawą  szerszych  warstw  społeczeństwa,  a  że  były  czytywane 
gorliwie,  świadczy  o  tern  formalne  zużycie  egzemplarzy  przez  czę- 
ste czytanie. 

Z  innego  nadto  powodu  ważne  są  te  pierwsze  zaczątki  naszej 
powieści,  nie  pozostały  bowiem  bez  wpływu  na  naszą  twórczość 
literacką;  wywołały  one  liczne  naśladownictwa  w  literaturze.  Po- 
wieści te  tłómaczono  w  w.  XVI  na  język  ruski,  w  ten  więc  sposób 
oddziaływanie  literatury  zagranicznej  za  pośrednictwem  polskiej  staje 
się  objawem  niezmiernie  zajmującym;  dotąd  jednak  pracy  wyczer- 
pującej w  tym  względzie  nie  posiadamy. 

Nieznacznie  natomiast  oddziałał  na  literaturę  naszą  dramat 
współczesny  zagraniczny;  wydawano  wprawdzie  w  Polsce 
utwory  dramatyczne  zagranicznych  autorów,  jak  n.  p.  Bruniego,  Ar- 
monia,  Lochera,  Hegendorfina,  Gnaphaeusa,  Walthera.  przetłóma- 
czono  też  na  język  polski  kilka  utworów,  jak  n.  p.  Lochera  Sąd  Pa- 
rysa, Gnapheusa  Acolasta,  Naogeorga  Mercatora,  Diesthemiusa  Ho- 
mulusa,  Grota  La  Dalida,  wpływu  jednak  głębszego  literatura  dra- 
matyczna współczesna  nie  wywarła. 

Wielki  wpływ  wreszcie  na  poezyą  polską  wywarła  biblia; 
z  pomiędzy  znaczniejszych  pisarzy  nie  ma  prawie  żadnego,  któryby 
nie  pozostawał  pod  jej  wpływem.  I  znów  tylko  kilka  przykładów: 
Rej  przekłada  Psałterz  Dawidów  prozą  i  Apokalipsę  św.  Jana,  Ko- 
chanowski Psałterz  Dawidów,  tak  samo  Maciej  Rybiński;  Szymono- 
wicz  daje  parafrazę  proroctwa  Joela;  nie  wspominam  już  o  licznych 
cytatach  z  pisma  świętego,  od  których  roi  się  w  dziełach  naszych 
pisarzy.  Dodajmy,  że  w  ówczesnej  Europie  powszechnie  przekładano 
psalmy,  w  literaturze  włoskiej  n.  p.  Flaminio,  Rapicio,  Spinola,  w  li- 
teraturze francuskiej  Klemens  Alarot. 
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Kiedy  już  mowa  o  wpływach  obcych  na  naszą  literaturę,  mi- 
mowoli  może  zrodzić  się  pytanie,  czy  literatura  polska  naod- 
wrót  nie  wywierała  wpływu  na  obce  piśmiennictwa.  Rzecz 
ta  prawie  dotąd  nie  zbadana;  wiemy  tylko  o  oddziaływaniu  powieści 
polskich  na  literaturę  ruską,  dokładnie  jednak  nie  mamy  wytłóma- 
czonego  tego  procesu  —  wiemy  też  o  wpływie  poematów  Kocha- 
nowskiego na  poezyę  niemiecką  w  w.  XVII;  ciekawym  jest  także 
szczegół,  że  najznakomitsza  pieśń  nabożna  polska  XVI  w.  Jana  Ko- 
chanowskiego: Czego  chcesz  od  nas  Panie  za  twe  hojne  dary,  prze- 
dostała się  na  Morawy  drogą  książkową,  przetłómaczona  przez  ja- 
kiegoś kantora;  czasu  jednak  tłómaczenia  bliżej  określić  nie  możemy. 
Sarbiewskiego  wreszcie  poematy  naśladował  poeta  norymberski  Jan 
Kłaj  (1616  f  1656).  Znajomość  utworów  naszych  humanistów  łaciń- 
skich była  jednak  dość  znaczna;  wziętością  zwłaszcza  cieszyły  się 
poematy  Szymonowicza. 


Tak  się  przedstawia  w  najogólniejszych  zarysach  wpływ  lite- 
ratury obcej  na  naszą  w  w.  XVI,  Związek  naszej  umysłowości  z  za- 
graniczną jest  znaczny,  a  w  skutkach  swych  o  niezmiernej  donio- 
słości. Wystarczy  powiedzieć,  że  bez  wymienionych  wpływów  lite- 
ratura nasza  w  w.  XVI  ani  w  części  nie  mogłaby  się  tak  świetnie 
rozwinąć. 

Dzięki  wpływom  humanistycznym  —  jako  najważniejszym  — 
rozszerzył  się  przede wszystkiem  horyzont  umysłowy  ówczesnego 
społeczeństwa;  pisarze  zaś  nasi  zapoznali  się  z  nieznanymi  im  dotąd 
rodzajami  poezyi,  a  wprowadzając  je  do  naszej  literatury,  wzboga- 
cili ją  znacznie;  o  wiele  większym  jest  jednak  wpływ  formalny; 
trudno  wreszcie  nie  wspomnieć  o  znacznem  obudzeniu  się  ruchu 
literackiego  pod  wpływem  obcych  prądów.  Obok  tych  dodatnich 
stron  zaznaczyć  trzeba  i  ujemne,  przedewszystkiem  wzmożenie  się 
skłonności  panegirycznej,  ułatwienie  makaronizmów  (humanizmowi 
zagranicznemu  cechy  wspólne),  a  wreszcie  najważniejszą,  t.  j.  opó- 
źnienie pierwiastków  rodzimych  w  poezyi  naszej.  Od  tego  zarzutu 
nie  jest  nawet  wolny  największy  poeta- klasyk  wieku  złotego,  Jan 
Kochanowski,  któremu  prof.  A.  Bruckner,  nieodosobniony  zresztą  ze 
swem  zdaniem,  nie  waha  się  zarzucić,  że  » skrzywił  rozwój  lite- 
ratury   polskiej,    wtłaczając  ją   w   ramki   pseudoklasyczne*.  W  ten 
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sposób    przychodzimy    do    odpowiedzi    na  pytanie   zadane  powyżej, 
w  jaki   sposób  nastąpiło  połączenie  pierwiastków  narodowych  i  in 
dywidualnych  z  pierwiastkami  starożytnymi  (por.  s.  5). 

Problem,  który  poruszam,  jest  niezmiernej  wagi,  od  jego  roz- 
wiązania zależy  synteza  poezyi  wieku  złotego,  stąd  wielka  trudność 
w  odpowiedzi.  Pragnę  tylko  zwrócić  uwagę  na  dwa  przedewszyst- 
kiem  względy,  które  muszą  zaważyć  na  szali.  Jednym  z  nich,  to 
zwyczaj  ówczesny  naszych  poetów  pisania  utworów  w  języku  łaciń- 
skim, zwyczaj  wspólny  także  humanistom  zagranicznym,  u  nas  je- 
dnak trwający  dłużej  niż  gdzieindziej,  zgubniejszy  nadto  wskutek 
tego,  że  nawet  najznakomitsi  nasi  pisarze,  chociaż  piszą  po  polsku 
świetnie,  posługują  się  także  językiem  łacińskim,  jakby  nie  odczu- 
wali tej  wielkiej  krzywdy,  jaką  zadają  narodowej  literaturze.  Bo  czyż 
nie  było  to  dziwne,  że  Klonowicz  n.  p.  wielbi  piękność  ziemi  rodzinnej 
w  języku  łacińskim,  czyż  nie  dziwne,  że  Szymonowicz  pisze  pieśni 
ku  czci  bohaterów  polskich  w  języku  łacińskim,  że  sam  nawet  Kocha- 
nowski jeszcze  po  powrocie  do  kraju  pisze  szereg  utworów  łacińskich. 

A  teraz  jeszcze  drugi  wzgląd,  również  bardzo  ważny:  które 
utwory  wierniej  odsłaniają  nam  duszę  ówczesnego  społeczeństwa: 
czy  Reja,  czy  Kochanowskiego  i  Szymonowicza  z  drugiej  strony,  bo 
tych  jako  najznakomitszych  .reprezentantów  naszej  poezyi  XVI  w. 
przedewszystkiem  należy  uwzględnić.  Odpowiedź  wyypadnie  na  ko- 
rzyść Reja  —  jego  dzieła  w  porównaniu  z  dziełami  Kochanowskiego 
pozwalają  nam  wglądnąć  głębiej  w  duszę  społeczeństwa  polskiego, 
niż  pełne  chłodu  i  obojętności  poematy  Kochanowskiego;  — Rej,  a  nie 
Kochanowski,  jak  słusznie  zauważano,  odtwarza  wierniej,  dosadniej 
i  oryginalniej  życie  narodowe,  jego  tętno  i  popędy.  Tak  więc  zlanie 
się  pierwiastków  humanistycznych  z  rodzimymi  odbyło  się  w  dzie- 
łach naszych  humanistów  ze  szkodą  drugich;  pierwsze  przygniotły 
drugie  tak,  że  pierwiastki  rodzime  ustępują  na  drugi  plan.  znowu 
z  niezmiernym  uszczerbkiem  literatury  narodowej. 


TRADYCYA  DOMOWA 

W  „PANU  TADEUSZU" 
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JÓZEF  KALLENBACH. 
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Wiadomo  z  Pana  Tadeusza  (II.  338),  że  po  zabiciu  Stolnika 
zamek  jego  uratowała  odsiecz  z  okolicznych  zaścianków,  a  zwła- 
szcza pomoc  Mickiewiczów,  >którzy  są  szlachta  liczna  i  dzielna, 
człek  w  człeka,  a  nienawidzą   rodu    Sopliców   od    wieka*. 

Zdawałoby  się,  że  w  tych  słowach  mamy  do  czynienia  ze 
zmyśleniem  poetyckiem.  zabarwionem  fantastyczną  przesadą  o  ja- 
kichś » dwustu*  Mickiewiczach  z  Horbatnwicz.  Fantazyą  poety  wy- 
dawać się  mogła  owa  odwieczna  nienawiść  Mickiewiczów  do  »rodu 
Sopliców*,  zwłaszcza  w  ustach  Gerwazego,  który  jak  mógł,  tak 
Hrabiemu  obrzydzał  Sopliców . . . 

Dokument  niżej  podany  rzuca  niespodzianie  całkiem  nowe 
i  bardzo  charakterystyczne  światło  na  nienawiść  Mickiewiczów  do 
rodu  Sopliców.  Pokazuje  się,  że  nie  z  fantazyi,  ale  bezpośrednio 
z  dziecinnych  nowogrodzkich  wspomnień  Poeta  zaczerpnął  motywu 
do  opowieści  litewskiej.  Miał  Adam  Mickiewicz  lat  ośm,  kiedy  ojciec 
jego  wniósł  do  policyi  nowogródzkiej  zażalenie  na  Jana  Soplicę,  za- 
bójcę rodzonego  stryja,  Bazylego  Mickiewicza...  Jan  Soplica,  niebez- 
pieczny w  obywatelstwie  człowiek«,  >złoczyńca«,  »kryminalista«  — 
zamiast  odsiedzieć  na  dnie  wieży  w  Brześciu  Litewskim  karę  » przez 
rok  i  niedziel  sześć*,  wrócił  w  nowogrodzkie  strony  ku  wielkiemu 
zdziwieniu  i  »źalowi«  okolicznej  szlachty...  Soplica  ów.  nietylko 
znowu  ^haniebnie  żyć  zaczął  po  dawnej  skłonności  swojej*,  ale 
stał  się  postrachem  wszystkich,  » powszechnym  groził  niebezpieczeń- 
stwem* —  a  niesyt  widocznie  śmierci  Bazylego  Mackiewicza,  odgra- 
żał się,  że  >całą  jeszcze  familię  Mickiewiczowską  wybije,  a  domy 
ich  popali* ... 

Można  sobie  wyobrazić,  co  się  działo  w  sierpniu  1806  roku 
w  cichym  dworku  JMG  Pana  Mikołaja  Mickiewicza,  komornika  miń- 
skiego i  adwokata  sądów  powiatu  nowogrodzkiego,  gdy  takie  po- 
gróżki » złoczyńcy  i  kryminalisty «,  Jana  Soplicy,  trwogą  napełniły 
panią    Barbarę   Mickie  wieżową    i    starszych    jej    synków,   z  których 
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Franciszek  miał  lat  dziesięć,  Adam  zaś  ośm;  nie  mówiąc  już  o  sie- 
dmioletnim Aleksandrze,  czteroletnim  Jerzym  i  malutkim,  rok  zale- 
dwie liczącym  Antosiu.  Wszakże  sprawa  cala  z  owym  Soplicą  wlo- 
kła się  jeszcze  od  wiosny  1806  roku,  kiedy  to  Mikołaj  Mickiewicz 
wniósł  do  sądu  wyższego  ziemskiego  w  Nowogródku  skarcę  pisemną 
szlachty  okolicznej  na  Jana  Soplicę.  Sąd  wprawdzie  obiecał  »łapanie 
tego  kryminalisty*  —  ale  cóż  po  obietnicy,  kiedy  Soplica  nic  sobie 
z  tego  nie  robił,  przemieszkiwał  w  stancyi  niejakiego  Antuszewicza 
w  Nowogródku  i  wprost  czatował  na  zabicie  Mikołaja  Mickiewicza, 
albo  przynajmniej  podpalić  chciał  przez  zemstę  dom  znienawidzo 
nego  adwokata,  który  go  sądownie  ścigał. 

Jak  się  sprawa  cała  skończyła:  czy  Jan  Soplica  został  przez 
policyę  nowogrodzką  pochwycony,  czy  też  dalej  bezkarnie  broił? 
tego  już  nie  wiemy.  —  Może  się  dowiemy,  jeśli  się  uda  dotrzeć  do 
aktów  sądowych  byłego  sądu  niższego  ziemskiego  nowogródzkiego, 
gdzie  znajdowały  się  dokumenty  wszystkie  tej  sprawy  dotyczące: 
>całe  dzieło  kryminału,  Soplicy  dowiedzionego «  —  jak  zapewniał 
w  doniesieniu  swera  ojciec  Adama  Mickiewicza.  Ze  wszech  miar 
pożądanem  byłoby  odszukanie  owych  aktów  sądowych  (o  ile  nie 
stały  się  pastwą  ognia,  lub  —  makulatury!),  nie  tylko  ze  względu 
na  owego  Jana  Soplicę,  ale  głównie  i  przedewszystkiem  ze  względu 
na  Mikołaja  Mickiewicza.  Wszakże  ojciec  największego  poety  pol- 
skiego słynął  jako  obrońca  biednej  szlachty  przeciw  nadużyciom 
wielmoży,  wojewody  nowogrodzkiego  Niesiołowskiego  —  wszakże 
znany  był  z  tego,  że  miał  >  żyłkę*  literacką  —  więc  szczątki  jego 
stylu  i  wymowy  nie  powinny  nam  być  obojętne.  Niestety,  na  dziś 
jedynym  autentycznym  śladem  pisemnym  po  Mikołaju  Mickiewiczu 
jest  owo  doniesienie,  które  z  oryginału,  z  zachowaniem  pisowni,  po- 
dajemy. Przechował  się  dokument  ten  w  posiadaniu  najpierw  syna 
Mikołaja,  Aleksandra  Mickiewicza,  z  czasem  profesora  prawa  rzym- 
skiego w  uniwersytecie  charkowskim,  następnie  zaś  dostał  się  do  rąk 
zięcia  tegoż,  ś.  p.  Dra  Z.  Święcickiego  w  Mińsku  gub.  Uprzejmości 
ś.  p.  Dra  Z.  Święcickiego  zawdzięczam  kopię  oryginału,  który  w  for- 
macie in  folio  na  papierze  urzędowym  w  dobrym  stanie  się  znajduje. 

Wspomniany  w  dokumencie  Bazyli  Mickiewicz  był  piątym,  naj- 
młodszym synem  Jana  Mickiewicza,  rodzonego  dziada  Mikołaja  (Kor. 
A.  M.  t.  IV,  str.  36  i  38).  Ojciec  Mikołaja,  Jakób  Mickiewicz  (dzie- 
dzic owych  wspomnianych  w  Panu  ladeuszu  Horbatowicz)  był  ro- 
dzonym bratem  Bazylego;    nic    więc  dziwnego,  że  Mikołaj    nie  mógi! 
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spokojnie  ścier  nieć  bezkarnego  przebywania  w  Nowogródku  Jana  So- 
plicy, skazanego  »po  wielu  dekretach  grodzkich «  za  » przyczynienie 
śmierci*  jego  rodzonemu  stryjowi. 

Po  wielu,  wielu  latach  na  paryskim  bruku  odżyło  wspomnie- 
nie nowogrodzkie,  rodzinne.  Z  Jana  zrobił  się  Jacek  Soplica;  cha- 
rakterystyka człowieka,  który  godził  na  życie  ojca  Poety  i  groził 
wybiciem  »całej  familii  Mickiewiczowskiej*,  odżyła  z  dziecięcych 
czasów;  może  go  takim  zapamiętał,  może  mu  pokazywano  zdaleka 
tego  Soplicę,  wąsala:  » wielki  paliwoda,  kłótnik,  wielkie  wąsy  od 
ucha  do  ucha*,  poznać  go  »po  wzroście  i  po  wąsach«,  »krępy  i  bar- 
dzo pleczysty  (II,  751,  762),  niegdyś  zdrowy,  rumiany,  piękny  szlach- 
cic, za  którym  kobiety  szalały;  z  czasem  ten  sam,  » zemsty  opętany 
biesem*,  zły,  opryskliwy,  zaczął  pić  —  a  ten  » nałóg  haniebny «  zro- 
dził »bezład  w  domu*  (X.  661,  687,  703  i  t.  d.)  i  Soplica  —  iak 
już  mówi  dokument  JMG  Pana  Mikołaja:  »znowu  haniebnie  po  da- 
wney  żyć  zaczoł  skłonności  swoiey...«.  —  »Cała  pomni  okolica,  co  tu 
zbroił...*  (XI,  236). 


Gdy  tyle  prawdy  wykrywa  się  naraz  w  Panu  Tadeuszu,  któż 
może  zaręczyć,  że  dalsza  ewolucya  wąsala  Soplicy  w  księdza  emi- 
saryusza  Robaka  była  tylko  zmyśleniem  poetyckiem?  Póki  z  aktów 
sądowych  nie  dowiemy  się  całej  prawdy  o  Janie  Soplicy,  wolno  snuć 
domysł,  że  i  on  » odmienił  życie  dawne*,  a  może  i  stan  i  imię,  że 
w  lat  kilka  potem,  może  w  błogosławionym  roku  1812,  oddał  usługi 
sprawie  narodowej,  »a  wszystkie  przeciw  Bogu  i  Ojczyźnie  winy 
Zgładził  przez  żywot  święty  i  przez  wielkie  czyny «  (XI.  244 — 5). 
» Doniesienie*  Mikołaja  Mickiewicza  zwraca  ostrożnie  uwagę  na 
bezkarność,  z  jaką  skazany  » kryminalista «  uwijał  się  w  parafii  wo- 
rończańskiej,  ba  w  samym  Nowogródku!  pomimo  wyroku  sądowego 
^niewiadomo  dlaczego  ośmielony? ...«  Otóż  mogły  wśród  rozjątrzonej 
szlachty  okolicznej  krążyć  pogłoski  i  podejrzenia,  że  Soplica  w  jaki- 
kolwiek sposób  zaskarbił  sobie  względy  Moskwy  i  dlatego  tak  bez- 
karnie hula...  W  Panu  Tadeuszu  z  dziwnym  naciskiem  wraca  kil- 
kakrotnie ks.  Robak  do  zarzutu,  który,  jako  powszechnie  przyjęty, 
w  oczy  mu  rzuca  klucznik:  »tak  chytrze  śmierć  zadać  panu  pol- 
'  skiemu,  w  Polsce  i  w  zmowie  z  Moskalem*.  (X,  629).  Soplica  odpiera 
ten  zarzut   trzykrotnie:   raz    z  żalem   (X,  630),  ponownie  i  sta- 
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nowczo:  »bo  fałsz,  żebym  był  w  jakiej  z  moskalami  zmowie*  (X, 
730),  a  wreszcie  najdłużej  i  najdokładniej  (X,  798 — 817),  kiedy  opi- 
suje straszne  swe  życie  po  zabiciu  Stolnika,  gdy  »imię  zdrajcy  przy- 
lgnęło do  niego  jak  dżuma. ..«. 

Któż  wie,  ile  w  owej  spowiedzi  Jacka  Soplicy  historycznej 
mamy  treści?  Dalsze  badania,  oby  najszczęśliwsze,  mogą  niejedne 
jeszcze  przynieść  niespodziankę;  na  razie  pamiętajmy,  że  w  Panu 
Tadeuszu  nastąpiła  rehabilitacya  urzędowa  Jacka  Soplicy,  z  której 
może  i  Jan  Soplica  skorzysta. 

We  Lwowie  dnia  7  września  1911  r. 


Do  Policyi  Miasta  Nowogródka . . . 1  od  Obywatela  Pttu 2  Nowo' 
grodzkiego . . . l    Komornika  y  Adwokata  Subseliów 3  Nowogrd : 

Pttu2 

Doniesienie. 

Szlachcic  Jan  Antonowicz4  Soplica  za  przyczynienie  śmierci 
Szlachcicowi  Bazylemu  Mickiewiczowi,  stryiowi  donoszącego,  po  wielu 
Dekretach  Grodzkich  Nowogród:  y  po  Dekrecie  Głównego  Sądu,  ap- 
probuiącym  Dekret  ostateczny  Grodowy,  na  ostatek  po  zaszłey  ap- 
probacie  ieszcze  wyźey  nad  wszystkiemi  Iurizdykcyami  Litewskiemi, 
będący  wskazany  tenże  Soplica  na  wysiedzenie  wieży  fundowey5 
w  Brześciu  przez  rok  y  niedziel  sześć  —  a  choćby  y  to  dopełnił, 
poniewasz  przekonany  o  rozboystwo  y  niebezpieczny  w  Obywatel- 
stwie człowiek,  powinien  nadto  siedzieć  w  areszcie  pod  strażą,  aż 
pokiby  za  Im  6  osiadła 7  poręka  nie  była  dana.  —  Mimo  to  wszystko 
pomieniony  złoczyńca  za  wolą  Rządu  Gubers0  8  Grodziens0  na  wieżę 
fundową5   przeszłey  iesieni  zaprowadzony  do  Brześcia;   niewiadomo 

1  Kawał  arkusza  oderwany.       2  Powiatu.       3  Sądów.      4  Syn  Antoniego. 

5  Dolna  wieża,  in  fundo,  kara  kryminalna,  różniła  się  od  wieży  górnej, 
kary  cywilnej. 

6  Im  pierwotna  forma  narzędnika  i  miejscownika  1.  p.  zaimka  ji,  ja,  je  —  dziś 
jeszcze  na  Litwie  używana  w  mowie  i  piśmie.  Podobnie  pisze  w  maju  1823  r. 
Marya  Puttkamerowa  do  T.  Zana:  »nigdy  ją  bydź  nie  mogę,  już  się  z  im  roz- 
łączyłam, słyszeć  o  im«.  Ob.  Nieznane  pisma  A.  Mickiewicza.  Kraków,  1910, 
Btr.  411—412. 

7  Poręczenie  człowieka  osiadłego,  t.  j.  mającego  osiadłość,  grunt. 

8  Guberskiego,  gubernialnego. 
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iakim  sposobem,  mało  co  tam  siedząc,  czy  nie  siedząc,  wraz !  tu 
w  Powiat  teyże  Iesieni  powrócił  y  śmiało  po  okolicach  Parafiy  Wo- 
rończańskiey2,  znowu  haniebnie  po  dawney  żyć  zaczoł  skłonności 
swoiey.  Szlachta  okoliczna  uciśniona  przez  lego 3,  udała  się  do  mnie, 
Donoszącego,  z  zadziwieniem  y  wielkim  żalem,  że  kryminalista  bez- 
karnie włuczy  się,  Powszechnym  grozi  niebezpieczeństwem  y  całą 
Familię  ieszcze  Mickiewiczowską  wybić  y  Domy  Ich  popalić  odka- 
zuje  się4. 

Szlachta  podała  to  do  mnie  na  piśmie,  a  ia  przy  tym  piśmie 
uczyniłem  do  Sądu  Niszszego  Ziems0  Nowogród0  Doniesienie  tey  wio- 
sny. Sąd  ten  maiąc  całe  Dzieło5  tey  sprawy,  obiecał  łapanie  tego 
kryminalisty.  Przecież  niewiadomo  dlaczego,  ten- że  sam  kryminalista 
ośmielony,  dopiero6  w  mieście  Nowogródku  znayduie  się  w  stancyi 
Władysława  Antuszewicza  we  Dworku  XX  Bonifratelów  7  Nowogród: 
y  tam  tułaiąc  się  czatuie  na  zabicie  mnie  samego,  lub  przez  zemstę 
na  podpalenie  Domu  mego  w  mieście  Nowogródku. 

W  takim  zdarzeniu,  Donoszący  żąda  od  Policyi,  aby  natych- 
miast pomieniony  Soplica  w  mieście  został  pościgniony 8  y  pod  strażą 
osadzony  —  aby  Sądowi  Niższemu  dać  o  tym  wiedzieć,  który  maiąc 
u  siebie  całe  Dzieło  Kryminału  9,  Soplicy  dowiedzionego,  winien  bę- 
dzie odnieść  się  z  tym,  gdzie  należy.  A  donoszący  sam  tego  dopil- 
nować przyrzeka  y  dowody,  iakich  potrzeba  będzie,  ukaże 10. 

Takowe  Doniesienie  własną  podpisuię  ręką.  Datt0  w  Nowo- 
gródku 1806  Roku  Miesiąca  Augusta  3  Dnia. 

Mikołaj/  Mickiewicz 
Komornik  Miński,  u  Adwokat  Sub. 12  P°.  Now. 

1  Naraz. 

2  Woroneża,  o  28  wiorst  od  Nowogródka,  wówczas  własność  wojewody 
Niesiołowskiego.  Do  tej  parafii  należą :  Tubanowicze  (Wereszczaków),  Serwecz 
i  Kozły.  3  Ob.  obj.  pod  6.  na  str.  poprzedniej. 

4  Odkazy  wać  się,  prowincyonalizm  =  odgrażać  się. 

5  Z  rosyjskiego,  tyle  co  sprawę,  akta  procesu. 

6  Dopiero  v.  dopio;  o,  w  mowie  potocznej  na  Litwie  wówczas  tyle,  co: 
teraz,  obecnie.  Ob.  Niezn.  Pisma  A.  Mickiewicza,  nota  3  do  str.  411. 

7  Tak  nazywano  na  Litwie  Bonifratrów,  których  sprowadził  do  Nowogródka 
w  r.  1649  książę  Kaź.  Leon  Sapieha. 

8  Ujęty.  '  Gardłowy  występek.  l0  Wskaże. 

11  Komornik  graniczny,  na  Litwie  wówczas  zastępca  podkomorzego. 

12  Subselliów  =  sądów  (powiatu  nowogrodzkiego). 
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Koschembahr-Łyskowski. 


Na  zapytanie,  czem  jest  prawo,  my  prawnicy  odpowiadamy: 
prawem  jest  ogół  zasad  przymusowych  dla  społecznego  życia  ludzi, 
dodając  często  dla  > etycznego*  społecznego  życia,  oraz  »w  obrębie 
pewnej  przestrzeni  ziemi«,  chcąc  zaznaczyć  przez  ostatni  dodatek, 
że  zasadniczo  dzisiaj  prawo  jest  ustanowionem  przez  władzę  pań- 
stwową, a  zatem  obowiązuje  tylko  w  danem  państwie,  i  jako  wy- 
raz władzy  państwowej.  Takie  określenie  pojęcia  prawa  powszchnie 
jest  przyjętem,  i  to  nie  tylko  w  kołach  prawników,  ale  także  w  ko- 
łach, stojących  po  za  prawnikami  \  Takie  określenie  pojęcia  prawa 
nazywamy  z  prawniczego  stanowiska  formalnem  określeniem  po- 
jęcia prawa,  mówimy  o  formalnem  prawie,  a  obowiązujące 
w  danem  państwie  formalne  prawo  nazywamy  pozytywne m  pra- 
wem2. Liczni  autorowie,  zwłaszcza  prawnicy,  badający  dane  pozy- 
tywne prawo,  zadawalniają  się  takiem  określeniem  pojęcia  prawa, 
i  starają  się  w  swych  badaniach  tylko  o  stwierdzenie  oraz  określe- 
nie poszczególnych  zasad,  aby  za  ich  pomocą  można  rozstrzygnąć 
wszystkie  wypadki  sporów  w  niezliczonych  społecznych  stosunkach 
ludzi  —  zadanie  szczytne  i  najważniejsze  nauki  danego  pozytywnego 
prawa  —  a  jeżeli  dalej  pogłębiają  się  w  badaniu  zasad  pozyty- 
wnego prawa,  to  w  tym  celu,  aby  rozgatunkować  lub  zespolić  za- 
sady prawne,  i  za  pomocą  tej  pracy  dochodzić  do  nowych  rezulta- 
tów o  zadaniach  i  skutkach  danych  zasad  prawnych  3. 

Ale  nie  ulega  kwestyi,  że  pojęcie  prawa  musi  też  mieć  pewną 
treść,  która  nam  mówi,  jaką  rolę  prawTo  odgrywa  w  społecznem 
życiu  ludzi,  jakie  ono  ma  zadanie,  i  jakie  skutki  wobec  życia 
społecznego.  Taka  treść  znajduje  się  nie  tylko   w   danych   poszcze- 

1  Zob.  n.  p.  Worms,  Philosophie  des  sciences  sociales  III  (Paris  1907) 
210:  »Le  droit  est  un  ensemble  de  regles  dont  rexecution  doit  assurer  le  fonc- 
tionnement  normal  de  la  sociśtśc 

2  Porówn.  Bergbohm,  Jurisprudenz  u.  Rechtsphilosophie  (1892)  51  u  w. 

3  Zob.  Bierling,  Juristische  Prinzipienlehre  I  (1894)  6  n. 
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gólnych  zasadach  prawnych,  których  treść  oczywiście  stwierdzoną 
zostaje  ze  słów  danej  zasady,  lecz  taką  treść  musi  też  mieć  samo 
pojęcie  prawa.  O  tej  treści  pojęcia  prawa  mówimy,  że  ona 
stanowi  istotę  prawa,  albo  oznaczamy  też  tę  treść  prawa  mia- 
nem materyalnego  prawa,  mówimy  o  materyalnem  okre- 
śleniu pojęcia  prawa.  Oczywista  rzecz,  że  formalne  określenie 
pojęcia  prawa  pokrywać  się  musi  z  materyalnem  jego  określeniem, 
pojmowanie  formalnego  prawa  zgodnem  być  musi  z  pojmowaniem 
prawa  materyalnego.  i  odwrotnie.  Definicya  zewnętrznej  formy 
prawa  musi  odpowiadać  definicyi  wewnętrznej  treści  prawa  i  od- 
wrotnie. Pojęcie  prawa  obejmuje  dwie  strony  tej  samej  rzeczy,  stronę 
zewnętrzną  i  wewnętrzną,  a  nie  może  być  sprzeczności  pomiędzy 
jedną  stroną  a  drugą.  Definicya  prawa  musi  objąć  obie 
strony  zgodne  z  sobą,  jeżeli  definicya  prawa  nie  ma 
być  tylko  wyrazem  szlachetnych  życzeń,  lecz  wyra- 
zem realnych  stosunków,  jeżeli  de finicyama  określić 
prawo,  nie  jakiem  ono  według  podmiotowych  zapatry- 
wań być  powinno,  lecz  jakiem  ono  jest  w  realnych  sto- 
sunkach ludzkich. 

Wprawdzie  wszyscy  autorowie  zgadzają  się  na  to,  że  treścią 
prawa  jest  sprawiedliwość,  gdyż  rolą  prawa  jest  urzeczywistnie- 
nie sprawiedliwości  w  społecznych  i  gospodarczych  stosunkach  lu- 
dzi K  Ale  sprawiedliwość  pojmują  oni  zwykle  wyłącznie  formalnie. 
Sprawiedliwem  jest  to,  co  odpowiada  formalnemu  prawu.  Zastoso- 
wanie danych  zasad  pozytywnego  prawa  równe  i  wobec  wszystkich, 
wyczerpuje  z  tego  stanowiska  całkowicie  pojęcie  sprawiedliwości. 
Osiągnięcie  równego  zastosowania  zasad  prawa  jest  trudnem  za- 
daniem, a  skoro  to  zadanie  zostało  spełnionem,  sprawiedliwości  stało 
się  zadość  2. 

Takie  jest  stanowisko  formalnego  określenia  po- 
jęcia prawa.  Nie  potrzeba  długich  wywodów,  aby  wykazać, 
że  umysł  ludzki  nie  może  się  zadowolnić  takiem  stanowiskiem.  Je- 
żeli prawo  tak  ważną  rolę  odgrywa  w  społecznem  życiu  ludzi,  nor- 

1  Język  nasz  wyraża  ten  ścisZy  związek  pomiędzy  prawem  a  sprawiedli- 
wością przez  to,  że  wykonanie  prawa  określa  wyrazami  »wymiar  spra- 
wiedliwości*. Może  poloniści  nasi  zechcą  stwierdzić,  czy  określenie  to  odnosi 
się  wyłącznie  do  wykonania  prawa  w  egzekucyi,  a  zatem  do  wykonania  wy- 
roku, lub  czy  także  do  »zastosowania  prawa*  w  sądownictwie  w  ogólności. 

a  Zob.  Lot  mar.  Die  Gerechtigkeit  (1893)  58  n. 
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mując  jego  bieg,  nauka  musi  sobie  postawić  zagadnienie,  jaką  jest 
treść  pojęcia  prawa  w  obrębie  danych  zasad  pozytywnego  prawa; 
jaką  jest  ta  rola,  którą  prawo  odgrywa  w  życiu  społecznem  ludzi, 
jeżeli  za  podstawę  naszych  badań  weźmiemy  samo  życie  społeczne 
ludzi  w  obrębie  danych  zasad  pozytywnego  prawa.  Musi  być 
sprawiedliwość,  opierająca  sienie  tylko  na  zgodzie  z  zasadami 
danego  prawa,  lecz  opierająca  się  też  rzeczowo  na  stosunkach 
społecznych  i  gospodarczych  ludzi  1.  Prawo,  bez  względu  na  czasy 
i  narody,  musi  odgrywać  pewną  rolę  w  życiu  społecznem  ludzi,  a  ta 
rola  musi  być  wszędzie  i  zawsze  tą  samą.  Musimy  przypuszczać, 
że  treść  prawa,  jako  wyraz  tej  niezmiennej  roli  prawa,  musi  być 
wszędzie  i  zawsze  tą  samą  2,  a  tylko  poszczególne  zasady,  za  po- 
mocą których  ta  rola  prawa  zostaje  urzeczywistnioną,  są  różne 
w  różnych  czasach  i  u  różnych  narodów,  choć  wiadomem  jest  — 
co  przemawia  także  za  słusznością  tego  przypuszczenia  —  że  po- 
szczególne zasady  prawne  u  różnych  narodów  i  w  różnych  czasach 
do  siebie  bardzo  są  podobne,  a  często  nawet,  te  same.  Albowiem, 
gdybyśmy  się  chcieli  zadowolnić  formalnem  określeniem  pojęcia  prawa, 
znaleźlibyśmy  się  od  razu  w  labiryncie  najrozmaitszych  pytań,  na 
które  nie  mamy  ani  odpowiedzi,  ani  nawet  drogowskazu  do  uzyska- 
nia odpowiedzi.  Jeżeli  prawo  jest  ogółem  zasad,  to  skąd  te  zasady 
bierzemy?  Jaki  cel  ma  być  osiągniętym  przez  te  zasady?  Czy  tylko 
utrzymanie  porządku  społecznego?  Ale  jakiego?  A  zatem  te  zasady 
mogą  bvć  dowolne!  Czemuż  to  nie  ustanawia  się  prawa  takiego,  aby 
wszystkim  dobrze  było?  Wszakże  taki  postulat  stawiają  często  liczni 
reformatorowi e  stosunków  społecznych  i  gospodarczych  (zwłaszcza 
socjaliści) 3!    I  w  istocie,   ze    stanowiska    formalnego    określenia 

1  Zob.  Lot  mar,  j.  w.  70  n. 

2  To  uznaje  też  Bergbohm,  j.  w.  74/75,  choć  autor  ten,  jak  wiadomo, 
bynajmniej  nie  jest  zwolennikiem  teoryi  o  niezmiennem  sprawie  natury«,  lecz 
jak  najusilniej  stale  i  słusznie  zaznacza,  że  w  badaniach  nad  istotą  prawa  na- 
leży oprzeć  się  na  pózytywnem  prawie,  t.  zn.  na  prawie,  które  wjakiemś  pań- 
stwie rzeczywiście  obowiązuje,  a  nie  na  prawie  tylko  w  abstrakcyi  rozumowa- 
nem.  Podobne  zapatrywanie  o  niezmienności  istoty  prawa  wyraża  też  wybitny 
ekonomista  L.  v.  Stein  w  zasadniczej  rozprawie:  Die  deutsche  Rechtswissen- 
schaft,  w  Griinhufa  Zeitschrift  I  (1874)  528:  »Prawo  nie  zmienia  się  (wechselt) 
nigdy,  lecz  tylko  rzeczy,  dla  których  ono  obowiązuje«. 

5  Z  drugiej  strony  li  tylko  formalne  określenie  pojęcia  prawa  musi  pro- 
wadzić do  absolutyzmu,  jak  trafnie  podnosi  E.  St.  Rap  pap  ort,  Państwo  i  prawo 
(Odb.  z  Gazety  Sądowej  Warszawskiej  1909  str.  24). 
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pojęcia  prawa  nie  można  przeciwstawić  temu  postulatowi  żadnego 
poważnego  argumentu.  Jeżeli  prawo  nie  jest  niczem  innem  jak  zbio- 
rem zasad,  to  czemu  nie  zmienić  za  pomocą  wprowadzenia  nowych 
zasad  całego  porządku  społecznego  i  gospodarczego,  i  stworzyć  nowy 
porządek,  z  którego  wszyscy  byliby  zadowoleni?  A  dalej:  Jakie  są 
granice  prawa?  Czy  prawo  wszystko  może?  Czy  prawo  rzeczy  wi- 
cie jest  tylko  kalejdoskopem  najrozmaitszych  pomysłów  prawników, 
którzy  zasady  określają  i  wynajdują?  Na  wszystkie  te  pytania  for- 
malne określenie  pojęcia  prawa  żadnej  nam  nie  daje  odpowiedzi. 

Także  tylko  formalnem  określeniem  pojęcia  prawa  jest  zapa- 
trywanie, które  w  nowszych  czasach  wypowiedzieli  Rousseau 
i  Hegel,  a  które  miało  zwolenników  już  wśród  starożytnych  pra- 
wników rzymskich1,  że  prawem  jest  » powszechna  wola «.  Zapewne, 
że  prawo  ma  swą  racyę  bytu  w  tem,  iż  społeczeństwo  jako  całość 
chce  mieć  porządek  społeczny,  i  to  taki  porządek,  jaki  odpowiada 
woli  całości,  jeżeli  uwzględnimy,  że  ta  wola  powstaje  z  najróżno- 
rodniejszych  czynników,  działających  w  społeczeństwie.  Ale  zazna- 
czyć należy,  że  ta  »wola  powszechna «  nie  jest  wszechwładną  pa- 
nią, i  że  nawet  ona  krępowaną  jest  faktycznymi  stosunkami, 
w  których  znajduje  się  społeczeństwo.  Z  tego  wynika,  że  nawet  ta 
>powszechna  wola«  nie  może  ukształtować  dowolnie  porządku  spo- 
łecznego dla  danego  społeczeństwa.  To  też  » powszechna  wola«  nie 
daje  nam  odpowiedzi  na  pytanie,  jaką  jest  rola,  jakiem  posłanni- 
ctwo cywilizacyjne  prawa,  i  te  same  trudności,  które  powstają  wo- 
bec każdego  tylko  formalnego  określenia  pojęcia  prawa  (zob  powy- 
żej str.  5),  istnieją  także  tutaj  2. 

Zapewne,  że  trafnem  jest  zapatrywanie,  iż  prawo  jest  wytwo- 
rem związków  społecznych   ludzi  i  życia  społecznego,  jak  to 


1  Julian  lib.  84  digestorum  (32  §  1  D  1,  3),  z  pierwszej  połowy  II  w. 
po  Chr.,  uzasadnia  moc  obowiązującą  prawa  zwyczajowego  tem.  że  także  moc 
obowiązująca  ustawy  Uómaczy  się  »wolą«  narodu,  a  różnicy  być  nie  może,  czy 
naród  wypowiedział  swą  wolę  wyraźnie  przez  ustawę,  czy  bezpośrednio  przez 
postępowanie  faktyczne  (nam  cum  ipsae  leges  nulla  alia  ex  causa  nos  teneant. 
quam  quod  iudicio  populi  recepłae  sunł,  merito  et  ea  ,  ąuae  sine  ullo  scripto  po- 
puhis  probarit,  tenebunt  omnes:  nam  quid  interest,  suffragio  populus  roluntatem 
suam  declaret,  an  rebus  ipsis  et  factis?). 

2  Że  określenie  pojęcia  prawa  przez  wyrazy  »powszechna  wola<  mało 
nam  mówi  o  istocie  prawa,  podnosi  też  Bek  ker,  Grundbegriffe  des  Rechts  I 
(1910)  55. 
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pięknie  wywodzi  Dniestrzański1.  Zapatrywanie  to  jest  bardzo 
doniosłem  pod  innym  względem.  Skoro  bowiem  prawo  wytwarza  się 
w  związkach  ludzi,  wynika  z  tego  zasada,  że  członkowie  związku 
mają  wobec  siebie  i  związku  uprawnienia  i  obowiązki,  że  istnieje 
wspólność  wśród  członków,  i  że  społeczeństwa  nie  wolno  poj- 
mować jako  zbioru  luźnych  jednostek.  Obowiązek  posłuszeństwa 
wobec  prawa  (»Gehorsamspflicht«  u  niemieckich  autorów;  zob.  Bin- 
ding,  Normen  I  2  wyd.  1890  96  n.)  tłómaczy  się  tern  zapatrywa- 
niem najlepiej.  Prowadzi  też  to  zapatrywanie  w  swych  dalszych 
konsekwencyach  do  tych  samych  słusznych  aspiracyi,  które  ma  teo- 
rya  solidaryzmu  w  Francyi a.  Ale  to  zapatrywanie  nie  tłómaczy 
nam.  czem  jest  prawo  w  swej  istocie,  czem  ono  jest  wewnątrz 
związku  społecznego,  i  jaką  ono  gra  rolę  w  związku  społecznym. 

Jaką  zatem  jest  niezmienna  treść  pojęcia  prawa, 
lub  jaką  jest  rola,  którą  prawo  zawsze  i  wszędzie  od- 
grywa w  życiu  społecznem  ludzi?  Zagadnieniem  tern  zaj- 
muje się  nauka  od  początku  swego  istnienia.  Osobna  gałąź  nauki 
prawa,  filozofia  prawa,  ma  sobie  za  jedno  z  swych  głównych  zadań 
dać  rozwiązanie  tego  zagadnienia.  Liczni  prawnicy  i  prawie  każdy 
wybitny  filozof  starali  się  dać  zadowalniającą  odpowiedź  na  to  py- 
tanie 3.  Jeżeli  badania  w  tym  kierunku  przez  dłusi  czas  zostały  po- 
rzucone, głównym  powodem  tego  zjawiska  jest,  że  autorowie  często 
nie  tylko  starali  się  określić  niezmienną  treść  pojęcia  prawa,  lecz 
także  dać  cały  system  niezmienny  z  wszystkiemi  poszczesólnemi  za- 
sadami prawa  (t.  zw.  prawa  natury),  kiedy  doświadczenie  nau- 
czyło nas,  że  takiego  niezmiennego  całego  systemu  nie  ma  ani  być 
nie  może  4.    Nie  chcąc  zatem  popadać  w  ten   sam    błąd    określenia 

1  O  istocie  prawa  zwyczajowego.  Przegląd  prawa  (Lwów  1904),  oraz  te- 
goż autora:  Die  natUrlichen  Rechtsgrundsatze  (§  7  ABGB),  w  Festschrift  zur  Jahr- 
hundertfeier  des  ABGB  (Wien  1911)  II.  str.  9  n.,  12  n. 

2  Zob.  L.  Bourgeois,  Essai  d^ine  philosophie  de  la  solidarite.  Confe- 
rences  etc.  Paris  1902. 

3  Zob.  Bergbohm,  j.  w.  149  uw.  3.  Słusznie  podnosi  Bergbohm  j.  w. 
72,  że  trafne  określenie  pojęcia  prawa  pozostanie  zawsze  punktem  kulminacyj- 
nym w  badaniach  nauki  prawa,  a  wybitny  autor  i  b.  austryacki  minister  spra- 
wiedliwości F.  Klein,  Leitende  Krafte  der  neueren  Rechtsentwickelung,  Odb. 
z  Oesterreich.  Allg.  Gerichts-Zeitung  t.  61  (1910)  str.  20  zaznacza  z  żalem,  »że 
istota  prawa  zawsze  jeszcze  jest  tajemnicą*. 

4  Najgruntowniejszą  krytykę  teoryi  »prawa  natury «  daje  Bergbohm,  j. 
w.  49  uw.,  63  n.,  109  n.,  148—479. 
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pojęcia  prawa  a  priori  i  tylko  na  podstawie  rozumowania,  opiera- 
jącego się  na  przyrodzonych  nam  zdolnościach  rozumu,  musimy  ba- 
dać treść  pojęcia  prawa  na  podstawie  pozytywnego  prawa, 
t.  zn.  musimy  starać  się  stwierdzić,  jaką  treść  i  rolę 
ma  prawo  w  realnych  stosunkach  społecznych  i  go- 
spodarczych ludzi,  unormowanych  przez  jedno  prawo 
pozytywne,  dodając  tu  badania  tych  realnych  stosunków  według 
najliczniejszych  pozytywnych  praw  \ 

Tą  drogą  badania  treści  prawa  na  podstawie  pozytywnego 
prawa,  przede wszystkiem  rzymskiego,  poszedł  w  ostatnich  dzie- 
sięcioleciech  wybitny  autor  i  głośny  romanista  Ihering  (profesor 
prawa  rzymskiego  w  Wiedniu,  od  r.  1872  w  Getyndze,  f  1892).  Re- 
zultatem jego  badań,  o  ile  chodzi  o  określenie  treści  pojęcia  prawa, 
jest  głośna  definicya  » prawem  jest  siła*.  Chcąc  przedstawić 
teoryę  Iheringa,  a  wykazać  jej  fałsze,  należy  iść  śladami  autora, 
i  choć  w  krótkości  podać  tok  jego  rozumowania.  W  literaturze  nau- 
kowej, aczkolwiek  nauka  nie  przyjęła  definicyi  prawa  Iheringa  2,  do- 
tąd nie  ma  przedstawienia  całego  toku  rozumowania  tego  autora,  a  to 
głównie  z  powodu,  że  Ihering  porusza  tak  dużo  zasadniczych  zaga- 
dnień, iż  krytyka  jego  zapatrywania  na  wszystkie  te  zagadnienia 
wymagałaby  całkowitego  nowego  opracowania  tych  zagadnień.  To 
też  w  tem  miejscu  będę  się  ściśle  trzymał  swego  tematu,  i  wyłożę 
tok  rozumowania  Iheringa  tylko  o  tyle,  o  ile  ono  odnosi  się  do  stwier- 
dzenia pojęcia  prawa,  zaznaczając  tylko  ogólnie  inne  wytyczne  pun- 
kty zapatrywań  Iheringa,  których  zaznaczenie  potrzebnem  jest  dla 
zrozumienia  związku.  Dla  ogólnej  charakterystyki  Iheringa  podnieść 
należy,  że  obok  wspaniałych  ustępów  znajdujemy  u  niego  ustępy 
zupełnie  chybione,  zawierające  oczywiste  błędy.  Ihering  opiera  się 
często  na  prawie  rzymskiem,  zwłaszcza  w  swem  dziele  »Duch 
prawa  rzymskiego*  (Geist  des  rómischen  Rechts).  Ale  obok  przepię- 
knych wywodów,  znajdują  się  często  naciągania  prawa  rzymskiego, 
aby  uzyskać  argumenty  dla  podmiotowego  zapatrywania  autora. 
Oczywista  rzecz,   że  nie  jest   możliwem  w  tych    krótkich    uwagach 

1  Tej  drogi  metodologicznej  jako  jedynie  trafnej  domaga  się  słusznie 
Bergbohm.  j.  w.  18  n.,  25  n..  104,  367  n.  Porówn.  teź  Makarewicz,  Ein- 
flihrung  in  die  Philosophie  des  Strafrechts  (1906)  8/9,  który  trafnie  podnosi,  źe 
nie  wolno  zadowolnić  się  badaniem  jednego  pozytywnego  prawa. 

2  Nie  ma  ani  jednego  naukowego  podręcznika  prawa  w  literaturze  świato- 
wej, któryby  podał  określenie  pojęcia  prawa,  takfjak"je  podaje  Ihering. 


Pojęcie  prawa  9 

wykazać  wszystkie  błędy  i  naciągania,  jakich  dopuścił  się  wobec 
prawa  rzymskiego  Ihering.  Kilka  przykładów  przytoczono  z  in- 
nej strony1.  Wystarczy  wskazać  na  to,  źe  Iheringa  ogólne  poj- 
mowania poszczególnych  instytucyj  prawa  rzymskiego,  prawie  nigdy 
przez  naukę  przyjęte  nie  zostały;  co  do  tego  można  z  łatwością 
zrobić  próbę,  odszukując  jakiejś  instytucyi  prawa  rzymskiego  i  jej 
pojmowania  ogólnego  u  Iheringa  n.  p.  mancipatio,  testes  i  t.  p., 
a  stwierdzając  w  podręczniku,  że  nauka  pojmowania  Iheringa  nie 
przyjęła,  źe  zwykle  nawet  przechodzi  milcząco  nad  Iheringiem  do 
porządku  dziennego.  Te  fałsze  i  błędy  oczywiście  nie  obniżają  wy- 
sokiej wartości  badań  Iheringa.  Jego  zasługą  jest,  źe  on  gruntownie 
wziął  się  do  badania  zasadniczych  kwesłyj,  i  źe  niektóre  zasadnicze 
zagadnienia  trafnie  rozwiązał,  także  zagadnienia  odnoszące  się  do 
pojęcia  prawa,  jak  n.  p.  o  ścisłym  związku  pomiędzy  prawem  a  da- 
nymi stosunkami  gospodarczymi,  o  znaczeniu  »siły«  w  prawie  w  prze- 
ciwieństwie częściowem  do  szkoły  historycznej,  aczkolwiek  Ihering 
znaczenie  »siły«  w  prawie  podnosi  do  takiego  stopnia,  że  głównie 
przez  to  autor  został  sprowadzony  na  fałszywą  drogę  i  spowodo- 
wany do  swej  nieszczęsnej  definicyi  prawa.  Prawda,  źe  definicya 
»prawem  jest  siła«  nie  została  odkrytą  przez  Iheringa;  znajduje  się 
ona  już  u  Hobbes'a  i  Spinozy,  a  zwłaszcza  politycy  wszystkich 
narodów  i  czasów  tę  definicyę  często  w  praktyce  zastosowywali 2, 
co  prowadziło  i  prowadzić  musiało  do  anarchii.  W  Polsce3  nie 
potrafiono  wczas  otrząsnąć  się  należycie  z  takiego 
zapatrywania  na  prawo,  co  stało  się  jednym  z  głó- 
wnych powodów  jej  upadku.  Nic  więc  dziwnego,   źe   i   dzi- 

1  N.  p.  Eck,  Windscheid  u.  Ihering  (Berlin  1893)  35.  36.  Dużo  słuszności 
ma  Kohler,  Windscheid  u.  Ihering,  w  czasopiśmie  »Zukunft«  (Berlin)  1893  Nr. 
17  str.  113,  kiedy  o  »Duchu  prawa  rzymskiego «  Iheringa  mówi,  że  »jego  cały 
duch  prawa  rzymskiego  nie  jest  niczym  innem,  jak  fryzyjskiem  [Ihering  pochodził 
z  Fryzlandyi]  uwielbieniem  życia  prawnego,  które  Ihering  uważał  za  rzymskie«. 

2  To  zaznacza  też  F.  La  sali  e,  Macht  u.  R^cht  (Gesamtwerke  I  108: 
>w  rzeczywistości  jednakże  siła  ma  pierwszeństwo  przed  prawem,  aż  prawo 
z  swej  strony  zbierze  dostateczne  siły,  aby  zdruzgotać  siłę  nieprawą«.  Ze  słów 
Lasalle'a  oczywiście  nie  wynika,  jakoby  on  uważał  »siłę«  za  istotę  prawa,  ra- 
czej zwraca  on  uwagę  na  to,  że  często  »siła«  nadużywa  swej  przemocy  do 
ustanowienia  niesłusznego  prawa. 

*  Ponure  obrazy  z  życia  prawnego  na  Czerwonej  Rusi  w  pierwszej  poło- 
wie XVII  wieku  kreśli  Łoziński,  Prawem  i  lewem  I.  II.  (2  wyd.  Lwów  1904). 
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siaj  za  przykładem  wielkich  mężów  stanu  —  u  których  ta  »siła« 
ma  zupełnie  inne  zadanie,  jak  o  tem  jeszcze  będzie  mowa  —  różni 
mali  politycy,  miasteczkowi  i  prowincyonalni,  sądzą,  że  mając 
»siłę«,  mają  »prawo«  za  sobą,  przyczem  chętnie  powołują  się  na 
Iheringa.  Chociaż  zatem  Ihering  nie  był  pierwszym,  który  wypo- 
wiedział zdanie,  że  prawem  jest  siła,  to  jednakże  on  był  pierwszym, 
który  dla  takiego  pojmowania  prawa  starał  się  o  szeroki  podkład 
teoretyczny  1. 

Ihering  ogłosił  swoje  zapatrywania  w  dwóch  obszernych  dzie- 
łach pod  tytułem  »Geist  des  romischen  Rechts«  (Duch  prawa 
rzymskiego)  I.  II,  1  (5  wyd.  1891,  1894),  II,  2.  III,  1  (4  wyd.  1883, 
1888)  (pierwsze  wydanie  wyszło  1852 — 1858)  i  »Zweck  im  Recht« 
(Celowość  w  prawie)  I.  II  (3  wyd.  1893.  1898  pośmiertne)  (pierwsze 
wydanie  wyszło  1877),  oraz  w  głośnej,  popularnie  napisanej,  roz- 
prawie »Der  Kampf  ums  Recht«  (Walka  o  prawo)  1872  (bez  zmiany 
kilkanaście  razy  wydanej). 

W  dziele  p.  t.  »Geist  des  romischen  Rechts«  Ihering  pra- 
gnie wykazać  na  pożyty wnem  prawie  rzymskie m,  jaką  jest 
rola  prawa  w  życiu  ludzkiem,  i  jakimi  środkami  prawo  rzymskie 
tę  rolę  spełniło  (Vorwort  str.  VII).  Znaczenie  prawa  rzymskiego, 
tak  wywodzi  Ihering,  polega  na  tem,  że  ono  przezwyciężyło  naro- 
dowy charakter  prawa  i  wytworzyło  uniwersalne  prawo.  Naród, 
który  nie  potrafi  nadać  swemu  prawu  uniwersalnego  charakteru, 
traci  racyę  odrębnego  bytu  (I  3  n.,  zob.  313  n.).  Przepiękne  wy- 
wody w  przeciwieństwie  do  zapatrywań  pierwszych  przedstawicieli 
szkoły  historycznej!  W  istocie,  badając  ewolucyę  kultury,  a  w  dal- 
szym ciągu  ewolucyę  prawa,  możemy  stwierdzić,  że  pierwsza  epoka 
rozwoju  w  kulturze  narodu  ma  nawskroś  narodowy  charakter.  Ale  ża- 
den naród  nie  jest  tak  bogatym  w  swych  zasobach  kulturalnych, 
aby  mógł  od  siebie  rozpocząć  kulturę  ludzkości  i  zastąpić  kul- 
turę ludzkości  swą  kulturą  narodową.  Jest  dowodem  żywotności 
narodu,  jeżeli  on  potrafi  skierować  rozwój  swej  kultury  naro- 
dowej na  drogę  kultury  światowej,   zasilaj ąc   się   dorobkiem 

1  Ihering  wprawdzie  zastrzega  się  (Geist  II,  2  przedmowa  do  pierwszego 
wydania)  przeciw  nadużyciom  jego  definicyi  (»dla  tego  niewłaściwe  zastosowanie 
mego  zapatrywania,  lekkomyślność  i  powierzchowność,  jakie  okazano  przy  tej 
sposobności,  są  mi  w  głębi  mej  duszy  wstrętnemu ;  podobnie  w  przedmowie  do 
2-go  wydania  swej  rozprawy  p.  t.  Walka  o  prawo),  ale  to  nie  tJómaczy  go  do- 
statecznie, albjwiem  definicya  jego  prowadzi   wprost  do  spaczenia  pojęcia  prawa. 
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kulturalnym  innych  narodów,  zwłaszcza  starszych  w  dziejowym  po- 
chodzie kultury  ludzkości  *.  Przez  to  naród  bynajmniej  nie  zatraca 
swej  odrębności  narodowej  (to  byłby  mglisty  kosmopolityzm, 
liczący  rzesze  zwolenników  w  pierwszej  połowie  zeszłego  wieku), 
lecz  rozwija  swą  kulturę  narodową  równolegle  (w  równoległej  linii 
rozwojowej)  z  kulturą  innych  narodów,  dawniejszych  i  dzisiejszych, 
zasilając  kulturę  innych  narodów,  kulturę  ludzkości,  własnym  naro- 
dowym dorobkiem  cywilizacyjnym,  a  z  drugiej  strony  znajdując 
oparcie  o  linię  rozwojową  w  ewolucyi  kultury  światowej  2.  Tak  roz- 
winęło się  prawo  rzymskie,  od  kiedy  ono  coraz  więcej  zasilało 
się  prawem  światowem.  wytwarzającem  się  w  stosunkach  świato- 
wych.  ius  genłium  zwanem.  Przejście  zaś  z  narodowej  kultury  do 
kultury  światowej  odbywa  się  w  znacznej  części  drogą  naślado- 
wnictwa3. Naród,  który  potrafi  stanąć  tylko  na  narodowych  pod- 
stawach kulturalnych,  szybko  te  podstawy  wyczerpuje,  poczem  na- 


1  Zob.  Kohler,  Das  Recht  ais  Lebenselement  der  Yólker.  Wiirzburg  1887, 
G.  Tarde,  Les  transformations  du  droit  Paris  1893)  174  n.,  Breysig,  Der 
Stufen-Bau  und  die  Gesetze  der  Weltgeschichte  (1905)  8  n.  Szujski  uznaje,  że 
każdy  naród  składa  swój  dorobek  cywilizacyjny  do  cywilizacyi  wszechludzkiej, 
ale  nie  przyjmuje  ewolucyi  narodowej  kultury  do  poziomu  kultury  światowej, 
zadawalniając  się  >oscylacyą«  zasobów  kultury  narodowej  (Dzieła  II.  1  str.  4: 
II,  7  str.  166).  Porówn.  też  Dembiński,  Szujski  i  jego  synteza  dziejów  (Kra- 
ków 1908  Nakładem  Ak.  Urn.)  sir.  7.  8.  20. 

2  Oczywiście  nie  należy  sądzić,  jakoby  ewolucya  odbywana  s'ę  w  sposób 
mechaniczny  i  w  prostej  linii;  ewolucya  odbywa  się  raczej  w  linii  spiralnej. 
drogą  postępu  i  cofania  się.  Zob.  Worras,  Philosophie  des  sciences  sociales 
III  241  n.  A.  Sturm.  Psychologische  Grundlage  des  Rechts  (1910)  39  n. 
Mylnem  zaś  i  dzisiaj  słusznie  porzuconem  jest  zapatrywanie,  jakoby  ewolu- 
cya stosunków  społecznych  i  gospodarczych  wśród  ludzi  odbywała  się  według 
tych  samych  zasad,  co  ewolucya  w  przyrodzie.  Zapatrywanie  takie,  po- 
wstałe pod  pierwszem  wrażeniem  olśniewających  rezultatów  badań  przyrodni- 
czych, dzisiaj  nie  liczy  już  poważnych  zwolenników.  Rezultaty  badań  przyrodni- 
czych tylko  o  tyle  mają  znaczenie  dla  nauk  społecznych,  iż  przyjmujemy,  że 
także  w  stosunkach  ludzkich  odbywa  się  »ewolucya«.  choć  na  odmiennych  za- 
sadach oparta,  których  badanie  jest  zadaniem  nauk  społecznych,  a  pomiędzy 
niemi  także  nauki  prawa.  Zob.  Jellinek,  Allgemeine  Staatslehre  (1900)  25  n., 
Wundt,  Einleitung  in  die  Philosophie  (5  wyd.  1909>  39  n.,  Nusbaum,  Idea 
ewolucyi  w  biologii  (1910)  423  n..  512  n. 

*  Zob.  G.  Tarde.  Les  lois  de  1'imitation  ^Paris  1890).  oraz  Les  lois  sociales 
(5  wyd.  Paris  1907 1  35  n.,  158  n.  Worms,  j.  w.  I.  (Paris  1903)  79  n.  Porówn. 
też  W.  Korycki,  Naśladowanie  i  twórczość.  Biblioteka  Warszawska  1910  (sty- 
czeń) 154  n. 
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stąpić  musi  wewnętrzny  rozkład  w  stosunkach  społecznych  i  gospo- 
darczych. W  Polsce  najodpowiedniejszy  czas  do  wkroczenia  na 
drogę  kultury  światowej  był  wiek  XVI.  kiedy  Polska  znajdowała  się 
w  pełni  swych  sił  twórczych,  mocą  których  byłaby  potrafiła  prze- 
robić w  sobie  ten  wielki  proces  kulturalny.  Proces  ten  był  się  roz- 
począł \  ale  nie  został  przeprowadzonym,  zwłaszcza  też  nie  w  dzie- 
dzinie prawa.  Słusznie  zatem,  choć  bezskutecznie,  nawoływał  do  re- 
cepcyi  prawa  rzymskiego,  jako  ważnego  czynnika  kultury  świa- 
towej, Piotr  Royzius,  profesor  prawa  rzymskiego  we  Wilnie 
i  Krakowie  2. 

Wywodzi  dalej  Ihering  (I  25  n.),  że  według  panującego  za- 
patrywania prawro  jest  czemś  poza  stosunkami  społecznymi  i  go- 
spodarczymi ludzi  stojącem,  za  pomocą  którego  te  stosunki  zostają 
zewnętrznie  urządzone,  i  utrzymuje  słusznie,  że  tak  nie  jest,  że 
raczej  prawo  tkwi  w  samych  stosunkach  społecznych  i  gospodar- 
czych ludzi. 

Ale  pokazuje  się  zaraz,  jak  bardzo  Ihering  jest  skłonnym  do 
przesady.  Utrzymuje  on,  że,  w  miarę  jak  stosunki  społeczne  i  gospo- 
darcze się  ułożyły,  takiem  też  jest  prawo  tych  stosunków.  Utożsamia 
on  zatem  stosunki  społeczne  i  gospodarcze  ludzi  z  prawem.  Tylko  dal- 
szą konsekwency ą  tego  kardynalnego  błędu  Iheringa  jest,  że 
dochodzi  on  do  definicyi  » prawem  jest  siła«.  Gdy  bowiem  w  sto- 
sunkach społecznych  i  gospodarczych  ludzi  zwykle  rozstrzyga  siła, 
więc  i  o  prawie  musi  rozstrzygać  »siła«,  skoro  prawo  jest  identy- 
cznem  z  stosunkami  społecznymi  i  gospodarczymi  ludzi.  Wobec  tego 
z  całym  naciskiem  zaznaczyć  należy,  co  zresztą  od  Arystotelesa  po- 
cząwszy 3  powszechnie  jest  przyjętem,  że  prawo  ma  pośredni- 
czącą rolę  w  stosunkach  ludzi.  Prawo  zawsze  i  wszędzie  objawia 
się  nam  jako  czynnik,  który  rozstrzyga  spory  pomiędzy  ludźmi. 
Pierwsza  forma,  w  której  zawsze  i  wszędzie   przedstawia   się   nam 


1  Zob.  Szujski,  Dzieła  II,  7  str.  11  n. 

2  Zob.  Petri  Royzii  Decisiones  (Kraków  1563)  w  przedmowie  do  króla 
Zygmunta  Augusta,  pag.  B  II.  Porówn.  też  Ossoliński,  Wiadomości  history- 
czno-krytyczne  II  (Kraków  1819)  str.  160.  204,  10.  Już  w  XV  wieku  wystąpił 
za  recepcyą  prawa  rzymskiego  Ostroróg  w  s wojem  Monumentum;  zob. 
Bobrzy ński,  Jan  Ostroróg,  studyum  z  literatury  politycznej  XV  stulecia,  Pa- 
miętnik Akad.  Urn.  w  Krakowie,  Wydziały  filol.  i  hist.-filoz.  V  (1885)  82. 

3  Ethic.  Ni  kom.  V  6  n.  Arystoteles  wyraz  8£xcaov  (sprawiedliwe)  wywodzi 
od  tego,  że  sprawiedliwe  rozstrzyga  (8£xa)  pomiędzy  stronami. 
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prawo,  jest  wyrok  sędziego  w  sporze  pomiędzy  stronami  l.  Ale  w  za- 
patrywaniu Iheringa  tkwi  myśl  słuszna,  tylko  że  ta  myśl  słuszna 
przez  niego  zbyt  skwapliwie  została  uogólnioną  i  przesadzoną  w  tem 
uogólnieniu,  jak  to  się  niestety  zbyt  często  zdarza  u  tego  autora 
o  dalekim  widnokręgu,  ale  zbyt  gorącym  temperamencie.  Słusznem 
jest,  że  prawo  nie  jest  czemś  po  za  stosunkami  społecznymi  i  go- 
spodarczymi stojącem,  za  pomocą  czego  możnaby  te  stosunki  do- 
wolnie ułożyć,  lecz  że  prawo  tkwi  w  samych  stosunkach  ludzkich  2. 
Ale  ono  nie  jest  identycznem  z  stosunkami  społecznymi  i  gospodar- 
czymi, bo  w  takim  razie  prawo  byłoby  niepotrzebne m3,  lecz 


1  To  wyrażają  też  prawnicy  rzymscy  zaznaczając,  że  zadaniem  prawa 
jest,  nikogo  nie  krzywdzić,  każdemu  dać  to,  co  mu  się  należy  (neminem  laedere, 
suum  cuiąue-  tribuere).  Trafnie  wywodzi  tę  pośredniczącą  rolę  prawa  Lot  mar, 
j,  w.  70  n.  a  Jo  dl,  Wesen  des  Naturrechts  w  Jurist.  Yierteljahrschrift  25  (Prag 
1893)  str.  4  zaznacza,  że  »prawo  jest  zawsze  i  z  konieczności  stosunkiem  wza- 
jemnym (Wechselverhaltnis)«.  Loening,  Wesen  u.  Wurzel  des  Rechts  (1907)  12 
słusznie  przeciw  Iheringowi  podnosi  jako  jeden  z  najgłówniejszych  zarzutów,  iż 
Ihering  zdaje  się  zapomniał  zupełnie,  że  prawo  zawsze  i  wszędzie  służyło  roz- 
strzygnięciu przy  sprzecznych  interesach*,  gdyby  bowiem  przyjęto  zapatry- 
wanie Iheringa,  nie  mianoby  odpowiedzi  na  zapytanie,  czyim  »interesom«  prawo 
ma  służyć.  Podobnie  wyraża  się  Jellinek,  Allgemeine  Staatslehre  (1900)  311. 
Bekker,  Recht  muss  Recht  bleiben  (1896)  40  zaznacza,  że  »każda  ustawa  jest 
staraniem  zadosyćuczynienia  sprzecznym  interesom;  ustawa  może  być  lepszą  lub 
gorszą,  zależnie  od  tego,  czy  ona  więcej  lub  mniej  zbliża  się  do  tego  celu;  ni- 
gdy ona  nie  będzie  bezwzględnie  dobrą«. 

2  Porówn.  trafnie  Unger,  System  d.  osterreich.  Privatr.  I  (5  wyd.  1892) 
str.  3  uw.  5. 

8  Tę  konsekwencyę  wyciągnął  w  samej  rzeczy  v.  Kirchmann,  Wert- 
losigkeit  der  Jurisprudenz  ais  Wissenschaft  1848,  a  z  wyi-aźnem  powołaniem  się 
na  zapatrywanie  Iheringa  Baumstarck,  Was  ist  Recht?  (Mannheim  1874)  12. 
13.  Zob.  przeciwko  takiemu  zapatrywaniu  S te  mb  erg,  I.  H.  von  Kirchmann  u. 
seine  Kritik  der  Rechtswissenschaft  (1908)  8  n.  Porówn.  też  piękne  wywody,  ja- 
kie robi  Kornfeld,  Sociale  Machtverhaltnisse.  Grundziige  einer  allgemeinen 
Lehre  vom  positiven  Rechte  auf  sociologischer  Grundlage  (Wien  1911),  który 
ściśle  stoi  na  stanowisku,  że  prawo  jest  wynikiem  stosunków  społecznych  i  go- 
spodarczych ludzi,  ale  nie  utożsamia  bynajmniej  prawa  z  tymi  stosunkami,  lecz 
uważa  trafnie  prawo  za  czynnik  wynikający  z  stosunków  ludzkich  (zob.  str.  16. 
27.  32.  35.  38.,  oraz  48  uw.  13,  gdzie  wyraźnie  zastrzega  się,  jakoby  był  zwo- 
lennikiem teoryi  »siły«).  A  to,  co  Kornfeld  (18.  32  n.)  nazywa  ^społecznym 
stosunkiem  siły«  (»sociales  Machtverhaltnis«),  oznacza  tylko  stosunek  społeczny 
obdarzony  ochroną  prawną  i  przez  to  przedstawiający  »siłę«  ;  ta  »siła«  wynika 
z  »powagi«  (»Zwangsmoment«)  prawa,  która  leży  w  zrealizowaniu  prawa.  Ta 
>siła«  jest  zatem  tylko  jedną  stroną  tego  stosunku  społecznego,   jest  jego  przy- 
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ono  jest  regulatorem  tych  stosunków,  godzącym  sprzeczne  interesy 
jednostek  do  wspólnego  celu  życia  społecznego.  Zapewne,  że  zdarza 
się,  iż  większość  »silą«  narzuca  prawo  mniejszości;  wówczas  tak 
stworzone  prawo  niewątpliwie  jest  obowiązującem  prawem,  i  kto 
rzeczy  bierze  powierzchownie,  może  powiedzieć,  że  w  rezultacie  takie 
jest  prawo  stosunków,  jak  te  stosunki  społeczne  i  gospodarcze  się 
ułożyły.  Ale  przypatrzmy  się  tej  rzeczy  bliżej,  a  z  łatwością  stwier- 
dzimy jednostronność  takiego  rozumowania.  Po  pierwsze:  nie  zawsze 
większość  lub  większa  siła  będzie  mogła  ustanowić  takie  prawo, 
jakiego  sobie  życzy  ze  względu  na  swoje  jednostronnie  pojęte  inte- 
resy, albowiem  mniejszość  lub  mniejsza  siła  będzie  się  broniła,  a  cho- 
ciaż większość  może  ma  siłę  do  przeprowadzenia  swego  » prawa*,  to 
mimo  to  prawo  będzie  często  » kompromisem «,  wypadkową  tej  >  walki 
o  prawo*  z  obu  stron  l.  A  zatem  nawet  w  takim  wypadku  prawo  nie 
przedstawia  »siły«,  lecz  coś  mniejszego.  Każda  strona  uzyska  uwzglę- 
dnienie w  prawie  nie  tyle,  ile  mogłaby  siłą  przeprowadzić,  lecz  mniej 
od  tego,  co  musi  być  uwzględnionem  z  powodu  »siły«  mniejszości.  Nie 
można  też  wobec  tego  rozumować  w  następujący  sposób:  Jeżeli  je- 
dnostka wprawdzie  od  prawa  nie  uzyska  tyle,  ile  wynosi  jej  »siła«, 
lecz  mniej,  ze  względu  na  »siłę«  drugiej  jednostki,  to  mimo  to  za- 
wsze będzie  »siła«  rozstrzygać  o  wymiarze  prawa,  a  zatem  prawo 
w  swej  treści  będzie  »siła«,  choć  nie  siłą  równą  sile  jednostki, 
lecz  >siłą«  mniejszą.  Wobec  tego  należy  zaznaczyć,  że  prawo 
nie  jest  identycznem  z  >siłą«  jednostki,  lecz  przedstawia  stosu- 
nek > sił*  obu  czy  kilku  stron,  prawo  leży  w  pośrodku  tych 
»sił«.  Po  drugie,  jest  błędem,  jakoby  prawo  zawsze  powstawało 
przez  » walkę  o  prawo*.  Dzieje  to  się  często  w  prawie  polity- 
cznem,  a  nawet  tam  nie  zawsze,  ale  rzadziej  już  w  prawie  pry- 
watnem,    bo    tutaj    nikt    przewidzieć   nie    może,   czy    będzie  w  da- 


miotem,  ale  nie  wyczerpuje  istoty  tego  stosunku.  Nie  utrzymuje  też  tego  Korn- 
feld,  ale  pragnę  to  zaznaczyć,  aby  nie  chciano  fałszywie  powoływać  się  na  tego 
autora.  Od  Iheringa  Kornfeld  różni  się  zasadniczo;  wystarczy  wskazać,  że  »sto- 
sunek  siły«  u  Kornfelda  określa  prawo  podmiotowe  jednostki  jako  możność, 
i  w  tern  znaczeniu  jako  »siłę«  jednostki,  kiedy  Ihering  określa  przedmiotowe 
prawo  jako  »siłę«.  Zasadniczą  różnicę  pomiędzy  Iheringiem  a  Kornfeldem  stwier- 
dzić można,  jeżeli  się  z  wywodami  Kornfelda  porówna  to,  co  Ihering  (II.  140) 
mówi  o  »panowaniuc  jednostki,  wynikającem  z  jej  egoizmu. 

1  Podnoszą  to  też    F.  v.  W  i  es  er,    Uber  die    gesellschaftlichen   Gewalten 
(mowa  rektorska  w  Pradze  1901)  str.  19  i  F.  Klein,  \.  w-  16. 
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nym  wypadku  w  woli  pozywającego  czy  pozwanego,  a  zatem  każdy, 
kto  ma  wpływ  na  ustawodawstwo,  zechce  glosować  za  uwzględnie- 
niem wszystkich  interesów.  A  dalej  błędem  jest,  jakoby  prawo 
uwzględniało  tylko  interesy  tych,  którzy  o  to  uwzględnienie  formal- 
nie się  starają,  którzy  » walczą  o  prawo*  l.  Takie  pojmowanie  musi 
prowadzić  do  nieustannych  walk  o  formalne  prawo  i  odciągać 
energię  ludzi  od  rzeczy,  t.  j.  od  wzmożenia  rzeczowych 
zasobów  kulturalnych,  musi  wprost  zachęcać  do  w  a  1  k  i  >  p  r  z  e- 
ciw  prawu«,i  przez  to  podkopywać  szacunek  dla  prawa,  który 
jest  podstawą  normalnie  funkcyonującego  prawa.  Każde  rozumne 
prawo  musi  uwzględnić  i  uwzględnia  interesy  nie  tylko  > walczących* 
jednostek  czy  warstw  społecznych,  lecz  wszystkie  interesy  jednostek 
społeczeństwa,  ważąc  ich  zasoby  kulturalne,  bez  względu  na  to,  czy 
w  imieniu  tych  zasobów  kulturalnych  zgłoszoną  jest  » walka*  czy 
nie.  >Większość«  czy  >większa  siła*,  która  gwałci  >mniejszość<  lub 
mniejszą  >siłę*,  lub  zapoznaje  zasoby  kulturalne  mniejszości,  bez 
względu,  czy  o  nie  toczy  się  walka,  szkodzi  tym  zasobom  kul- 
turalnym mniejszości,  a  przez  to  szkodę  przynosi  całości,  a  za- 
tem też  sobie  samej.  Nie  można  wobec  tych  wywodów  przeciw  za- 
patrywaniu Iheringa  podnosić  zarzutu,  że  zawierają  one  tylko  po- 
stulat, > pobożne  życzenia*  wobec  prawa,  ale  że  niestety  > twarda* 
rzeczywistość  przeczy  tym  wywodom,  że  niestety  w  rzeczywistości 
rzeczy  tak  się  nie  układają.  Przeciw  temu  zarzutowi  należy  zaznaczyć, 
co  następuje:  Po  pierwsze,  jest  błędnem,  jeżeli  utrzymuje  się,  że 
w  >  rzeczy  wistości«  większość  nie  liczy  się  z  mniejszością,  że  w  rze- 
czywistości rozstrzyga  >siła«.  Przeciwnie,  należy  powiedzieć  i  stwier- 
dzić, że  w  rzeczywistości  większość  zwykle  liczy  się  z  mniejszością, 
i  że  tylko  wyjątkowo  dopuszcza  się  pogwałcenia  mniejszości.  Jeżeli 
zważymy,  jaka  jest  niezliczona  ilość  zasad  prawnych,  urządzających 
niezliczone  stosunki  społeczne  i  gospodarcze  ludzi  pewnego  nowoży- 
tnego państwa,  i  jeżeli  przypatrzymy  się,  jakim  sposobem  te  zasady 
prawne  doszły  do  zaistnienia,  to  żadną  miarą  powiedzieć  nie  mo- 
żemy, że  te  zasady  prawne  w  swej  znacznej  większości  są  wyni- 
kiem zwycięstwa  większej  siły  nad  mniejszą  siłą,  przeciwnie  z  całą 

1  Przeciw  pojmowaniu  u  Stammler'a  społeczeństwa  jako  organizacyi 
walczących  z  sobą  jednostek,  trafnie  Makarewicz,  Słuszne  prawo,  Przegląd 
prawa  31  (Lwów  19U6)  str.  319  n.  Pięknie  mówi  L.  Bourgeois,  Essai  d'une 
philosophie  de  la  solidarite  (Paris  1902)  78:  »Ce  n'est  pas  la  lutte  pour  la  vie, 
c'est  1'union  pour  la  vie  qui  parait  etre  la  loi  de  Teyolution  humaine«. 
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stanowczością  twierdzić  można,  źe  przemożna  większość  zasad 
prawnych  (zwłaszcza  prawa  prywatnego)  powstała  z  uwzględnieniem 
interesów  wszystkich  jednostek  państwo  zamieszkujących.  Ale  jest 
dodatnio  znamiennem,  źe,  ponieważ  nasze  uczucie  sprawiedliwości 
jest  bardzo  wrażliwem,  te  nieliczne  wyjątki,  w  których  » prawo « 
zostaje  pogwałconem  i  mniejszość  lub  mniejsza  siła  poświę- 
cona interesom  większości  lub  większej  siły,  wydają  nam  się 
psychologicznie  tak  rażącymi,  iż  sądzimy,  że  całe  pojęcie  prawa  ule- 
gło zniszczeniu  lub  przynajmniej  przekształceniu  w  tym  kierunku, 
iż  prawo  w  swej  istocie  nie  jest  niczem  innem,  jak  »siłą«.  A  dalej: 
Nie  należy  sądzić,  jakoby  większość  zwykle  uwzględniała  interesy 
mniejszości,  powodowana  wyłącznie  szlachetnem  uczuciem  altrui- 
zmu. Zapewne,  źe  w  części  i  takie  uczucie  zaważyło  na  szali  (jest 
błędnem,  jakoby  wszyscy  ludzie  kierowali  się  wyłącznie  skrajnym 
egoizmem),  ale  główny  powód  uwzględnienia  interesów  mniejszości 
leży  w  tern,  że  prawo  w  swej  istocie  jest  wyrównaniem 
sprzecznych  interesów.  Zapewne,  źe  w  danym  wypadku  może  być 
>siłą<  ustanowione  prawo,  które  gwałci  » mniejszość*,  ale  takie  prawo 
będzie  >sztucznem«  prawem,  ono  będzie  » prawem*  sprzeciwiaj ącem 
się  istocie  prawa,  ono  nie  będzie  wynikiem  realnych  stosun- 
ków społecznych  i  gospodarczych,  lecz  utworem  fantazyi,  który 
brutalnością  gwałcić  pragnie  rzeczywistość.  Takie 
» prawo*  będzie  wiodło  niedługi  żywot  > sztuczny*,  bo  rzeczywistość 
zadaje  kłam  nawet  najpewniejszym  rachubom,  które  tej  rzeczywi- 
stości uwzględniać  nie  chcą.  Prawo  wytwarza  się  z  samych  real- 
nych stosunków  społecznych  i  gospodarczych,  prawo  jest  wła- 
śnie spójnią  w  życiu  społecznem  wśród  sprzecznych  interesów 
jednostek.  Prawo,  które  jest  tylko  wyrazem  sił y,  musini- 
weczyć  życie  społeczne,  musi  prowadzić  do  » z  a  t  o  m  i- 
zowaniac  społeczeństwa,  wytwarzając  stan  życia  ludzi,  bę- 
dących z  sobą  w  nieustannem  helium  omnium  contra  omnes.  O  życiu 
»społecznem«,  o  > społeczeństwie*  w  takim  stanie  > zatomizowanym* 
mówić  już  nie  można. 

Kreśli  Ihering  dalej  (I.  81  n.)  obraz  epok  rozwojowych  prawa 
rzymskiego,  na  razie  najdawniejszej  epoki  (I.  89 — 311),  podnosząc 
niejedne  piękne  myśli,  których  tutaj  przytaczać  niepodobna.  Ale  za- 
sadnicza charakterystyka  prawa  tej  epoki  jest  błędną  i  zbyt  nacią- 
ganą, aby  mogła  służyć  do  udowodnienia  jego  tezy,  że  > prawem 
jest  siła*.  Jeżeli  Rzymianie  częste   prowadzili    wojny    na    zewnątrz 
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i  innym  szczepom  dyktowali  » prawo*  w  traktatach,  jeżeli  także 
w  wewnętrznych  stosunkach  patrycyusze  dopuszczali  się  wobec  ple- 
bej uszów  gwałtu,  oraz  odwrotnie  plebejusze  »siłą«  wywalczyli  swe 
prawo,  to  chodzi  tu  tylko  o  sposób  powstania  prawa,  ale  bynaj- 
mniej nie  o  całą  istotę  prawa.  W  tej  »sile*  leży  powaga  (autorytet, 
czynnik  przymusowy,  »Zwangsmoment«,  »la  contrainte«)  prawa,  o  czem 
poniżej  obszerniej  będzie  mowa,  ale  nie  całe  pojęcie  prawa.  Gdy 
chodzi  o  pytanie,  jaką  jest  treść  prawa,  nie  wystarcza 
stwierdzenie  jednego  czynnika,  lecznaleźyobjąćcale 
pojęcie  prawa;  nie  wystarcza  wykazać  jak  prawo  czę- 
sto powstaje,  ale  należy  stwierdzić,  jaką  rolę  prawo 
odgrywa  w  stosunkach  ludzkich.  Nie  wolno  też  zapominać, 
że  nawet  w  tej  pierwszej  epoce  prawa  rzymskiego  nie  wszystkie 
prawa  powstały  przez  gwałt;  a  zatem  gwałt  nie  może  być 
niezbędnym  czynnikiem  prawa1.  »Siła«,  która  tkwi  w  pra- 
wie, może  i  pokojowo  doczekać  się  uznania.  Tak  samo,  jak  dre- 
wniany stół,  który  zostaje  sporządzony  żelaznemi  narzędziami,  nie 
staje  się  stołem  żelaznym,  tak  samo  prawo  nie  zatraca  swej  istoty 
przez  to,  że  w  danym  wypadku  zostało  > gwałtem*  ustanowione. 
To  samo  należy  powiedzieć  przeciw  wywodom  Iheringa  (I.  167  n., 
209  n.,  216  n.,  223  n.),  że  w  drugiej  części  tej  najdawniejszej  epoki 
prawa  rzymskiego  prawo  powstaje  przez  umowę.  Nie  chcąc  wcho- 
dzić w  teoryę  Rousseau'a  o  umownem  powstaniu  prawa  i  pań- 
stwa, wystarczy  zaznaczyć,  że  także  w  tym  wypadku  co  najwyżej 
mamy  przed  sobą  jeden  nowy  sposób  powstania  prawa,  ale  bynaj- 
mniej nie  wytłómaczenie,  czem  jest  prawo  w  swej  istocie. 

Musiał  spostrzec  się  Ihering,  na  jak  wątpliwych  podstawach 
opiera  swą  dotychczasową  argumentacyę.  To  też  autor  stara  się 
sięgnąć  głębiej,  i  przystępuje  do  obszernego  uzasadnienia  swego  »sy- 
stemu  egoizmu*  (1  312  n.,  Zweck  I  47  n.). 

Punktem  wyjścia  dla  wy wodów  Iheringa  stanowi  znów  prawo 
rzymskie.  » Egoizm  jest  motywem  rzymskiej  uniwersalności*  (I. 
319  n.).  W  życiu  narodu  rzymskiego  rozstrzyga  »egoizm  narodo- 
wy* (I.  321).  >Motywem  rzymskiej  religii  jest  egoizm*  (I.  323). 
Wszystko  jest  tak  urządzonem,   aby  było    praktycznie    uźytecznem. 

1  Podnoszą  to   słusznie  A.  S turni,  Psychologische  Grundlage  des  Rechts 
(1910)  34  n.,  F.  Klein,  Die  treibenden    Krafte  der  neueren   Rechtsentwicklung 
w  Allg.  ósterreich.  Gerichtszeit.  61  (1910)  Nr.  47  str.  9  w  odb. 
Koschembahr-Łyskowski.  2 
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W  tern  leży  >  celowość*  w  prawie,  które  ma  na  wskroś  utylitarny 
charakter.  Go  jest  praktycznie  uźytecznem,  to  też  jest  e ty- 
cz nem.  Co  służy  praktycznym  interesom  narodu,  to  jest  >idealem« 
prawa  rzymskiego.  Tą  zasadą  kieruje  się  poszczególny  obywatel 
rzymski,  jak  cały  naród.  ^Nienasycony  demon  egoizmu  rzymskiego 
poświęca  wszystko  swemu  celowi  użyteczności  praktycznej,  szczęście 
i  krew  własnych  obywateli,  jak  narodowość  obcych  narodów  (I.  322  n., 
327).  » Rzymski  charakter  wraz  z  swemi  cnotami  i  wadami  można 
oznaczyć  jako  system  uporządkowanego  egoizmu*  (I.  326). 
> Główną  zasadą  tego  systemu  jest,  że  niższe  zostaje  poświęcone 
wyższemu,  jednostka  państwu,  poszczególny  wypadek  abstrakcyjnej 
zasadzie,  chwila  obecna  stanowi  trwałemu*  (I  326).  »Prawo  jest  re- 
ligią egoizmu*  (I  328). 

Tom  drugi  i  trzeci  >  Duch  a  prawa  rzymskiego*  poświęcone  są 
charakterystyce  rzymskiego  prawa,  ius  strictum  zwanego,  gdzie  autor 
niejedną  piękną  myśl  podaje,  ale  w  całości  bynajmniej  nie  zdołał 
wykazać  egoistycznego  charakteru  prawa  rzymskiego.  Prawo  rzym- 
skie jest  nie  mniej  i  nie  więcej  egoistycznem,  jak  inne  prawa,  a  od- 
różnia się  tylko  dodatnio  od  innych  praw  pomnikowem  wyrobieniem 
zasad  prawnych,  co  znów  Ihering  często  trafnie  wykazuje.  Wprost 
zaś  przeciw  Iheringowi  przemawia,  kiedy  on  sam  słusznie  jako  uniwer- 
salną zasługę  prawa  rzymskiego  podnosi,  że  ono  ugruntowało  równość 
w  zastosowaniu  zasad  prawnych,  i  tę  równość  uważa  za 
ważny  postulat  sprawiedliwości  (II.  35),  że  wyrobiło  zasadę  słu- 
szności (ius  aequum)  w  sądownictwie  cenzora  (II.  50  n.),  utrwaliło 
zasadę  szacunku  dla  nabytych  praw  prywatnych  (II.  71  n.), 
ustaliło  niezawisłość  sądownictwa  (II.  77  n.),  stworzyło  za- 
sadę równości  wszystkich  wobec  prawa  (II.  88  n.)  *;  za- 
znacza też  (II.  68  n.)  słusznie  wrażliwość  rzymskiego  poczucia  prawa 
przeciw  formalnemu  prawu.  Gdzie  tu  jest  skrajny  egoizm  prawa 
rzymskiego? 

Dla  dalszego  uzasadnienia  swego  »systemu  egoizmu*  wywodzi 
Ihering  podmiotową  podstawę  ustroju  prawnego  w  prze- 
ciwieństwie do  przedmiotowej  podstawy  (I.  124  n.,  II.  126  n., 

1  O  przeprowadzenie  tej  zasady  w  Polsce  dopominał  się  już  Ostroróg 
w  swojem  Monumentum.  Zob.  Bobrzyński,  j.  w.  84,  Tarnowski,  Pisarze 
polityczni  1.  (1886)  H9  n.,  później  także  Frycz  Modrzewski,  zob.  Kot,  WpJyw 
starożytności  na  teorye  polityczne  Andrzeja  Frycza  z  Modrzewa,  Rozpr.  Akad. 
Urn.  Wydz.  hist.-filoz.  54  (Kraków  1911)  232*. 
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146  n.,  156 — 218,  218 — 234).  Podmiotowa  podstawa  ustroju  pra- 
wnego polega  na  tem,  że  prawo  bierze  za  tło  swego  działania  swo- 
bodę jednostki.  Jednostka  działa  swobodnie,  prawo  nie  narzuca  je- 
dnostce działania;  prawo  krępuje  tylko  swobodne  działanie  jednostki 
tam,  gdzie  to  koniecznem  jest,  aby  draga  jednostka  również  swo- 
bodnie mogła  działać.  Ustrój  prawny  zatem,  który  ma  podmiotową 
podstawę,  nie  tworzy  stosunków  społecznych  i  gospodarczych  lu- 
dzi, lecz  bierze  stosunki  społeczne  i  gospodarcze,  jak  one  są,  i  urzą- 
dza je  jedynie,  aby  umożliwić  życie  społeczne  ludzi.  Prawo  two- 
rzy jedynie  niezbędne  warunki  dla  umożliwienia  wzajemnego  swo- 
bodnego działania  jednostek.  W  przeciwieństwie  do  podmiotowej  pod- 
stawy polega  przedmiotowa  podstawa  ustroju  prawnego  na  tem,  że 
prawo  układa  stosunki  społeczne  i  gospodarcze  ludzi,  jak  je  uważa 
za  najodpowiedniejsze,  nie  oglądając  się  na  to,  czy  jednostki  tego 
pragną  lub  nie.  Jednostka  nie  działa  swobodnie,  lecz  jest  jedynie 
»materyałem«  w  ręku  prawa.  Taka  podstawa  prowadzi  oczywiście 
do  niewoli  osobistej  (II.  126). 

Zaznacza  autor  (I.  25),  że  panujące  zapatrywanie  pojmuje  prawo 
jako  »przedmiotovvą  organizacyę  swobody  jednostek «.  W  przeciwień- 
stwie do  tego  twierdzi  on  (I.  332),  że  » prawo  nie  jest  przeko- 
naniem, zdaniem,  wiadomością  i  t.  d.,  w  ogóle  żadną  intelektualną 
potencyą,  lecz  potencyą  moralną,  ono  jest  wolą.  Tylko  wola  jest 
w  możności  udzielenia  prawu  tego,  co  stanowi  istotę  prawa  —  mia- 
nowicie rzeczywistego  istnienia,  tylko  wola  ma  moc  realną,  moc  twór- 
czą*:. W  tem  zdaniu  tyle  znów  jest  słusznego,  że  »powaga«  jest  nie- 
zbędnym czynnikiem  prawa,  bo  prawo,  które  nie  zostanie  urzeczy- 
wistnionem,  nie  jest  prawem;  ale  ta  moc  w  prawie  jest  tylko  jednym 
czynnikiem  prawa,  a  nie  przedstawia  istoty  prawa.  Nie  inaczej 
wolno  rozumieć  następujące  piękne  zdanie:  » naród  może  być  intele- 
ktualnie jak  najbardziej  uzdolnionym;  jeżeli  mu  brakuje  moralnej 
siły,  energii  i  stałości  woli,  nigdy  prawo  w  nim  się  nie  rozwinie* 
(I.  332).  Prawda,  że  » system  swobody «  nadaje  się  tylko  dla  naro- 
dów dojrzałych,  kiedy  narody  niedojrzałe,  w  celu  wychowania  swego, 
potrzebują » systemu  niewoli*  (II.  131).  Rzymskiemu  prawu  odpowiada 
nie  dawać  sztucznego  (przez  prawo)  poparcia  jednej  stronie 
kosztem  drugiej  (II.  90).  » Zadaniem  i  obowiązkiem  państwa  jest 
uznać  twórczą  wolę  jednostki  i  udzielić  jej  ochrony*  (II.  129).  Każdy 
ma  mieć  tyle  prawa,  ile  ma  »siły«  jako  wytworu  swej  twórczej 
woli  (II.  133.  139).   Każdy  jest  sam   twórcą    swego  losu    prawnego. 

2* 
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»Treścią  każdego  stosunku  prawnego,  jeżeli  ten  stosunek  oczyścimy 
z  nieistotnych  dodatków  i  stwierdzimy  jego  istotne  jądro,  jest  moc 
woli,  panowanie;  różnice  w  stosunkach  prawnych  polegają  na  ró- 
żnicach w  stopniach  panowania*  (II.  140).  Swobodę  działania  jednostki 
i  sposobienia  sobie  samej  losu  można  też  nazwać  » autonomią* 
jednostki  (II.  146  n.,  156 — 218).  »Stąd  każde  prawo  podmiotowe  jest 
konkretną  i  ściśle  określoną  mocą  wo)i«  (II.  293).  » Wszystkie  sto- 
sunki prywatno- prawne  są  stosunkami  siły*  (II.  294).  Ale  Ihe- 
ring  przy  tej  sposobności  (II.  146  u  w.  162)  robi  zastrzeżenie:  »czy 
jednak  pojęcie  siły  jest  w  stanie  stworzyć  trafne  zrozumienie 
prawa,  o  tern  zob.  IV  §  60 «.  W  tern  zaś  wskazanem  miejscu  (III, 
1  str.  328  n.)  wraca  jednakże  do  swych  poprzednich  wywodów,  po- 
wołując się  na  Hegla,  który  również  istotę  prawa  upatrywał  w  > po- 
wszechnej woli*.  >  Albowiem  istota  prawa,  cokolwiekbądź  będzie  jego 
zadaniem  i  celem,  polega  na  urzeczywistnieniu;  warunkiem  zaś  urze- 
czywistnienia prawa  jest  siła,  organem  i  przedstawicielem  siły  jest 
wola«  (III,  1  str.  328).  Piękne  wywody,  przeciw  którym  nic  nie  by- 
łoby do  nadmienienia,  gdyby  Ihering  był  powiedział,  że  jednym  z  isto- 
tnych czynników  prawa  jest  »powaga«  t.  zn.  urzeczywistnienie  prawa, 
i  że  tą  powagą  jest  »siła*.  Ale  Ihering  i  tutaj,  jak  bardzo  często, 
idzie  za  daleko,  i  w  tej  >sile*  upatruje  całą  istotę  prawa.  Idąc  zaś 
dalej  drogą  swego  rozumowania  i  powołując  się  na  Hegla,  Ihe- 
ring dochodzi  do  określenia  pojęcia  prawa  podmiotowego. 
O  prawie  podmiotowe m  mówimy  wówczas,  kiedy  chodzi  o  ro- 
szczenie jednostki,  o  to,  co  jednostce  przysługuje.  Jeżeli  A  jest  wła- 
ścicielem domu,  to  ta  własność  jest  jego  podmiotowem  prawem. 
Przedmiotowe  prawo  zaś  oznacza  zasadę  prawną,  przepis  pra- 
wny, oraz  ogół  zasad,  względnie  przepisów  prawnych,  n.  p.  kodeks 
Napoleona,  powszechna  ustawa  cywilna  austryacka.  Kiedy  mówi  się 
o  »prawie«,  wówczas  mamy  na  myśli  tylko  » przedmiotowe  prawo*, 
t.  zn.  wszystkie  zasady  i  przepisy  prawne,  jakie  obowiązują  w  sto- 
sunkach społecznych  i  gospodarczych  ludzi.  Ale  jest  rzeczą  oczywi- 
stą, że  pomiędzy  prawem  podmiotowem  a  przedmiotowem  istnieje  ści- 
sły związek,  chociaż  one  są  odrębnemi  pojęciami 1.  Jednostka  ma 
tyle  prawa  podmiotowego,  na  ile  prawo  przedmiotowe  (zasady  pra- 

1  Prawo  przedmiotowe  oznacza  porządek  społeczny  i  ogół  zasad  ten  po- 
rządek urzeczywistniających,  prawo  podmiotowe  zaś  określa,  co  jednostce  uczynić 
wolno,  czego  ona  może  żądać.  Na  odrębność  obu  pojęć  słusznie  zwraca  uwagę 
Ber  gb  o  hm,  j.  w.  48  uw. 
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wne)  pozwala.  Z  drugiej  strony  nie  da  się  zaprzeczyć,  źe  w  stosun- 
kach ludzkich  najpierw  zwrócono  uwagę  na  pojęcie  prawa  podmio- 
towego, t.  zn.  pytano,  co  jednostce  wolno  czynić,  a  czego  czy- 
nić nie  wolno 1.  Dopiero  z  abstrakcyi  tego,  co  czynić 
wolno  i  czego  czynić  nie  wolno,  powstało  pojęcie 
prawa  przedmiotowego,  jako  zbioru  wszystkich  tych  zasad, 
które  ograniczają  swobodę  jednostki.  To  jest  konsekwencyą  pod- 
miotowej podstawy  ustroju  prawnego,  jak  Ihering  pięknie 
wywodzi.  Nie  może  ulegać  kwestyi,  że  podmiotowa  podstawa  ustroju 
prawnego  jest  najlepszą  podstawą  dla  rozwoju  cywilizacyi  ludzkiej  2, 
bo  ona  liczy  się  ze  swobodą  jednostki  i  pobudza  jednostkę,  aby 
z  siebie  wydobyła  wszystkie  zasoby  kulturalne,  ponieważ  te  zasoby 
kulturalne  zaważą  na  szali  prawa.  Ale  nie  wolno  przemilczeć,  że 
podmiotowa  podstawa  ustroju  prawnego  zawiera  w  sobie  poważne 
niebezpieczeństwo,  jak  Ihering  sam  (II.  218 — 234)  wywodzi.  Jeżeli 
bowiem  prawo  pozostawia  jednostce  swobodę  w  działaniu,  i  tę  swo- 
bodę krępuje  tylko  o  tyle,  o  ile  swobodzie  jednostki  przeciwdziała 
swoboda  drugiej  jednostki,  to  prawo  staje  się  tylko  niemym  widzem 
walki  stron,  uznając  to  jako  stan  prawny,  co  jest  wynikiem 
tych  walk.  Ściśle  biorąc  prawo  byłoby  niepotrzebnem,  bo  jeżeli  pra- 
wem jest  to,  co  wynika  z  walk  stron,  to  nie  potrzeba  ponownej 
sankcyi  tego,  co  już  jest 3.  Taki  stan  prawny  musi  prowadzić  do 
wyczerpania  sił  w  społeczeństwie  w  walce  o  formalne  prawo, 
i  odciągać  energię  od  wzmożenia  dodatnich  zasobów  kulturalnych. 
Stanowisko  Iheringa  odpowiada  najzupełniej  zapatrywaniu  t.  zw. 
liberalnej  szkoły  w  ekonomii  politycznej,  która  głosi  zasadę  laissez 
faire,  laissez  passer,  i  utrzymuje,  że  wszystko  samo  ułoży  się  przez 
walkę  o  byt.  Takie  zapatrywanie  na  istotę  prawa  nie  zgadza 
się  jednakże  z  rzeczywistością.  Przeciwnie,  możemy  stwierdzić, 
że  każde  prawo  nie  jest  tylko  niemym  widzem  walki  stron,  uzna- 
jąc wynik  walki  za  stan  prawny,  lecz  że  każde  prawo  urządza 
swobodę  działania  jednostek  nie  tylko  ze  względu  na  umożliwienie 
swobodnego  działania  innych  jednostek,  lecz  także  ze  względu  na  mo- 
żliwość istnienia  i  rozwoju  wszyskich  jednostek  społeczeństwa. 
W  tem  leży  > społeczny*  charakter  prawa,    który  każde  prawo  ma 


1  Podnosi  to  s-Tusznie  Loening,  Wesen  u.  Wurzel  d.  Rechts  (Jena  1907)22. 

2  Porówn.  Binding,  Normen  II  (1  wyd.  1877)  3  n. 

3  Zob.  powyżej  str.  13  uw.  3. 
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z  swej  istoty,  na  dowód  czego  służyć  może  także  prawo  rzymskie1. 
W  istocie  prawa  nie  leży  zatem  bezwzględne  przepro- 
wadzenie podmiotowej  podstawy  ustroju  prawnego, 
ile  raczej  kombinacya  podmiotowej  podstawy  z  ustęp- 
stwem dla  podstawy  przedmiotowej. 

Ponieważ  zaś  według  wywodów  Iheringa  jednostka  opiera  swe 
podmiotowe  prawa  na  swej  własnej  woli,  urzeczywistnionej  przez 
»siłe<  (I.  332.  II  124  n.,  139  n..  III,  1  str.  328  n.),  ponieważ  dalej 
jednostka  z  własnej  woli  dążv  celowo  tylko  do  zaspokojenia  swych 
sosnodarozvch  interesów,  dochodzi  Ihering  konsekwentnie  do  swej 
znanej  definicyi  pojęcia  prawa  podmiotowego:  >prawo  podmio- 
towe jest  prawnie  chronionym  interesem*  (III,  1  str.  339, 
oorówn.  329  n..  340-350).  Nie  może  być  mojem  zadaniem  wcho- 
dzić tutaj  w  krytykę  tego  określenia  pojęcia  prawa  podmiotowego. 
Zaznaczę  tvlko,  że  tak  samo,  jak  nauka  nie  przyjęła  definicyi  Ihe- 
ringa o  pojęciu  prawa,  tak  samo  nie  przyjęła  jego  definicyi  prawa 
podmiotowego,  przynajmniej  nie  bez  modyfikacyi  lub  zastrzeżeń  2. 

Po  tych  wywodach  przygotowawczych  o  podmiotowej  podsta- 
wie ustroju  prawneeo  i  o  pojęciu  podmiotowego  prawa  przystępuje 
Ihering  do  skreślenia  swego  »systemu  egoizmu*,  któremu  po- 
święca jeszcze  znaczną  cześć  pierwszego  tomu  swego  dzieła  p.  t. 
»Zweck  im  Recht«.  Człowiek  działa  zawsze  egoistycznie,  ma  za- 
wsze na  oku  egoistyczne  cele.  Zadaniem  nauki  jest  odszukać  i  stwier- 
dzić te  cele  egoistyczne  (Zweck  T,  47  n.).  » Rozkaz  imperatywny « 
Kant'a  nie  da  się  uzasadnić  (I.  49  n,).  Od  jednostki  nie  wolno  wy- 
magać więcej,  jak  egoistycznego  działania.  Zasada:  do  ut  des  jest  ka- 
techizmem dla  działania  jednostki.  Za  każde  swe  działanie  jednostka 
słusznie  domaga  się  wynagrodzenia,  ona  słusznie  nic  nie  robi  »za 
darmo*.     Chociażby    z    działania    jednostki    druga    jednostka    lub 

1  Zob.  Pernice.  Ueber  wirtschaftliche  Voraussetzungen  romischer  Recbts- 
satze,  Parerga  YITT.  Zpitscbrift  der  Savigny-Stiftung,  Rom.  Abt.  XIX  (1898)  89  n., 
Ivo  Pfaff.  Ueber  den  recbtlichen  Schutz  des  wirtschaftlich  Schwacberen  in 
der  rómiscben  Kaisergesetzgebung  1897,  Zocco-Rosa,  II  diritto  romano  di 
fronte  alle  odierne  idealita  giuridicosociali  1911  (Istituto  di  storia  del  diritto  ro- 
mano. Universita  di  Catania). 

2  Zob.  Piniński,  Pojecie  i  granice  prawa  własności  według  prawa  rzym- 
skiego (Księga  Pamiątkowa  Uniwersytetu  lwowskiego  na  jubileusz  Wszecbnicy 
Jagiellońskie!  1900,  oraz  osobno  Lwów  1900  str.  4  n.),  Binder,  Problem  der 
juristiscben  Perpónlicbkeit  u.  Begriff  des  subjektiven  Recbts  (1907)  36  n  ,  Loe- 
ning,  j.  w.  18.  25.  30  n. 
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więcej  jednostek,  a  nawet  cafe  otoczenie,  miały  jak  największą 
korzvść,  mimo  to  nie  wolno  upominać  się  o  działanie  jednostki, 
jeżeli  jednostka  nie  ma  korzyści  z  tego  działania,  i  choćby  to  dzia- 
łanie nie  wymagało  wielkiego  wysiłku.  Szkoda  lub  korzyść  otocze- 
nia nic  nie  obchodzą  jednostki;  ona  działa  tvlko  wtedy,  jeżeli 
przez  to  służy  swym  osobistym  celom  egoistycznym.  Pojecie  mate- 
ryalnej  sprawiedliwości  (> sprawiedliwości  w  obrocie*)  polega  na 
tern.  że  jednostka  za  każde  swe  działanie  otrzymuje  »ekwiwalent« 
(Zweck  I.  134).  W  ten  sposób  następuje  wyrównanie  jednego  egoi- 
zmu z  egoizmem  drugiej  jednostki.  >  Albowiem  snrawiedliwość  nie  jest 
niczem  innem,  jak  tylko  tern,  co  wszystkim  jest  dogodne,  przy  czem 
wszyscy  mogą  istnieć*  (Zweck  I.  134).  Zadaniem  materwalnej  spra- 
wiedliwości jest  odnaleść  miarę  zasługi  każdego  działania.  Na- 
groda powinna  być  równą  zasłudze.  W  tern  Ieżv  wewnętrzna  czyli 
materyalna  sprawiedliwość.  Zewnętrzna  zaś  czyli  formalna  snrawie- 
dliwość polega  na  równomiernem  traktowaniu  wszystkich.  W  tern 
znaczeniu  leży  »równość«  w  pojęciu  sprawiedliwości,  równo-ć  ma- 
teryalna i  równość  formalna  (Zweck  I.  367.  Geist  IL  35).  Uczucie 
sprawiedliwości  nie  jest  czemś  pierwotnem  1:  ono  jest  tylko 
uznaniem  uczuciowem  ex  post  tego  równego  wymiaru  nagrody  i  za- 
sługi (sprawiedliwości,  Zweck  I.  przedm.  str.  XIV.  I.  360.  382  n.) 2. 
Znamiennem  dla  prawa  rzymskiego  jest.  że  Rzymianie  »potra- 
fili  od  dawien  dawna  przenieść  prawo  z  dziedziny  uczucia  w  dzie- 
dzinę obrachowującego  wszystko  rozumu  ■  uczynić  z  prawa  zewnę- 
trzny mechanizm,  niezawisły  od  wpływów  chwilowego  podmiotowo- 
raoralnego  zapatrywania,  który  to  mechanizm  może  być  zastoso- 
wany przez  każdego,  o  ile  on,  czy  Rzymianin,  czy  Nierzymianin, 
zapoznał  się  z  konstrukcyą  tego  mechanizmu.  To  oderwanie  prawa 
od  podmiotowo-moralnego  uczucia,  to  uzewnętrznienie  i  ta  przedmio- 
towość  stanowi  w  historyi  prawa  to  samo,  co  w  historyi  kultury 
wynalezienie  abecadła  —  prawo  stało  się  przez  to  zmvsłowem  i  czy- 

1  Ale  to  nie  przeszkadza  autorowi,  że  w  sprzeczności  z  samym  sobą, 
w  innem  miejscu  (Zweck  I.  247)  mówi  o  »wrodzonem  uczuciu  sprawiedliwości 
oraz  (Geist  II.  68  n.)  o  wrażliwości  rzymskiego  uczucia  sprawiedliwości  wobec 
prawa  formalnego. 

1  Podobnież  podmiotowa  moralność  powstaje  z  przedmiotowej,  z  danego 
porządku  moralności,  a  nie  odwrotnie  (Zweck  II.  przedmowa  str.  X,  II.  str.  110). 

3  W  sprzeczności  z  tern  mówi  Ihering  w  innem  miejscu  (Kampf  ums 
Recht  46k  »Siła  prawa  lezv  w  uczuciu,  tak  samo.  pk  siła  miłości;  rozum 
nie  zdoła  zastąpić  brakującego  uczucia*. 
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telnem.  Ono  oznacza  zwycięstwo  idei  celowości  nad  ideą  podmioto- 
wej moralności:  teraz  dopiero  idea  celowości  może  rozwinąć  swe 
działanie  nieprzerwane  wobec  prawa.  Nie  zaś  poszczególny  wypadek 
jest  przedmiotem  działania  idei  celowości,  lecz  abstrakcyjna  zasada« 
(Geist  I.  328,  II.  37.  38.  II,  2  str.  334  n.  zob.  też  powyżej  str.  17). 
Sprawiedliwość  i  celowość  są  pojęciami  identycznemi  (Geist  I.  329).  Co 
odpowiada  użyteczności  praktycznej,  to  jest  sprawi e- 
dliwem  (Zweck  I.  przedmowa  str.  XIV).  Celem  rzymskiego  państwa 
było  panowanie  nad  światem  (Geist  II.  134).  Stąd  też  wyraz  » spra- 
wiedliwość* jest  używany  tylko  o  tym,  który  ma  władzę,  a  zatem 
w  stosunku  rozkazującego  wobec  podwładnego;  o  podwładnym,  który 
stosuje  się  do  prawa,  nie  mówi  się,  że  on  jest  sprawiedliwym  l. 

Tak  samo,  jak  jednostka  kieruje  się  wyłącznie  egoizmem,  tak 
też  czyni  to  społeczeństwo.  »Egoizm  społeczeńst wa«  poświęca 
wszystko,  jednostki  i  mniejszości,  celom  społeczeństwa  (zob.  powyżej 
str.  17  n.).  Zapomina  Diering,  że  te  cele  »społeczeństwa«  będą 
w  praktyce  celami  >większości«,  »siły«,  i  że  przez  to 
zasoby  kulturalne,  znajdujące  się  w  jednostkach  lub 
w  mniejszości,  muszą  ulec  zniszczeniu  ku  szkodzie 
całości. 

Także  prawo  bierze  początek  z  egoizmu,  ono  jest  unor- 
mowaniem systemu  egoizmu;  >idei«  prawa  nie  ma  w  począt- 
kach rozwoju  prawa;  dopiero  dalszy  rozwój  wytwarza  prawo  przez 
unormowanie  egoizmu.  Stąd  można  powiedzieć,  że  » norma  staje  się 
siłą  —  siła  zaś  normą «  (Zweck  I.  248).  » Wspólność  interesów 
wszystkich  w  utworzeniu  porządku  wytwarza  normę,  a  przewaga 
środków  przymusowych  ze  strony  wszystkich  nad  środkami  poszcze- 
gólnych jednostek,  zabezpiecza  siłę,  potrzebną  dla  utrzymania  tej 
przewagi  przeciw  oporowi  jednostki«  (Zweck  I.  248).  » Siła  jest  czyn- 
nikiem pierwotnym,  norma  dopiero  następczym  —  prawo  powstaje 
z  siły  mocniejszego,  a  ta  siła  dopiero  później  samą  siebie  ogra- 
nicza przez  normę  w  własnym  interesie*  (Zweck  I.  249).  »Egoizm 
zaś  prowadzi  siłę  do  prawa«  (Zweck  I.  249).   »Prawo  jest  poli- 

1  Tu  pokazuje  się  cała  jednostronność  mechanicznego  pojmowania  spra- 
wiedliwości u  lheringa,  który  ostatecznie  za  Heglem  upatruje  we  władzy  pań- 
stwowej najwyższy  wyraz  sprawiedliwości.  Porówn.  też  przeciw  Iheringowi 
Loening,  j.  w.  15  n.  Błędem  zresztą  jest,  ze  wyraz  »sprawiedliwy«  stosuje  się 
tylko  do  przełożonej  władzy;  wyraz  ten  stosuje  się  przedewszystkiem  do  sę- 
dziego, który  rozstrzyga  spór  pomiędzy  stronami. 
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tyką  władzy «  (Zweck  I.  249).  W  ten  sposób  z  siły  powstaje 
•  uprawniona  siła*  (»die  gerechte  Gewalt*,  Zweck  I.  250).  »Pra\vo 
nie  jest  najwyższem  dobrem  na  świecie,  nie  celem,  lecz  tylko  środ- 
kiem do  celu;  celem  prawa  jest  istnienie  społeczeństwa «  (Zweck  I. 
250).  > Jeżeli  okazuje  się,  że  społeczeństwo  nie  może  istnieć  przy 
obecnym  stanie  prawnym,  i  jeżeli  prawo  nie  jest  w  możności 
naprawienia  tego  stanu,  w  takim  razie  wkracza  siła,  i  czyni,  co  wy- 
daje się  być  potrzebnem.  To  są  wypadki  stanu  konieczności  w  ży- 
ciu narodów  i  państw «  (Zweck  I.  250).  »Rozwój  prawa  nie  jest  rze- 
czą rozumowego  poznania,  jak  to  się  dzieje  przy  badaniu  prawdy, 
lecz  jest  rzeczą  walki  interesów,  a  środkami,  za  pomocą  których  ta 
walka  się  odbywa,  nie  są  argumenty  i  rozumowania,  lecz  działanie 
i  siła  narodowej  woli«  (Zweck  I.  257).  »Cele  ludzkiego  istnienia  wy- 
magają dla  swego  urzeczywistnienia  siły «  (Zweck  I.  258  n.).  » Na- 
szym celem  jest  państwo  i  prawo  (poprzednio  str.  250  powiedział, 
że  prawo  nie  jest  celem,  lecz  środkiem  do  celu),  naszym  punktem 
wyjścia  egoistyczna  jednostka *  (Zweck  L  258).  » Pojęcie  prawa  obej- 
muje dwa  czynniki,  mianowicie  przymus  (siłę)  i  normę*  (Żweck  I. 
320).  »Przymus  jest  zewnętrzną,  norma  zaś  wewnętrzną  stroną 
prawa*  (I.  329).  » Treścią  normy  jest  myśl,  zasada  (zasada  prawna), 
ale  zasada  o  praktycznym  charakterze,  t.  zn.  wskazówka  dla  ludz- 
kiego działania;  norma  jest  rozkazem,  do  którego  należy  się  zasto- 
sować* (Zweck  I.  330).  »Moralny  porządek  świata  rozróżnia  trzy  ro- 
dzaje takich  rozkazów,  rozkazy  prawa,  moralności  i  obyczaju*  (Zweck 
I.  331).  Przytoczyłem  dosyć  obszerne  wyciągi  z  wywodów  Iheringa. 
aby  pokazać  dodatnie  i  ujemne  strony  rozumowania  autora.  Wi- 
dać, że  autorwysilasię,  aby  ustalić  odpowiednie  miej- 
sce dla  czynnika  »siły«  w  prawie,  ale  w  posz  u  ki  waniu 
zatem  miejscem  gubi  się  często  w  własnych  wywo- 
dach, staje  się  czasem  wprost  sprzecznym  z  samym 
sobą,  i  miesza  kwestye  powstania  prawa,  czynnika 
»p  o  w  a  g  i «  w  prawie,  prawa  konieczności,  istoty  prawa. 
Dzisiaj  łatwiej  nam  krytykować  Iheringa,  ponieważ  bądź  co  bądź 
od  czasów,  kiedy  po  raz  pierwszy  pisał  swe  wyw7ody,  nauka 
poczyniła  znaczne  postępy  także  w  badaniu  kwestyj,  poruszonych 
przez  Iheringa.  To  też  krytyka  dzisiejsza  nie  może  przynieść  ujmy 
wartości  ówczesnej  jego  badań,  ponieważ  Ihering  był  wówczas 
jednym  z  pierwszych,  który  poruszał  te  zasadnicze  kwestye,  i  jedy- 
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nym  może,  który  sięgał  tak  głęboko   dla  wyjaśnienia   tych   kwestyj 
zasadniczych. 

A  teraz  przypatrzmy  się  bliżej  ^systemowi  egoizmu* 
skreślonemu  przez  Iheringa.  Niewątpliwie  egoizm  jest  bardzo 
silnvm  czynnikiem  w  działaniu  ludzi,  i  to  czynnikiem  dodatnim,  bo 
pobudzającym  do  wydobycia  energii.  Ale  błednem  jest,  jakoby  je- 
dnostka ludzka  kierowała  się  wyłącznie  egoizmem;  raczej  tvlko  tyle 
powiedzieć  można,  że  jednostka  kieruje  się  bądź  mniej  bądź  więcej 
egoizmem.  U  niejednej  jednostki  przeważa  egoizm,  a  o  takiej  je- 
dnostce mówimy,  że  jest  »egoistą«.  Każda  jednostka,  bądź  w  mniej- 
szym, bądź  w  wyższym  stopniu,  kieruje  się  w  swem  działaniu  także 
względami  na  otoczenie  (altruizmem)1.  Jednostka,  która  kie- 
rowałaby się  wyłącznie  egoizmem,  postępowałaby  przeciw  naturze 
człowieka  jako  istoty  społecznej,  Cwov  tcoXitcxóv.  Ale  możliwem  jest, 
że  w  członkach  społeczeństwa  egoizm  zanadto  przeważa,  przez  co 
narażone  jest  na  szwank  życie  społeczne.  I  można  powiedzieć,  że 
dla  umożliwienia  życia  społecznego  potrzebną  jest  pewna  ilość  wzglę- 
dów dla  otoczenia,  pewna  ilość  altruizmu;  tem  tłómaczy  się  zja- 
wisko, dające  się  często  stwierdzić,  że  w  społeczeństwie,  gdzie  egoizm 
jednostek  zbvtnio  przeważa,  część  społeczeństwa  lub  pewne  jednostki 
kierują  się  tym  wyższym  stopniem  altruizmu,  aby  poniekąd  powe- 
tować zbytni  egoizm  drugiej  części  społeczeństwa  lub  jednostek.  Al- 
truizm, uwzględnienie  swego  otoczenia,  jest  niezbędnym  czynnikiem 
w  społecznem  życiu  ludzi;  bez  altruizmu  nie  ma  życia  społecznego. 
Wobec  tego  jest  mniejszej  wagi,  czy  altruizm  uważamy  za  rodzaj 
wyższego  egoizmu2,  czy  też  za  zupełnie  odrębne  uczucie  (mutua- 
lizm, zmysł  społeczny,  »Gemeinsinn«) 8.  Niewątpliwie  jednostka,  kie- 
rująca się  w  danym  wypadku  altruizmem,  miłością  bliźniego,  działa 
także  we  własnym  interesie.  Albowiem  dobrobyt  otoczenia  działa 
także  korzystnie  na  jednostkę,  o  której  działanie  chodzi.  Możemy 
stwierdzić  doświadczeniem  w  dziejach,  że  nawet  najzasobniej- 
sza jednostka  traci    prędzej    czy  później    swe   zasoby, 

1  To  też  w  nauce  etyki  najbardziej  rozpowszechnionym  kierunkiem  jest 
umiarkowany  altruistyczny  utylitaryzm.  Zob.  Wundt,  Ethik  (2  wyd.  1892)  418  n. 

3  Zob.  Paula  en,  System  der  Ethik  (8  wyd.  1889)  383  n.,  H.  Struve, 
Wstęp  krytyczny  do  filozofii  §  12,  1. 

3  Zob.  Dargun,  Egoismus  u.  Altruismus  in  der  Nationalokonomie  (1885) 
6.  18.  54.  66.  Wundt,  Ethik  560  n.,  Beruemann,  Ethik  ais  Kulturphilosophie 
(1904)  294  n.,  308/09. 
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jeżeli  jej  otoczenie  zmarnieje;  a  odwrotnie  nawet 
słaba  jednostka  może  znaleźć  warunki  rozwoju  w  z  a- 
sobnem,  popiera jącem  ją  otoczeniu1.  Ihering  wprawdzie 
nie  zadowalnia  się  egoizmem  jednostki,  on  żąda  także  »cgoizmu  spo- 
łeczeństwa*, »egoizmu  narodowego*.  Egoizm  społeczeństwa  ma  prze- 
ciwdziałać egoizmowi  jednostek,  ponieważ  egoizm  społeczeństwa  skie- 
rowany jest  ku -dobrobytowi  całego  społeczeństwa,  kiedy  egoizm 
jednostki  dba  wyłącznie  o  swój  indywidualny  dobrobyt.  Ale  w  prak- 
tyce »esoizm  społeczeństwa «.  » egoizm  narodowy «  przedstawia  zwy- 
kle egoizm  panującej  warstwy  lub  jednostek,  i  ich  interesom  po- 
święca inne  warstwy  i  jednostki.  Jest  to  tylko  dalszą  konsekwencyą 
zapatrywań  Iheringa,  Albowiem  tak  samo.  jak,  według  Iheringa,  je- 
dnostka bezwzględnie  kieruje  się  egoizmem,  tak  samo  i  społeczeń- 
stwo, reprezentowane  według  niego  przez  większą  »siłę«,  kierować 
się  musi  bezwzględnie  egoizmem  tej  większości,  tej  większej  siły. 
»Tępienie«  innych  warstw  i  jednostek  jest  tylko  drogą  do  wykaza- 
nia własnego  » egoizmu «,  bądź  egoizmu  jednostki,  bądź  egoizmu  spo- 
łeczeństwa. W  przeciwieństwie  do  tego  zaznaczyć  należy,  że  życie 
»społeczne«  przedstawia  życie  wszystkich  obok  siebie  i  ma  na 
celu  zaspokojenie  potrzeb  wszystkich  jednostek2.  Teorya  Iheringa 
prowadzi  do  walki  o  formalną  siłę.  gdyż  ta  formalna  siła  daje 
prawo,  i  odciąga  wprost  jednostki  od  pozytywnej  pracy 
kulturalnej,  gdyż  ta  praca  nie  przedstawia  »walki  o  prawo*. 
»Egoizm  społeczeństwa «  i  »egoizm  narodowy «  jako  hasła  walki 
o  formalne  prawo,  a  nie  jako  hasła  pozytywnej  pracy  kultural- 
nej, są  spaczeniem  życia  społecznego  i  narodowego,  prowadzącem 
do  wewnętrznej  rozterki  i  rozkładu  3. 

System  egoizmu  Iheringa  jest  próbą  zbudowania,  życia  spo- 


1  W  tym  aksyomacie  socyologicznym  leży  uzasadnienie  »pracy  spo- 
łecznej*, która  najlepiej  uskutecznia  się  jako  praca  lokalna.  Zob.  Łyskow- 
ski,  Dzisiejsze  zadanie  katolicyzmu  w  Polsce.  Ankieta  »Przeglądu  Powszchnego« 
(Kraków  1906)  190. 

2  Uwzględnienia  potrzeb  wszystkich  członków  społeczeństwa  domagał 
się  u  nas  już  Frycz  Modrzewski.  Zob.  W.  Skarży ń ski,  Mikołaj  Mach iavel 
a  Andrzej  Frycz  Modrzewski  (Poznań  1898)  28. 

3  Zob.  też  Bergemann,  j.  w.  632.  Przeciw  » egoizmowi  narodowemu* 
występują  u  nas  już  dwaj  wybitni  członkowie  Rządu  Księstwa  Warszawskiego, 
Wielhorski  i  Węgliński,  w  memoryale  do  mocarstw  podczas  rokowań 
w  Paryżu.  Zob.  Askenazy,  Dwa  stulecia  II.  (1910)  str.  511. 
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łecznego  i  społeczeństwa  na  podstawie  mechanicznej1  i  na 
wskroś  materyalistycznej.  Podjęli  się  takiej  próby  przed  Ihe- 
ringiem  już  inni,  jak  Hobbes,  Locke  i  późniejsi2.  Brakuje  w  tym 
systemie  tej  spójni,  tej  »duszy«,  która  jest  cechą  wspólności,  ce- 
chą społecznego  życia  3.  Trafnie  wywodzi  wybitny  ekonomista  F.  v. 
Wieser4  przeciw  »systemowi  egoizmu«  u  Iheringa:  Egoizm  sam 
nie  wystarcza  dla  wytłómaczenia  życia.  » Wewnętrzny  przymus «  ko- 
jarzy społeczeństwo.  To  jest  także  » egoizmem «,  ale  odrębnym  ga- 
tunkiem egoizmu,  ponieważ  jednostka  spodziewa  się  ochrony  i  po- 
parcia od  społeczeństwa.  Tak  powstają  zmysł  społeczny  (»Gemein- 
sinn«),  miłość  ojczyzny,  które  powodują  jednostkę  do  poświęcenia 
się  dla  społeczeństwa5.  A  znany  badacz  Sta  mml  er  poświęca  je- 
dno z  swych  podstawowych  dzieł 6  zwalczaniu  materyalistycznego 
pojmowania  życia  społecznego  i  społeczeństwa  7.  Sztucznem  też  jest 
pojmowanie  sprawiedliwości  u  Iheringa  (powyżej  str.  23).  Spra- 
wiedliwość występuje  u  niego  w  roli  dobrej  gospodyni,  która  »grze- 
cznym«  dzieciom  daje  lepsze  przysmaki,  a  wszystko  stara  się  tak 
układać,  aby  za  każdą  usługę  dla  » społeczeństwa*  (w  praktyce  dla 
większości  lub  większej  siły)  została  wydzieloną  odpowiednia  »na- 
groda«. 

W  dziele  swem  p.  t.  »Zweck  im  Recht*  wykłada  Ihering 
swój  pogląd  na  celowość  w  prawie.  Zaznaczył  autor  swe  pod- 
stawowe zapatrywanie  już  nieraz  poprzednio  (Geist  I.  322  n.,  II.  37. 
38.  134  n.,  II,  2  str.  334  n.),  gdyż  było  mu  to  potrzebne  dla  uza- 

1  Ihering,  Geist  I.  328  (zob.  powyżej  str.  23)  nazywa  sam  swój  system 
wprost  »mechanizmem«. 

2  Zob.  Wundt,  Ethik  (2  wyd.  1892)  413  n. 

3  Zob.  też  Dargun,  j.  w.  2  n.  Znamienną  reakcyę  przeciw  mat  ery  a- 
listycznemu  pojmowaniu  życia  społecznego  stanowi  ruch  solidarystów 
w  Francyi  pod  egidą  wybitnego  męża  stanu,  b.  prezesa  ministrów  i  ambasadora 
Leona  Bourgeois.  Zob.  L.  Bourgeois,  Essai  d'une  philosophie  de  la  solida- 
rite.  Confćrences  etc.  Paris  1902. 

4  Recht  u.  Macht  (1910)  33  n. 

*  Zob.  też  Kohler,  Recht,  Glaube  u.  Sitte,  w  Grtinhuta  Zeitschrift  19 
(1892)  str.  564  n.,  610  n. 

6  Wirtschaft  u.  Recht  (1896  zob.  440  n.).  Zob.  też  S  tam  ml  er,  Wesen 
des  Rechts  u.  der  Rechtswissenschaft,  w  Kultur  der  Gegenwart  II,  8  (Systema- 
tische  Rechtswissenschaft)  1906  str.  XI  n. 

7  Trafnie  wywodzi  Vierkandt,  Naturvólker  u.  Kulturvolker  (1896) 
477  n.,  że  zbyt  silne  uwzględnienie  gospodarczych  wartości*  jest  cechą  >póJ- 
kultury«. 
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sadnienia  swego  zapatrywania  na  inne  kwestye.  Ale  teraz  daje  au- 
tor w  dwutomowem  dziele  całokształt  swego  poglądu.  W  przedmo- 
wie do  pierwszego  tomu  kreśli  Ihering  krótki  zarys  swego  zapatry- 
wania. Cel  jest  »twórcą  całego  prawa«.  Nie  ma  zasady  prawnej, 
która  nie  zawdzięczałaby  swego  powstania  »praktycznej  pobudce«. 
Dalej  wykłada  zapatrywanie  na  celowość  w  naturze  ze  stanowiska 
filozoficznego,  aby  z  tego  stanowiska  zejść  do  celowości  w  pra- 
wie. Wywodów  tych  autora  nie  potrzebujemy  roztrząsać,  ponieważ 
one  niekoniecznie  łączą  się  z  określeniem  pojęcia  prawa.  Niewątpli- 
wie celowość  jest  także  w  prawie,  i  to  celowość,  która  odnosi  się 
do  najwyższych  zagadnień  życia  ludzkiego,  i  która  znajduje  się  wszę- 
dzie 1.  Ale  wobec  tego,  że  ta  celowość  w  naturze  dotychczas  nie 
jest  stwierdzoną  naukowo,  nie  możemy  opierać  się  na  niej  dla  wy- 
jaśnienia celowości  w  prawie,  lecz  musimy  induktywnie  starać  się 
stwierdzić  celowość  w  prawie  środkami  nam  przystępnymi.  W  tomie 
pierwszym  wykłada  autor  swój  » system  egoizmu*,  o  którym  już 
była  mowa  (powyżej  str.  17  n.),  poczem  wraca  do  celowości  w  pra- 
wie. »Miarą  prawa  nie  jest  miara  absolutna  prawdy,  lecz  względna 
celu«  (I.  439).  Celem  prawa  zaś  jest  > zabezpieczenie  warunków  ży- 
ciowych dla  społeczeństwa«.  »Substancyą  prawa  jest  poży- 
tek, korzyść,  które  przez  prawo  mają  być  osiągnięte«  (Geist  III, 
1  str.  339).  Prawo  jest  co  do  swej  treści  > formą  stwo- 
rzonego przez  przymus  władzy  państwowej  zabezpie- 
czenia warunków  życiowych  społeczeństwa*  (Zweck 
I.  443).  Zaznaczyć  należy  wTobec  tego,  że  Ihering  w  tern  określeniu 
istoty  prawa  spada  z  tych  wyżyn,  na  których  znajdował  się  poprze- 
dnio 2.  Jeżeli  poprzednio  wywodził,  że  istotą  prawa  jest  »siła«, 
to  można  i  trzeba  odrzucić  takie  określenie  pojęcia  prawa.  Ale  mimo 
wszystko  przyznać  trzeba,  że  Ihering  starał  się  tam  zgłębić  istotę 
prawa,  starał  się  dojść  do  jego  jądra,  a  choć  błądził,  to  jednakże 
jego  błąd  odkrył  drogi  prawa,  i  wyświetlił  niejedną  kwestyę.  Tutaj 
zaś  spada  on  do  nizin  czysto  formalnego  określenia  pojęcia 
prawa.  Albowiem  niczem  więcej,  jak  tylko  formalnem  określeniem 
pojęcia  prawa  jest,  jeżeli  Ihering  określa  prawo  jako  »formę  zabez- 

1  Zob.  H.  Struve,  Wstęp  krytyczny  do  filozofii  §  8,  3,  2  (3  wyd.  War- 
szawa 1903  str.  235  n.). 

2  Trafnie  wywodzi  F.  v.  Wieser,  Recht  u.  Macht  (1910)  74,  że  prawo, 
które  opiera  się  wyłącznie  na  zewnętrznym  przymusie,  byłoby  bez  wewnętrznej 
treści. 


30  Ignacy  Koschembahr-Łyskowski 

pieczenia  życia  społeczeństwa* ,  i  wszystkie  trudności,  jakie  nasu- 
wają się  wobec  formalnego  tylko  określenia  prawa  (zob.  powyżej 
str.  5),  nasunąć  się  muszą  także  wobec  niniejszego  określenia.  Nic  ono 
nam  nie  mówi  o  treści  tego  >zabezpieczenia  warunków  życiowych 
społeczeństwa*,  brak  wszelkiego  drogowskazu  o  »celach«  prawa. 
Bo  też  Ihering  pojmuje  »celo\vość«  w  prawie  zupełnie  utylitarnie. 
Co  jest  pożytecznem  dla  >społeczeństwa«,  to  jest  » celem*  prawa 
(Geist  I.  332.  324.  327).  Utylitarnie  pojmuje  Ihering  nie  tylko 
prawo,  ale  także  moralność  i  obyczaj.  Wykazaniu  tego  poglądu  poświęca 
autor  tom  drugi  swego  dzieła  » Celowość  w  prawie*.  Nie  może  być 
tutaj  mowy  o  utylitaryzmie  ze  stanowiska  filozoficznego  i  so- 
cyologicznego.  gdzie  ten  system  utylitaryzmu  został  słusznie  porzu- 
cony x  lub  co  najwyżej  tylko  z  zastrzeżeniami  przyjęty  2.  Ale  i  uty- 
litaryzm  w  prawie,  jak  go  określił  Ihering,  nie  doczekał  się  uznania 
w  nauce  3.  Ostatecznie  on  nam  nic,  albo  tylko  mało  co  tłómaczy 
treść  pojęcia  prawa.  Pozatem  błędem  jest,  jakoby  na  powstanie 
i  rozwój  prawa  działał  tylko  interes  gospodarczy  (choćby  w  naj- 
szerszem  znaczeniu  pojęty:  Geist  III,  1  str.  339/340) 4;  albowiem 
działają  tutaj  jeszcze  tradycya5,  religia6,  zapatrywania  filozo- 
ficzne7. Trafnie  wywodzi  Kohler8  o  zapatrywaniu  Iheringa,  wyłu- 
szczonem  w  dziele  » Celowość  w  prawie*:  >Że  autor  chybił  tutaj 
najzupełniej,  o  tern  nie  może  być  wątpliwości:  utylitaryzm  pu- 
sty, jak  sobie  tylko  wyobrazić  można;  prawo  powstałe  z  egoizmu, 
z  tego  mędrkującego  egoizmu,  choć  go  tu    rozszerzono   do   egoizmu 

1  Zob.  H.  Struvet  Wstęp  krytyczny  do  filozofii  §  12,  1,  3  (3  wyd.  str. 
■476  n.),  Worms,  Philosophie  des  sciences  morales  I.  131  n. 

2  Zob.  H.  Wunlt,  Ethik  (2  wyd.)  413  n. 

3  Zob.  Dahn,  Krit.  Virteljahrsschrift  Xli.  368  n.,  Binding,  Normen  I. 
(2  wyd.)  str.  34-1  uw.  6,  Loening,  Wesen  u.  Wurzel  des  Rechts  9  n.,  Sturm, 
Physiologische  Grundlage  d.  R.  23,  Berolzheim er,  Gefahren  einer  Gefuhls- 
jurisprudenz  (1911)  9:  »lheringa  celowość  w  prawie  stawia  pożytek  i  korzyść 
w  miejsce  prawa  i  sprawiedliwością 

*  Porówn.  też  Worms,  Philosophie  des  sciences  sociales  1. 131  n.,  III.  17 n. 

5  Wykazanie  tego  zjawiska  jest  trwałą  zasługą  szkoły  historycznej  w  bada- 
niu prawa  (Savigny,  Pu  eh  ta),  której  pogląd  dzisiaj  słusznie  jest  powszechnie 
uznany. 

6  Zob.  Kohler,  Recht,  Glaube,  Sitte  w  Grunhuta  Zeitschrift  19  (1892) 
561  n,  także  Makarewicz,  Einfiihrung  in  die  Philososophie  des  Strafrechts 
(1906)  25  n. 

7  Zob.  Sokołowski,  Philosophie  im  Privatrecht  I.  II.  (1902.  1907). 
s  W  »Zukunft*  (Berlin)  1893  Nr.  17  str.  114. 


Pojęcie  prawa  31 

całego  społeczeństwa:  albowiem,  jak  jednostka  oraz  społeczeństwo 
muszą  istnieć,  tak  też  społeczeństwo  dąży  do  swego  dobrobytu! 
Prawie  uwierzyć  się  nie  chce,  że  w  kraju,  który  wydał  Hegla, 
powstać  znów  mogła  banalna  nauka  uźyteczności«. 

W  głośnej  rozprawie  »Der  Kampf  ums  Recht«  streszcza 
Ihering  jeszcze  raz  swe  poglądy.  A  chociaż  rozprawa  ta  została 
ogłoszoną  przed  dziełem  p.  t.  » Celowość  w  prawie*,  to  jednakże 
autor  w  późniejszych  licznych  wydaniach  w  rozprawie  tej  nic  nie 
zmienił,  a  więc  widocznie  nie  chciał  też  nic  cofnąć,  co  powiedział 
w  pierwszem  wydaniu.  Wprawdzie  dla  uzasadnienia  swych  po- 
glądów autor  nie  podaje  tutaj  nowych  argumentów,  których  nie 
bylibyśmy  już  poznali  przy  rozbiorze  powyższym  jego  głównych 
dzieł  (»Duch  prawa  rzymskiego*  i  »Celowość  w  prawie«).  Mimo  to  dla 
kompletu  streszczę  w  krótkości  wywody  autora  w  tej  rozprawie, 
dodając  krótkie  krytyczne  uwagi.  W  przedmowie  do  drugiego  wy- 
dania zastrzega  się  autor  przeciw  zarzutowi,  jakoby  popierał  »swary 
i  kłótnie*,  zaznaczając,  że  domaga  się  tylko  urzeczywistnienia 
prawa  choćby  drogą  procesu,  i  wyżej  stawia  proces,  niż  zwycięstwo 
krzywdy. 

W  wywodach  wstępnych  rozprowadza  Ihering,  że  prawo  jest  po- 
jęciem praktyczne m,  pojęciem  celowem  (»Z\veckbegriff«).  Każde 
pojęcie  celowe  zawiera  w  sobie  dwa  czynniki:  cel  i  środek  do  celu.  Środ- 
kiem zaś  do  urzeczywistnienia  prawa  jest  walka  przeciw  krzywdzie  (1). 
>W  pojęciu  prawa  schodzą  się  przeciwieństwa  walki  i  pokoju;  po- 
kój jako  cel,  walka  jako  środek  do  celu*  (8).  Na  ewentualny  zarzut, 
że  prawo  ma  właśnie  za  zadanie  wstrzymywać  od  walki,  autor 
odpowiada,  że  ten  zarzut  byłby  słuszny,  gdyby  chodziło  o  walkę 
krzywdy  przeciw  prawu;  ale  w  prawie  chodzi  właśnie  o  walkę 
prawa  przeciw  krzywdzie.  Sofizm  autora  jest  oczywisty,  bo  w  da- 
nym wypadku  trudno  będzie  stwierdzić,  gdzie  krzywda,  i  gdzie  prawo; 
każda  strona  walcząca  będzie  utrzymywała  o  sobie,  że  ona  repre- 
zentuje » prawo*.  Wszakże  prawo  dopiero  ma  rozstrzygnąć,  po  któ- 
rej stronie  jest  prawo.  To  też  prawo,  jako  rozstrzygający  czynnik 
walki,  nie  może  być  >walką«.  Błędnem  też  jest,  pojmować  społe- 
czeństwo jako  zbiór  » walczących*  jednostek  \  bo  inaczej  jednostki 
niewalczące  musiałyby  być  nieuznawane  przez  prawo.  To  zaś,  co 
autor  dalej  mówi,  że  bez  walki  prawa   przeciw    krzywdzie,    prawo 

1  Zob.  powyżej  str.  15  uw.  1. 
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wyparłoby  się  swej  istoty  (8),  i  źe  >  walka  nie  jest  czynnikiem  obcym 
pojęciu  prawa,  lecz  czynnikiem  niezbędnym,  czynnikiem  istotnym  (8), 
oznacza  tylko,  że  »powaga«  jest  niezbędnym  czynnikiem  prawa,  bo 
urzeczywistnienie  prawa  należy  do  jego  istoty;  ale  nie  można  po- 
wiedzieć, że  ta  »powaga«  mieści  w  sobie  całe  pojęcie  prawa. 

Dalej  wywodzi  autor,  że  każde  prawo  powstało  przez  walkę 
(8).  *  Prawo  jest  nieprzerwaną  pracą  —  całokształt  życia  prawnego 
pokazuje  nam  zawsze  ten  sam  obraz  nieustannych  zabiegów,  walk 
i  prac  całego  narodu*  (9).  Zapewne,  przeciw  ostatniemu  zdaniu  nic 
przytoczyć  nie  można,  gdyby  chodziło  o  kwestyę  ewolucyi  stosun- 
ków społecznych  i  gospodarczych;  ale  z  pojęciem  prawa  nie  ma  to 
nic  wspólnego,  bo  prawo  właśnie  normuje  te  walki.  Błędnem  zaś 
jest,  jakoby  każde  prawo  powstało  przez  walkę;  istnieją  też  prawa 
pokojowo  uznane  1.  Ale  chociażby  nawet  wszystkie  prawa  powstały 
przez  walkę,  to  mielibyśmy  dopiero  odpowiedź  na  pytanie,  jak  prawo 
powstaje,  ale  nie,  czem  ono  jest  w  swej  istocie,  jaką  rolę  ono  od- 
grywa w  rozwToju  stosunków  społecznych  i  gospodarczych  2. 

Walka  o  prawo,  tak  mówi  Ihering  dalej,  odnosi  się  tak  do 
przedmiotowego,  jak  do  podmiotowego  prawa  (11  n.).  Go  do  pier- 
wszego, >to  walka  towarzyszy  powstaniu,  kształtowaniu  się,  rozwojowi 
abstrakcyjnego  prawa  w  dziejach  ludzkości*,  co  zaś  do  ostatniego, 
»to  chodzi  o  walkę  przy  urzeczywistnieniu  danych  praw*  (12.  20  n.). 
I  ta  argumentacya  jest  słabą.  Że  > walka  o  przedmiotowe  prawo* 
nic  nam  nie  mówi  o  istocie  prawa,  lecz  tylko  o  tern,  jak  prawo  często 
powstaje,  poprzednio  już  wspomniałem.  Ze  zaś  podmiotowe  prawo  zo- 
staje często  wywalczonem  drogą  procesu,  również  nic  nam  nie  świad- 
czy o  istocie  podmiotowego  prawa.  Jeżeli  A  jest  winien  osobie  B 
100  z  pożyczki,  a  B  musi  swą  pretensyę  wyprocesować,  to  przez 
to  nie  mamy  jeszcze  odpowiedzi  na  to,  czem  w  swej  istocie  jest 
pretensya  osoby  B  do  A,  bo  to  wyprocesowanie  jest  tylko  skut- 
kiem tej  pretensyi,  jeżeli  A  nie  płaci  dobrowolnie. 

Występuje  autor  przeciw  pojmowaniu  prawa  przez  Savi- 
gny'ego  i  historyczną  szkołę,  źe  prawo  powstaje  organicznie  jak 
mowa  (12).  >Jako  teoretyczne  zapatrywanie  fałszywe,  zawiera  ono 
jako  polityczna  maksyma   nieszczęsny  błąd,   bo  zadowalnia   się  po- 

1  Zob.  też  powyżej  str.  17  uw.  1. 

2  Podnosi  to  przeciw  Iheringowi  także  A.  Sturm,  Psychologische  Grund- 
lage  des  Rechts  (1910)  35  n. 
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C'e3zaniem  człowieka  w  dziedzinie,  gdzie  wymaga  się  działania* 
(17).  Zapewne,  puknę  słowa,  ale  nie  na  właściwem  miejscu  wypo- 
wiedziane! Jeżeli  jednostka  sądzi,  że  materyalnie  posiada  wszyst- 
kie warunki,  ażeby  jej  przyznano  formalne  prawo,  to  słusznie 
upomina  się  ona  o  uznanie  swego  prawa,  i  źle  robi,  jeżeli  za- 
kłada ręce,  pocieszając  sie  tern,  że  się  jej  dzieje  krzywda.  Vigi- 
laiitibus  leges  scripłae  sunt  i  volenti  non  fit  iniuria.  mawiali  sta- 
rożytni Rzymianie.  Ale  cóż  to  ma  wspólnego  z  istotą  prawa?  Je- 
dnostka, która  upomina  się  o  to,  aby  jej  dano  >prawo«,  i  w  tym 
celu  nawet  >  walczy*,  nie  tworzy  jeszcze  prawa  przez  tę  walkę, 
a  przede  wszy  stkiem  nie  rozstrzyga  o  jego  treści ;  albowiem  prawo, 
jako  ogół  tych  warunków,  które  uzasadniają  prawo,  jeszcze  stwier- 
dzić musi  miarę  tego  prawa,  na  którą  dopominająca  się  jednostka 
zasługuje.  O  wymiarze  prawa  nie  będzie  zaś  rozstrzygała  » walka*, 
lecz  o  tern  rozstrzygają  zasoby  kulturalne  jednostki.  Prawo  »gwał- 
tem«  wywalczone  będzie  sztucznem  prawem,  które  przyniesie  szkodę 
także  temu.  kto  praw:;  » wywalczył*,  bo  on  na  to  prawo  nie  za- 
sługuje, a  to  czy  prędzej  czy  później  zemścić  się  musi  na  nim 
samym,  bo  spowoduje  go  do  dalszych  >walk  o  prawo*,  zamiast 
do  pomnożenia  swych  zasobów  kulturalnych.  Rezultatem  takich 
»walk  o  prawo*  będzie  bankructwo  walczących,  bo  zanik  zaso- 
bów kulturalnych,  spowodowany  zajęciem  się  » walką*,  a  nie  pracą 
kulturalną.  Wprost  fałszywy  system  stawia  zatem  Ihering.  Według 
tego  zapatrywania  tylko  >walczący«  są  uwzględnieni  przez  prawo,  cisi 
zaś  pracownicy  kulturalni  są  pominięci.  To  jest  chyba  prawo  ban- 
dytów, ale  nie  prawo  społeczeństwa!  Że  o  uznanie  prawa  może  się 
toczyć  walka,  a  czasami  słusznie  się  toczy,  to  jest  tylko  skutek 
zaistnienia  materyalnych  podstaw  uznania  odpowiedniego  prawa, 
ale  ta  » walka*  nie  stanowi  o  istocie  prawa;  tam  gdzie  tych  mate- 
ryalnych podstaw  nie  będzie,  tam  ^upomnienie  się*  i  > walka  o  pra- 
wo* mogą  mieć  tylko  przejściowy  sukces.  Zapewne,  że  udział  w  do- 
prowadzeniu do  formalnego  uznania  prawa  jest  zaszczytnem  zada- 
niem, i  ci,  którzy  muszą  walczyć  o  swe  prawo,  więcej  je  potrafią 
cenić  (58);  może  to  jednak  tylko  uchodzić  za  socyologiczną 
maksymę  pilnowania  swych  praw  materyalnych,  formal- 
nie jeszcze  nie  uznanych,  ale  to  nam  nic  nie  mówi,  czem  jest 
istota  prawa.  Wprost  zaś  błędnym  jest  pogląd,  jakoby  ta  » walka 
o  prawo*  stanowiła  istotę  prawa.  > Walka*  może  być  tylko 
stroną  zewnętrzną,  stroną  formalną  w  celu  uznania   materyal- 
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nego  prawa,  ale  nie  może  być  tego  prawa  wewnętrzną  treścią.  Słusznie 
domaga  się  Ihering  (69  n.),  aby  każdemu  dano  prawo  według  jego  za- 
sług, gdyż  inaczej  powstaje  nie  walka  dla  prawa,  lecz  walka  przeciw 
prawu,  ale  tutaj  staje  on  w  sprzeczności  z  samym  sobą;  albowiem, 
jeżeli  w7 alka  jest  istotnym  czynnikiem  prawa,  to  ka- 
żdy ma  tylko  tyle  prawa,  ile  sobie  wywalczy,  każdy 
zostaje  zachęcony  do  walki  przeciw  prawu.  Wszakże 
nikt  nie  będzie  się  chciał  zadowolnić  nabytem  prawem,  jeżeli  mu 
się  powie,  że  może  zyskać  więcej  prawa,  byleby  >  walczył* 
i  w  tej  walce  zwyciężył,  —  bo  >  praw  o  to  siła*.  Najzupełniej 
słusznie  mówi  Kohler1:  »Niesmaczna  myśl  fryzyjska,  że  potrze- 
bną jest  walka  o  prawo,  aby  mieć  prawo,  czyni  w  konsekwencyach 
życie  nasze  mieszkaniem  mąk,  i  uprawnia  do  walki  każdego,  który 
sądzi,  że  ma  prawo,  i  że  w  swem  prawie  został  pokrzywdzony  — 
a  któż  tego  nie  sądzi?* 

Należy  jeszcze  stwierdzić,  co  Ihering  rozumie  przez  »siłę«. 
Autor  sam  nigdzie  nie  wypowiada  swego  zdania  pod  tym  względem. 
W  wywodach  swoich  używa  wyrazu  »siła«  (»Macht*  :  Geist 
I.  140,  II.  146,  293,  III.  1  str.  328,  Kampf  11),  częściej  wyrazu 
>gwałU  (»Gewalt«:  Geist  I.  114,  117,  118,  Zweck  I.  248,  249, 
250,  258,  320).  Możnaby  przypuścić,  że  pojmując  >siłę*  w  szer- 
szeni znaczeniu  ^zasobów  kulturalnych*,  dałaby  utrzymać  się 
definicya  Iheringa,  że  prawem  jest  »siła«.  Możnaby  przypuścić, 
że  »zasoby  kulturalne*  jako  »siła«  w  szerszeni  znaczeniu  stanowią 
» prawo*.  Tak  stawia  kwestyę  A.  Menger2,  chociaż  jej  nie  roz- 
strzyga. Zaznaczyć  jednakże  należy,  że  nawet  w  znaczeniu  » zaso- 
bów kulturalnych*  »siła«  nie  jest  prawem.  Prawo  nie  jest  identy- 
cznem  z  większymi  zasobami  kulturalnymi,  przeciwnie,  jest  ono 
regulatorem  wszystkich  zasobów  kulturalnych,  znaj- 
dujących się  w  społeczeństwie,  prawo  leży  w  pośrod- 
ku tych  zasobów  kulturalnych,  o  ile  one  sprzeczne  mają  inte- 
resy pomiędzy  sobą. 

Ale  Ihering  bynajmniej  nie  pojmuje  »siły*  w  znaczeniu  za- 
sobów kulturalnych.  U  niego  »siła<  oznacza  formalną  siłę,  która 
urzeczywistnić  potrafi  jakiś  stan  prawny.  Tern  się  tłómaczy,  że  autor 
częściej    używa   wprost   wyrazu    » gwałt*.    > Gwałt  jest  matką   pra- 

■  Windscheid  u.  Ihering,  w  »Zukunft«   (Berlin)  1893,  nr.  17  str.  114/115. 
1  Neue  Staatslehre  I.  7. 
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w;i«  (Geist  I.  1.14).   »Gwałt  jest  pierwotnym  czynnikiem,  norma  pó- 
źniejszym  czynnikiem    prawa   —   powstaje    prawo   z   mocy  silniej- 
szego, który    we    własnym    interesie   samego   siebie   ogranicza  przez 
normy*  (Zweck  I.  249).    » Jeżeli  okaże  się,    że  społeczeństwo  w  pe- 
wnym sianie  prawnym  istnieć  nie  może  —  w  takim  wypadku  wkra- 
cza gwałt    i    czyni,   co    wydaje   się  potrzebnem*    (Zweck  I.  250). 
W"   tem    pojmowaniu    »siły«    jako   formalnej    mocy  leży 
zasadniczy     błąd.   Jeżeli    bowiem   siła    formalna  jest 
istotą    prawa,    w    takim    razie    wszystko   można   prze- 
prowadzić przez  prawo,  byleby  się  miało  »siłę«.  O  we- 
wnętrznej   treści  i  roli   prawa  nic  nam  nie  mówi    takie    określenie. 
Prowadzi    zaś    takie    pojmowanie    prawa   do   rozkładu    społeczeń- 
stwa.    Albowiem,    jeżeli    formalna    siła    jest    prawem,    to    należy 
starać     się     przedewszystkiem   o  jej     uzyskanie.     Musi    to    rodzić 
podstęp  i   intryganctwo,   a   w   nowoczesnem   życiu  konstytu- 
cyjnem    niesumienną    agitacyę    w    bezkrytycznych    masach, 
aby    za    każdą    cenę    uzyskać    formalną    »siłę«.    Prawo    staje    się 
♦polityką    władzy*,   jak    Ihering  (Zweck  I.  249)    sam  podnosi. 
Protekcya,  w  celu  obrony  przeciw  »sile«  przeciwników,  jest  dal- 
szem    następstwem   takiego    pojmowania   prawa.    Rodzą  się   czyn- 
niki   rozkładcze,    które    energię   jednostek    odrywają 
od     pozytywnej     pracy    i    pobudzają    do    skierowania 
jej     ku     uzyskaniu     formalnej     siły.     Polityka    zaś    staje 
się  tylko    >grą«    i    traci   podstawę   rzeczową;    a    »metoda«    po- 
stępowania jest  »zaraźliwą«  i  przechodzi  z  generacyi  do  generacyi, 
z    party  i   do  partyi.    Wśród    » większości*    zaś  musi    przy  »systemie 
egoizmu«,   zrodzić  się   znów  mniejsza  większość,   która   będzie  sta- 
rała  się  zawładnąć    > większością*,  i  wśród  niej    uzyskać   formalną 
siłę    do    kierowania   tą   większością.  Wśród    ^mniejszości*  zaś  wal- 
czących stron  takie  pojmowanie  prawa  musi  prowadzić  do  teroru 
i  zemsty.  Skoro  bowiem  formalna  siła  jest  prawem,  wszyst- 
kie środki  są  dozwolone,  byleby  do  niej  dojść,  bo  przez 
nią    zyska    się    >prawo«.    Praca    pozytywna  w  celu  wzmo- 
żenia  zasobów    kulturalnych   musi    ustać  wśród   tych 
walk  o  »siłę«  — inter  arma  silent  Musae —  co    powodować  musi 
stały  ubytek   zasobów  kulturalnych  w  społeczeństwie,  a  w  dalszem 
następstwie  jego  upadek. 

Określenie  pojęcia  prawa  przez  Iheringa  (» prawem 
jest  siła*)    nie  może  być  zatem  żadną  miarą  przyjęte. 

s* 
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Ponieważ  Ihering  pojmuje  >siłę«  jako  formalną  możność 
urzeczywistnienia  jak  egoś  stanu  społecznego  lub  gospodarczego, 
skutkiem  takiego  pojmowania  prawa  będzie  walka  o  tę  formalną 
siłę  ze  szkodą  dla  pozytywnej  pracy  nad  wzmożeniem  zasobów 
kulturalnych  społeczeństwa  (powyżej  str.  34  n.).  Pojmowanie  prawa 
przez  Iheringa  bynajmniej  też  nie  odpowiada  rzeczywistości.  Nie 
wszystkie  prawa  zostają  >wywa!czone<.  a  choćby  nawet  tak  było, 
to  świadczyłoby  to  tylko  o  powstaniu  prawa,  ale  nie  o  jego  istoc:e. 
o  roli,  jaką  prawo  odgrywa  w  społecznych  i  gospodarczych  stosun- 
kach ludzi.  Przeciwnie,  wszędzie  i  zawsze  prawo  » występuje  jako 
pośredni k«  (powyżej  str.  12)  wśród  sprzecznych  interesów  społe- 
cznych i  gospodarczych.  Prawo  nie  staje  po  żadnej  stronie  walczą- 
cych »sił«,  lecz  jest  w  pośrodku  tych  sił  (powyżej  str.  14).  >Sy- 
stem  egoizmu*  Iheringa  jest  sztucznym  mechanizmem,  nie  zaś  okre- 
śleniem podstaw  rzeczywistego  życia  społecznego,  które  bez  altru- 
izmu (zmysłu  społecznego,  »Gemeinsinn«)  istnieć  nie  może  (powy- 
żej str.  26).  »CeIowość«  zaś  Iheringa  zniża  istotę  prawa  do  ni- 
skiego poziomu  skrajnego  utylitaryzmu  i  materyalizmu,  który  nie 
odpowiada  bynajmniej  rzeczywistym  stosunkom  społecznym  i  go- 
spodarczym (powyżej  str.  28).  Zasługą  przecież  Iheringa  jest,  że 
zaznaczył  ścisły  związek  pomiędzy  prawem  a  stosun- 
kami społecznymi  i  gospodarczymi,  z  czego  wynika,  że 
prawo  nie  może  dowolnie  ukształtować  tych  stosunków,  ale  od  nich 
jest  zależnem;  jednakże  popadł  autor  w  ostateczność,  utożsamiając 
orawo  z  stosunkami  gospodarczymi  (powyżej  str.  13).  Dalszą 
zasługą  Iheringa  jest,  iż  podkreślił  w  pojęciu  prawa  jako 
niezbędny  czynnik  urzeczywistnienie  prawa,  choć  tutaj 
znów  popadł  w  przesadę,  utożsamiając  samo  urzeczywistnienie  prawa 
z  jego  istotą,  o  czem  jeszcze  niżej  obszernie  będzie  mowa. 

To  też  nauka  nie  przyjęła  definicyi  Iheringa,  że 
♦  prawem  jest  siła*.  Nie  ma  ani  jednego  naukowego  podręcznika 
prawa  w  literaturze  światowej,  któryby  określał  pojecie  prawa,  jak 
to  czyni  Ihering.  Po  większej  części  literatura  naukowa  przecho- 
dzi nad  wspomnianą  jego  definicyą  do  porządku  dziennego. 
Gdzie  zaś  literatura  naukowa  zajmuje  się  tą  definicyą,  tam  ją 
odrzuca.  Znane  jest  ostre  potępienie  teoryi  Iheringa  przez  ge- 
nialnego   autora    Józefa    Kohler'a    (prof.    uniwersytetu    berliń- 
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skiego)1:  » Możemy  uważać  za  szczęśliwy  zbieg  okoliczności,  że  fał- 
szywe dziejopisarstwo  oraz  filozofowanie  bez  metafizyki  Iheringa 
wykazały  dobitnie  potomności,  iż  na  tej  drodze  do  celu  dojść  nie 
możemy*. 

Eck2  (również  prof.  uniwersytetu  berlińskiego),  aczkolwiek 
uznaje  wybitną  doniosłość  badań  Iheringa,  zajmuje  podobnież 
odporne  stanowisko  wobec  oslaiecznych  jego  wyników,  zwłaszcza 
też  wobec  jego  definicyi  prawa.  Zapatrywanie  Iheringa,  mówi  Eck 
(sir.  32/33),  na  pojęcie  prawa,  wyrażone  w  rozprawie  »Der  Kampf 
ums  Recht*.  »jest  kapitalną  przesadą,  albowiem  nauka,  że 
Iworzenie  się  przedmiotowego  prawa  polega  na  walce  jednostki 
o  jej  prawo  podmiotowe,  stanowczo  zawiera  pomięszanie  pojęć 
prawa  przedmiotowego  i  podmiotowego,  a  dalej  też  niefor- 
tunne Oaxepov  izpózepoy,  ponieważ  podmiotowe  prawo  jako  wynik 
prawa  przedmiotowego  nie  może  być  źródłem  tegoż  prawa  przed- 
miotowego*. »W  istocie  przy  krem  jest,  że  u  iheringa  zupełnie 
zapoznano  wrodzone  poczucie  prawa,  ideę  prawa,  i  że  prawo 
i  sprawiedliwość  zniżone  zostały  do  środków  utylitarnego 
<elu«  (str.  35).  t  Próba,  dowodu  teoryi  Iheringa  przez  powołanie 
s:ę  [na  prawo  rzymskie  chybia  często  zupełnie «.  >Ca'a  teorya 
o  celowości  w  prawie,  jak  ją  pojmuje  Ihering,  nie  zawiera  w  grun- 
cie rzeczy  ni3  nowego,  i  prowadzi  do  znanej  teoryi  o  państwie  uty- 
litarnem «  (str.  35  n.).  Zaznacza  też  Eck,  że  zapatrywania  podsta- 
wowe Iheringa  nie  doczekały  się  przyjęcia  przez  naukę,  przytaczając 
główną  literaturę  w  tej  kwestyi  (str.  34  uw.,  35  uw.),  o  ile  ona 
wyraźnie  się  oświadczyła  o  teoryi  Iheringa3. 


1  Windscheid  u.  Ihering.  w  czasop  śmie  »Die  ZukunfU,  wyd.  przez  M. 
Hardena  (Berlin),  1893  nr.  17  str.  li 8.  Zob.  też  powyżej  str.  9  uw.  1,  str.  308,  341. 

3  Windscheid  u.  Ihering,  Berlin  189 '■'■>. 

3  Porówn.  jeszcze  dalsze  ujemne  zdania  o  teoryi  Iheringa:  Wahlberg, 
Der  Kampf  ums  Recht  (1872)  w Gesammelte  Schriften  I.  (1875)  221  n.,  F.  Dahn, 
Der  Kampf  ums  Recht  w  Rechtsphilosophische  Studirn  (Bausteine  IV.  1)  1883 
str.  269  n.,  Schmoller,  Uber  einige  Grumifragen  uer  Socialpolitik  u.  dor  Volks- 
wirtschaflslehre  (1*98)  46  n.,  Loening,  Uoer  Wesen  u.  Wurzel  des  Rechts 
(1907)  17.  Słabą  obronę  teoryi  Iheringa  daje  Demogue,  Les  notions  fondamen- 
tales  du  droit  prive\  Essai  criiiąue.  Paris  1911.  Autor  jest  eklekiykiem  i  stara 
się  pogodzić  najsprzeczniejsze  między  sobą  zapatrywania.  Z  jednej  strony 
pojmuje  prawo  mechanicznie  (»Cela  est  droit  qui  est  impo.-e  par  une  force  or- 
ganistę contrę  laąuelle  ii  n'y  a  pas  de  recours.  Droit  est  pratiąuement  syno- 
mime  de  fait  social  impose"  au   besoin  par    la   contrainte*,  str.  4).    W  » u rzeczy- 
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Mimo  to  wszystko  de  fi  nic  y  a  prawa  Iheringa,  że 
prawem  jest  si<Ia,  doczekała  się  wielkiego  uznania 
w  szerokich  masach  społeczeństwa.  Wobec  tego  zja- 
wiska nauka  obojętną  być  nie  może,  powołując  się  na 
sam  >nie rozsądek*  szerokich  mas.  Musi  coś  szwankować 
w  utartych  definicyach  prawa,  jeżeli  określenie  Iheringa  znalazło  taki 
poklask.  Wprawdzie  zdanie  szerokich  mas  nie  świadczy  o  trafności 
definicyi  Iheringa.  ale  świadczy  w  ujemnym  kierunku,  że  utarte 
definicye  prawa  nie  są  trafne,  że  im  coś  brakuje.  T.  zw.  opinia  publi- 
czna —  o  ile  nie  jest  sztucznie  prowadzona  —  ma  zwykle  wartość 
w  tym  kierunku,  że  może  służyć  za  drogowskaz,  iż  to,  co  jest, 
nie  jest  odpowiedniem.  słusznem,  dobrem,  ale  nie  potrafi  ona  ani  ściśle 
określić,  gdzie  leży  błąd,  ani  tern  mniej  powiedzieć,  co  należy  posta- 
wić w  miejsce  odrzuconego  zapatrywania.  Nie  inaczej  ma  się  rzecz 
z  opinią  co  do  definicyi  Iheringa.  Zadaniem  nauki  jest  zatem,  przy- 
stąpić do  rewizyi  utartego  określenia  pojęcia  prawa,  i  stwierdzić,  czem 
tłómaczy  się  uznanie  definicyi  Iheringa,  czy  czasem  w  tej  definicyi 
nie  tkwi  myśl  słuszna,  i  gdzie,  oraz  w  jakiej  formie  tej  słu- 
sznej   myśli  wynaleść  należy   miejsce  w  określeniu    pojęcia    prawa. 


wistnieniiK,  w  »sile«  upatruje  on  za  Iheringiem  istotę  prawa  (6  uw.  3— 6,  str.  8 
uw.  1  i  2).  Przyjmuje  też  za  Iheringiem  materyalistyczne  pojmowanie  prawa 
(»Force  et  duree  en  vie  de  satisfaire  notre  interet,  voila  donc  les  elements  prin- 
cipaux  que  Ton  decouvre  dans  le  droit  positif  par  robservation«  10)  i  zga- 
dza się  na  jego  zdanie,  że  >prawo  jest  polityką  władzy«,  (13  uw.  1, 
48  uw.  1).  Ale  dalej  w  sprzeczności  oczywistej  z  tern  mechanicznem  i  materya- 
listycznem  pojmowaniem  prawa,  utrzymuje,  że  prawo  jest  >częścią  moralno- 
ści* (13  uw.  3,  14  n.,  20  u  w.  2).  Mimo,  że  sądzi  za  Iheringiem,  iż  prawo  po- 
wstaje przez  walkę  (22),  przyjmuje  za  Stammler'em  potrzebę  » ideału* 
w  prawie  (23.  46  u  w.  1),  co  oczywiście  nie  da  się  pogodzić  z  zapatrywaniem 
Iheringa.  Również  niezgodnie  z  tern  zapatrywaniem  przyjmuje  autor,  że  spra- 
wiedliwość, która  jest  ideałem  prawa,  leży  w  uczuciu  (83  n.  47).  Dalej  przy- 
znaje, że  prawo,  które  »siłą«  czyni  krzywdę,  »va  dans  une  certaine  mesure  contrę 
son  but  meme«  (52),  a  zatem  wypiera  się  poprzedniego  pojmowania  istoty  prawa. 
A  ostatecznie  sądzi,  że  urzeczywistnić  da  się  tylko  prawo,  które  uwzględnia  wy- 
łącznie materyalne  potrzeby,  co  prawda  »au  detriment  de  certaines  idees  su- 
pśrieures«  (52).  Pozatem  zestawiony  jest  u  tego  autora  bogaty  materyał,  ale 
niema  jednolitego  przeprowadzenia  zapatrywania.  Najwięcej  wartości  ma  to,  co 
autor  podaje  na  podstawie  bogatego  materyału  o  ogólnych  zasadach  prawa  (»ten- 
dances  gćnerales«  58  n.),  choć  i  tutaj  najrozmaitsze  teorye  się  krzyżują.  Tym 
ogólnym  zasadom  prawa  poświęca  też  autor  przeważną  część  swego  pilnego 
i  niewątpliwie  pożytecznego  dzieła  (62— 6H8). 
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Tej  próby  podjęli  się  też  w  ostatnich  czasach  niektórzy  wybitni 
autorowie,  choć  rezultatu  ściśle  określonego  dotychczas  nie  osią- 
gnięto. I  tak  mówi  znany  romanista  Bekker1  (w  Heidelbergu),  że 
przez  »siłę«  nie  należy  zrozumieć  vis  consilii  expers;  lecz  » moralną 
potencyę*.  »Każda  wielka  siła  o  trwałem  istnieniu  ma  to  do  siebie, 
że  mieści  w  sobie  jądro  moralne*.  »Wiek  XIX  w  praktyce  oraz 
teoryi  polityki  i  ekonomii  politycznej  dopuścił  się  największego  błędu 
przez  to,  że  zapoznał  moralne  źródło,  jakie  ma  i  powinna 
mieć  siła«.  Wieser2,  badając  rolę  »siły«  w  pojęciu  prawa,  pod- 
nosi, że  często  utożsamiano  »moc«  i  » przemoc*.  »Moc  powstaje 
przez  połączenie  wielu,  którzy  w  celu  rozwoju  społecznych  wartości 
ustawiają  się  pod  przewodnictwami.  Przemoc  zaś  przedstawia  nie- 
równy podział  społecznych  wartości,  który  staje  się  bezwartościo- 
wym dla  prowadzonych  mas,  i  w  dalszym  ciągu  wprost  szkodliwym 
dla  społecznego  życia.  Natomiast  jest  z  oczywistą  korzyścią  dla 
każdego  społeczeństwa,  jeżeli  ono  nabędzie  ową  najwyższą  moc, 
która  równa  się  najwyższemu  rozwojowi  wartości,  znajdujących  się 
w  społeczeństwie.  Jak  wewnętrzne  wartości,  tak  też  wewnę- 
trzne moce  przedstawiają  najwyższy  szczebel  w  rozwoju.  Jeżeli 
tak  zrozumiemy  >siłę«,  w  takim  razie  znajdziemy  też  przejście  do 
prawa.  Prawo  panuje  przez  swą  wewnętrzną  moc,  pełna  moc 
i  pełne  prawo  warunkują  się  nawzajem.  Najswobodniejsze  prawo 
osiągnie  ten  naród,  który  dojrzał  do  najwyższej  wewnętrznej 
mocy.  Droga  dziejowa  społeczeństwa  prowadzi  przez  wewnętrzną 
moc  i  przez  prawo  do  swobody*.  Jeszcze  jedno  można  dodać  do 
tych  wywodów  wspomnianych  autorów.  Urok  >siły<  leży  w  tern, 
że  siła  jest  twórczą.  Słabość  z  siebie  wydać  nic  nie  potrafi. 
Tylko  »siła«  starczy  nie  tylko  dla  siebie,  ale  także  dla  innych. 
Tylko  »siła«  wytworzyć  potrafi  wartości,  służące  rozwojowi  cywili- 
zacyi  ludzkości.  Tylko  »siła«  potrafi  stworzyć  i  utrzymać  porządek 
społeczny,  bezsilność  zdoła  tylko  spowodować  anarchię.  Wszystko 
to  przemawia  za  doniosłością  >siły«  w  życiu  społecznem  i  gospo- 
darczem  ludzi.  Ale  ani  nie  wynika  z  tego,  jakoby  >siła«  była  iden- 

1  Recht  muss  Recht  bloiben  (1896)  28  n. 

*  Recht  und  Macht  (1910)  str.  V  (przedmowa),  str.  15  n.,  59  n.,  80.  W  dys- 
kusyę  nad  określeniem  pojęcia  prawa  przez  Wieser'a  (61)  wchodzić  tutaj  nie 
mogę,  ponieważ  wymagałoby  to  szerokiego  rozbioru  jego  podstawowych  zapa- 
trywań; stoi  on  zasadniczo  na  stanowisku  Htgla  (zob.  pow.  str.  6). 
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tyczną  z  prawem,   ani  nie  określa  to  miejsca,  jakie  zajmuje  »siła« 
w  pojęciu  prawa. 

To  też  w  następnych  uwagach  starać  się  będę 
o  takie  ścisłe  oznaczenie  miejsca  dla  »siły«  w  pojęciu 
prawa,  unikając  szerokich  wywodów,  i  przytaczając  tylko  rozstrzy- 
gające argumenty  bez  długiej  dyskusyi  naukowej  i  bez  przytoczenia 
całego  obfitego  maleryału  w  tej  kwesty  i.  Powszechnie  przyjętem  jest. 
zdanie  w  nauce,  że  prawo  tylko  wówczas  jest  prawem, 
jeżeli  ono  jest  u  rzeczy  wist  ni  o  nem.  Nie  chodzi  oczywiście 
o  to,  aby  wT  każdym  poszczególnym  wypadku  nastąpiło  zastoso- 
wanie tego  prawa,  lecz  głównie  o  to,  czy  dany  przepis  prawa 
jest  tego  rodzaju,  że  jego  urzeczywistnieniu  nic  nie  stoi  na  prze- 
szkodzie. Prawo,  które  nie  może  być  urzeczywistnionem,  nie  jest 
prawem.  Albowiem  prawo  nie  zasadza  się  wyłącznie  na  wypowie- 
dzeniu lub  napisaniu  przepisu  prawnego,  lecz  na  tern,  aby  dana  za- 
sada w  stosunkach  społecznych  i  gospodarczych  została  faktycznie 
przeprowadzoną1.  Prawo  jest  czynnikiem  »życia«.  a  nie  formułką 
matematyczną.  Nie  wystarczy  powiedzieć,  co  jest  »prawem«  w  da- 
nym wypadku,  ale  trzeba  umieć  i  mieć  możność  urzeczywistnienia 
tego  prawa.  >  Prawo  na  papierze «  nie  ma  żadnej  wartości,  póki  nie 
dało  się  go  urzeczywistnić;  a  z  drugiej  strony  zasada,  faktycznie 
przeprowadzona  w  stosunkach  obrotu,  jest  prawem  (prawem  zwy- 
czajowem),  choć  nie  została  wprost  ogłoszona  jako  zasada  pra- 
wna. Nauka  prawa  zawsze  o  tern  wiedziała  i  zawsze  to  zazna- 
czała. Mówiono  zawsze,  że  istotnym  czynnikiem  prawa  jest  » po- 
waga*. »autorytet<  (»Z  wangsmom  en  U,  »Geltung«,  »la 
contrain te«) 2.  Trudności  były  tylko  w  tem,  że  nie  potrafiono 
ściśle  powiedzieć,   czem  się  to  tłómaczy.    że  prawem  jest  tylko  to 

1  Zdanie  to  podnosi  też  Kornfeld,  Sociale  Machtverhaltnisse  (1911)  50 
n,  249  uw.  52. 

a  Zob.  Heimbach  s.  v.  Recht  w  Weiske,  Rechtslexikon  IX.  (1855)  139  n., 
Unger,  System  d.  ósterreich.  Privatr.  I.  (5  wyd.  1892)  2  uw.  4,  str.  3  uw.  5, 
Binding,  Normen  I  (2  wyd.  1890)  483  n.,  Bek  ker.  Recht  muss  Recht  bleiben 
(1896)  36.  37,  oraz  Grundbegriffe  des  Rechts  (1910)  146  n.,  Bergbohm,  Juris- 
prudenz  u.  Rechtsphilosophie  (1892)  73.  81  uw.,  str.  94.  360  uw.  3.  402  uw.  18, 
Bierling,  Jurist.  Prinzipienlehre  I.  (1894)  49  n.,  Jodl,  Wesen  des  Naturrechts 
w  Jurist.  Vierteljahrsschrift  (Prag)  25  (1893'  str.  7,  Jellinek,  Allgom.  Staats- 
lehre  (  900)  803  n.,  Loening,  Wesen  u.  Wurznl  d.  Rechts  (1907)  31  n.,  De- 
mogue,  Les  notions  fondamentales  du  droit  prive  (1911)  61  n.,  Windscheid- 
Kipp,  Pandekten  1.  §  15  uw.  5. 
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prawo,  które  jest  urzeczywistnione1.  Rozumiano,  że  musi 
to  wynikać  z  istoty  prawa,  ale  nie  wiedziano,  z  jakiego  chara- 
kteru istoty  prawa  to  wynika.  Często  sądzono,  że  » powaga «  jest 
wprawdzie  niezbędnym,  ale  tylko  zewnętrznym  dodatkiem  do 
prawa2.  Prawem  jest  tylko  pi  awo  z  dodatkiem  jego  u  rzeczy  w  istnie- 
nia.  Otóż  jeżeli  weźmiemy  to.  co  Ihering  wywodzi  o  >sile«,  za  okre- 
ślenie czynnika  »powagi«  w  prawie,  w  takim  razie  mamy  przeko- 
nywujące rozwiązanie  zagadnienia  o  » po  wadze*  w  prawie.  To,  co 
I  h  e  r  i  n  g  nazywa  >  s  i  i  ą « ,  i  co  I  h  e  r  i  n  g  uważa  za  całą 
istotę  prawa,  to  jest.  tylko  jednym  czynnikiem  niezbę- 
dnym prawa,  to  jest  to,  co  w  nauce  prawa  nazywamy 
»powagą«,  »au  tory  tetem*  prawa.  Ihering  sam  kilkakrotnie 
podnosi,  że  prawem  jest  tylko  to  prawo,  które  jest.  urzeczywistnio- 
ne, i  że  on  w  urzeczywistnieniu  prawa  upatruje  jego  istotę. 
Wywodzi,  że  » tylko  wola  potrafi  dać  prawu  to,  co  czyni  jego 
istotę  —  urzeczywistnienie*  (Gest  I.  332).  > Albowiem  istota 
prawa,  cokolwiekbądź  będzie  jpgo  zadaniem,  celem  i  treścią,  polega 
na  urzeczywistnieniu,  warunkiem  zaś  urzeczywistnienia  jest 
siła,  organem  i  przedstawicielem  siły  zaś  jest  wola*  (Geist  III,  1 
str.  328).  Cele  ludzkiego  życia  potrzebują  do  ich  urzeczywistnienia 
>sły«  (Zweck  1.  258).  Wprawdzie  Ihering  bynajmniej  nie  chce 
w  »sile«  upatrywać  tylko  »powag«  prawa,  jako  jednego  czyn- 
nika prawa,  lecz  upatruje  w  >sile«  całą  istotę  prawa.  Podnosi 
wyraźnie  (Zweck  1.  329,  435  n.),  że  przymus  t.  j.  czynnik  przy- 
musowy, powaga  prawa,  jest  tylko  zewnętrzną  stroną  prawa 
i  że  ochrona  prawa  jest  tylko  formalnym  jego  czynnikiem 
(Geist  III.  1  str.  351-368).  Wedfug  Iheringa  >si!a«  jest  istotą 
prawa,  a  nie  tylko  >powagą«  prawa.  Ale  właśnie  tutaj  możemy 
stwierdzić,  jakim  sposobem  Ihering  zeszedł  na  błędną  drogę. 
Ponieważ  Ihering  uważa  słusznie,  że  prawem  jest  tylko  to 
prawo,  które  jest  urzeczywistnione,  ponieważ  dalej  do  urzeczy- 
wistnienia prawa  potrzebną  jest  siła,  zatem  w  prostej  konsekwencyi 
dochodzi  do  rezultatu,   że    w   istocie  wszystko,  co  może    być   urze- 


1  Bergbohm,  j.  w.  73  podnosi,  że  zagadnienie  o  istocie  »powagi«  (»Zwangs- 
■nomenU)  w  prawie  nie  jest  jeszcze  rozwiązane. 

*  Jeszcze  Lot  mar,  Gerechtigkeit  (1893)  67.  92  u  w.  43  sądzi,  że  >czynnik 
przymusowy*  (»ZwangsmomenU)  w  prawie  nie  tiómaczy  się  istotą  prawa,  lecz 
praktycznymi  względami. 
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czywistnionem,  jest  prawem,  a  ponieważ  »siła*  jest  warunkiem  urz( 
czywistnienia,  zatem  >prawem  jest  siła*.  Tej  błędnej  kon- 
sekwencyi  nie  byłby  wysnuł  Ihering,  gdyby  był  s 
bie  zdał  sprawę  z  tego,  że  »siła«  jest  tylko  jedny 
czynnikiem  prawa,  który  nauka  nazywa  »powagą<, 
»autorytem«.  ^czynnikiem  przymusowym«  (»Zwang 
moment*)  prawa,  że  jednak  »siła«  bynajmniej  nie  wyczerpuje  całego 
pojęcia  » prawa*  l.  Przez  takie  określenie  podaje  nam  Ihering  tylko 
zewnętrzną  stronę  prawa,  ale  nic  nam  nie  mówi  o  jego  wewnętrznej 
treści,  o  jego  istocie.  A  ponieważ  Ihering  doskonale  rozumiał,  że 
utożsamiając  » siłę «  z  »powagą«  prawa,  określiłby  tylko  zewnę- 
trzną jego  stronę,  nie  zaś  jego  istotę,  choć  właśnie  chodzi  mu 
o  wykazanie,  że  całą  istotą  prawa  jest  »siła«,  przeto  zrozumiemy, 
dla  czego  zastrzega  się  przeciw  temu.  jakoby  przez  »siłę«  rozu- 
miał tylko  »powagę«  prawa,  i  dla  czego  sam  podnosi  (Zweck  I. 
329,  435  n.  powyżej  sir.  41),  że  » powaga «  jest  tylko  formalnym 
czynnikiem  prawa,  >siła«  oznacza  całą  jego  istotę.  W  tern  rozu- 
mowaniu Iheringa  Jeży  podstawowy  błąd.  Ihering  nie  zdawał 
sobie  sprawy  z  tego,  że  »powaga«  prawa  leży  w  sa- 
mem pojęciu  prawa,  lecz  za  ówczesnem  upowsze- 
chni o  nem  zapatrywaniem  (zob.  powyżej  str.  41)  przyj- 
mował, że  »powaga«,  »przymus«  prawa  jest  tylko  ze- 
wnętrznym jego  dodatkiem.  W  ten  sposób  rozwiązu- 
ją się  najlepiej  trudności,  wypływające  z  t  e  o  r  y  i  Ihe- 
ringa. »S i  ł a«  w  s  a  m  e  j  r  z  e  c  z  y  o  d  g  r  y  w  a  ważną  r  o  1  ę  w  p o- 
jęciu  prawa,  bo  »siła«  oznacza  » powagę*  prawa,  ale 
»siła«  jako  »powaga«  prawa  nie  stanowi  całej  isto- 
ty prawa. 

Gdyby  przeciw  temu  zarzucono,  że  to,  co  zostało  »siłą< 
urzeczywistnione  jako  »prawo«,  jest  obowiązującem  prawem,  bez 
względu  na  to,  czy  ono  odpowiada  istocie  prawa,  czy  nie,  że  zatem 
»siła«  jako  powaga  prawa  faktycznie  wyczerpuje  całe  pojęcie  prawa, 
i  że  Ihering  miał  słuszność  upatrując  w  urzeczywistnieniu  ostateczną 
istotę  prawa,  to  na  to  należy   odpowiedzieć   co  następuje:    Niewąt- 


1  Trafnie  wywodzi  Jo  dl,  Wesen  des  Naturrechts,  Jurist.  Vierteljahres- 
achrift  25  (Prag  1893)  7  n.,  że  prawo  nie  może  być  tylko  »siłą«,  bo  »siłą«  może 
być  też  bezprawie,  »Cnrecht«;  ale  siła  jest  niezbędnym  czynnikiem  prawa,  bo 
prawo   bez   siJy  jest  wytworem  fantazyi. 
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pliwie  prawo  ustanowione,  choć  >siłą«.  i  choć  niesłuszne,  jest  obo- 
wiązującem  prawem.  Będziemy  widzieli,  że  » powaga*  jako  istotny 
czynnik  prawa  niewątpliwie  daje  sposobność  do  nadużycia  pra- 
wa1; ale  to  są  wypadki  anormalne,  i  bądź  co  bądź  wyjątkowe, 
choć  gdzieniegdzie  te  wyjątki  częściej  zdarzyć  się  mogą.  Co  zaś 
jest  wyjątkiem  nie  może  służyć  za  podstawę  do  określenia  istoty 
prawa.  Nie  możemy  dać  sankcyi  nadużyciom,  jakie  dzieją  się, 
przyjmując  te  nadużycia  jako  istotę  prawa. 

Ale  badania  Iheringa  nie  tylko  pozwoliły  nam  stwierdzić, 
że  »siła«  odgrywa  wielką  rolę  w  pojęciu  prawa,  choć  nie  wyczer- 
puje jego  istoty,  że  ta  »siła«  jest  czynnikiem  » powagi*,  którego 
zrozumienie  wielkie  nauce  sprawia  trudności ;  badania  jego  pro- 
wadzą nas  jeszcze  o  jeden  krok  dalej  w  rozwiązaniu  zagadnie- 
nia o  stanowisku  » powagi*  w  pojęciu  prawa.  Słusznie  Ihering 
(Geist  I.  26  n.  49)  podkreśla,  że  prawo  nie  jest  zewnętrznym 
regulatorem  stosunków  społecznych  i  gospodarczych  ludzi,  lecz  że 
ono  leży  w  samych  stosunkach.  Ponieważ  dalej  słusznie  pod- 
nosi, że  urzeczywistnienie  należy  do  istoty  prawa,  a  jak  powyżej 
stwierdzono,  w  czynniku  urzeczywistnienia  ne  leży  nic  innego 
jak  to,  co  nauka  nazywa  » powagą «  prawa,  przezto  w^ynika 
stąd,  że  i  >  p  o  w  a  g  a«  prawa  musi  leżeć  w  samych  sto- 
sunkach ludzkich.  Będzie  to  dla  nas  ważnym  dro- 
gowskazem przy  określeniu  pojęcia  prawa,  albo- 
wiem z  określenia  wynikać  musi,  że  »powaga«,  »au- 
torytet*  prawa  leży  w  samych  stosunkach  społe- 
cznych i  gospodarczych  ludzi. 

W  powyższych  krótkich  wywodach  staraliśmy  się  o  podanie 
najważniejszych  argumentów  przeciw-  d  efinicyi  prawa,  jaką  wy  łu- 
szczył Ihering  (» prawem  jest  siła «).  Wybraliśmy  tę  definicyę,  ponie- 
waż ona  bądź  co  bądź  ma  dzisiaj  jeszcze  licznych  zwolenników, 
zwłaszcza  też  u  nas  w  Polsce,  wprawdzie  nie  wśród  ludzi  nauki, 
ale  w  szerokich  masach  społeczeństwa.  Omówić  inne  definicyę, 
znane  w  historyi  nauki  prawa,  szczupłość  miejsca  nie  pozwala. 
Czterdzieści  definicyj  podaje  Baunibtarck2.  Wspomnę  tylko  ogól- 
nie, że  największa  część  podanych  tam  definicyj  opiera  się  na  za- 
patrywaniu   Kanta,   i  widzi    w   prawie   ograniczenie    swobody   je- 


1  Zob.  poniżej  str.  51  n. 

*  Was  ist  Recht?  (Mannheim  1874)  16—34. 
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dnostki,  aby  przez  to  umożliwić  życie  społeczne  ludzi.  Ale  to 
oznacza  tylko  zewnętrzną  stronę  pojęcia  prawa,  i  nie  daje  nam 
odpowiedzi  na  zapytanie,  czem  w  swej  wewnętrznej  istocie  jest 
prawo.  Istota  prawa  musi  nam  dać  odpowiedź,  według  jakiej 
miary  przedmiotowej  swoboda  jednostki  jest  ograniczona,  jakie 
są  granice  i  jakie  cele  tego  ograniczenia,  bo  ogólny  cel  >umożliwienia 
życia  społecznego«  p  r  z  e  cl  m  i  o  t  o  w  ą  miarą  nazwany  być  nie 
nie  może.  Nie  wystarcza  też  rozpowszechnione  dzisiaj  najwięcej 
wśród  prawników  zapatrywanie,  że  prawem  jest  » powszechna 
wola«,  bo  i  ono  zawiera  tylko  formalne  określenie  pojęcia  pra- 
wa, niemówiące  nam  nic  o  materyalnej  jego  treści1.  To  samo 
należy  powiedzieć  o  wyprowadzaniu  prawa  z  związków  spo- 
łecznych2. Zresztą,  jak  zawsze  i  wszędzie,  najlepszym  argumentem 
przeciw  innym  zapatrywaniom  będzie  dodatnie  ustalenie  własnego 
zdania.  Tu  też  w  krótkości  zamierzam  uzasadnić  swoje 
zapatrywanie  na  pojęcie  prawa. 

Wskazaną  drogą  metodologiczną  jest  induktywne  badanie  po- 
zytywnego prawa,  do  czego  najbardziej  nadaje  się  prawo  rzym- 
skie. Tej  drogi  metodologicznej  trzymał  się  słusznie  Ihering8.  Ale 
droga  ta  jest  w  tern  miejscu  wykluczona,  bo  wymagałaby  bardzo 
obszernych  badań  prawa  rzymskiego,  które  dotychczas  ogra- 
niczają się  przeważnie  do  przedstawienia  zasad  prawnych,  i  rzad- 
ko tylko  wchodzą  w  dziedzinę  badania  istoty  prawa,  jego  roli, 
jaką  ono  odgrywa  w  społecznem  życiu  ludzi.  To  też  muszę  się 
tutaj  trzymać  metody,  która  naukowo  również  jest  dopuszczalną, 
a  często  się  nawet  zaieea,  jak  słusznie  podnosi  taki  »pozyty- 
wisla*  (oczywiście  w  prawniczem,  nie  socyologicznem  znaczeniu), 
jakim  jest  Berg  bo  hm4,  a  mianowicie  postawię  na  czele  swoją 
definicyę  prawa,  i  w  dalszych  wywodach  poddam  ją  »kontrołi« 
na  podstawie  pozytywnego  prawa,  zwłaszcza  rzymskiego,  posił- 
kując się  przytem  wynikami  nauki  już  dosyć  wydatnymi,  w  kwe- 
styi  stwierdzenia  wymogów,  jakim  określenie  pojęcia  prawa  odpo- 
wiadać w7  inno. 


1  Zob.  powyżrj  str.  6*. 
'  Zob.  powyżej  str.  7. 

2  Zob.  powyżej  str.  8. 

*  Jurisprudenz  u.  Rechtsphilosophie  83  n. 
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D  e  f  i  n  i  c  y  a  moja  istoty  prawa  brzmi:  Prawo  jest 
etyczną  równowagą  w  społecznych  i  gospodarczych 
stosunkach  ludzi.  W  definicyi  tej  mieszczą  się  następujące 
poszczególne  składniki: 

1)  w  społecznych  i  gospodarczych  stosunkach 
ludzi.  Prawo  jest  wyrazem  społecznych  stosunków  ludzi,  t.  zn. 
tych  stosunków,  które  się  odnoszą  do  społecznego  życia.  W  grę 
wchodzą  wszystkie  polityczne  i  osobiste  prawa,  które  przy- 
sługują jednostkom.  Prawo  jest  też  wyrazem  gospodarczycii 
stosunków  ludzi,  t.  zn.  tych  stosunków,  które  odnoszą  się  do  eko- 
nomicznego, materyalnego  życia.  Tułaj  wchodzi  w  grę  materyalne 
położenie  jednostek.  Jest  wielką  zasługą  Iheringa  (zob.  powy- 
żej str.  12  n.),  że  podkreśli!  ścisły  związek  pomiędzy  prawem 
a  stosunkami  gospodarczymi  ludzi,  choć,  jak  stwierdziliśmy  po- 
wyżej, za  daleko  poszedł  w  tym  k.erunku,  posuwając  się  do  utoż- 
samienia prawa  i  stosunków  gospodarczych.  O  tym  ścisłym 
związku  pomiędzy  prawem  a  stosunkami  społecznymi  i  gospodar- 
czymi wiedziano  zawsze  —  już  prawnicy  rzymscy  zaznaczają,  że 
prawo  jest  »praktycznem«  pojęciem  i  służy  »interesom«  obywateli1 — 
ale  nie  pamiętano  o  tern  dostatecznie.  A  konsekwencye  ścisłego 
związku  pomiędzy  prawem  a  stosunkami  społecznymi  i  gospodar- 
czymi są  bardzo  doniosłe.  Prawo  nie  wytwarza  tych  stosunków, 
lecz  odwrotnie  ie  stosunki  wytwarzają  prawo,  one  ważą  na  szali 
prawa;  prawo  nie  jest  niczem  więcej  jak  regulatorem,  równowagą 
tych  stosunków.  W  tych  stosunkach  zaś  zasoby  kulturalne  » ważąc  na 
szali  prawa  i  przedstawiają  »siłę«;  ale  ta  >siła«  niema  nic  wspólnego 
z  formalną  »słą«  Iheringa2.  Z  tego  wynika,  że  nie  wolno  oglądać 
się  na  prawo  jako  naczynn  k,  który  dowolnie  te  stosunki  może  ułożyć3. 
To  też  jest  socyologicznym  postulatem,  aby  w  stosunkach  spo- 
łecznych i  gospodarczych  dążono  do  najwyższego  rozwoju.  Jednostka 
i  społeczeństwo  winny  dążyć  do  tego,  aby  wydobyć  z  siebie  wszyst- 
kie zasoby  kulturalne,  które  zaważą  na  szali  prawa.  Tutaj  jest 
miejsce  dla  »egoizmu    społeczeństw7  a*  i  dla  »egoizmu  na- 


1  Ulpian  lib.  1  institutionum  (t  §  2  D  de  justitia  et  iure  1,  1)  privatum 
ius  est  quod  ad  singulorum  utilitatem  spectat. 

1  Zob.  powyżej  str.  34:. 

*  Słusznie  podkreśla  to  wybitny  autor  i  b.  włoski  minister  oświaty  Scia- 
loja,  L'arbitrio  del  legislatore  w  czasopiśmie  Ścienna  VII.  (Bologna  19 10)  133  n. 
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rodowego*,  o  ile  przez  te  egoizmy  rozumiemy  miłość  społe- 
czeństwa i  narodu,  aby  dźwignąć  je  do  najwyższego  poziomu  kul- 
turalnego. Z  nienawiścią  do  innego  społeczeństwa  i  innego  narodu 
ta  miłość  nie  ma  nic  wspólnego  (zob.  powyżej  str.  27).  To  też 
> praca  społeczna*  nad  rozwojem  wszystkich  członków  społeczeń- 
stwa jest  socyologicznym  postulatem  dla  społeczeństwa,  które  pra- 
gnie zachować  swoje  własne  »prawo«  i  swe  prawne  istnienie  jako 
społeczeństwo.  Najodpowiedniejszą  podstawą  zaś  dla  tego  rodzaju 
pracy  społecznej  jest  praca  lokalna  (zob.  powyżej  str.  21  uw. 
1).  Z  drugiej  strony  prawo  niewątpliwie  wywiera  wpływ  na  ukształ- 
towanie się  stosunków  społecznych  i  gospodarczych.  Prawo  nie 
rzuca  rozwoju  stosunków  na  flukty  czynników  często  ujemnych, 
działających  w  stosunkach  społecznych  i  gospodarczych.  Prawo  sta- 
nowi »spójnię«  tych  stosunków,  utrzymując  ich  równowagę  etyczną. 
0  tyle  nie  tylko  prawTo  wpłynąć  może.  ale  nawet  wpłynąć 
musi  na  stosunki  społeczne  i  gospodarcze;  to  jest  za- 
daniem prawa,  wynikającemzjego  istoty.  Im  większe 
zatem  będą  zasoby  kulturalne,  tern  większe  będzie  > prawo «.  Ale 
z  tego  nie  wynika,  jakoby  w  gruncie  rzeczy  zasoby  kulturalne  były 
identyczne  z  prawem.  Tak  możnaby  tylko  powiedzieć, 
gdyby  prawo  nie  troszczyło  się  wcale  o  rozwój 
stosunków  społecznych  i  gospodarczych.  Gdyby  tak 
było,  to  prawo  byłoby  w  ogóle  instytucyą  zbyteczną 
(zob.  powyżej  str.  13  u  w.  3).  Stwierdziliśmy  natomiast  co- 
dopiero,  że  prawo  z  istoty  swej  wpływa  i  wpływać 
musi  na  ukształtowanie  się  tych  zasobówr  kultural- 
nych, przez  społeczeństwo  wytwarzanych1.  Prawo 
leży  w  pośrodku  tych  zasobów  kulturalnych,  t wo- 
rząc  ich  »harmonię«,  ich  zespół  w  życiu  społecznem*. 
2)  równowagą.  Wykazaliśmy  powyżej  (str.  12),  że  prawo 
z  swej  istoty  ma  pośredniczącą  rolę  w  stosunkach  społecznych 
i  gospodarczych  ludzi.  Z  tego  wynika  obowiązek  po  stronie  pra- 
wa do  pośredniczenia,  a  zatem  do  wpływania  na  stosunki 
społeczne    i    gospodarcze.    Z    tego  dalej    wynika,    że   prawo 


1  Zob.  poniżej  str.  61  n. 

*  Także  Loening,  j.  w.  21  zaznacza,  że  prawo  jest  >harmonią  życia  spo- 
łecznego <. 
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jako  »pośrednik«  ma  zadanie  >wyrównania*  sprzeczności,  jakie 
zachodzą  w  stosunkach  społecznych  i  gospodarczych  ludzi.  To  też 
już  Arystoteles  (Ethic.  Nicom.  V,  6  n.)  uważa,  iż  w  prawie 
leży  czynnik  »równości«.  Prawo  ma  odważyć  wartości  z  jednej 
i  drugiej  strony,  tak  aby  prawem  było  to,  co  przedstawia  wagę 
wartości  z  jednej  i  drugiej  struny.  Tak  samo  prawnicy  rzymscy 
słusznie  utrzymują.,  że  w  pojęciu  prawa  leży  czynnik  aequum,  t.  zn. 
równość.  Ze  czynnik  » równości*  leży  w  pojęciu  prawa  powsze- 
chnie też  przyjęto  w  nauce l.  Skoro  zaś  prawo,  leży  w  samych 
stosunkach  społecznych  i  gospodarczych  ludzi  (powyżej  str.  12). 
to  też  czynnik  >równości«.  tkwiący  w  pojęciu  prawa,  leżeć  musi 
w  samych  społecznych  i  gospodarczych  stosunkach.  Prawo  musi 
być  tą  linią,  która  idzie  pomiędzy  sprzecznościami 
w  stosunkach  ludzkich,  ono  musi  być  tych  sprzeczno- 
ści >równowagą«.  >Równowaga«  polega  na  tern,  że  za- 
soby kulturalne  każdej  jednostki  zostają  ważone  tą 
samą  wagą  i  równym  zasobom  kulturalnym  równe 
przyznane  prawa.  Zasoby  kulturalne  i  prawa  muszą  się  •  wa- 
żyć «  na  szali  sprawiedliwości.  W  stosunkach  społecznych  i  gospo- 
darczych zaś  stwierdza  się  ogólną  równowagę  w  ten  sposób,  że 
zasoby  kulturalne  jednej  strony,  oraz  prawa  przyznane  drugiej  stro- 
nie kładzie  się  na  jedną  szalę,  a  zasoby  kulturalne  drugiej  strony, 
oraz  prawa  przyznane  pierwszej  stronie  kładzie  się  na  drugą  szalę. 
Wówczas  »waga«  musi  stać  rówrna,  musi  być  równowaga  (»la  ba- 
lance*)  jednej  i  drugiej  szali. 

Ta  »równowaga«  tkwi  zaś  w  stosunkach  społe- 
cznych i  gospodaczych  ludzi.  Może  równowaga  być  czasowo 
zakłócona,  ale  w  samych  stosunkach  leży  tendencya  po- 
wrotu do  równowagi,  a  ta  tendencya  wcześniej  czy  później 
zamieni  się  w  czyn,  i  równowaga  zostanie  przywrócona.  Społeczeń- 
stwo, które  nie  potrafi  przywrócić  tej  równowagi  w  swoich  stosun- 
kach, ulega  zniszczeniu,  >życie  społeczne*  staje  się  niemożliwem. 
Jest  to  zasada  socyoiogiczna,  której  działanie  bez  trudności 
stwierdzić  można.  Z  tego  wynika  doniosłe  następstwo. 

Ponieważ  równowaga  ma  w  sobie  tendencyę  urzeczywistnienia. 
t.  zn.    stosunki   społeczne  i  gospodarcze   ludzi    dążą  same   z   siebie 

1  Zob.  F.  v.  Wie  ser,  Recht  u.  Macht  83  n.,  Demogue.  j.  w.  119  n., 
136  n. 
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do  tego,  aby  nastała  ich  równowaga,  aby  równowaga  ta  została 
urzeczywistnioną,  możemy  powiedzieć,  że  równowaga  przed- 
stawia w  sobie  >powagę«, autorytet,  czynnik  przymusowy,  (»Zwangs- 
momenU,  »la  contrainte«)  prawa.  Równowaga  stanowi  powagę 
prawa.  Język  nasz  uwydatnia  to  bardzo  wyraźnie.  Równo- waga 
jest  po- w  agą  prawa.  Powaga  prawa  leży  zatem  w  samem 
pojęciu  prawa,  jest  istotnym  czynnikiem  prawa.  Z  tego  stanowiska 
możemy  też  rozwiać  wątpliwości,  jakie  podnosi  Bergbohm1.  Głę- 
boki badacz  ten  zaznacza,  że  w  »czynniku  przymusowym*  (»Zwangs- 
momenU)  prawa  tkwi  jeszcze  nerozwiązane  zagadnienie,  albowiem 
przyjmując  czynnik  przymusowy  jako  essentiaie,  jako  istotny  czyn- 
nik pojęcia  pawa,  nie  moglibyśmy  uważać  za  prawo  prawa 
międzynarodowego  oraz  niektórych  części  prawa  kościelnego 
i  prawa  państwowego.  Otóż  jeżeli  przyjmujemy,  że  powaga  prawa 
ma  tendencyę  do  urzeczywistnienia,  to  ta  powaga  prawa  jako  isto- 
tny czynnik  pojęcia  prawa  nie  wymaga  natychmiastowego  urzeczy- 
wistnienia, iecz  wskazuje  iendencyę  do  tego,  tak  że  prawo  istnieje, 
chociaż  urzeczywistnienie  nastąpi  dopiero  później,  czasami  po  roz- 
maitych przejściowych  fazach.  W  danym  wypadku  prawo  jest  już 
nakreślone,  jest  już  oznaczoną  rzeczą,  co  jest  potrzebnem  dla  uzyska- 
nia równowagi,  ale  stosunki  jeszcze  nie  ułożyły  się  tak,  aby  równo- 
waga już  została  osiągniętą.  Pełnem  prawem  stanie  się  w  tym  wy- 
padku prawo  dopiero  z  chwilą  jego  urzeczywistnienia,  ale  już  dzi- 
siaj, kiedy  prawo  tylko  jest  nakreślone,  choć  jeszcze  nie  urzeczy- 
wistnione, kiedy  jest  już  stwierdzoną  rzeczą,  co  jest  potrzebnem 
dla  uzyskania  równowagi,  możemy  powiedzieć,  że  istnieje  » prawo*, 
choć  dopiero  rodzące  się.  Prawo  międzynarodowe  i  niektóre, 
jeszcze  nie  urzeczywistnione,  części  prawa  kościelnego  i  państwo- 
wego, są  zatem  prawem,  ale  prawem  w  stanie  tworzenia 
się.  Z  tego  wynika  jeszcze  dalsza  ważna  konsekwencya. 

Ponieważ  z  praktycznych  względów  nie  jest  możliwą  rzeczą, 
aby  w  każdym  wypadku  czekano,  aż  równowaga  stosunków  społe- 
cznych i  gospodarczych  ułoży  się  sama,  potrzeba,  żeby  przy  po- 
mocy zewnętrznej  powaga  prawa  natychmiast  została  urze- 
czywistnioną. Gdyby  czekano,  aż  stosunki  społeczne  i  gospodarcze 
same  ułożą  się  do  >  równowagi «,  narażonoby  społeczeństwo  na 
tarcia   w   zakresie    tych    stosunków,    zmarnowanoby    dużo    energii 

1  Jurisprudenz  u.  Rechtsphilosophie  73. 
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społecznej  i  gospodarczej.  Potrzebnym  zatem  jest  środek,  który  ró- 
wnowagę natychmiast  urzeczywistnia.  I  tutaj  jesteśmy  może 
u  kolebki  państwa.  Państwo  bierze  na  siebie  zadanie  natychmia- 
stowego urzeczywistnienia  równowagi  w  stosunkach  społecznych  i  go- 
spodarczych ludzi,  urzeczywistnienia  >powagi«  prawa.  Tem  tłóma- 
czy  się,  że  państwo  powstaje  wtedy,  kiedy  równowaga  w  stosun- 
kach społecznych  i  gospodarczych  sama  z  siebie  nie  potrafi  się  urze- 
czywistnić, mianowicie  kiedy  stosunki  społeczne  i  gospodarcze  obej- 
mują bądź  większe  przestrzenie  ziemi,  bądź  większe  ilości  ludzi.  Tem 
tłómaczy  się  też  istota  prawa  zwyczajowego.  Prawo  zwycza- 
jowe oznacza  tę  równowagę  w  stosunkach  społecznych  i  gospodar- 
czych ludzi,  która  tworzy  się  sama  przez  ^ię  i  nie  potrzebuje  ze- 
wnętrznego środka  przymusu  l.  Wiadomo  zaś.  że  prawo  zwy- 
czajowe potrzebuje  do  zaistnienia  dłuższego  czasu,  co  przemawia 
za  słusznością  mojej  definicyi,  gdyż  równowaga  sama  przez  się  do- 
piero z  czasem  się  urzeczywistnia.  To  też  prawo  zwyczajowe  two- 
rzy się  zwykle  w  małych  stosunkach,  w  stosunkach  o  lokalnym  cha- 
rakterze. Tam  zaś.  gdzie  stosunki  są  obszerniejsze,  obejmujące  bądź 
większe  przestrzenie  ziem;  bądź  większe  ilości  ludzi,  tam  powstanie 
prawa  zwyczajowego  wymagałoby  zwykle  zbyt  długiego  czasu,  aby 
stosunki  społeczne  i  gospodarcze  nie  miały  ponieść  stąd  wielkiej 
szkody.  Tutaj  zatem  >  p  o  w  a  g  a «  prawa  urzeczywistnioną 
zostaje  przez  władzę  państwową,  prawo  zostaje  usta- 
no wio  nem  przez  państwo.  Z  tego  wynika  też,  że  urzeczy- 
wistnienie prawa  przez  państwo  nie  tyie  wypływa  z  istoty  prawa, 
ile  raczej  z  ułomności  naszej  w  urzeczywistnieniu  prawa.  Ponieważ 
prawo  jako  równowaga  w  stosunkach  społecznych  i  gospodarczych 
ludzi  urzeczywistnia  się  przez  własną  »siłę«,  przez  własną  » powagę*, 
tylko  w  lokalnych  stosunkach,  albo  po  dłuższym  upływie  czasu, 
potrzebnym  jest  środek  zewnętrzny  dla  jego  urzeczywistnienia. 
A  tym  środkiem  zewnętrznym  jest  organizacya  państwa  z  » władzą* 
na  czele.  Słusznem  więc  jest  zapatrywanie,  które  w  wielkiem 
zagadnieniu  o  stosunku  prawa  do  państwa  przyjmuje,  że  istnieć 
może  prawo,  chociaż  nie  jest  przez  władzę  państwową 
ustanowione,  że  państwo  nie  jest  jedynem  źródłem 
prawa2,    państwo    jest    raczej    tylko    środkiem    urzeczywistnienia 

1  Porówn.  też  Kornfeld,  Soziale  Machtverhaltnisse  73  n.  89  n. 

1  Bekker,  Recht  muss  Recht  bleiben  43:  że  państwo  »jest  jedynem  źró- 
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prawa.  Istnienie  prawa  zwyczajowego  obok  prawa  państwowo  usta- 
nowionego jest  wybitnym  tego  dowodem.  Z  istoty  prawa  wynika 
tylko,  aby  równowaga  w  stosunkach  społecznych  i  gospodarczych 
ludzi  została  urzeczywistnioną  albo  zaraz,  albo  po  niezbyt  długim 
upływie  czasu.  Jeżeli  urzeczywistnienie  równowagi  w  spo- 
łecznych i  gospodarczych  stosunkach  ludzi  nastąpić 
może  bez  pomocy  władzy  państwowej,  w  takim  razie 
do  zaistnienia  »prawa«  nie  potrzeba  władzypaństwo- 
wej:  powstaje  wówczas  prawo  zwyczajowe.  Wszędzie 
zatem,  gdzie  władza  państwowa  nie  urzeczywistnia 
równowagi  w  stosunkach  społecznych  i  gospodarczych 
ludzi,  bądź  że  nie  ustanawia  żadnych  norm  dla  tych 
stosunków,  bądź  że  te  normy  są  nieodpowiednie  dla 
uzyskania  równowagi,  wszędzie  tam  tworzy  się  wła- 
sne »p  r  a  w  o «  życia  społecznego  i  społeczeństwa  w  celu 
urzeczy  w  istnienia  jegorównowagi  (dodaję  »e  t  y  c  z  n  e  j « , 
o  ezem  poniżej  będzie  mowa)n.  p.  za  pomocą  koopera- 
tywy. Przez  unormowanie  zrzeszeń  władza  państwowa  popiera  na- 
wet tworzenie  się  samowolne  równowagi  w  stosunkach  społecznych 
i  gospodarczych,  ponieważ  państwo  nie  jest  w  możności  objęcia 
wszystkich  dziedzin  życia  społecznego  i  gospodarczego.  Dzieje  się 
to  jednakże  zwykle  tylko  w  lokalnych  stosunkach.  W  stosunkach 
obszerniejszych  dla  urzeczywistnienia  równowagi  zabraknie  często 
»powagi«.  Ewolucya  prawa  potwierdza  powyższe  wywody.  Zawsze 
i  wszędzie  zauważyć  możemy,  że  pierwszą  epoką  w  rozwoju  prawa 
jest  prawo  zwyczajowe,  a  dalszą  dopiero  jest  prawo  przez  państwo 
ustanowione,  obok  którego  tworzy  się  i  utrzymuje  prawo  zwycza- 
jowe zwykle  tylko  w  lokalnych  stosunkach.  To  też  uzasadnioną  jest 
reakcya  Iheringa  przeciw  szkole  historycznej,  która  utrzymywana, 
jakoby  prawo  tworzyło  się  samo,  jak  język  1.  x\le  za  daleko  poszedł 
Ihering,  upatrując  w  urzeczywistnieniu  prawa  całą  jego  istotę, 
kiedy  » powaga «  prawa  jest  tylko  jednym  jego  czynnikiem,  oraz 
przyjmując,  że  prawo  potrzebuje    do   zaistnienia   zawsze    >gwałtu<; 


dJem  prawa,  jest  historycznym  błędem  naukowym«,  Jel linek,  Allgemeine  Staats- 
lehre  329  n.,  Loening,  Wurzel  u.  Wesen  des  Rechts  15  n.,  Demogue,  Les 
notions  fondamentales  568  n. 

1  Zob.    też    Demelius,   Kritische   Vierteljahrsschrift  X  (Miinchen   1868) 
328  (w  ocenie  Iheringa). 
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gdyż  ani  prawo  zwyczajowe  nie  powstaje  przez  gwa.lt,  ani  nawet 
państwowo  ustanowione  prawo  nie  zawsze  wymaga  *  gwałtu*. 

»Powaga«  prawa  jest  zatem  istotnym  czynnikiem 
prawa.  Powaga  prawa  leży  w  samych  stosunkach  spo- 
łecznych i  gospodarczych  ludzi,  i  często  sama  się  urze- 
czywistnia (prawo  zwyczajowe),  zawsze  zaś  ma  t  e  n- 
d e n c y ę  do  urzeczywistnienia  się.  ale  w  większych  stosunkach 
potrzebuje  zewnętrznej  pomocy,  władzy  państwowej.  »Siła«  jest  za- 
tem czynnikiem,  leżącym  w  samem  pojęciu  prawa,  choć  nie  wyczer- 
puje, jak  sądzi  Ihering,  całego  pojęcia  prawa.  »Siła«  w  prawie 
oznacza  to  samo,  co  »powaga«  w  prawie.  0  ile  powaga 
prawa  sama  się  urzeczywistnia,  o  tyle  ta  »siła«  leży 
w  samych  stosunkach  społecznych  i  gospodarczych. 
Ponieważ  jednak  w  dzisiejszych  stosunkach  powaga  prawa  nie 
zawsze  sama  się  urzeczywistnia,  lub  przynajmniej  nie  w  odpowie- 
dnim czasie,  » powaga «,  »siła«  prawa  przedstawia  się  jako  » wła- 
dza*, jako  formalna  »sila«,  która  prawo  natychmiast  urzeczy- 
wistnia. Ta  formalna  siła  nie  jest  istotą  prawa,  ale  pra- 
wa niezbędnym  czynnikiem.  Prawo  wprawdzie  nie  jest  »po- 
lityką  władzy*,  jak  mówi  Ihering,  ale  ^polityka  władzy*  jest 
uzasadnioną  jako  środek  do  celu,  jako  środek  do  urze- 
czywistnienia prawa.  Tern  tłómaczy  się  też  w  konstytucyjnem 
życiu  społecznem  formowanie  się  stronnictw,  dążenie  do 
>większości«,  aby  prawu  mającemu  powstać,  zabezpieczyć  »po- 
wagę«;  albowiem  »prawo«  dochodzi  do  zaistnienia  tylko  wtedy,  jeżeli 
jest  powaga,  siła,  a  zatem  w  danym  wypadku  » większość*,  która 
to  prawo  prowadzi  do  zaistnienia.  Ale  jak  »siła«  nie  jest  istotą 
prawa,  tak  też  » większość «  nie  może  być  celem  polityki,  lecz  tylko 
jednym  z  środków  do  celu. 

Ale  w  czynniku  »powagi«,  »siły«  prawa,  leży  zara- 
zem niebezpieczeństwo.  Jest  rzeczą  zrozumiałą,  że,  jeżeli  po- 
waga jest  niezbędnym  czynnikiem  prawa,  moźnaby  w  niej  upatry- 
wać całą  istotę  prawa,  możnaby  rozumować,  że  da  się  ustano- 
wić prawo  o  dowolnej  treści,  byleby  była  powaga,  siła,  która  takie 
» prawo*  prowadzi  do  zaistnienia.  Czynnik  powagi  w  pojęciu  prawTa 
umożliwia  nadużycieprawa,  a  powierzchownie  myślących  i  dzia- 
łaj ących  może  nawet  zachęcić  do  nadużycia  prawa.  Nadużycie  prawa 
może  nastąpić  bądź  ze  strony  władzy  państwowej,  bądź  ze  strony 
czynników,  w  samem  społeczeństwie  działających,  jednostek  lub  ca- 

4* 
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łych  warstw,  albo  stronnictw.  Przez  nadużycie  prawa  »moc<, 
leżąca  w  formalnem  prawie,  staje  się  »przemocą«,  » równowaga « 
staje  się  » przewagą «.  Ale  choć  to  jest  możliwe  i  faktycznie  zdarza 
się,  to  jednakże  nie  może  służyć  za  podstawę  do  określenia  pojęcia 
prawa.  Albowiem  istota  prawa  da  się  zbadać  tylko  na  podsta- 
wie tego,  co  jest  regułą,  nie  na  podstawie  tego,  co  jest  wyjątkiem. 
Zapewne,  że  wyjątki,  o  ile  częściej  zdarzają  się,  osłabiają  regułę 
prawa,  a  liczniejsze  wyjątki,  sprzeciwiające  się  istocie 
prawa,  stanowią  wyłom  w  prawie,  i  wobec  »zaraźliwości«  wszel- 
kich wyjątków  pociągają  za  sobą  dalsze  wyjątki,  przez  co 
prawo  ulega  zepsuciu.  Zepsute  prawo  zaś  nie  jest  już 
prawem,  choć  ono  jeszcze  formalnie  obowiązuje,  ono  podko- 
puje podstaw7 y  życia  społecznego  i  gospodarczego, 
wywołując  rozstrój  w  tych  stosunkach,  aż  ostate- 
cznie życie  społeczne  stanie  się  niemożliwe m.  Jeżeli 
badamy  powody  upadku  państw  (także  państwa  rzym- 
skiego), to  znajdziemy  je  w  pierwszym  rzędzie  w  upad- 
ku  pra  wa. 

Nie  można  też  rozumować,  że  równowaga  w  stosunkach  spo- 
łecznych i  gospodarczych  może  być  sztucznie  przez  siłę  spowo- 
dowana. Może  >siła«  bądź  powstrzymać  rozwój  zaso- 
bów kulturalnych,  bądź  jednostronnie  go  popierać, 
tak  że  formalnie  prawo  będzie  przedstawiało  równowagę  według 
zasobów  kulturalnych,  materyalnie  zaś  ta  równowaga  będzie  tylko 
wyrazem  siły,  która  sprowadziła  taki  stan  zasobów  kulturalnych. 
W  dalszym  ciągu  możnaby  tą  drogą  dojść  do  wyniku, 
że  ^ostatecznie*  zawsze  rozstrzyga  >siła«,  i  że  »siła« 
jest  w  gruncie  rzeczy  całą  istotą  prawa.  Niewątpliwie  siła 
może  w  wspomnianym  kierunku  działać  na  stan  zasobów  kultural- 
nych. Ale  to  będzie  tylko  ukrytem  nadużyciem  prawa,  które 
musi  wywołać  te  same  skutki,  co  jawne  nadużycie  prawa.  Sztu- 
czne wstrzymanie  rozwoju  zasobów  kulturalnych 
musi  wywołać  reakcyę  u  czynników  dotkniętych,  teror  i  zemstę 
oraz  chęć  odwTetu  » siłą «  przeciw  >sile«,  co  w  dalszem  następstwie 
wstrząsnąć  musi  podwalinami  życia  społecznego.  Sztuczne  po- 
pieranie rozwoju  mści  się  przede wszystkiem  na  tych,  którzy  tego  po- 
parcia doznawaj ą,  powodując  u  nich  zwątpienie  we  własne  siły,  gnu- 
śność i  nieustanne  oglądanie  się  za  pomocą  z  zewnątrz,  oraz  chęć  uzy- 
skania zasobów  kulturalnych  nie  przez  wTłasną  zasługę,  lecz  przez  pro- 
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tekcyę;  w  ostatecznej  zaś  konsekwencyi  musi  to  spowodować  roz- 
kład zupełny,  bo  zniszczenie  faktycznych  zasobów  kulturalnych 
przez  hodowlę  zasobów  pozornych.  Energia  społeczna  skiero- 
waną zostaje  na  uzyskanie  sztucznego  poparcia,  zamiast  na  wytwo- 
rzenie faktycznych  zasobów  kulturalnych. 

Z  drugiej  strony  powaga  prawa  może  czasami  doma- 
gać się  niezwykłych  środków.  Jeżeli  równowaga  (etyczna) 
jest  zakłócona,  jeżeli  powstaje  > przewaga*,  która  zagraża  bytowi 
społeczeństwa  i  państwa,  wówczas  niezwykle  środki  nie  tylko 
są  uzasadnione,  ale  wprost  nakazane,  aby  przywrócić 
równowagę.  Tern  tłómaczą  się  wstrząśnienia,  które  zachodzą 
w  życiu  społeczeństw  i  narodów,  tern  tłómaczą  się  gwałtowne 
środki,  zastosowane  przez  wielkich  mężów  stanu,  tern 
tłómaczy  się  >prawo  ko  nieczności«,  które  dzisiaj  zwykle  za- 
strzega sobie  władza  państwowa.  Mechanicznych  przepisów,  kiedy 
niezwykłe  środki  i  jakie  zastosować  wolno  lub  należy,  oczy- 
wiście nie  ma.  Drogi,  za  pomocą  których  zostaje  uzyskana  etyczna 
równowaga  w  stosunkach  społecznych  i  gospodarczych,  są  czę- 
sto zawiłe,  a  nie  zawsze  na  widowni  *.  Usprawiedliwienie  takich 
środków  daje  często  dopiero  historya.  Jako  ogólne  zasady  jednakże 
wymienić  należy,  po  pierwsze,  że  niezwykłe  środki  są  uzasadnione 
czy  też  wskazane  tylko  wówczas,  jeżeli  nie  są  wywołane  przez 
ambicye  jednostek  lub  niesumiennie  wzburzone  warstwy  społeczeń- 
stwa,   lecz    jeżeli    spowodowane    są   przez    faktyczne    stosunki, 


1  Drogi  te  śledzi  w  stosunkach  wewnętrznych  społeczeństwa  i  państwa 
nauka  polityki  i  ogólnej  administracyi  (Tocq  ue  vi  Ile,  L.  v.  Stein,  Schmol- 
ler;  u  nas  statyści:  zob.  Tarnowski,  Pisarze  polityczni  XVI  wieku.  I.  II.  Kra- 
ków 1886,  wr  najnowszych  czasach  Milewski,  Zagadnienie  narodowej  polityki, 
Lwów  1909),  w  stosunkach  międzynarodowych  zaś  dziejopisarstwo  dyplomaty- 
czne (u  nas  Klaczko,  St.  Koźmian,  Askenazy).  Wobec  zabiegów  statystów 
przypomnieć  zaś  należy,  że  nie  wszystko  od  razu  może  byc  zamienione  w  czyn. 
Zadaniem  teoryi  w  ogóle  nie  jest  podawanie  »gotowej  recepty«;  to  jest  zada- 
nie polityki  praktycznej.  Teorya  może  być  tylko  drogowskazem,  >linią  oryen- 
tacyjną«  dla  polityki  praktycznej,  a  rzeczą  tej  polityki  jest.  idąc  po  linii  udowo- 
dnionych wyników  teoryi,  urzeczywistnić  to,  co  jest  możliwe  do  urzeczywistnie- 
nia. Nie  ma  większego  błędu  w  polityce,  jak  chcieć  od  razu  zamienić  w  czyn 
jakąś  teoryę,  zwłaszcza  jeżeli  ona  nie  jest  jeszcze  udowodnioną;  sprowadza  to 
zwykle  wstrząśnienia  społeczne  lub  gospodarcze,  a  nie  daje  trwałego  wyniku  po- 
litycznego. Z  drugiej  strony  byłoby  błędem  praktycznej  polityki,  gdyby  nie  ko- 
rzystała z  wyników  teoryi. 
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jeżeli  w  rzeczywistości  etyczna  równowaga  stosownie  do  za- 
sobów kulturalnych  warstw  społeczeństwa  jest  zakłóconą;  a  po  dru- 
gie, że  w  żadnym  wypadku  nie  wolno  przywrócić  etycznej  równo- 
wagi środkami  niemoralnymi1,  w  państwie  konstytucyjnem 
środkami  nielegalnymi2. 

Należy  zapytać,  jakim  sposobem  można  stwier- 
dzić, czy  zachodzi  równowaga  w  stosunkach  spo- 
łecznych i  gospodarczych  ludzi.  Ponieważ  prawo  tkwi 
w  samych  stosunkach,  ponieważ  dalej  dla  prawa  rozstrzygającymi 
czynnikami  są  zasoby  kulturalne,  równowaga  tych  stosunków  da  się 
stwierdzić  przez  » ważenie*  zasobów  kulturalnych  (zob.  powyżej 
str.  47).  Sposoby  uzyskania  równowagi  podaje  nauka  administracyi 
i  ekonomii  politycznej,  w  części  zaś  nauka  prawda.  Ale  nauka  nie  za- 
wsze ma  dostateczne  środki,  aby  uchwycić  wszystkie  czynniki,  od- 
grywające rolę  w  równowadze  stosunków  społecznych  i  gospodar- 
czych. Drogowskazem  w  celu  stwierdzenia,  czy  równo- 
waga zachodzi  lub  nie,  stanowi  uczucie  sprawiedli- 
wości. Nad  tern  należy  zastanowić  się  nieco  obszerniej.  Ze  uczucie 
sprawiedliwości  odgry wra  rolę  w  prawie,  jest  zasadą,  powszechnie  przez 
naukę  przyjętą  3.  Ale  ścisłego  określenia,  czem  jest  uczucie  sprawie- 
dliwości, i  jaką  jest  rola,  którą  ono  odgrywa  w  prawie,  dotąd  nie  ma. 
O  obszernem  wyłożeniu  tej  kwestyi  oczywiście  tutaj  mowy  być  nie 
może;  zaznaczę  tylko  kilka  wytycznych  punktów.  Wielkiem  utru- 
dnieniem porozumienia  jest,  że  autorowie  często  uczucie  sprawie- 
dliwości mieszają  z  uczuciem  prawa,  lub  z  etyką,  moralnością 
i  t.  p.  A  jednak  w  badaniach  naszych  posunąć  się  możemy  tylko 
wówczas,  jeżeli,  stojąc  na  stanowisku  faktycznych  stosunków,  przyj- 
miemy, że  uczucie  sprawiedliwości  jest  o  d  r  ę  b  n  e  m,  w  r  o- 
d  z  o  n  e  m  nam  uczuciem.  Chcąc  się  wyznać  w  dotychczaso- 
wych zapatrywaniach,  można  rozróżnić  dwie  wielkie  grupy  auto- 
rów, którzy  jednakże  nie  zawsze  ściśle  odróżniają  uczucie  spra- 
wiedliwości od  uczucia  prawa,  etyki,  moralności  i  t.  p.  Jedna 
grupa    uważa,    że    prawo    winno    odpowiadać    uczuciu    sprawiedli- 


1  Podnosi  to  także  Bergemann,  Ethik  ais  Kulturphilosophie  (1904)  315. 

2  Słusznie  podkreśla  Milewski,  j.  w.  246  n.,  że  legalność  jest  pierwszą 
lekcyą  kultury. 

5  Bardzo  obszernie    zajmuje  się  tą  kwestyą  literatura  włoska.    Zob.  Zen- 
tralblatt  f.  Rechtsw.  (1908)  Nov.  str.  9*-  13*. 
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wości,  ponieważ  sprawiedliwość  jest  dodatkiem,  postulatem  prawa  l. 
Druga  grupa  autorów  przyznaje  uczuciu  sprawiedliwości  wprost 
twórczą  rolę  w  prawie  *,  przyczem  czasami  uważa  się  uczucie  spra- 
wiedliwości nawet  za  źródło  prawa,  za  czynnik,  który  jako  taki 
tworzy  obowiązujące  prawo 3.  Najdalej  w  tym  kierunku  poszedł 
A.  Sturm4.  Wychodząc  z  teoryi  poznania  Kanta,  że  rzeczywi- 
stość jako  taka  (»Ding  an  sich«)  znaną  nam  nie  jest  (str.  6  n.),  sądzi 
on,  że  także  prawo  istnieje  tylko  w  naszej  wyobraźni,  w  naszem 
uczuciu  5.  » Prawo  jest  odrębnym  popędem  społecznym  w  celu  utrzy- 
mania gatunku,  znajdującym  się  u  gatunku  ,człowiek'«;  prawo  jest 
> psychologiczną  maksymą  w  mózgu  człowieka*.  »w  dziejach  roz- 
woju normy  rozstrzygającą  była  całahistorya  kultury,  w  dziejach  roz- 
woju posłuszeństwa  dla  normy  rozstrzygającą  była  tylko  historya  roz- 

1  F.  v.  Wie  ser,  Recht  u.  Macht  82:  prawo  winno  być  sprawiedliwem, 
bo  sprawiedliwość  jest  istotną  cechą  prawa.  Sprawiedliwym  zaś  jest  ustrój 
prawny,  który  odpowiada  moralności.  Dodaje  jednakże  autor  str.  83.  że  to  nie 
wystarcza,  i  ze  »prawdziwą  miarą  sprawiedliwości  jest  równość*;  Demogue, 
Les  notions  fondamentales  29.  33  n.  45  n. :  prawo  winno  być  sprawiedli- 
wem, a  sprawiedliwość  leży  w  uczuciu,  które  podlega  ewolucyi.  W  sprzeczności 
zaś  z  tern  pojmuje  w  dalszym  ciągu  str.  119  n.  sprawiedliwość  mechanicznie, 
idąc  za  Iheringiem,  i  określając  ją  jako  trafny  stosunek  pomiędzy  nagrodą  a  za- 
sługą. Zob.  powyżej  str.  23,  37  u  w  3;  Schmoller,  Uber  einige  Grundfragen 
der  Sozialpolitik  u.  Volkswirtschaftslehre  28,  Worms,  Philosophie  des  sciences 
sociales  II.  219  n.:  »sprawiedliwość  winna  przyświecać  prawu  jako  ideał*. 

8  Bekker,  Recht  muss  Recht  bleiben  39:  >uczucie  narodu  jest  jedy- 
nem  źródłem  rozwoju  wszelkiego  pozytywnego  prawa «  ;  Loening,  Wesen  u. 
Wurzel  d.  Rechts  26:  harmonia  prawa  leży  w  naszem  uczuciu,  28:  »Nie  ro- 
zum logiczny  i  nie  rozumny  cel,  jak  Ihering  sądzi,  lecz  uczucie  ludzkie  jest 
twórcą  całego  prawa,  29:  »uczucie  prawa  jest  uczuciem  zgody  i  wspólności 
pomiędzy  skutkiem  prawnym  a  stanem  faktycznym,  a  właśnie  ten  związek  przy- 
czynowy pomiędzy  stanem  faktycznym  a  skutkiem  prawnym  ma  swą  siedzibę 
w  naszem  uczuciu  i  naszej  wrażliwości «.  Zob.  też  Bierling,  Juristische  Prin- 
zipienlehre  I.  146  n. 

3  Zob.  Bergbohm,  Jurisprudenz  u.  Rechtsphilosophie  396  n.,  426  n., 
434  uw.  19,  str.  437,  442  n.,  465  n. 

4  Całokształt  swych  badań  ogłosił  w  dziele:  Die  psychologische  Grundlage 
des  Rechts  (1910). 

5  Z  tego  samego  zasadniczego  stanowiska  wychodzą  »moderniści«  w  teo- 
logii (zob.  Ciemnie  w  sk  i,  U  źródeł  modernizmu,  Włocławek  1910),  oraz  nie- 
którzy autorowie  w  ekonomii  politycznej  (zob.  F.  v.  W  i  es  er,  Wesen  u.  Haupt- 
inhalt  der  theoretischen  Nationalókonomie  w  Schmoller^  Jahrbuch  XXXV.  str. 
913  n.).  Przeciw  jednostronności  »metody  psychologicznej*  słusznie  występuje 
Worms,  Philosophie  des  sciences  sociales  II.  43  n. 
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woju  psychologii*  (str.  1).  » Prawo  jest  czemś  niezwyciężonem,  osla- 
tecznem  w  nas  samych,  co  porządkuje  i  opanowuje  całe  nasze  ży- 
cie, ono  jest  psychologicznym  faktem  —  uczuciem,  a  nie  rzeczą  in- 
telektu «  (str.  16,  24,  48,  119).  -Istnieje  w  nas  ludziach  psychologi- 
czna zdolność  do  dania  ustaw  i  do  zastosowania  prawa  zwycza- 
jowego, a  ta  sama  zdolność  mocą  jej  uczucia  prawa  zmusza  nas  do 
posłuszeństwa  wobec  ustawy  jako  prawa,  oraz  do  poddania  się 
stałemu  zwyczajowi  jako  prawu«  (str.  17,  48  n.).  »Czynnik  przy- 
musowy (Rechtszwang)  jest  tylko  rzeczą  uczucia,  nie  rzeczą  inte- 
lektu* (str.  17).  »Uezucie  prawa  nie  jest  nigdy,  ściśle  biorąc,  rzeczą 
poszczególnego  człowieka  —  ono  jest  odrębnem  uczuciem  altrui- 
zmu, uczuciem  w  najmniej  dwu  osobach «  (19,  20,  121).  » Myślenie  na- 
sze obraca  się  w  trzech  formach:  czasu,  przestrzeni  i  przyczynowości*. 
»Obok  tego  istnieje  świat  uczucia«  (48).  Uczucie  prawa  u  czło- 
wieka, homo  sapiens,  leży  w  mózgu  (48).  Nie  wolno  przenosić  uczu- 
cia prawa  do  etyki  (49,  135  n.  146),  dopiero  w  dalszym  rozwoju 
zachodzi  wpływ  etyki  na  uczucie  prawa  (57  n.).  Prawo  po- 
wstaje przez  zastosowanie,  a  zastosowanie  jest  również  rze- 
czą uczocia  (142).  Zadanie  sędziego  polega  wyłącznie  na  tem,  aby 
> odczuł*  (»nachfuhlen«)  prawo  (125  n.).  W  przeciwieństwie  do  od- 
rębnego uczucia  prawa  jest  uczucie  sprawiedliwości  (»Billigkeit«) 
u  autora  czynnikiem  nieokreślonym  (164),  albo  czynnikiem  wszystko 
obejmującym  (165). 

Podałem  krótki  pogląd  na  całą  teoryę  Sturma,  aby  zawczasu 
wystąpić  w  naszej  literaturze  naukowej  przeciw  zapatrywaniu,  które 
teoretycznie  przedstawia  ciekawe  zagadnienie  i  niewątpliwie  wyświe- 
tlić może  niejedno  poszczególne  pytanie,  ale  którego  w  całości  ża- 
dną miarą  przyjąć  nie  można,  a  tem  mniej  praktycznie  zastosować, 
gdyż  to  prowadziłoby  do  wprost  nieszczęsnych  skutkówr.  Jeżeli  prawo 
nie  ma  stracić  wszelkiej  podstawy  przedmiotowej,  jeżeli  nie 
ma  stać  się  tylko  omamieniem  siebie  i  innych,  »suggestyą«  w  ży- 
ciu społecznem  ludzi,  to  teoryi  Sturma  żadną  miarą  przyjąć  nie 
można1.  Jak  Sturm  sam  podnosi,  opiera  się  on  podstawowo  na 
teoryi  poznania  Kanta.  Nie  uszczuplając  wielkich  zasług  tego 
epokowego     filozofa,     dzisiaj    nauka    filozofii    prawie     jednogłośnie 


1  Słusznie  występuje  przeciw  teoryi  Sturma  Kornfeld,  j.  w.  100  n.  Zob. 
Berolzheimer,  Gefahren  einer  Gefiihlsjurisprudenz  (1911),  który  wywodzi, 
że   podstawą  prawa  jest  »zapatrywanie  prawne    danej    epoki    i   danego    okręgu/ 


Pojęcie  prawa  57 

porzuciła  jego  podstawowe  stanowisko  w  teoryi  poznania;  z  teoryi 
poznania  Kania  prawie  powszechnie  przyjętem  jest  tylko  zapatry- 
wanie, że  rzeczy  przedstawiają  się  nam  inaczej,  niż  są,  i  że  pod- 
miotowe nasze  wrażenie  o  rzeczach  należy  poniekąd  » potrącić*,  je- 
żeli chcemy  stwierdzić,  jaką  rzecz  jest  w  rzeczywistości  *.  Stoimy 
dzisiaj  w  teoryi  poznania  przeważnie  na  stnowisku  »kry tycznego 
realizmu«.  A  słusznie  Worms  2  i  Ostwald3  przestrzegają,  aby  nie 
opierano  jakiejś  całej  teoryi  na  jednej  myśli  podstawowej,  zwła- 
szcza jeszcze  nie  w  całości  udowodnionej,  i  podkreślają,  że  należy 
brać  wypadki  poszczególne,  nie  oglądając  się  zbytnio  za  punk- 
tem wyjścia  całej  teoryi,  oraz  przy  badaniu  tych  wypadków  po- 
szczególnych opierać  się  głównie  na  doświadczeniu  (>Erfahrung«). 

Jaką  zatem  roię  w  prawie  odgrywa  uczucie  spra- 
wiedliwości? Badając,  gdzie  ono  się  właściwie  ujawnia, 
możemy  stwierdzić,  że  uczucie  sprawiedliwości  odnosi 
się  wyłącznie  do  prawa,  do  k  w  es  t  y  i  równowagi  w  sto- 
sunkach społecznych  i  gospodarczych  ludzi,  oraz  że 
ono  nam  tylko  ogólnie  odpowiada,  czy  równowaga 
w  danym  wypadku  zachodzi  lub  nie  zachodź;.  Jakimi 
środkami  w  ostatnim  razie  równowagę  przywrócić  należy,  na  to 
nam  uczucie  sprawiedliwości  odpowiedzi  nie  daje.  to  jest  rzeczą  ro- 
zumu (intelektu),  doświadczenia,  zapatrywań  religijnych  i  filozofi- 
cznych, jak  w  ogóle  wszystkich  tych  czynników,  które  tworzą  pozy- 
tywne prawo.  Uczucie  sprawiedliwości  jest  tylko  drogo- 
wskazem przy  tworzeniu  się  prawa  (a  dodaję  już  tu- 
taj, także  przy  zastosowaniu  prawa).  Bardzo  wyraźnie 
uwydatniają  tę  myśl  prawnicy  rzymscy  w  tych  wypadkach,  w  któ- 
rych nam  tłómaczą,  że  została  wprowadzona  dana  zasada  prawna, 
ponieważ  okazało  się,  że  dawniejsza  zasada  była  »niesprawiedliwą« 
(iniquum  erat).  Uczucie  sprawiedliwości  i  niesprawiedliwości  służy  za- 


kulturalnego«  (str.  14).  a  tam  nie  rozstrzyga  tylko  uczucie,  lecz  oprócz  tego 
także  liczne  inne  czynniki,  które  tłómaczą  się  całą  historyą  i  stosunkami  go- 
spodarczymi. 

1  Zob.  W.  Wundt,  Kleine  Schriften  I.  (1910)  146  n.  Porówn.  także  Th. 
Lorenz,  Der  Monismus-Streit  im  Lichte  jiingerer  Literatur,  w  Deutsche  Litera- 
turzeitung  1910  nr.  11  str.  650  n.,  W.  Rubczyński,  Walka  o  wszechstronny 
pogląd  na  świat,  odb.  z  Przeglądu  polskiego  (Kraków   1911)  21  n. 

1  Philosophie  des  sciences  sociales  II.  72  n. 

*  Yorlesungen  iiber  Naturphilosophie  (1902)  str.  7. 
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tem  prawnikom  rzymskim  za  drogowskaz  w  rozwijaniu  prawa 
do  coraz  wyższego  poziomu  1.  To  też  prawnicy  ci  dla  uzasadnienia 
jakiegoś  przepisu  prawnego  powołują  się  często  na  aequitas2. 
Wierny  zaś,  że  aeguum  oznacza  to,  co  jest  równe,  iniquum  to,  co 
nierówne.  Co  stanowi  równowagę,  to  jest  równe,  w  równi  linii s. 
Uczucie  sprawiedliwości  wskazuje  nam  zatem,  że  w  danym  wy- 
padku równowaga  nie  jest  osiągnięta,  a  rzeczą  czynników,  tworzących 
prawro,  będzie  znalezienie  środków  do  usunięcia  tej  nierównowagi.  Po 
usunięciu  nierównowagi  w  danym  wypadku,  uczucie  sprawiedliwości 
wskaże  narn  znówr  zaraz,  lub  po  upływie  czasu,  że  równowaga  jeszcze 
nie  jest  całkiem  osiągnięta.  A  chociaż  to  wciąż  dziać  się  będzie,  i  cho- 
ciaż bezwzdędna  równowaga  nigdy  uzyskać  się  nie  da,  bo  życie  zmienia 
się  nieustannie,  to  jednakże  uczucie  sprawiedliwości  wskaże  nam 
drogę  do  stołej  poprawy  obecnego  stanu  w  stosunkach  społecznych 
i  gospodarczych  ludzi  4.  Dochodzimy  zatem  inną  drogą  do  tego  sa- 
mego zasadniczego  wyniku,  do  którego  doszedł  Stammler, 
wywodząc,  że  należy  dążyć  do  > ideału «  w  stosunkach  społecznych 
i  gospodarczych  ludzi 5.  Nie  ulega  kwestyi,  że  na  uczucie  sprawie- 
dliwości wpływa  etyka,  tak  że  uczucie  to  jest  subtelniejsze 
lub  mniej  subtelne  zależnie  od  poziomu  etyki;  ale  uczucie  sprawie- 
dliwości nie  jest  identyczne  z  etyką,  jest  odrębnem  uczuciem.  To  też 
» ideał*    Stammlera    jest     ideałem    o    zmieniającej    się    treści,    co 

1  N.  p.  bardzo  wyraźnie  Gaius  IV  115.  116,  uzasadniając  wprowadzenie 
ekscepcyi  w  postępowaniu  formularnem  wywodzi :  Comparatae  sunt  autem  ex- 
ceptiones  defendendorum  eorum  gratia,  cum  ąuibus  agitur.  Saepe  enim  accidit, 
ut  quis  iure  dviii  teneatur,  sed  iniąuum  sit  eum  iudicio  condemnari. 

2  Ze  aeąuitas  odgrywa  w  prawie  rolę  twórczą,  wywodzi  też  Bek  ker, 
Grundbegriffe  des  Rechts  I.  168  n.  Porówn.  też  Leist,  Cnnlistische  Studien  IV. 
(1877)  223  n. 

5  Zob.  powyżej  str.  47. 

4  Ze  uczucie  sprawiedliwości  rozwija  prawo,  podnosi  też  A.  Białecki. 
Prawo  w  życiu  ludzkiem  (Warszawa  1906)  str.  12. 

5  Zob.  Stammler,  Wirtschaft  u.  Recht  (1896)  572  n.,  oraz  Wesen  des 
Rechts  u.  der  Rechtswissenschaft  w  Kultur  d.  Gegenwart  II.  8  (Systematische 
Rechtswissenscbaft  1906)  str.  XXXIX.  Porówn.  też  Makarewicz,  Słuszne  prawo, 
Przegląd  prawa.  t.  31  (Lwów  1906)  str.  170  n.  i  Worms,  j.  w.  III  268  n.  Nie 
mogę  jednakże  zgodzić  się  na  to,  że  »ideaJ«  w  prawie  zostaje  osiągnięty  w  ten 
sposób,  że  z  poszczególnych  zasad  pozytywnego  prawa  wnioskuje  się  o  pewnych 
zasadach  ogólnych,  które  stanowią  właściwe  dopiero  a  odrębne  prawo  (»trafne 
prawo«,  >richtigos  Recht«).  Zob.  Koschembahr-Łyskowski,  O  stanowisku 
prawa  rzymskiego  w  powszechnej  ustawie  cywilnej  austryackiej,  Przegląd  prawa 
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schodzi  się  z  zapatrywaniem  tych  autorów,  którzy  nie  przyjmują 
stałego  i  niezmiennego  systemu  etyki,  lecz  stoją  na  stanowisku  roz- 
wijającej się  etyki1.  Czy  ostatecznym  celem  tego  dążenia  do 
» ideału*  2  nie  jest  jakiś  system  stały  i  niezmienny  'ó,  to  usuwa  się 
dotąd  z  pod  rozumowego  poznania.  Tak  jak  dzisiaj  kwestya  stoi, 
nie  wolno  przyjmować  niezmiennego  » prawa  natury «  4.  i  z  niego 
dedukcyjnie  wyprowadzać  poszczególnych  zasad,  lecz  wolno,  a  na- 
wet powinno  się  indukcyjnie  dążyć  do  urzeczywistnienia  tych 
postulatów,  które  wskazuje  nam  uczucie  sprawiedliwości;  jeżeli 
> prawo  natury*  chcemy  zrozumieć  w  tern  znaczeniu  ograniczonem. 
t.  j.  w  znaczeniu  uczucia  sprawiedliwości,  to  możemy  powiedzieć, 
że  wprawdzie  prawo  natury  nie  istnieje  jako  źródło  prawa,  z  któ- 
rego dedukcyjnie  możnaby  wy  pi  owadzie  poszczególne  zasady,  lecz 
że  prawo  natury  (=  uczucie  sprawiedliwości)  istnieje  jako  drogo- 
wskaz do  osiągnięcia  coraz  wyższych  poziomów   prawa. 

3)  etyczną.  Z  »etyką«  w  prawie  rzecz  ma  się  podobnie,  jak 
z  »uczuciem  sprawiedliwości  w  prawie.  Autorowie  zwykle  przyj- 
mują, że  prawo  ma  » etyczny  charakter*,  że  prawo  powinno  być 
w  zgodzie  z  etyką,  i  podobnie  5,  ale  brakuje  ścisłego  określenia  treści 
i  roli  etyki  w  prawie  6.  Wobec  tego  nie  można  się  dziwić,  że  nie- 
którzy autorowie  pragną  zupełnie  usunąć  etykę  z  pojęcia  prawa, 
uważając  ten  czynnik  za  nieuchwytny,  za  niezdatny  do    roli   pozy- 

t.  36  (Lwów  1911)  str.  721  uw.  2.  To,  co  Stammler  nazywa  »odrębnem  prawem*, 
stanowi  tylko  t.  zw.  ogólną  część  systemu  prawa,  której  zasady  stanowią  obo- 
wiązującą część  danego  pozytywnego  prawa.  »Ideaf«  w  prawie  zaś.  opierający 
się  na  uczuciu  sprawiedliwości,  może  być  tylko  środkiem  tłómaczenia  pozyty- 
wnego prawa. 

1  Zob.  Wundt,  Ethik  [2  wyd.  1892)  429  n.,  Bergemann,  j.  w.  247  n. 
Za  systemem  rozwijającej  się  etyki  oświadcza  się  też  Makarewicz,  Einfiihrung 
in  die  Philosophie  des  Strafr.  str.  Id. 

*  Pięknie  wywodzi  Bergemann,  j.  w.  451,  że  dążenie  do  ideału  leży 
w  naturze  duszy  ludzkiej. 

3  Odpowiada  to  zapatrywaniu  św.  Tomasza  z  Akwinu.  Zob.  Łys- 
kowski,  Dzisiejsze  zadanie  katolicyzmu  w  Polsce,  Ankieta  Przeglądu  powsze- 
chnego (Kraków  1906)  str.  182  n. 

4  Zob.  powyżej  str.  7  uw.  4. 

5  Bluntschli  w  Bluntschli's  Staatswórterbuch  s.  v.  Recht,  tom  VIII. 
(1861)  str.  495,  Kohler  w  Kritische  Yierteljahrschrift  t.  23  (1881)  str.  173, 
Wundt,  Ethik  574  n.,  Demogue,  Les  notions  fondamentaies  51  n.,  58  n., 
183  n. 

6  Zob.  Bergbohm,  j.  w.  251  n. 
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tywnej  w  prawie  l.  Oczywista  rzecz,  że  trudność  zadania  nie  może 
być  wystarczającym  powodem,  aby  usunąć  się  całkiem  od  jego 
spełnienia.  Usunięcie  etyki  z  pojęcia  prawa  musi  prowadzić  do 
mechanicznego  pojmowania  prawa  i  życia  społecznego.  Da- 
remnie próbował  wybudować  gmach  ustroju  prawnego  na  tej 
mechanicznej  podstawie  Ihering2.  Słusznie  wobec  tego  zaznaczył 
Kohler,  że  na  tej  drodze  do  celu  zrozumienia  prawa  nie  doj- 
dziemy 3.  Bez  czynnika  »etyki«  pojęcia  prawa  określić  nie  zdo- 
łamy; albowiem  etyka  tkwi  w  realnem  życiu  społecznem  ludzi, 
etyka  jest  realnem  zjawiskiem  w  społecznem  życiu  ludzkiem. 
Trafnie  filozofia  pojmuje  naukę  etyki  jako  naukę  o  zjawi- 
skach realnych,  zachodzących  w  społecznem  życiu  ludzi4.  Etyka 
silniej  spaja  społeczeństwo,  niż  jakiekolwiek  inne  środki;  bez  etyki 
życie  społeczne  staje  się  niemożliwem.  Ale  należy  określić  pojęcie 
etyki  w  prawie.  Nie  mogę  tutaj  wchodzić  w  roztrząsanie  kwestyj 
poszczególnych,  a  mianowicie  też  w  kwestyę,  czy  istnieje  etyka  oso- 
bista obok  etyki  społecznej  lub  tylko  etyka  społeczna.  Tutaj  jedy- 
nie o  tę  ostatnią  chodzi.  Etyka  społeczna  zaś  jest  ogółem 
wszystkich  wymogów,  aby  życie  społeczne  ludzi  stało 
się  możliwem  i  urzeczywistnionem.  Całego  systemu  tych 
zasad  wyłożyć  niepodobna  w  tych  krótkich  uwagach;  jest  to  za- 
daniem socyologii,  systemu  nauki  prawa  (polityki  prawa).  Zaznaczyć 
jednakże  należy  dwie  podstawowe  zasady,  których  zastosowania 
w  prawie  domaga  się  etyka  społeczna,  a  mianowicie: 

1)  możność  istnienia   (egzystencyi)  jednostki,   oczywiście  przez 
własną  pracę  5.    Egzystencyę    bez    pracy   zastrzega  etyka  społeczna 


1  Zob.  E.  St.  Rappaport,  Państwo  i  prawo,  odb.  z  Gazety  Sądowej 
Warszawskiej  (1909)  str.  21  n.  Makarewicz  bynajmniej  nie  występuje  prze- 
ciw teoryi  etycznej  prawa,  lecz  wyraźnie  podkreśla  za  Stammler'em  potrzebę 
dążenia  do  »idea<łu«.  (Zob.  Makarewicz,  Einfiihrung  in  die  Philosophie  des 
Strafrechts  6/7.  U  n.  17). 

'  Zob.  powyżej  str.  36. 

3  Zob.  powyżej  str.  371. 

4  Zob.  Berg e mann,  Ethik  ais  Kulturphilosophie  137  n.  158.  O  prakty- 
cznej wartości  etyki  zob.  Paulsen,  System  der  Ethik  I.  (8  wyd.  1889)  25  n. 

5  Ze  praca  jest  niezbędną  podstawą  do  uwzględnienia  jednostki  przez 
prawo  w  życiu  społecznem,  podnosi  trafnie  Demogue,  j.  w.  52,  nazywając 
pracę  »le  devoir  social«.  Porówn.  też  L.  Bourgeois,  Essai  d'une  philosophie 
de  la  solidaritć  45:  >La  proprićtć  et  la  liberte  individuelles  sont  le  but,  mais 
elles  ne  se  peuvent  definir  qu'en  fonction  de  la  solidarite,   c'est-a-dire   qu'elles 
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tylko  dla  dzieci,  chorych,  starców  i  podobnych  osobników.  Nowo- 
czesne ustawodawstwo  społeczne  zwraca  uwagę  na  wszystkie  po- 
szczególne wypadki.  0  ile  jednostka  może  mieć  prawo  do  egzysten- 
cyi  na  podstawie  pracy  innych  jednostek  (n.  p.  przodków),  to  na- 
leży do  szczegółów,  które  tutaj  nie  mogą  być  roztrząsane  l. 

2)  możność  rozwoju  wszystkich  osobistych  i  zbiorowych  zdol- 
ności, oczywiście  znów  przez  własną  pracę  2.  Etyka  społeczna  wy- 
maga, aby  stworzone  były  takie  warunki,  żeby  rozwój  wspomniany 
stał  się  możliwym.  O  sztucznem  powstrzymaniu  lub  też  popieraniu 
rozwoju  była  już  mowa  (powyżej  str.  52  n.). 

Niesłusznym  byłby  zatem  zarzut,  że  definicya:  prawo  jest  ety- 
czną równowagą  w  stosunkach  społecznych  i  gospodarczych  ludzi, 
zbyt  dużo  swobody  zostawia  samym  stosunkom  społecznym  i  gospo- 
darczym, zadawalniając  się  utrzymaniem  » równowagi «  w  tych  sto- 
sunkach, co  odpowiada  znanemu  hasłu  »liberalnej«  szkoły  w  ekono- 
mii politycznej:  laissez  aller.  laissez  passer.  Etyczna  równowaga 
wymaga,  aby  czynnikom,  działającym  w  stosunkach  społecznych 
i  gospodarczych,  nakładano  hamulce,  i  upoważnia,  a  nawet  obowią- 
zuje prawo  do  opieki  nad  ekonomicznie  słabszymi,  czego  domaga 
się  również  nauka  ekonomii  politycznej 3. 

Z  drugiej  strony  nie  wolno  zarzucić  podanej  definicyi  prawa, 
że  ona  nie  uwzględnia  należycie  podmiotowej  podstawy 
ustroju  prawnego,  o  której  korzyści  była  mowa  (powyżej  str. 
18  n.),  stojąc  raczej  na  stanowisku  przedmiotowej  podstawy  ustroju 
prawnego.  Według  podanej  definicyi  prawo  leży  w  samych  stosun- 
kach społecznych  i  gospodarczych,  jest  tych  stosunków  » etyczną 
równowagą*.  W  stosunkach  społecznych  zaś  działa  przede wszyst- 
kiem  swoboda  jednostki,  jej  wola;  a  zatem  podmiotowa  podstawa 
ustroju  prawnego  dostatecznie  jest  zabezpieczona.  Znajduje  zaś  pod- 
miotowa podstawa  ustroju  prawnego  należytą  i  konieczną  korektywę, 
aby  swoboda  jednostki,  w  stosunkach  społecznych  i  gospodarczych 
działająca,  nie  wyzyskiwała  zbytnio  swych  zasobów  i  swej   siły  na 

ne  sont  justes  que  lorsąue  ceux  qui  y  pretendent  ont  acąuittes  leurs  obliga- 
tions  sociales*. 

1  Niewątpliwie  podatek  spadkowy  stanowi  racyonalny  środek  kore- 
ktywy;  lecz  nie  wolno  używać  tego  środka  w  zbyt  szerokiej  mierze,  bo  to  za- 
grażałoby spójni  rodzinnej  i  przedsiębiorczości  indywidualnej. 

J  O  to  upomina  się  też  Stammler,  Lehre  vom  richtigen  Recht  196. 

*  Zob.  A.  Wagner,  Grundlegung  der  politischen  Ókonomie  I.  §  33. 
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szkodę  swego  otoczenia  i  całości,  ponieważ  swoboda  jednostki  jest 
krępowana  przez  to,  że  wymaga  się  »etycznej«  równowagi. 

Podana  definicya  praY^a  tłómaczy  nam  też  najlepiej  ewolu- 
cyę  prawa,  oraz  wpływ  jednego  prawa  na  prawo  drugie.  Ponieważ 
prawo  jest  etyczną  równowagą  stosunków  społecznych  i  gospodar- 
czych, a  w  tych  stosunkach  wre  życie,  powstają  zmiany  na  ko- 
rzyść albo  na  szkodę  jednostek  lub  warstw,  co  wszystko  znaleść 
musi  wyraz  w  prawie,  utrzymującem  etyczną  rÓYrnowagę  fakty- 
cznych stosunków.  Uczucie  sprawiedliwości  wskazuje  drogę  do 
nieustannej  poprawy  obecnych  stosunków,  aby  o  ile  możności  ety- 
czna równowTaga  została  całkiem  osiągnięta.  Celem  rozu7oju  prawa 
jest  osiągnięcie  najwyższego  szczebla  etycznej  równowagi.  Mamy 
tu  też  wytłómaczenie  zjawiska,  że  jedno  prawo  podobne  jest  do  dru- 
giego, oraz  że  jedno  prawo  wpływa  na  drugie  prawo.  Wobec  tego, 
że  natura  ludzka  jest  wszędzie  ta  sama,  że  skutkiem  tego  stosunki 
społeczne  i  gospodarcze  są  podobne  do  siebie,  muszą  też  prawa, 
które  są  tych  stosunków  etyczną  równowagą,  być  podobne  do  siebie. 
Zrozumiałą  też  jest  rzeczą,  że  skoro  etyczna  równowaga  w  pewnych 
stosunkach  osiągnięta  została  przez  daną  zasadę  prawną,  zastoso- 
wuje  się  tę  zasadę  z  mod^fikacyą  lub  bez  modyfikacyi  w  innych 
stosunkach  podobnych,  w  uzasadnionej  nadziei,  że  i  tamże  przez 
tę  zasadę  osiągnięta  zostanie  etyczna  równowaga. 

Kilka  uwag  dodać  jeszcze  należy  o  praktycznej  warto- 
ści podanej  definicyi.  Możnaby  zarzucić,  że  definicya  prawa,  okre- 
ślająca wewnętrzną  treść,  »istotę«,  prawa.  > praktycznej*  wartości 
nie  ma,  bo  obowiązującem  jest  formalne  prawo,  bez  względu  na 
to,  czy  ono  odpowiada  jego  »istocie«  czy  nie.  Nie  ma  kwesty  i, 
żeformalne  prawo  obowiązuje,  i  ż  e  s  ę  d  z  i  a  n  i  e  m  a  m  o  c  y 
niezastosowania  prawa  formalnego,  chociażby  ono 
było  w  sprzeczności  z  istotą  prawa.  Wynika  to  z  powagi 
prawa,  która  jest  istotnym  jego  czynnikiem.  Powaga  zaś 
prawa  jest  przy  form  al  nem  prawie.  Tern  tłómaczy  się,  że 
form  alne  pra  w  o  zawsze  obow  iązuje ;  » i  s  t  o  t  a «  praw7  a  jako  taka 
nie  ma  mocy  obowiązującej.  Formalne  prawo,  które  jest  złe, 
jest  mimo  to  prawem,  choć  złem  prawem.  Mimo  to  określenie  istoty 
prawa  ma  doniosłą  wartość  praktyczną,  a  mianowicie: 

1)  dla  ustawodawcy  de  legę  ferenda.  Wartości  tej  nie  wolno 
lekceważyć.  Gdybyśmy  trzymali  się  tylko  formalnego  określenia 
prawa,  ustawodawca  nie  miałby  dostatecznych  wskazówek  dla  oryen- 
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tacy!  w  swych   pra  ach  ustawodawczych.    1  prawa  wskazuje 

di-'  sę   w   pracy  usiawodawczej. 

2)  nawet  dla  sędziego  okrzesanie  istoty  prawa  ma  praktyczną 
wartość.  Istota  prawa  stanowi  dla  niego  środek  tló- 
ni  a  c  z  e  n  i  a  f  o  r  m  a  1  n e g o  p  r  a  w  a.  Każde  f  nnalne  prawo  przed- 
stawia w  so:  ie  etyczna  równowagę  stosunków  społecznych  i  (gospo- 
darczych. Ta  równowaga  może  w  danych  warunkach  być  jedno- 
nnie  przeprowadzona,  etyka  danego  prawa  noże  być  wątpliwej 
wartości;  ale  z  istoty  swej  dąży    do  r     'nowa^a 

była  przeprowadzana  i  aby  ró  ga  była  etyczna.  To  też  sędzia, 

zastosowując  formalne  prawo,  musi  wychodzić  z  założenia,  że  for- 
malne orawo  przedstawia  etyczną  równowagę;  sędzia  musi,  o  ile 
słowa  formalnego  .  to  zez  walc. ją,    sta.  ,by    danem 

prawem  formalnem  osiągnie  -[&u  etyczna  równowaga.  Stąd  sę- 

dzia nie  tyle  uważać  Winien  na  >wolę  ustawodawcy*,  jak  ona  po- 
jętą była  w  czasie  jej  ogłoszenia  ile  na  wTolę  ustaw  la?  cy,  jak  ją 
rozumieć  należy  ze  stanów iska  obecnych  danych  stosunków  spo- 
łecznych i  gospodarczych  *. 

1  Słusznie  podnosi  to  Zoll,  Austryackie  prawo  prywatne,  Część  ogólna 
.2  wyd.  Kraków  1909)  str.  76.  77.  Zob.  też  M.  Burckhard.  Der  Richter,  w  cza- 
sopiśmie »Das  RechU  TV.  'Berlin  1909:  s>r.  7':1.  80.  Dni  es  tr zań  s ki.  Die  na- 
tiirlichen  Rechtsgrundsatze  (§  7  A.  B.  G.  Bj  w  Festschrift  zur  Jahrhundertfeier 
des  A.  B.  G.  B.  (Wiedeń  1911)  II.  18.  Obszerniej  nad  doniosłem  zagadnieniem 
o  stosunku  sędziego  do  ustawy  tutaj  rozwodzić  się  nie  mogę.  Zaznaczyć 
jednakże  należy,  że  sędzia  ma  tylko  swobodę  »tłómaczenia«,  a  nie  »tworzen:a< 
prawa.  Słowa  ustawy  są  w  każdym  ra/.ie  oh  >wiązująco  i  muszą  być  zastoso- 
wane. Należy  to  z  całym  naciskiem  podkreślić  wobec  najnowszych  dążeń  do 
•  swobodnego  orzec  znictwaa  (>freie  Rech  ts  f  ind  ung«i.  Z  chwilą, 
kiedy  sędzia  nie  czuje  się  związanym  przez  słowa  ustawy,  powstać  musi  anar- 
chia w  sądownictwie.  Określenie  etycznej  równowagi  w  stosunkach  społe- 
cznych i  gospodarczych  jest  rzeczą  ustawodawcy,  anie  sędziego;  sędzia  zaś  ma 
wniknąć  w  inteocye  ustawodawcy  stosownie  do  istoty  prawa,  i  w  tej  intencyi 
ustawę  tłómaczyć.  Porówn.  piękne  wywody  u  Dniestrzańskiego,  j.  w.  17  n. 
Przeciw  »swobodner.:u  orzecznictwu«  oświadcza  się  już  stanowczo  zagraniczna 
nauka,  zob.  Wenger,  Antikes  Richterkonigtum  w  Festschrift  zur  Jahrhuntert- 
feier  des  A.  B.  G.  B.  (Wiedeń  1911 1  I.  ±79  n.  Porówn.  też  Dniestrzańs  ki, 
j.  w.  17  (>Gdzie  ustawa  coś  zarządza,  tam  milczeć  muszą  zasady  naturalne«), 
19  (»w  żadnym  wypadku  sędzia  nie  staje  się  ustawodawcą«l,  oraz  bez  zajęcia 
stanowiska  Rundstein,  Xowe  poglądy  na  stanowisko  sędziego  cywilnego  przy 
stosowaniu  ustaw,  Przegląd  prawa  t.  36  (Lwów  1911)797—839.  Nawet  umiarko- 
wane stanowisko  Peretiatkowicza.  Prąd  nowy  w  prawoznawstwie,  Przegląd 
prawa  t.  36  str.   1012  (»W  wypadkach  przez  ustawę  nieprzewidzianych  winien  sę- 
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Wspomnę  jeszcze  o  jednym  możliwym  zarzucie  przeciw  po- 
danej definicyi  prawa.  Możnaby  powiedzieć,  że  taka  definicya 
obraca  się  na  liniach  badań  Arystotelesowych,  i  ma  charakter  »me- 
tafizyczny*.  Z  zarzutem  podobnym  występują  nieraz  zwolen- 
nicy materyalistycznych  poglądów.  Otóż  zaznaczyć  należy,  że  Ary- 
stoteles i  jego  szkoła,  jako  metafizycy  par  excellence,  opierają  się 
na  realnym  nawskroś  materyale;  ich  metafizyka  polega  na  tera. 
że  po  zbadaniu  realnego  materyału  w  jak  największym  komplecie 
starają  się  dojść  do  wyników,  leżących  po  za  naszem  rozumowem 
poznaniem.  Można  zatem  opierać  się  na  realnym  materyale  Arysto- 
telesa, nie  zapuszczając  się  w  badania  > metafizyczne*.  Przyznaję, 
że  podana  definicya  prawa  nie  jest  wprawdzie  wzięta  z  Arystote- 
lesa, bo  on  takiej  definicyi  prawa  nie  podaje,  ale  obraca  się  na  li- 
niach przez  niego  nakreślonych.  Prócz  tego  zaś  uwzględniłem  ró- 
wnież realny  materyał,  jakiego  dostarcza  prawo  rzymskie 
(choć  w  szczegółach  nie  mogłem  go  przedłożyć,  gdyż  to  wymaga- 
łoby wyłożenia  prawie  całego  systemu  prawa  rzymskiego),  oraz  re- 
zultaty nowszych  badań  nad  istotą  prawa.  Materyał  zatem,  na  któ- 
rym opierają  się  powyższe  wywody,  jest  nawskroś  realny.  Zna- 
mienną zresztą  jest  rzeczą,  że  i  dzisiejsza  filozofia  wraca  do  podstaw, 
nakreślonych  przez  Arystotelesa,  czemu  dal  wyraz  ostatni  mię- 
dzynarodowy kongres  filozofów  w  Bolonii  z  r.  1911  \  Co  się  zaś  tyczy 

dzia  swobodnie  określić  normę  ze  względu  na  potrzeby  społeczne  najwłaściwszą, 
uwzględniając  stanowisko  współczesnego  ustawodawcy  —  moderna  ratio  iuris  — 
oraz  poczucie  prawne  społecznet)  przyjętem  być  nie  może.  Przeciw  takiemu  sta- 
nowisku przemawia:  1)  co  P.  nazywa  moderna  ratio  iuris,  to  są  ogólne  za- 
sady prawa,  wywnioskowane  z  poszczególnych  jego  przepisów,  i  przedstawiane 
zwykle  w  t.  zw.  ogólnej  części  systemu  prawa;  te  ogólne  zasady  zaś  są 
pożyty  wnem  prawem,  i  nie  wynikają  ani  z  prawa  natury  ani  z  swobodnego 
osądzenia  sędziego.  »  Poczucie  prawne  społeczne*  musi  zaś  kierować  sędzią  jako 
środek  tłómaczenia  prawa  zawsze,  a  nie  tylko  >w  wypadkach  przez  ustawę 
nieprzewidzianych^ ;  2)  grozi  niebezpieczeństwo,  że  sędzia,  skoro  nie  znajdzie 
gotowej  odpowiedzi  w  ustawie,  nie  będzie  trudził  się  o  zastosowanie  ogólnych 
zasad  danego  pozytywnego  prawa,  lecz  będzie  się  uważał  już  tem  samem  za 
Jegibus  solutus.  Zwolennikom  ^swobodnego  orzecznictwa*  przypomnieć  należy, 
ze  zawsze  i  wszędzie  w  początkach  rozwoju  prawa  zachodzi  »swobodne  orze- 
cznictwo*, i  że  zawsze  i  wszędzie  prowadziło  to  do  nadużyć,  skutkiem  czego 
nastąpiło  »związanie«  sędziego  ustawą:  tak  było  w  Rzymie  przed  ustawą  XII 
tablic,  tak  było  w  średnich  wiekach  za  czasów  sądów  ławniczych. 

1  Zob.  Ruch  filozoficzny  I.  (Lwów  1911)  nr.  5  str.  90  n.  w  sprawozdaniu 
z  kongresu. 
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metafizyki  pojęcia  prawa,  to  wprawdzie  Arystoteles  nie  bada  odrę- 
bnie metafizyki  pojęcia  prawa,  iecz  w  ogólności  metafizykę  » idei*. 
Te  >idee«  pojmują  zaś  Platon,  a  za  nim  Arystoteles,  nie  jako 
»prabyt«  rzeczy,  lecz  jako  >stosunek«  rzeczy  pomiędzy  sobą  l.  Po- 
nieważ zaś  »idea«  jest  według  tych  zapatrywań  metafizycznych  je- 
dyną rzeczywistością2,  możnaby  z  tego  wywieść  ten  wniosek  me- 
tafizyczny dla  pojęcia  prawa,  że  także  >prawo«,  jako  jeden  ro- 
dzaj >idei«,  jako  > wielkość  stosunkowa*,  jako  »etyczna  równowaga* 
stosunków  społecznych  i  gospodarczych,  jesi  jedyną  rzeczywistością, 
a  rzeczy  zmysłowe  stanowią  tylko  »materyał«  (materyę)  prawa. 
Wniosek  taki  jest  niewątpliwie  »metafizycznym«,  i  nieudowodnionym, 
ale  z  pewnością  zastanowienia  godnym.  Ale  dla  naszej  definicyi 
prawa  tych  wyników  metafizycznych  nie  potrzebujemy.  Jeżeli  dzi- 
siaj uważamy  stosunki  społeczne  i  gospodarcze  za  »rzeczywistość«, 
to  też  » równowaga «  tych  stosunków  rzeczywistych  musi  być 
•  rzeczywistością*,  choć  nie  zmysłową,  lecz  tylko  w  abstrakcyi 
istniejącą.  Wszakże  nawet  podmiotowe  prawo  uważamy  za  abstrak- 
cyę,  za  rzecz  niezmysłową,  ale  rzeczywistą.  I  słusznie,  bo  jeżeli 
A  ma  roszczenie  do  Bo  zapłacenie  stu,  to  prawo  osoby  A  wpra- 
wdzie jest  abstrakcyą,  ale  mimo  to  rzeczywistością3.  W  dzisiej- 
szej teoryi  poznania  nie  wychodzimy,  jak  to  czynili  filozofowie  greccy, 
od  badania  stosunku  pomiędzy  formą  (eiooc,  »idea«)  i  treścią  (uXrj, 
>materya«)  rzeczy  4;  ale  mimo  to  badanie  formy  i  treści  rzeczy  ma 
doniosłe  znaczenie,  gdy  chodzi  o  pojęcie  prawa  i  życia  społe- 
cznego ludzi  w  ogóle.  WTy kazaliśmy  powyżej  (str.  3  n.),  że  nie  wy- 
starcza stwierdzić  formy  prawa  (prawo  formalne),    lecz    należy  do- 


1  Zob.  L.  Robin,  La  thśorie  platonicienne  des  idćes  et  des  nombres 
d'apres  Aristote,  Paris  1908. 

'  Podobnie  dzisiaj  Ostwald,  Vorlesungen  iiber  Naturphilosophie  (3  wyd. 
1905)  24:2  uważa  za  rzeczywistość,  nie  »rzeczy«,  lecz  >energie«,  które  działają 
pomiędzy  rzeczami  z  jednej,  a  naszymi  zmysłami  z  drugiej  strony. 

3  Trafnie  uzasadnia  tę  myśl  już  rzymski  prawnik  z  II  wieku  po  Chr.  Gaius, 
Institutiones  II.  14:  Incorporales  (sc.  res)  sunt,  quae  tangi  non  possunt,  ąualia 
sunt  ea,  quae  iure  consistunt.  sicut  hereditas  —  nec  ad  rem  pertinet,  ąuod  in  he- 
reditate  res  corporales  contineniur  —  et  ąuod  ex  aliąua  obligatione  nobis  debe- 
tur,  id  plerumąue  corporale  est,  reluti  fundus,  homo,  pecunia;  nam  ipsum  ius 
successionis  —  et  ipsum  ius  obligationis  incorporale  est.  Porówn.  też  Bekker, 
Grundbegriffe  des  Rechts  I.  17  n.,  który  uważa  prawo  za  »duchową  rzeczywi- 
stość^ (str.   107),  zbliżając  się  do  zapatrywań  St  ur ma  (zob.  powyżej  str.   55  n.). 

*  Zob.  powyżej  str.  56  n. 
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ciekać  jego  treści;  że  forma  prawa  jest  niezbędną,  i  ze  w  niej  leży 
pewność  urzeczywistnienia:  ale  również  niezbędną  jest  treść  prawa1. 
Podobnie  w  stosunkach  społecznych  i  gospodarczych  przyjmujemy 
dzisiaj,  że  kierować  się  należy  skombinowaniem  systemu  formal- 
nego, osobistego  (w  polityce  Mace  ii  i  a  wel  izmem  zwanego) 
z  systemem  materyalnym.  rzeczowym  (w  polityce  A  nti mąceni  a- 
wel izmem2  zwanym).  System  formalny  zabezpiecza  wpra- 
wdzie urzeczywistnienie,  ale  prowadzi  do  nadużyć,  do  wewnętrznego 
rozkładu;  system  materyalny  zaś  podnosi  wprawdzie  znaczenie 
treści,  ale  nie  zabezpiecza  urzeczywistnienia;  potrzeba  skombinowa- 
nia  jednego  i  drugiego  systemu.  Życie  jest  zbyt  róźnolite,  aby  ująć 
je  można  w  jednę  formułkę. 

Na  zakończenie  pragnę  dodać  jeszcze  kilka  uwag  w  kwestyi, 
czy  podana  definieya  prawa  zgadza  się  z  tak  realnem  prawem, 
jakiem  było  prawo  rzymskie.  Wyraźnej  delinicyi  prawa,  któraby 
r;ię  pokrywała  z  podaną  definicyą,  prawnicy  rzymscy  nam  nie  po- 
dają; w  zachowanych  dziełach  prawników  rzymskich  znajdujemy 
rzadko  tylko  roztrząsania  o  istocie  prawa;  najważniejsze  prze- 
chował nam  cesarz  Justynian  w  swej  kodyfikacyi  w  pierwszym 
rozdziale  księgi  pierwszej  Dygestów,  de  iustitia  et  inre.  Z  określeń 
pojęcia  prawa,  tamże  podanych,  najwięcej  zastanowienia  godną  jest 
definieya  Cel  sus  a,  wybitnego  prawnika  z  pierwszej  połowy  dru- 
giego wieku  po  Ghr.:  ius  est  ars  boni  et  aequi.  Gdybyśmy  to  określe- 
nie wytłómaczyli  względnie,  moglibyśmy  w  niem  upatrywać  potwier- 
dzenie naszej  definicyi:  boni  et  aequi,  t.  zn.  to,  co  jest  etyczne  i  ró- 
wne, a  zatem,  co  przedstawia  etyczną  równowagę.  Ale  nie  o  defi- 
nieye  prawa,  podane  przez  prawników  rzymskich  chodzi,  lecz  w  wyż- 
szym stopniu,  czy  prawo  rzymskie  stało  co  do  poszczególnych  za- 
sad na  tern  stanowisku,  że  one  mają  urzeczywistnić  etyczną 
równowagę     w     stosunkach     społecznych    i    gospodarczych     ludzi. 


1  Należy  to  podkreślić  wobec  tych  autorów,  którzy  zadawalniają  się  okre- 
śleniem formalnego  prawa,  n.  p.  Worras,  j.  w.  III.  210  »Le  droit  n'est  pas  un 
ordre  de  phćnomenes  particuliers,  tels  que  sont  les  phenomenes  economiąues 
elc.  II  eśt  la  manierę  dont  tous  ces  phenomenes  dohrent  s^ccomplir  —  II  n'est 
pas  de  matiere  propre,  mais  ii  donnę  une  formę  determinee  a  des  actes  inom- 
brables  etc.  Zob.  też  powyżej  str.  3  n. 

J  W  obronie  Antimacchiawelizmu  stawał  u  nas  już  Frycz  Modrzew- 
ski. Zob.  W.  Skarżyński,  Mikołaj  Machiavel  a  Andrzej  Frycz  Modrzewski, 
Poznań  1898. 
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Kilka  awag  o  podstawach  rzymskiego    ustroju    prawnego    przekona 

nas,  że  takie  pojmowanie  istoty  prawa  można  w  samej  rzeczy 
stwierdzić  w  zasadach  tegoż  prawa. 

Prawo  familijne  rzymskie  opierało  się  na  podstawowej 
zasadzie  o  nieograniczonej  władzy  ojcowskiej  (patria  potestas).  Ale 
śnie  już  znajdujemy  wyłomy  w  tej  podstawie,  spowodowane 
intencyą  urzeczywistnienia  etycznej  równowagi  na  korzyść  jednostek 
wobec  więzów  ustroju  rodzinnego.  W  tej  opiece  nad  jednostką  leży 
często  zaczepiany  i  źle  rozumiany  indywidualizm  prawa 
rzymskiego.  Prawo  rzymskie  stoi  na  tern  ogólnem  stanowisku, 
że  najwyższy  poziom  kultury  każdej  jednostki  jest  celem  życia  spo- 
łecznego. Oczywista  rzecz,  że  to  podniesienie  cywilizacyjne  jednostki 
nie  może  nastąpić  ze  szkodą  całości,  zo  szkodą  społecznego  życia. 
Trafne  rozgraniczenie  pomiędzy  swobodnym  rozwojem  jednostki 
a  potrzebami  całości,  aby  zabezpieczyć  normalne  funkcyonowanie 
życia  społecznego,  jest  jednem  z  najważniejszych  zagadnień  nauki 
prawa  (polityki  prawa).  Tych  granic  starało  się  zawsze  przestrzegać 
prawo  rzymskie.  W  celu  utrzymania  etycznej  równowagi  władza 
ojcowska  została  ograniczona  przez  emancypacyę,  przez  powolne 
uznanie  zdolności  majątkowej  osób  pod  władn  ych  (pe- 
culium,  bona  materna),  ale  władza  ojcowska  nigdy  usuniętą  nie  zo- 
stała. Władza  mężowska  (manus)  zaś,  podobna  do  właday  ojcow- 
skiej, a  prawdopodobnie  pierwotna  władza  męża  i  ojca,  również  do- 
znała ograniczeń  na  rz^cz  żony  przez  wprowadzenie  instytucyi  pra- 
wnych, jak  małżeństwo  sine  manu„  posag  i  inne. 

Prawo  spadkowe  opierało  się  na  podstawowych  zasadahc, 
że  o  spadku  rozstrzyga  wola  spadkodawcy,  i  że  dziedzic  wstępuje 
w  ogół  stosunków7  majątkowych  po  nim.  Ale  i  tutaj  utrzymano 
równowragę  etyczną  za  pomocą  osobnych  instytucyi  prawnych, 
jak  dziedziczenie  przeciw  testamentowe,  beneficium  inven- 
łarii  i  inne. 

Prawo  rzeczowe  opierało  się  na  podstawowej  zasadzie 
o  swobodzie  rozporządzenia  swą  własnością.  Ale  ograniczenia  w  celu 
powstrzymania  nadużyć  na  szkodę  społeczności  są  liczne,  jak  n.  p. 
prawa  sąsiedzkie,  ograniczenie  służebności  do  lojal- 
nego (cwiliter)  korzystania  z  rzeczy  służebnej  i  t.  p.  \ 

1  O  zagadnieniu  ograniczenia  własności  w  celu  powstrzymania  nadużyć 
własności,  gruntowne  wywody  daje  Piniński,  Pojęcie  i  granice  prawa  wJasno- 

5* 
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Całe  prawo  obrotu  (prawo  zobowiązań)  wykazuje  wielką 
ilość  zasad  prawnych,  których  zadaniem  jest  uzyskanie  etycznej 
równowagi  w  stosunkach  stron.  Jak  z  jednej  strony  fundamentalną 
zasadą  jest,  aby  dane  słowo  było  dotrzymane  (fides),  tak  z  dru- 
giej istnieją  środki  obrony  przeciw  nadużywaniu  tej  zasady,  n.  p. 
exceptio  doli,  bonae  fidei  iudicium.  compensatio  i  inne. 

Środkami  zaś,  których  zadaniem  jest  uzyskanie  etycznej  ró- 
wnowagi, są  często  prawne  instytucye  ruchome,  które  usta- 
nowione zostały  nie  dla  poszczególnych  wypadków,  lecz  które  przy- 
łączyć można  do  licznych  pojęć  i  instytucyi  prawnych,  tak  że  one 
mają  ogólne  znaczenie  dla  całego  systemu  prawa.  Prawnicy  rzym- 
scy wcześnie  zdawali  sobie  sprawę  z  tego,  że  w  ustroju  prawnym 
następujące  wielkie  zagadnienie  jest  do  rozwiązania:  Z  jednej 
strony  chodzi  o  to.  aby  niektóre  zasady  prawne  były  ściśle  prze- 
prowadzone, i  to  w  sposób  niewzruszalny;  na  tern  polega  rygor 
prawa,  bez  którego  nie  może  być  porządku  w  życiu  społecznem. 
Z  drugiej  strony  chodzi  o  to,  aby  zbyt  kanciaste  zasady  prawne 
nie  wywołały  szkodliwych  tarć  w  życiu,  aby  mimo  rygoru 
prawa  stało  się  zadość  materyalnej  sprawiedliwości, 
aby  utrzymaną  była  etyczna  równowaga.  Zagadnienie  to 
rozwiązali  prawnicy  rzymscy  za  pomocą  ruchomych  instytucrj 
prawnych,  do  których  zaliczyć  należy  przedewszystkiem  exceptiones  \ 
in  integrum  resłiłutionem.  stipulationes  praetoriae  i  iudiciales  i  t.  p.  Zo- 
bowiązanie zawarte  formalnie  (stipulatio)  zmuszało  stronę  do  świad- 
czenia według  treści  umowy,  tego  wymaga  rygor  prawa;  ale 
skoro  strona  uprawniona  przy  zawarciu  umowy  dopuściła  się  pod- 
stępu, lub  w  ogóle  zachowała  się  w  sposób,  który  sprzeciwia  się  po- 
stępowaniu uczciwych  ludzi  (bona  fides),  w  takim  razie  przysługi- 
wała stronie  obowiązanej  exceptio  doli.  mocą  której  uprawnioną 
stronę  oddalano  z  jej  roszczeniem,  mimo  formalnego  uzasadnie- 
nia roszczenia.  Przywrócenie  do  stanu  poprzedniego 
(restitutio  in  integrum)  niweczyło  zaś  stan  faktyczny,  jeżeli  po  zba- 
daniu sprawy  (causa  cognita)  był  słuszny  do  tego  powód,  jak  n.  p. 


ści    (Księga    Pamiątkowa    Uniwersytetu    lwowskiego    na   jub.    Wszechn.   Jagiell. 
i  osobno,  Lwów  1900). 

1  Zob.  v.  Koschembahr-Łyskowski,  Tbeorie  der  £xceptionen  (1893) 
str.  3  n.,  54  n.,  Wlassak,  Ursprung  der  rom.  Einrede,  odb.  z  Festschrift  der 
Zeitachr.  f.  Not.  u.  freiw.  Gerichtsb.  fur  L.  Paff  (Wien  1910)  str.  5.  6. 
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jeżeli  zobowiązanie  zawarte  zostało  z  osobą  nieletnią,  lub  czasokres 
zapaść  miał  na  szkodę  nieobecnego. 

Wszędzie  przyświeca  myśl,  aby  rygor  prawa  nie  wyszedł  na  niesłu- 
szną korzyść  jednej  strony  lub  warstwy  społeczeństwa,  która  może 
rozstrzygający  wpływ  miała  na  ustanowienie  tego  rygoru  i  aby  po- 
wstała etyczna  równowaga  w  społecznych  i  gospodarczych  sto- 
sunkach obywateli  rzymskich.  Na  tern  polega  społeczny  chara- 
kter prawa,  który  w  prawie  rzymskiem  bardzo  wyraźnie  wystę- 
puje l,  i  który  w  nowoczesnem  prawie  coraz  większego  nabiera  zna- 
czenia 2. 


1  Zob.  powyżej  str.  22  u  w.   1. 

3  Zob.  A.  Menger,  Uber  die  socialen  Aufgaben    der    Rechtswissenschaft 
1895. 
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Krynki. 


Zgodnie  z  życzeniem  autora  zatrzymujemy  używaną  przez  niego  pisownię. 

Komitet  redakcyjny. 


Językoznawstwo  nowoczesne,  porównawczym  zwane,  jedna 
z  najmłodszych  gałęzi  wiedzy  ludzkiej,  początkiem  swoim  sięga 
pierwszych  dziesiątków  lat  witku  XIX-go.  Na  wytworzenie  się  tej 
nowej  nauki  różne  złożyły  się  czynniki;  w  ich  liczbie  były  też  oko- 
liczności natury  czysto  przypadkowej.  Już  w  ciągu  wieku  XVIII-go 
szczególnie  zaś  w  drugiej  jego  połowie,  t.  j.  od  czasu  utrwalenia  się 
przewagi  angielskiej  w  Indjach  Wschodnich,  zaznajomienie  się  uczo- 
nych europejskich  z  sanskryttm  czyli  językiem  starożytnych  Indów, 
z  ich  literaturą  i  znakomitemi  dziełami  gramatyków  staroindyjskich, 
przy  coraz  bardziej  wzrastającej  dążności  ogólnej  do  badań  nauko- 
wych, stało  się  silną  podnietą  do  dalszych  poszukiwań  językoznaw- 
czych, które  następnie  doprowadziły  do  wykrycia  pokrewieństwa 
wzajemnego  języków  i  ludów,  tworzących  jeden  wielki  szczep  indo- 
europejski  albo  arjoeuropejski. 

Badania  te,  jak  również  osiągnięte  przez  nie  nowe  wyniki  dla 
wiedzy  ludzkiej  nie  przeszły  i  u  nas  niepostrzeżenie,  ale  uwydatniły 
się  w  kilku  pracach  poważnych,  dowodzących  należytego  rozumienia 
doniosłości  podjętych  zadań  naukowych.  Prace  na  tym  nowym  polu 
w  celu  zaznajomienia  się  z  utworami  starożytnych  Indjan  i  językiem 
staroindyjskim  rozpoczął  u  nas  Walenty  Skorochód  Majewski, 
archiwista  metryk  koronnych  w  Warszawne  (1764—1835)  i  w<yniki 
ich  odczytywał  naprzód  na  posiedzeniach  Towarzystwa  Przyjaciół 
nauk  Warszawskiego,  począwszy  od  r.  1813.  a  następnie  ogłaszał 
w  formie  rozpraw  bądź  w  rocznikach  tegoż  Towarzystwa,  bądź 
w  Pamiętniku  naukowym,  lub  też  w  książkach  oddzielnie  drukowa- 
nych. Tak  n.  p.  na  posiedzeniu  T-  warz.  13  kwietnia  1815  czyta  roz- 
prawę p.  t.  »Badania  o  pochodzeniu  Słowian  i  ich  języku,  tudzież 
o  obyczajach  i  zwyczajach  Indostanów,  którzy  zdają  się  mieć  pewne 

i* 
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podobieństwo  co  do  pierwiastkowej  mowy  i  zwyczajów  do  dawnych 
Słowian«  —  treść  jej  zebrana  z  dzieła:  »Letfres  philosophiąues  et 
historiąues  sur  Tetat  morał  et  politiąue  de  Plnde  et  des  Indous  et 
de  ąueląues  autres  principaux  peuples  de  1'Asie,  traduites  des  ou- 
vrages  anglais  les  plus  recens  et  les  plus  estimes«.  Na  posiedzeniu 
Tow.  21  kwietnia  1815  zestawia  i  porównywa  sz°reg  wyrazów  san- 
skryckich  z  odpowiedniemi  polskiemi;  27  listop.  tegoż  roku  wykłada 
>o  systemie  abecadła  sanskryckiego«  i  czyta  wyjątki  z  tekstów  san- 
skryckich.  W  r.  1816  na  posiedzeniu  Towarzystwa  11  marca  czyta 
referat  >0  pierwszeństwie,  doskonałości  i  obfitości  języka  sanskrytu, 
tudzież  o  pożytkach  i  przyjemności,  które  z  jego  nauki  mieć  mo- 
żna* —  referat,  będący  przeważnie  tłumaczeniem  wykładu  wstęp- 
nego prof.  M.  A.  L.  Chezy:ego.  jaki  uczony  ten  wygłosił  przy  ob- 
jęciu katedry  języka  i  literatury  sanskryckiej  w  College  de  France 
15  stycznia  r.  1815.  Następnie  1  kwietnia  1816  Majewski  zapoznał 
słuchaczów  Towarzystwa  naukowego  z  treścią  >Rama-Jany«,  poe- 
matu bohaterskiego  starożytnych  Indjan;  a  30  kwietnia  tegoż  roku 
na  posiedzeniu  publicznym  Towarzystwa  wygłosił  część  1-szą  roz- 
prawy o  sanskrycie  i  wyjątek  z  Rama-Jany  pod  nagłówkiem  > Walka 
Lakszmona,  brata  Ramy  z  olbrzymem  Attykaja,  synem  Rawana«. 

Niektóre  z  prac  tych  wyszły  z  druku  pod  ogólnym  tytułem: 
»0  Słowianach  i  ich  pobratymcach*,  część  1-sza 1.  obejmu- 
jąca rozprawy  o  języku  sanskryckim,  o  literaturze  Indjan  w  tymże 
języku,  krótki  zarys  gramatyki  sanskryckiej  (str.  35 — 91),  z  tablicą 
pisma  sanskryckiego,  treść  poematu  bohaterskiego  Rama-Jana  i  in. 
(Warszawa  1816).  Następnie  zaś  gramatykę  sanskrytu  w  obszerniej- 
szym wydał  ooracowanin  (Warsz.  1828  w  4-ce  str.  8  +  80  i  14 
tablic).  Cel  jasno  wytknięty  przyświecał  jego  pracom.  W  przedmowie 
do  swojego  dzieła  »0  Słowianach*    mówi:    » Wielkie    podobieństwo, 


1  To  samo  dzieło  i  tegoż  samego  odbicia  ma  w  egzemplarzach  pierwotnych 
tytuł  nieco  odmienny,  mianowicie:  »Badania  sławiańskie.  Część  1-sza  itd.« 
(Warsz.  1816).  W  egzemplarzach  tych  brak  przedmowy  autora  na  dwu  stroni- 
cach z  datą  15  października  1816.  Druk  całości  jest  ten  sam,  i  tak  w  jednych, 
jak  w  drugich  na  końcu  książki,  po  str.  180,  na  której  kończy  się  Słowniczek 
wyrazów  sanskryckich,  przydane  są  dwie  rozprawy  (z  osobną  paginacją):  I,  Rzecz 
o  archiwach,  czytana  na  posiedzeniu  Tow.  Prz.  nauk  19  stycznia  1809  (s.  1—32) 
i  II,  Rzecz  o  sztuce  dyplomatycznej,  czyli  umiejętności  rozpoznawania  i  oce- 
niania dyplomatów  i  rękopism,  czytana  na  posiedzeniu  publicznym  Tow.  Prz.  n. 
10  stycznia  1814  (33—60). 
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które  między  mową,  obyczajami,  prawami,  bóstwami  staroźytneini 
Indjan  i  dawnych  Iranu  mieszkańców,  a  również  starożytnych  Sło- 
wian dostrzegamy,  skłoniło  mnie  do  zebrania  rozrzuconych  postrze- 
żeń«.  Przeświadczony  o  »pobratymstwie«  tych  języków  i  ludów 
a  tym  samym  i  o  wspólnym  ich  pochodzeniu  »od  jakowegoś  wiel- 
kiego szczepu*,  Majewski  starał  się  bliżej  zapoznać  spółczesnych 
z  temi  pierwiastkami  nowej  wiedzy,  kreśląc  zarazem  widoki  dal- 
szego rozwoju  badań  w  tym  kierunku,  oraz  korzyści,  jakie  z  tych 
badań  spłynąć  muszą  dla  wiedzy  ludzkiej.  Mówi  bowiem:  gdy 
wspólny  ten  szczep  wykryć  potrafimy,  odnajdziemy  następnie  miejsca 
rozsiedlenia  się  tych  pobratymskich  narodów,  oznaczymy  epoki, 
wr  których  one  przechodziły  z  jednej  części  świata  do  drugiej  i  kiedy 
się  zatrzymały  na  miejscach  dotąd  zajmowanych. 

Twierdzenie  o  pobratymstwie  narodów  słowiańskich  i  wogóle 
europejskich  ze  staroźytnemi  Indjanami,  czyli  o  pochodzeniu  ich  od 
wspólnego  szczepu,  opiera  Majewski:  1)  na  pobratymstwie  języków 
tych  narodów,  2)  na  tożsamości  ich  obrządkó..'  i  wyobrażeń  religij- 
nych, 3)  na  tożsamości  pewnych  obyczajów,  zwyczajów  i  praw, 
u  tychże  narodów.  Przedstawienie  dowodów  tego  pokrewieństwa 
w  każdej  z  tych  trzech  dziedzin,  czyli,  według  Majewskiego,  przed- 
stawienie w  dziejach  świata  i  rozumu  stanowczych  pomników  oraz 
postrzeżeń,  zebranych  z  dziejów  indyjskich,  greckich  i  rzymskich, 
niemniej  z  pisarzy  słowiańskich  i  ościennych  narodów  —  miało  być 
przedmiotem  dzieła  czterotomowego,  nad  którym  autor  od  dłuższego 
czasu  pracował  i  którego  zarys  ogłosił  drukiem  w  książce  p.  n. 
» Rozkład  i  treść  dzieła  o  początku  licznych  sławiańskich  narodów, 
tudzież  każdego  w  szczególności  we  IV.  tomacli<  (Warsz.  1818.  str. 
CXXXX).  Tom  pod  tyt.  »0  Słowianach  i  ich  pobratymcach «,  po- 
przednio wydany  (1816),  stanowił  część  I  szą    zamierzonego   dzieła. 

Majewski  zatym  na  polu  językoznawczym  i  historycznym  po- 
suwa gorliwe  swoje  poszukiwania.  W  roku  1822  występuje  na  po- 
siedzeniu To  w.  naukowego  z  rozbiorem  etymologicznym  wyrazów, 
znajdujących  się  na  monetach  indyjskich,  które  na  tymże  posiedze- 
niu przedstawia  w  naturze.  W  r.  1830  na  posiedzeniu  nadzwyczaj- 
nym Towarzystwa  (w  czerwcu)  z  powodu  przybycia  Al.  Humboldta 
do  Warszawy,  Majewski  wygłasza  rzecz  o  badaniach  krytycznych 
dziejów  Słowian,  tudzież  o  języku  sanskryckim  i  wspomina  o  dru- 
karni sanskryckiej,  założonej  swoim  staraniem  i  kosztem  przed  kil- 
kunastu laty  w  Warszawie.  Wreszcie  w  tymże  roku  1830,   drukuje 
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w  Warszawie  część  wielkiego  poematu  sanskryckiego  p.  n.  »Brahma- 
Waiwarta-  Puranam*,  opiewającego  przyjście  bóstwa  Kryszny  na 
ziemię  (str.  18  i  55  w  dużej  4-ce);  tekst  poematu  odbity  jest  w  dru- 
karni Łątkiewicza,  czcionkami  sanskryckiemi  —  jak  dodaje  wydaw- 
ca —  » przez  tutejszych  (t.  j.  warszawskich)  artystów  odlanemi«; 
do  tego  dołączył  przekład  utworu  łaciński  Stenzlera.  z  własnym  tłu- 
maczeniem polskim;  nadto  przydał  tablicę  abecadłową  sanskrycką 
i  określił  nad  wierszami  sposób  wymawiania  każdego  wyrazu.  >aby  — 
jak  mówi  —  obeznanie  się  z  tą  mową  szan.  współziomkom  i  pobra- 
tymcom ułatwić*. 

Oprócz  prac  tych  i  kilku  innych  za  życia  ogłoszonych,  Ma- 
jewski pozostawił  w  rękopisach  21  tomów  swych  badań,  pomysłów 
i  notat,  opartych  na  gorliwym  studjowaniu  dzieł  ówczesnych  z  za- 
kresu piśmiennictwa  staroindyjskiego.  języka  sanskryckiego  i  litera- 
tury Wschodu. 

Niemniej  pomyślne  dla  badań  językowych  zapowiedzi  mamy 
w  pracach  spółczesnego  Majewskiemu  Ignacego  Rakowieckiego 
(1783  — 1839),  dokonanych  w  dziedzinie  starożytności  słowiańskich 
i  języka  staropolskiego.  On  pierwszy  u  nas  wskazywał  potrzebę  za- 
znajamiania się  z  pokrewnemi  językami  słowiańskiemi,  a  szczególnie 
z  językiem  starosłowiańskim,  jako  warunek  niezbędny  do  osiągnięcia 
gruntownej  znajomości  języka  polskiego;  on  pierwszy  także  rozpa- 
trywał najdawniejsze,  znane  wówczas  zabytki  polszczyzny,  i  postrze- 
lenia swoje  ogłosił  w  obszernej  rozprawie  p.  n.  >Rys  historyczny 
początku  i  stanu  języka  słowiańskiego  i  polskiego*  (w  t.  Il-im  dzieła 
»Prawda  ruska*  Warsz.  1822),  który  uważać  można  za  pierwszą 
próbę  opracowania  historji  języka  polskiego. 

Jednocześnie  prawie  z  Rakowieckim,  w  drugim  ognisku  oświaty 
i  nauki  polskiej,  jakim  było  Wilno,  pracuje  nad  zabytkami  średnio- 
wiecznych praw  polskich  i  języka  polskiego  Joachim  Lelewel, 
prof.  historji  uniwersytetu  wileńskiego  i  wydaje  j:  o  raz  pierwszy 
w  dokładnym  przedruku  z  kodeksów  rękopiśmiennych  » Historyczne 
pomniki  języka  i  uchwał  Polskich  i  Mazowieckich  z  wieku  XV  i  XVI*. 
Tom  I.  obejmujący  » Księgi  ustaw  polskich  i  mazowieckich  na  język 
polski  w  latach  1449,  1450,  1503,  1451  przekładane*.  Wilno  1824 
w  dużej  4-ce  str.  185  —  podaje  bardzo  bogaty  materjał  językowy 
do  poznania  polszczyzny  wieku  XV-go. 

Tym  jednak  pięknym  pracom  i  usiłowaniom  jednostek  nie  są- 
dzono było  rozwijać  się  w  dalszym  ciągu  na  pożytek  nauki  polskiej. 
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Były  one  zbyt  krótkotrwałe,  ażeby  mogły  wywołać  ruch  szerszy 
i  dla  nauki  owocny.  Data  wydania  ostatniej  książki  Majewskiego  — 
rok  1830  —  i  następstwa  polityczne,  jakim  społeczeństwo  polskie 
ulec  musiało,  tłumaczą  do  pewnego  stopnia  rychły  i  doszczętny 
u  nas  zanik  zarówno  wszelkiego  ruchu  naukowego,  jak  niemniej  roz- 
woju badań  językoznawczych. 


W  ścisłej  łączności,  rzec  można  w  bezpośredniej  zależności  od 
rozwoju  naukowego  językoznawstwa  ogólnego  pozostaje  charakter 
badań  gramatycznych  każdego  oddzielnego  języka.  To  samo,  rzecz 
prosta,  dotyczy  i  nauki  polszczyzny. 

W  dziedzinie  badań  gramatycznych  języka  polskiego 
w  XIX-ym  stuleciu  rozróżnić  należy  dwa  mniej  więcej  półwiekowe 
okresy  czasu:  —  pierwszy,  okres  Kopczyńskiego  i  jego  naśladowców, 
ciągnący  się  od  końca  wieku  XVIII-go  poza  pierwszą  połowę  wieku 
XIX-go,  i  drugi  —  od  ukazania  się  pierwszych  prac  gramatycznych, 
opartych  na  badaniach  porównawczych,  aż  do  dni  naszych. 

Okres  1-szy  rozpoczyna  się  równoległym  traktowaniem  języka 
polskiego  i  łaciny  w  sposób  podany  w  gramatyce  Kopczyńskiego. 
Jest  ono  zbyt  powierzchowne  i  polega  na  czysto  zewnętrznych  po- 
strzeżeniach  nad  językiem  dokonywanych,  bez  znajomości  ogólnych 
zasad  jego  budowy  gramatycznej  i  historycznego  rozwoju  języka 
Dla  tego  też  nie  przyniosło  ono  żadnej  korzyści  dla  istotnej  nauki, 
dla  głębszego,  naukowego  poznania  przyrodzonych  właściwości  mowy 
ojczystej.  Brak  tych  podstaw  w  gramatyce  Kopczyńskiego  i  wogóle 
brak  ścisłych  pojęć  gramatycznych  i  wyjaśnień,  odpowiadających 
spółczesnemu  stanowi  nauki  na  Zachodzie  (choćby  tylko  we  Francji) 
powodował  w  jego  pracy  określenia,  snute  z  fantazji,  mniemania 
i  omówienia  czysto  osobiste  a  często  fałszywe,  które  w  następstwie 
prowadziły  do  wniosków  również  nieprawdziwych,  ze  stanem  żywego 
języka  niezgodnych.  Zamiast  wnikania  w  istotę  faktów  rzeczywistych 
języka  i  wyłącznego  na  nich  opierania  wszelkich  uogólnień  i  prawd 
gramatycznych,  autor  ulegał  zbyt  często  swej  skłonności  do  filozofo- 
wania, do  niby-filozoficznych  postrzeżeń  i  tłumaczeń,  które  czyniły 
wykład  mglistym,  mało  zrozumiałym,  do  tego  najmniej  naukowym. 
Mimo  to  wszystko,  a  może  właśnie  dla  tego  gramatykę  Kopczyńskiego 
uważano    za   dzieło   niezrównanej    doskonałości   i   gruntowności,  ja- 
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kiego  —  jak  się  wyrażano  —  >w  żadnym  niema  narodzie*,  a  sa- 
mego autora  za  > prawodawcę  językowego*,  który  ogłoszeniem  ta- 
kiego dzieła  »zlał  na  spółczesnych  zaszczyt  i  chlubę*.  Sądy  takie, 
raczej  objawy  przesadnego  uczucia  wdzięczności  względem  autora, 
aniżeli  istotne  oceny  jego  dzieła,  oczywiście  nie  opierały  się  na  roz- 
biorze krytycznym  książki;  pochodziły  one  od  ludzi  oświeconych 
wprawdzie  i  zasłużonych,  ale  jaknaj mniej  przygotowanych  do  są- 
dzenia o  samym  przedmiocie.  Następstwem  zaś  tych  pochwał  ogól- 
nych była  bezwzględna  wiara  w  powagę  Kopczyńskiego  i  w  nie- 
mylność  przepisów,  w  jego  gramatyce  podanych.  Zależnie  też  od 
takiej  opinji  rozpowszechniło  się  wśród  szerszego  ogółu  fałszywe 
mniemanie,  że  gramatyk  jest  > prawodawcą  języka*,  który  może 
przekształcać  i  > poprawiać*  żywą  mowę  ogółu,  a  nawet  narzucać 
jej  właściwości,  nie  istniejące  w  samym  języku,  według  własnego 
widzenia  rzeczy.  Wskutek  tego  szerzyły  się  twierdzenia  i  przepisy 
gramatyczne  dowolne,  pomyślane  i  sformułowane  niezależnie  od  fak- 
tów żywego  języka  spółczesnego  i  nawet  sprzeczne  z  jego  historją 
Do  takich  n.  p.  pomysłów,  zarówno  nienaukowych,  jak  i  z  prawdą 
niezgodnych,  należy  przepis,  wydany  przez  Kopczyńskiego,  odróżnia- 
nia rodzaju  nijakiego  od  męskiego  w  dwuch  przypadkach,  narzęd- 
niku  i  miejscowniku  licz.  pojed.  przymiotników  i  zaimków  (-em 
i-ym,  -im),  jako  też  odróżniania  tych  rodzajów  w  narzędniku  1.  mno- 
giej (-ćmi  i  -ymi,  -i mi);  do  nich  też  należy  błędna  całkiem  reguła, 
uświęcona  jego  powagą,  o  wtrącaniu  w  imiesłowach  z  przyrostkiem 
-szy  spółgłoski  ł  przed  tym  przyrostkiem  (np.  zjazd-ł-szy,  za- 
miast zjadszy).  Tego  rodzaju  tak  zwane  >  prawidła*  gramatyczne, 
stworzone  poza  język  em  i  rozpowszechnione  następnie  przez  naśla- 
dowców Kopczyńskiego,  do  dziś  dnia  w  pisowni  większości  utrzy- 
mują się  jedynie  pod  osłoną  powagi...  raz  wyrzeczonego  fałszywego 
przepisu. 

W  długim  szeregu  książek  gramatycznych,  które  wyszły  z  pod 
pióra  następców  i  naśladowców  Kopczyńskiego,  wyróżniają  się  ko- 
rzystnie prace  Józeia  Mrozińskiego  p.  t.  > Pierwsze  zasady  gra- 
matyki języka  polskiego*  (Warsz.  1822,  str.  97)  i  ^Odpowiedź  na 
recenzję*  tejże  gramatyki  (1824,  str.  300)  —  owoc  samodzielnych 
krytycznych  studjów  autora.  W  obu  tych  dziełach  ukazuje  się  on 
jako  niepospolity  uczony  i  samodzielny  badacz  języka:  wykształcony 
w  tej  gałęzi    wiedzy    sumiennym    studjowaniem   spółczesnych    dzieł 
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językoznawczych  francuskich,  angielskich  i  niemieckich,  umiał  wy- 
niki, przez  obcych  osiągnięte,  spożytkować  dla  gramatyki  języka 
polskiego.  Badania  jednak  Mrozińskiego  i  jego  poglądy  nie  znalazły 
wśród  gramatyków  spółczesnych  należytego  uznania,  po  części  z  po- 
wodu, iż  ściślejsza  w  nich  metoda  naukowa  zanadto  odbiegała  od 
panującego  kierunku  dogmatycznego,  jaki  wytknął  Kopczyński,  po 
części  także  z  przyczyny  innych  nieprzyjaznych  warunków,  miano- 
wicie dla  braku  zupełnego  ognisk  wyższej  wiedzy  naukowej  w  kraju 
gdzieby  badania  podobne  mogły  być  należycie  ocenione  i  dalej  po- 
myślnie rozwijane. 

Z  naukowego  uzdolnienia  Mrozińskiego  korzystało  tylko  To- 
warzystwo Przyj,  nauk  w  czasie  prac  »Deputacji«  swojej  około 
ułożenia  projektu  przepisów  ortografji  polskiej.  »Deputacja«  czyli 
komisja,  w  tym  celu  przez  Towarzystwo  utworzona  (Szwejkowski, 
Osiński,  Brodziński  i  in.).  pragnąc  się  z  podjętego  zadania  wywiązać 
należycie,  zaprosiła  do  swej  pracy  Józefa  Mrozińskiego,  który  też 
był  najczynniejszym  w  tym  gronie  Sjółpracownikiem.  Jak  wiadomo, 
wynikiem  pracy  Deputacji  b\ło  dzieło  zbiorowe,  drukiem  ogłoszone 
p.  n.  » Rozprawy  i  wnioski  o  ortografji  polskiej  przez  Deputację  cd 
od  król.  Tow.  war.  prz.  nauk  wyznaczoną*  (Warsz.  1830,  str.  588). 
Cały  ten  projekt  wykonany  był  przez  członków  Deputacji  z  sumien- 
nością, jakiej  ważność  sprawy  ogólnej  wymagała.  Nie  był  on  jednak 
ani  publicznie  roztrząśniony,  ani  przez  Tow.  Prz.  n.  rozważony  z  po- 
wodu zaszłych  wówczas  wypadków  politycznych  i  rozwiązania  sa- 
mego Towarzystwa  Prz.  n.  Tym  sposobem  nie  tylko  projekt  ustalenia 
pisowni  polskiej  pozostał  jedynie  projektem,  ale  i  cała  praca  około 
dalszego  systematycznego  rozwoju  językoznawstwa  u  nas  zostały  na 
czas  długi  przerwane.  Oprócz  bowiem  rozwiązania  Tow.  Prz.  Nauk 
po  r.  1831  zamknięto  uniwersytet  w  Warszawie  i  zniesiono  również 
rozwijający  się  pomyślnie  uniwersytet  wileński.  Tak  znaczny  obszar 
krajów  polskich  pod  rządem  rosyjskim  pozbawiony  został  zupełnie 
wyższych  zakładów  naukowych. 

Wśród  ogólnej  martwoty  i  ciszy,  jaka  u  nas  wtedy  po  wielkim 
pogromie  politycznym  zaległa  na  polach  badań  naukowych,  w  za- 
kresie nauki  języka  polskiego  nie  ustała  potrzeba  przedrukowywania 
lub  układania  nowych  gramatyk,  i  dla  tego  zjawia  się  ich  liczba 
dotć  znaczna.  Mają  one  na  widoku  przedewszystkim  cele  praktycz- 
nego nauczania  języka  i  jako  takie  do  postępu  samej  nauki  pol- 
szczyzny, ściśle  rzecz  biorąc,    wcale  się  nie   przyczyniły.   Zaznaczyć 
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naleźv,  że  pomiędzy  autorami,  którzy  w  okresie  Kopczyńskiego  zaj- 
mowali się  pracami  gramatycznemu  do  wybitniejszych  należą:  Krzy- 
sztof Mrongowiusz  (1811.  .1837),  Jerzy  Sam.  Bandkie  (1808...1824), 
Józef  Muczkowski  (1825  i  późn.),  Feliks  Żochowski  (1838),  Eug. 
Łazowski  (1848)  i  A.  Kozłowski  (1850). 

Równocześnie  powstały  wśród  Niemców  nowy  kierunek  badań 
językoznawczych  od  czasu  wystąpienia  Franciszka  Boppa  (1816)  bez 
przerwy  się  tam  rozwijał,  pociągając  do  pracy  w  tej  dziedzinie 
coraz  to  nowe  umysły.  Kierunek  ten  przez  długi  czas  nie  doznawał 
u  nas  przychylnego  przyjęcia.  Wieści  >o  nowej  nauce  niemieckiej*, 
przygodnie  się  do  Polski  przeciskające,  nie  obudziły  nawet  chęci 
bliższego  zapoznania  się  z  jej  nową  metodą  historyczno-porównaw- 
czą.  Ówcześni  gramatycy  naszego  zacisza,  przeważnie  bez  należy- 
tego przygotowania  filologicznego,  nie  zaprawieni  do  ścisłych  badań 
naukowych,  układali  w  najlepszej  intencji  gramatyki  języka  ojczy- 
stego, nie  troszcząc  się  o  zasady  i  metody  naukowe,  ufsii  jedynie 
własnemu  poczuciu  rodzimej  budowy  tego  języka  i  pewni,  że  w  jego 
» duchu*  znajdą  niczym  niezmąconą  krynicę  mądrości  językoznaw- 
czej. I  tutaj  filozofowanie  metafizyczne,  snute  z  natchnienia,  zamiast 
metodycznego  rozważania  faktów  i  zjawisk  językowych  prowadziło 
częstokroć  umysły  na  jałowe  bezdroża. 

Przez  trzy  blizko  dziesiątki  lat  (mniej  więcej  od  r.  1835  do 
1865)  tego  rodzaju  gramatycy  odpierali  skutecznie  wszelki  przypływ 
światła,  jaki  do  umiejętności  każdego  języka  wprowadzały  grama- 
tyczne badania  porównawcze  na  Zachodzie.  Czujniejsi  z  pomiędzy 
nich,  jak  Ant.  Morzycki  (1848),  Jan  Daszkiewicz  (1846)  i  inni,  za- 
niepokojeni szerzącemi  się  posłuchami  o  nowej  niemieckiej  mądrości, 
nie  wahali  się  ostrzegać  naród  o  zgubnych  skutkach,  jakie  »nowa 
lingwistyczna  reforma,  rozkładająca  języki...  ducha  narodów*,  bę- 
dąca płodem  giermańskiego  ducha,  na  nasz  język  sprowadzić  może- 
Groźne  te  wołania  i  przepowiednie  fałszywych  proroków,  jak  wia- 
domo, nie  ziściły  się;  dla  badań  zaś  językowych  nadszedł  i  u  nas 
okres  przyjaźniejszy. 

Rozpoczyna  się  on  w  drugiej  połowie  w.  XIX,  a  zwiastują  go 
prace  gramatyczne,  oparte  na  głębszych  studjach  porównawczych, 
za  pomocą  których  przeszczepiają  się  zwolna  na  grunt  polski  nowsze 
metody,  historyczno-porównawczych  badań  językowych,  wyrobionych 
na  Zachodzie.  Do  prac  tych  należą:  Hi  pol.  Cegielskiego  (ucznia 
Boppa)  »0  słowie  polskim*  (1842;  1854);  Henryka  Sucheckiego 
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> Nauka  jeżyka  polskiego*  (Lwów,  1848)  i  tegoż  >  Formy  gra- 
matyczne języka  staropolskiego <  (1857),  oraz  ^Gramatyka  języka  pol- 
skiego* (Praga  1859)  i  »Budowa  języka  polskiego*  (1863);  rozprawy 
gramatyczne  kś.  Frań.  Ksaw.  Malinowskiego  (1854),  Bron.  Trzas- 
kowskiego »0  pierwiastkach  i  źródłosłowach*  (1861),  rzecz, 
oparta  na  pracach  Schleichera;  Józ.  Przy  horo  wsk  i  ego  rozprawa 
p.  n.  >Vetustissima  adjectivorum  linguae  polonae  declinatio*  (1861) 
i  o  >Życiu  i  pismach  Jana  Kochanowskiego*  (1857),  gdzie  autor  do 
objaśnienia  zjawisk  języka  polskiego  wprowadza  element  porównaw- 
czy starosłowiański;  także  J.  Łukomskiego  (1862)  mała  grama- 
tyka jęz.  polsk.;  wreszcie  w  r.  1863  ukazuje  się  >Gramatyka  języka 
polskiego*  A.  Małeckiego,  opracowana  głównie  na  podstawie 
» Gramatyki  porównawczej  języków  słowiańskich*  (Vergl.  Lautlehre 
i  Vergl.  Fonnenlehre  der  s!av.  Sprachen)  Miklośića,  profesora  filo- 
logji  słowiańskiej  na  uniwersytecie  wiedeńskim. 

Wydanie  gramatyki  Małeckiego  miało  przede  wszystkim  doniosłe 
znaczenie  pedagogiczne;  przy  pomocy  bowiem  tej  książki  pier- 
wiastki spółczesnej  wiedzy  językoznawczej  wprowadzono  do  nauki 
języka  polskiego,  co  jednocześnie  podniosfo  poziom  nauczania  tego 
języka,  a  następnie,  łącznie  z  innemi  czynnikami  przyj aznemi,  spro- 
wadziło w  szerszych  kołach  zmianę  w  pojmowaniu  i  traktowaniu 
nauki  języka  i  przyczyniło  się  pośrednio  do  dalszego  rozwoju  u  nas 
tej  nauki. 

Podobnego  rodzaju  wpływ  na  rozwój  badań  językowych  u  na3 
wywarły  prace  kś.  Fr.  Ksaw.  Malinowskiego,  głównie  zaś  jego  »Kry- 
tyczno-porównawcza  gramatyka  jęz.  polskiego*  (Poznań,  1869 — 70), 
dzieło  mniej  rozpowszechnione  niż  książka  Małeckiego,  niemniej 
wszakże  cenione  jako  owoc  samodzielnych  i  sumiennych  badań 
autora.  W  historji  naszej  nauki  zajmuje  ono  miejsce  wybitne  jako 
praca  uwzględniająca  przeszłość  języka  i  oświetlająca  właściwości 
polszczyzny  w  związku  z  odpowiedniemi  zjawiskami  języków  po- 
krewnych, litewskiego,  starosłowiańskiego  i  in.  Dzisiaj  po  latach  40-u 
straciło  ono  znacznie  na  wartości,  wiele  bowiem  wyjaśnień  i  poglą- 
dów autora  na  rozwój  języka  nie  odpowiada  już  nowszym  pojęciom 
naukowym.  Oprócz  samodzielnie  napisanej  gramatyki  polskiej  kś. 
Malinowski  przełożył  także  na  język  polski  gramatykę  sanskrycką 
Boppa,  opatrzywszy  jej  tekst  licznemi  uwagami,  odnoszącemi  się  do 
polszczyzny  (Poznań  1882). 

Obok  wymienionych  dzieł  naukowych,  do  warunków  i  czynni- 
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ków,  które  wpłynęły  korzystnie  na  rozwój  u  nas  badań  naukowych 
nad  polszczyzną  należą: 

1)  Wykłady  na  wydziale  filologiczno-histcrycznym  w  Szkole 
Głównej  warszawskiej  (1863 — 1869}.  mianowicie  działalność  profe- 
sorka Józ.  Przy  boro  wskiego  i  Bolemira  Kveta,  którym  słu- 
chacze zawdzięczali  poznanie  metody  histerycznego  i  porównawczego 
badania  języka;  w  części  także  J.  Papłońskiego  odczyty  o  gra- 
matyce porównawczej. 

2)  Założenie  Akademji  Umiejętności  w  Krakowie  r.  1873  któ- 
rej czynny  i  stały  udział  w  rozwoju  naszej  nauki  mamy  widoczny 
w  ogłaszanych  przez  nią  wydawnictwach,  zwłaszcza  w  >Rozprawach 
Wydziału  filologicznego*  (48  tomów  z  końcem  r.  1911),  w  *  Spra- 
wozdaniach Komisji  językowej* (tomów  5).  w  -Pamiętniku  Ak.  Urn. « 
(tomów  8):  oraz  w  »Materjałach  i  pracach  Komisji  jęz.  Ak.  Um. 
(dotąd  tomów  4);  wreszcie 

3)  pierwszorzędnego  znaczenia  dla  tego  rozwoju  było  objęcie 
w  r.  1877  katedry  filologji  słowiańskiej  w  Uniwersyt.  Jagiellońskim 
przez  ś.  p.  Lucjana  Malinowskiego  i  jego  dwudziestoletnia,  wielce 
pożyteczna  działalność  na  tym  stanowisku  (f  1898).  Umiejętnym  po- 
siłkowaniem się  metodą  historyczno  porównawczą  w  wykładach 
ustnych  i  w  pracach  drukiem  ogłoszonych  przyczynił  się  on  nieza- 
przeczenie  do  rozpowszechnienia  i  ustalenia  u  nas  kierunku  ściśle 
naukowego  w  dzisiejszych  badaniach  językoznawczych.  Prace  jego 
rzuciły  wiele  jasnego  światła  na  budowę  języka  polskiego,  na  pewne 
strony  jego  historji  i  rozwoju.  On  pierwszy  wykazał  doniosłość  ta- 
kiego czynnika  psychicznego  w  rozwoju  języka,  jakim  jest  etymo- 
logja  ludowa  albo  słoworód  ludowy  (1869),  a  jego  >Studja  nad 
etymologią  ludową*  (drukowane  w  » Pracach  filolog.*  1884 — 1896), 
są  żywą  i  barwną  i  ilustracją  kierunku  psychologicznego  badań  ję- 
zykowych. Rozprawą  swoją  >0  dyjalekcie  opolskim  w  Górnym  Ślą- 
sku* (Ober  die  oppelnsche  mu~dart  in  Oberschiesien,  1873)  Mali- 
nowski założył  trwałą  podstawę  ściśle  naukowych  badań  dyjalekto- 
logicznych  i  stworzył  nową  gałąź  nauki  —  dy  j  alektologj  ę  pol- 
ską. Gorliwością  Malinowskiego,  jego  nauką  i  niezwykłym  zamiło- 
waniem przedmiotu  wykład  polszczyzny  w  uniwersytecie  Jagielloń- 
skim po  raz  pierwszy  stanął  na  wysokości  należnej  temu  przedmio- 
towi. Wykładami  z  katedry  i  pracą  w  seminarjum  słowiańskim  wy- 
kształcił   on    cały    zastęp    uzdolnionych    pracowników    w  dziedzinie 
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badań  polszczyzny,  którzy  niebawem  dali  się  poznać  własnemi  pra- 
cami naukowemi. 

Ze  względu  na  istotną  wartość  naukową  licznego  szeregu  prac, 
jakie  się  w  tym  drugim  okresie  na  polu  językoznawstwa  polskiego 
ukazały,  okres  ten  można  nazwać  naukowym,  krytycznym,  w  prze- 
ciwstawieniu do  poprzedniego  okresu  fantazji  i  wszelkich  dedukcji 
gramatycznych. 

Do  wybitnych  prac  tego  2-go  okresu  należą: 

1)  z  dziedziny  etymologji  czyli  słoworodu  ludowego,  praca 
Jana  Karłowicza  p.  n.  »Słoworód  ludowy*  1878,  pierwsza  w  ję- 
zyku polskim,  wyjaśniająca  sposób  powstawania  pewnych  form  wy- 
razów wskutek  bezwiednego  upodobnienia  wyrazów  obcych,  lub  też 
swojskich  niezrozumiałych,  do  wyrazów  rodzimych,  dobrze  znanych; 
Lucj.  Malinowskiego  »Studja  nad  etymologją  ludową*,  wyżej 
wzmiankowane. 

2)  z  historji  języka:  JanaBaudouina  de  Gourtenay 
rozprawa  o  analogji  językowej:  »Einige  falle  der  wirkung  der  ana- 
logie in  der  polnischen  deklination*,  drukowana  w  Schleichera  i  A. 
Kuhna  czasopiśmie  »Beitrage  zur  verg!eichenden  sprachforschung...« 
(tom  VI  1870),  a  potym  w  tegoż  »Szkicach  językoznawczych«  (Warsz. 
1904)  —  praca  wytyczna  w  tej  dziedzinie  badań;  treść  jej  stanowi 
zastosowanie  analogji  jako  siły,  uogólniającej  zjawiska  językowe, 
do  objaśnień  dziejów  deklinacji  polskiej;  tegoż  autora  dzieło  >0  ję- 
zyku staropolskim  przed  wiekiem  XIV«  (O  ^peBHe-no.iBCKoarŁ  Ji3LiKlł 
ąo  XIV  cmrkriji,  Lipsk  1870),  po  raz  pierwszy  rozjaśniające  stan 
polszczyzny  starodawnej  na  podstawie  materjałów,  zebranych  ze 
źródeł  rękopiśmiennych,  sięgających  wieku  XI  —  jedna  z  najlepszych 
prac  o  języku  polskim.  Rozprawy  Wł.  Nehringa  »0  wpływie  ję- 
zyka i  piśmiennictwa  staroczeskiego  na  staropolszczyznę*  (Ober  den 
Einfluss  der  altćechischen  Sprache  u.  Literatur  auf  die  altpolnische* 
(w  >Archiv«  Jagića  1876—82)  zawiera  studja  o  języku  4-ch  zabytków: 
Bogarodzicy,  Psałterza  florjańskiego,  Psałterza  puławskiego  i  Biblji 
szaroszpatackiej,  wyświetlające  rozmiary  tego  wpływu,  tyle  ważne 
dla  historji  języka,  literatury  i  kultury  polskiej;  tegoż  dzieło  »Za- 
bytki  języka  staropolskiego «  —  »Altpolnische  Sprachdenkmaler*  (1886, 
str.  324),  zawierające  przegląd  systematyczny  zabytków  polszczyzny 
prozaicznej  w.  XIV — XV  i  wierszowanej,  wraz  z  krytyczną  ich  oceną; 
tegoż  wydania  zabytków  staropolskich  w.  XIV — XV:  > Psałterza 
florjańskiego*    (1883)  i    »Kazań    gnieźnieńskich «     (1897)   —  teksty 
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w  dokładnym  przedruku  wraz  z  opracowaniem  i  słownikami.  Prace 
A.  Brucknera,  jak:  »Kazania  świętokrzyskie*,  najstarszy  ze  zna- 
nych dotychczas  zabytków  języka  polskiego  z  początku  wieku  XIV 
(w  Pracach  filolog,  tekst  i  opracowanie);  »Kazania  średniowieczne*, 
> Powieści  polskie*  z  w.  XV— XVII;  » Język  Waci.  Potockiego*  (Rozpr. 
Akad.  r.  1900)  i  in.  w  rozprawach  Akademji  i  różnych  czasopismach; 
»Dzieje  języka  polskiego*  —  pierwsza  tego  rodzaju  praca,  popular- 
nie i  naukowo  rzecz  przedstawiająca.  Antoni  Kalina  w  książce  pod 
ogólnym  nagłówkiem  >Historja  języka  polskiego*  przedstawił  >Formy 
gramatyczne  języka  od  w.  XIV  do  końca  XVIII*  (Lwów  1883). 

Do  działu  tego  należą  oprócz  wymienionych  liczne  wydania 
innych  zabytków  staropolszczyzny,  jak  Biblji  królowej  Zofji,  wyd.  Ma- 
łeckiego (1871);  wydanie  homograficzne  » Psałterza  Puławskiego*  (1880 
w  16-ce),  staraniem  Dziahńskiego  i  tegoż  wydanie  homograficzne 
zabytku  z  r.  1449  p.  n.  »  Prawa  polskie  Kazimierza  W.  i  Włady- 
sława Jagiełły,  przełożone  na  język  polski  przez  ŚwTiętosława 
z  Wocieszyna*  (1887  in  fol.)  i  » Prawa  książąt  Mazowieckich 
przełożone  na  jęz.  pol.  przez  Macieja  z  Różana  r.  1450  (in  fol.); 
przedruk  homograficzny  >Apokalipsy*  Mik.  Reja  (w  4-ce);  także 
> Ustawy  prawa  polskiego «,  przedruk  homograficzny  kodeksu  J.  Pal- 
czowskiego  z  roku  i563;  oraz  przedruk  homograf.  Jana  Tarnow- 
skiego »Consilium  rationis  bellicae*  (1879),  dzieła  polskiego,  wy- 
danego w  Tarnowie  r.  1554  (w  4  ce)  —  wszystko  nakładem  Biblio- 
teki kórnickiej.  Obok  nich  godne  miejsce  zajmuje  wydanie  dzieła 
z  r.  1522  > Żywot  Pana  Jezu  Krista*  Baltazara  Opecia,  doko- 
nane staraniem  kś.  Polkowskiego  (r.  1882),  wT  podobiźnie  litografc- 
wanej  w  4-ce.  Tu  także  należą  zabytki  polszczyzny  w  licznych  wy- 
daniach Rot  przysiąg  sądowych  z  wT.  XIV — XV  w  opracowaniu 
Helcia,  Hubego,  Lekszyckiego,  Lubomirskiego,  Pawińskiego,  Piekosiń- 
skiego  i  wydania  >Bibljoteki  pisarzów  polskich*  staraniem  Akad.  Um. 

3)  W  dziale  dy  j  alekt. oiogj  i  oprócz  głównej  pracy  L.  Ma- 
linowskiego o  narzeczu  opolskim,  mamy  długi  szereg  rozpraw, 
napisanych  bądź  przez  jego  uczniów^,  bądź  przez  innych  badaczów: 
Hanusza.  Zawilińskiego,  Matusiaka.  Łosia,  Dobrzyckiego,  Kosińskiego, 
Kryńskiego,  Leciejewskiego,  a  przedewszysikim  K.  Nitscha. 

4)  W  zakresie  badań  leksykalnych  posiadamy  prace  wy- 
sokiej wartości  J.  Karłowicza:  >Słownik  wyrazów  obcego  a  mniej 
jasnego  pochodzenia,  używanych  w  języku  polskim  (lit.  A.  do  K. 
1894     97  i  zeszyt  dodatkowy  1904)   i   tegoż    dzieło   sześciotomowe 
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>Słownik  gwar  polskich*  (trzy  ostatnie  tomy  przygotował  do  druku 
J.  Łoś;  tom  6-ty  wydany  w  r.  1911);  Adama  Krasińskiego  bisk. 
>Słownik  synonimów  polskich*  (2  tomy,  1885);  pracę  G.  Korbuta 
>Wyrazy  niemieckie  w  języku  polskim*  (War^z.  1893);  H.  Łopa- 
cińskiego  obszerne  i  skrzętnie  zgromadzone  » Przyczynki  do  słow- 
nika języka  polskiego*  (w  » Pracach  filolog.*  1891 — 1900)  i  inne 
jego  poszukiwania  i  prace  z  zakresu  piśmiennictwa  staropolskiego, 
ogłaszane  w  Pracach  filologicznych,  w  Sprawozdaniach  Komisji 
językowej  Ak.  Um.  i  in.,  pomnażające  faktyczną  wiedzę  filologiczną 
polską  nowemi  zdobyczami  (Reguła  trzeciego  zakonu,  Sąd  Parysa, 
Glosy  i  t.  d.).  Nadto  Słownik  staropolski  do  Bibiji  królowej  Zofji, 
praca  Adama  Biabiaczyka,  wydana  we  Wrocławiu  r.  1906  p.  n. 
»Lexikon  zur  altpolmschen  Bibel  1455*  (w  8-ce  str.  353). 

Tu  także  zaznaczyć  należy  >Słownik  języka  polskiego*,  wy- 
chodzący w  Warszawie,  ułożony  przy  współudziale  wielu  spółpra- 
cownikówr  pod  redakcją  Karłowicza,  Kryńskiego  i  Niedźwiedzkiego 
(obecnie  w  druku  tom  5-ty,  zawierający  wyrazy  na  P-R);  obejmuje 
on  słowozbiór  spółczesnego  języka  literackiego,  wyrazy  techniczne, 
mowę  prowincjonalną  i  ludową,  oraz  wyrazy  staropolskie;  obok 
znaczenia  wyrazów  przy  każdym  podane  jest  objaśnienie  jego  po- 
chodzenia. Zaznaczymy  przy  tym,  że  słownik  ten  pod  względem  bo- 
gactwa wyrazów  przewyższa  o  wiele  pomnikowe  dzieło  Lindego, 
przed  stu  laty  wydane;  pomnaża  bowiem  skarbiec  Lindego  nie  tylko 
licznemi  uzupełnieniami  z  języka  dawnego,  ale  także  i  tą  bardzo 
znaczną  częścią  dorobku  językowego,  którą  język  nasz  wzbogacił 
się  w  ciągu  całego  stulecia  XIX-go.  stwarzając  tysiące  nowych  wy- 
razówr  i  wyrażeń,  w  których  się  odzwierciedla  rozwój  kultury  tego 
stulecia,  wpływT  zasadniczych  przeobrażeń  dziejowych  i  do  gruntu 
zmienione  warunki  życia  narodu. 

5)  Z  prac,  mających  za  zadanie  wykład  systematyczny  gra- 
matyki języka  poisKiego,  do  wydanych  w  końcu  wieku  XIX  i  po- 
czątku XX-go  należą:  A.  Kryńskiego  Gramatyka  języka  pol- 
skiego (Warsz.  1897,  wyd.  5-te  1910);  Krasno  wolskiego  Skład- 
nia języka  polskiego  (Warsz.  1897),  Steina  i  Za  w  ilińskiego 
Gramatyka  języka  polskiego  dla  szkół  średnich  (Warsz.  i  Kraków, 
1907),  oraz  Romana  Piłata  Gramatyka  języka  polskiego,  wy- 
kłady uniwersyteckie,  w  opracowaniu  dra  Fr.  Króeka.  (Lwów  1908 
nst.),  wprowadzająca  do  objaśniania  zjawisk  języka  polskiego  odpo- 
wiednie zjawiska  języka  starosłowiańskiego. 


1(3  A.  A.  Kryński,  Szkic  językozn.  polskiego 

Zaznaczymy  w  końcu,  że  oprócz  wydawnictw  Akademji  Umie- 
jętności w  Krakowie,  wychodzi  t;'kże  w  Warszawie  czasopismo 
>Prace  filologiczne*,  poświęcone  głównie  badaniu  polszczyzny,  wy- 
dawane początkowo  (1885)  przez  J.  Baudouina  de  Courtenay,  J.  Kar- 
łowicza (f  1903),  A.  Kryńskiego  i  L.  Malinowskiego  (f  1898),  zało- 
żone przez  A.  Kryńskiego  w  r.  1885;  w  7-miu  wydanych  dotąd 
tomach  obejmuje  ono:  rozprawy  językoznawcze,  przeważnie  z  his- 
torji  języka  polskiego,  zabytki  polszczyzny  i  ich  opracowania,  studja 
nad  etymologją  ludową,  różne  przyczynki  naukowe,  wiadomości  bi- 
bljograficzne  i  sprawozdania  z  prac  w  tym  zakresie.  Prace  tu  swoje 
zamieścili:  Apnel.  Baudouin  de  Courtenay,  Bruckner,  Bystroń,  Ci- 
szewski. St.  Dobrzycki,  J.  Hanusz,  A.  Kalina,  Karłowicz.  Korbut, 
A.  Kryński,  M.  Kryński,  Łopaciński,  J.  Łoś,  L.  Malinowski,  Wł.  Neh- 
ring.  K.  Nitsch.  Pralki,  Rozwadowski,  B.  Śląski,  St.  Słoński.  Ułaszyn  i  in. 

W  r.  1907  w  Krakowie  profesorowie  uniwersytetu  tamtejszego 
J.  Łoś,  K.  Nitsch  i  J.  Rozwadowski  rozpoczęli  wydawnictwo  p.  n. 
>Rocznik  slawistyczny*.  Czasopismo  to  poświęcone  językoznawstwu 
słowiańskiemu,  w  szczególności  zaś  rozbiorowi  krytycznemu,  jako 
też  bibljografji  prac,  ukazujących  się  w  dziedzinie  filologji  słowiań- 
skiej. Wydane  dotychczas  cztery  roczniki  zawierają  kilkadziesiąt 
prac  krytycznych,  pisanych  przez  językoznawców  polskich  i  obcych, 
oraz  dokładny  z  każdego  roku  dział  bibliograficzny  —  obfite  źródło 
wiadomości  o  pracach  z  zakresu  slawistyki,  wydawanych  na  całym 
obszarze  Słowiańszczyzny.  Od  tomu  III-go  zawartość  >Rocznika 
slawist.«  oprócz  dwu  działów  głównych:  krytycznego  i  bibljograficz- 
nego,  rozszerzona  została  nowym  działem,  wprowadzającym  roz- 
prawy samodzielne  o  znaczeniu  zasadniczym  dla  językoznawstwa 
słowiańskiego. 
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KAZIMIERZ  KWIETNIEWSKI. 


Kwietni  weki 


W  materyale,  zebranym  podczas  pobytu  mego  w  Messynie, 
znalazłem  oprócz  Skrzydłopławów  (Pteropoda),  opisanych  w  dawniej- 
szych moich  pracach  *,  także  okazy  larw  pewnego  nieznanego  Skrzy- 
dłopława,  którego  opisałem  jako  Thalassopterus  zancleus2.  Jest  to 
przedstawiciel  nowego  rodzaju,  należącego  do  rodziny  Thliptodonidae. 

Całkowicie  rozwinięty  osobnik  tego  gatunku  nie  jest  dotych- 
czas znany.  Jednakże  pośród  larw  złowionych  przezemnie  znajdują 
się  stadya  daleko  posunięte  w  rozwoju,  i  nie  wiele  różniące  się  za- 
pewne od  dorosłego  osobnika.  Cechy  larwalne  przejawiają  się  u  nich 
właściwie  tylko  w  istnieniu  trzech  sznurów  migawkowych,  które 
u  dorosłych  Skrzydłopławów  zanikają.  Starsze  larwy  są  dojrzałe 
płciowo,  i  trzymane  w  akwaryum  składały  parę  razy  jajka,  które 
się  rozwijały. 

Opis  tych  starszych  larw,  dochodzących  do  2  mm  długości, 
podałem  na  innem  miejscu.  Tutaj  zamierzam  przedstawić  w  krót- 
kości budowę  larwy  we  wcześniejszym  okresie  rozwoju,  a  miano- 
wicie w  stadyum,  w  którem  jest  ona  zaopatrzona  w  żagiel  (velum). 

W  literaturze  znajduję  u  Gegenb  aur  a3  opis  larwy  z  żaglem, 
która  najprawdopodobniej  daje  się  zidentyfikować  z  larwą  Ihalas- 
sopterns  zancleus. 


1  Kwietniewski  C,  Alcune  osservazioni  intorno  agli  Pteropodi  gimnosomi 
del  Marę  mediterraneo,  Atti  Soc.  Ven.  Trent.  Sc.  Nat.  Ser.  II.  Vol.  IV.  Padova 
1902.  —  Gontribuzioni  alla  conoscenza  anatomo-zoologica  degli  Pteropodi  gim- 
nosomi del   Marę   mediterraneo,   Ricerche  Lab.  anat.,  Roma  1903. 

8  Kwietniewski  C,  Ueber  die  Larven  eines  unbekannten  gymnosomen 
Pteropoden,  Zool.  Anz.  Bd.  XXXVI,  p.  257—271,  1910. 

3  Gegenbaur  C,  Untersuchungen  liber  Pteropoden  und  Heteropoden,  Leip- 
zig  1855. 
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Gegenbaur  znalazł  dwie  larwy  z  żaglem,  jedną  starszą, 
drugą  młodszą,  które  autor  ten  uważa  za  należące  prawdopodobnie 
do  tej  samej  formy,  mianowicie  Pneumo  dermo  n.  Młodsza  z  tych  larw, 
przedstawiona  na  tab.  V,  fig.  17,  posiada  ciało  zaokrąglone,  długie 
na  0*1 — 015'"  (0'3  mm),  zaopatrzone  w  dwa  silnie  wypukłe  płaty 
żaglowe.  Na  brzegu  żagli  ciągnie  się  sznur  migawkowy,  podobnie 
jak  i  u  starszej  larwy.  Z  przodu  pomiędzy  żaglami  znajduje  się 
biczykowaty  wyrostek  pokryty  rzęsami.  W  pokryciu  ciała  mieszczą 
się  »jene  das  Licht  stark  brechenden  Blaschen,  welche  wir  oben 
ais  jungę  Hautdriisen  kennen  lernten,  in  grosser  Anzahl  und  oft 
dicht  die  Eingeweidemasse  umlagernd«.  Sznurów  migawkowych,  po 
za  żaglowym,  larwa  ta  zdaje  się  jeszcze  nie  posiada.  Na  rysunku 
Gegenbaura  (tab.  V,  fig.  17)  widzimy  dalej  szczegół,  o  którym 
w  tekście  autor  nie  wspomina,  że  w  żaglu  znajduią  się  pęcherzy- 
kowate  utwory,  nadające  tkance  charakterystyczny  wygląd. 

Otóż  z  wielkim  prawdopodobieństwem  larwa  ta  nie  należy  do 
Pneumodermon,  jak  przypuszcza  Gegenbaur.  lecz  do  Thalassopterus 
zancleus. 

Natomiast  starsza  larwa  z  żaglem,  znaleziona  przez  Gegen- 
baura, wnosząc  z  opisu  tarki  i  woreczków  z  haczykami1,  w  ża- 
dnym razie  do   Thalassopterus  zaliczona  być  nie  może. 

Krohn2  znalazł  również  larwy  z  żaslem,  które  identyfikuje 
z  larwami,  opisanemi  przez  Gegenbaura.  Opisuje  on  je  jako 
»vierte  Larvenart«  Clioidea. 

We  wczesnych  stadyach  posiadają  one  skorupkę,  która  na- 
stępnie opada.  Wówczas  larwa  ta  podobna  jest  do  młodszej,  opisa- 
nej przez  Gegenbaura.  Nie  posiada  ona  jeszcze  sznurów  migaw- 
kowych dokoła  ciała.  Uzbrojenie  tarki  już  się  pojawia,  utworzone 
jest  jednak  z  niewielu  rzędów  blaszek.  W  każdym  szeregu  po- 
przecznym znajdują  się  dwie  duże  blaszki  boczne  i  jedna  również 
duża   blaszka   pośrednia;   blaszek   środkowych  brak,    jak  się  zdaje. 

W  późniejszem  stadyum  pojawiają  się  u  larwy  dwa  sznury 
migawkowe.  Największa  larwa,  posiadająca  jeszcze  żagiel,  obserwo- 
wana przez  Krohn  a,  miała  0625  mm  długości. 

1  Gegenbaur  1.  c.  p.  98  »...es  sind  auch  noch  die  beiden  Hakensacke 
nebst  der  Reibplatte,  und  zwar  beides  schon  vollkommen  ausgebildet 
vorhanden,  in  der  Weise,  wie  dies  bei  &lteren  Larven  des  Pneumod.  riolac. 
der  Fali  ista. 

'  Beitrage  zur  Entwick.-gesch.    d.  Pteropoden  u.  Heteropoden  1860,  p.  11. 
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Krohn  znalazł  kolo  Messyny  raz  jeden  larwę  bez  żagla, 
z  trzema  sznurami  migawkowymi,  długą  na  1*5  mm,  która  autor 
ten  uważa  za.  późniejsze  stadyum  tego  samego  gatunku,  a  to  mia- 
nowicie na  podstawie  zsodnej  budowy  tarki  i  istnienia  »eines  ahn- 
lichen.  aus  grossen  Zellen  zusammengesctzten  Gewebes  im  Innern 
des  Leihes«. 

Wyglądem  swoim  przypomina  ta  larwa  »die  Larve  von  Mes- 
sina«  Krohn  a  (p.  9.  10).  Różni  się  jednak  od  niej  nieco  pod 
wzsledem  budowy  tarki,  gdyż  jej  blaszki  boczne  są  stosunkowo 
dłuższe  i  smuklejsze,  blaszki  zaś  pośrednie  posiadają  ząb  węższy 
i  bez  ząbków  wtórnych. 

Te  obserwacye  Krohn  a  pozwalają  na  ściślejsze  określenie 
larw  przez  niego  znalezionych.  Podczas  gdy  »die  Larve  von  Mes- 
sina«.  identyczna  z  larwami  opisanemi  przez  Gegenbaura  (1.  c.  p. 
95—97,  tab.  V,  fig.  14.  15)  została  nazwana  przez  Bo  asa1  Ihlip- 
todon  Gegenhauri,  to  »die  vierte  Larvenart«  należy  do  formy  odrę- 
bnej, opisanej  przezemnie  jako   Thalassopterus  zandeus. 

Pośród  larw.  należących  do  tego  gatunku,  złowionych  przeze- 
mnie  w  planktonie  messyńskim,  znajduję  4  okazy  larw.  posiadają- 
cych velum,  długości  około  03 — 0*5  mm. 

Najmłodsza  z  nich  jest  w  stadyum.  odpowiadającem  mniej 
więcej  młodszej  larwie  Gegenbaura. 

W  stadvum  późniejszem  larwa,  oprócz  sznura  migawkowego 
na  brzegu  żagla,  posiada  pod  nasadą  żagla  przedni  sznur  przery- 
wany, następnie  sznur,  opasujący  ciało  larwy  mniej  więcej  poniżej 
połowy  długości  ciała,  i  wreszcie  sznur  trzeci,  otaczający  spłaszczony 
tylny  jej  koniec  (fis.  1). 

Pomiędzy  dwoma  żaglami,  przesunięty  na  brzuszną  stronę 
znajduje  się  otwór  gębowy,  szczelinowaty,  ściśnięty  z  boków.  Po 
obu  stronach  gęby  ciągną  się  ku  nasadzie  żaenM  listewki,  złożone 
z  większych  komórek,  zaopatrzonych  w  duże  jądra.  Przedstawiają 
one  prawdopodobnie  zawiązki  czułków  głowowych  przednich. 

Zawiązek  nogi  jest  znacznie  rozwinięty.  Jest  on  całkowicie 
ukryty  w  głębi  kieszeni  otwierającej  się  na  zewnątrz,  z  wyjątkiem 
tylnego  wyrostka,  który  z  niej  wystaje.  Złożony  jest  z  masy 
skupionych,   mało  jeszcze  zróżnicowanych    komórek,   które   na  po- 

1  Spolia  atlantica.  Bidrag  til  Pteropodernes.  Vidensk.  Selsk.  Skr.,  6  Raekke 
Naturyidensk.  og.  math.  Afd.  IV,  1.  1886,  p.  173,  174 
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wierzchni  tworzą  regularny  jednowarstwowy  nabłonek,  pokryty  rzę- 
sami. W  przedniej  części  wyodrębniają  się  oba  piaty  nogi;  po  za 
nimi  leży  długi  palcowaty  tylny  jej  wyrostek  (fig.  4  Pe). 

Pomiędzy  pierwszym  i  drugim  sznurem  migawkowym  znajdują 
się  po  obu  stronach  ciała,  nieco  na  brzuszną  stronę  przesunięte, 
kieszeniowate  zagłębienia,  otwierające  się  na  zewnątrz.  Na  ich  śle- 
pych końcach  znajdują  się  niewielkie  skupienia  komórek,  będące 
zawiązkami  skrzydeł.  Zawiązki  te  leżą  w  pobliżu,  po  bokach  śre- 
dniej części  nogi,  ale  całkowicie  od  niej  oddzielone,  tak  że  z  tego 
stadyum  nie  można  wnioskować  o  ewentualnem  różnicowaniu  się 
skrzydeł  z  zawiązka  nogi  (fig.  4  PI). 

Na  brzegu  zagłębienia  z  prawej  strony  leży  listewkowate 
osfradium,  utworzone  z  szeregu  większych  ku  bieżnych  komórek, 
w  sąsiedztwie  których  znajduje  się  zawiązek  zwoju  osfradyalnego. 
Do  tego  samego  zagłębienia  prawego  otwiera  się  odbyt  i  nerka. 

Po  tym  ogólnym  opisie  zewnętrznej  budowy  larwy  przechodzę 
do  wewnętrznej  organizacyi  i  struktury  tkanek. 

Żagiel  jest  utworzony  z  galaretowatej  tkanki  łącznej,  w  której 
znajdują  się  rozproszone  komórki  łączno -tkankowe,  zaopatrzone 
w  wypustki,  i  jest  pokryty  płaskim  nabłonkiem.  U  podstawy  żagla 
znajdują  się  w  tkance  łącznej  duże  pęcherzykowate  utwory,  podo- 
bne do  tych,  jakie  znajdujemy  w  ścianie  ciała,  lecz  większe.  Poza- 
tem  tkanka  łączna  żagla  nie  jest  zwakuolizowana.  Elementów  gru- 
czołowych na  żaglu  nie  ma. 

Oba  żagle  łączą  się  z  sobą  za  pomocą  wąskiego  stosunkowo 
mostu,  zrosłego  z  wierzchołkiem  części  głowowej,  i  w  tym  to  moście 
biegnie  pęczek  włókien  mięśniowych,  ciągnących  się  z  jednego  żagla 
do  drugiego.  W  każdym  żaglu  włókna  mięśniowe  rozchodzą  się  wa- 
chlarzowato  ku  obwodowi  żagla,  biegnąc  pod  górną  jego  po- 
wierzchnią. 

Sznur  migawkowy,  ciągnący  się  wzdłuż  brzegu  zewnętrznego 
żagla,  jest  złożony  z  dużych  sześciennych  komórek,  zaopatrzonych 
dużem  owalnem  jądrem. 

Ściana  ciała  larwy  jest  zbudowana  podobnie,  jak  u  starszych 
larw  tego  gatunku.  Pokrycie  ciała  jest  zupełnie  pozbawione  komó- 
rek barwikowych,  i  cała  larwa  jest  przejrzysta,  biaława.  W  skórze 
znajdują  się  rozrzucone  liczne  komórki  gruczołowe,  takie  same, 
jakie  opisałem  u  starszych  larw.  Spotykają  się  tu  zarówno  komórki 
gruczołowe    pojedyncze   z    zawartością    ziarnistą,    jak  i  charaktery- 
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styczne  dla  tej  formy  gruczoły  pęcherzykowate.  złożone  z  wielu 
komórek.  Te  ostatnie  nie  są  u  tych  larw  całkowicie  wykształcone, 
i  przeważnie  nie  zawierają  jeszcze  wydzieliny.  Przedstawiają  się 
one  jako  pęcherzyki,  otoczone  wyraźną  błonką,  zawierające  liczne 
(około  10)  jądra  skupione  blisko  siebie.  Gruczoły  te  leżą  w  tkance 
łącznej  pod  nabłonkiem  i  otwierają  się  małym  otworkiem  na  jego 
powierzchni. 

Nabłonek  ciała  jest  złożony  z  przypłaszczonych,  lecz  niezu- 
pełnie płaskich  komórek.  Pod  nabłonkiem  leży  gruba  warstwa  łą- 
cznotkankowa,  utworzona  z  substancyi  galaretowatej,  zawierającej 
z  rzadka*  rozprószone  komórki  łącznotkankowe. 

Warstwa  ta  ma  budowę  charakterystyczną,  a  to  dzięki  obe- 
cności ogromnych  pęcherzykowatych  komórek,  mieszczących  się 
w  jamkach  tkanki  łącznej,  ułożonych  w  jednej  lub  dwu  warstwach. 
Komórki  te  są  nadzwyczaj  silnie  zwakuolizowane,  posiadają  kuliste 
jądro,  leżące  mniej  więcej  pośrodku.  Około  niego  skupia  się  resztka 
zarodzi,  wysyłająca  ku  obwodowi  komórki  nikłe  wypustki. 

Na  wewnętrznej  powierzchni  ściany  ciała  leżą  słabo  rozwi- 
nięte mięśnie  podłużne.  Tworzą  one  dwa  silniejsze  skupienia  na 
stronie  brzusznej,  biesnąc  po  prawej  i  lewej  stronie. 

Organy  trawienia.  W  janre  gębowej  znajdują  się  na  dnie 
zawiązki  dwu  par  stożków  gębowych  (cephaloconi).  Zawiązki  te  są 
stożkowate,  utworzone  z  gęsto  skupionych,  mało  zróżnicowanych 
komórek.  Masa  buccalna  jest  stosunkowo  silnie  rozwinięta.  Tarka 
(radula)  jest  wykształcona  w  charakterystyczny  sposób  i  posiada 
prócz  3  szablowatych  blaszek  bocznych  także  blaszki  pośrednie 
(Zwrischenplatlen);  zęby  środkowe  nie  są  jeszcze  wyraźnie  rozwinięte. 

Wałki  tarkowe  są  już  założone,  jednakże  tkanka  ich  słabo 
jeszcze  jest  zróżnicowana.  Tworzą  one  dwa  wałki,  zgięte  w  kształ- 
cie litery  V.  W  każdym  z  nich  widoczny  jest  gęsty  szereg  spła- 
szczonych dużych  jąder,  ustawionych  swemi  osiami  długiemi  w  po- 
przek długości  wałka.  Ponadto  wTystępuje  w  tkance,  tworzącej  wa- 
łek, delikatna  jeszcze,  lecz  wyraźna  włóknistość. 

Do  wałków  przyczepiają  się  pęczki  mniej  lub  więcej  zróżni- 
cowanych włókien  mięśniowych,  poruszających  język. 

W  związku  z  narządami  gębowymi  u  Thalassopterus  istnie- 
ją pewne  organy  w  postaci  ślepo  zakończonych  cewek.  Jedna 
ich  para  ciągnie  się  od  tylnych  końców  wałków  tarkowych, 
z  którymi  się  zrasta,  ku  ścianie  gardzieli;  co  do  tych  organów  wy- 
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raziłem  l  przypuszczenie,  że  odpowiadają  one  pochwom  mięśniowym 
t.  zw.  woreczków  z  haczykami.  Cewki  drugiej  pary,  t.  zw.  cewki 
gardzielowe  (Schlundschlauche),  zgięte  w  kształcie  litery  V,  przy- 
czepiają się  przedniemi  ramionami  do  końców  tylnych  tamtych  ce- 
wek; tylnemi  zaś  obejmują  grzbietową  ścianę  gardzieli. 

U  larw  z  żaglem  narządy  te  nie  są  wykształcone,  tak  jak 
u  larw  starszych.  Znajduję  tu  dwTa  długie  obłe  wałki,  zrastające 
się  przednimi  końcami  z  wałkami  tarki,  ciągnące  się  ku  tyłowi 
wzdłuż  ściany  gardzieli,  podczas  gdy  końce  ich  tylne  zachodzą  na 
boki  przełyku.  Walki  te  w  części  tylnej  są  solidne,  w  części  zaś 
przedniej  cewkowate,  przez  rozstępowanie  się  elementów  wewnątrz 
leżących. 

Na  powierzchni  wałka  znajduje  się  zróżnicowana  warstwa 
komórek  o  wydłużonych  przeważnie  jądrach,  zestawionych  długą 
osią  w  poprzek  względem  osi  wałka.  Z  tej  warstwy  zewnętrznej 
tworzy  się  muskulatura  cewek.  Elementy,  mieszczące  się  we  wnętrzu, 
rozstępują  się  następnie,  cewka  wypełnia  się  cieczą,  w  której  pó- 
źniej znajdują  się  rozproszone  elementy  łącznotkankowe. 

Przełyk  (oesophagus)  jest  prosty,  w  przekroju  okrągły,  a  grube 
jego  ściany  są  utworzone  z  dużych  komórek  o  protoplazmie  grubo- 
ziarnistej, bez  wyraźnych  granic.  Powierzchnia  \vrewnętrzna  przełyku 
jest  pokryta  grubą  cuticulą  i  długiemi  rzęsami. 

Po  bokach  przełyku,  w  tylnej  jego  części,  znajdują  się  dwa 
zawiązki,  których  znaczenia  wobec  braku  późniejszych  stadyów 
nie  mogę  na  pewno  stwierdzić.  Zawiązki  te  przedstawiają  się  jako 
skupienia  komórek,  przylegające  do  zewnętrznej  ściany  przełyku, 
i  posiadające  własne  światło,  na  przekroju  okrągłe,  ograniczone 
cuticulą.  Światło  to  przylega  od  strony  środkowej  do  ściany  prze- 
łyku, podczas  gdy  z  innych  stron  jest  otoczone  komórkami  wspo- 
mnianego zawiązka.  Możnaby  przypuścić,  że  są  to  zawiązki  gru- 
czołów ślinowrych,  jednakże  u  starszych  larw  wyodrębnionych  gru- 
czołów ślinowych  nie  ma.  Być  może,  że  rozwijają  się  z  tych  za- 
wiązków płaty  gruczołowe  grzbietowej  ściany  gardzieli,  jakie  znaj- 
dują się  u  larw  starszych  a  których  veliger  wcale  nie  posiada;  nie 
da  się  to  jednak  na  razie  stwierdzić  stanowczo. 


1  Ueber  die  Laryen  eines  unbekannten  gymnosomen    Pteropoden  p.  264. 
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Przełyk  otwiera  się  do  obszernego  worka  żołądkowego,  który 
sięga  do  końca  masy  trzewiowej. 

Ściany  żołądka  nie  są  gruczołowe,  i  posiadają  budowę  histolo- 
giczną, podobną  do  ścian  przełyku,  t.  j.  są  utworzone  przez  wielkie 
komórki  o  ziarnistej  protoplnzmie,  zaopatrzone  na  wewnętrznej  po- 
wierzchni żołądka  w  cuticulę  i  rzęsy  migawkowe.  Podobną  również 
budowę  histologiczną  ma  jelito,  które  uchodzi  z  żołądka  po  jego 
prawej  stronie,  kieruje  się  ku  stronie  brzusznej  i  dośrodkowej,  na- 
stępnie skręca  na  prawo  i  otwiera  się  do  wspomnianego  wyżej 
zagłębienia,  uchodzącego  na  zewnątrz. 

Na  stronie  grzbietowej  żołądka  leży  gruczoł  trawiący  czyli 
wątroba  (ewentualnie  » worek  odżywczy*)  *.  Jest  to  obszerny,  wor- 
kowaty, zaokrąglonego  kształtu  organ,  otwierający  się  do  żołądka 
krótką,  szeroką  szyjką.  Ściany  jego  są  gładkie  bez  wypuklin  (fig.  2  W). 

Stosunki  te  zasługują  na  uwagę  ze  względu,  że  w  ogóle  u  Pte- 
ropoda  gymnosomata  wyodrębnionego  gruczołu  trawiącego  nie  ma 
lecz  jest  on  ściśle  zrośnięty  z  workiem  żołądkowym,  który  posiada 
ściany  zmienione  gruczołowo,  tworząc  u  wielu  form  na  powierzchni 
liczne  gruczołowe  wypnkliny. 

U  starszych  larw  Thalassopterus  zancleus  również  ściany  worka 
żołądkowego  są  wysłane  nabłonkiem  gruczołowym,  a  nabłonek  urzę- 
siony  znajduje  się  jedynie  w  pasie,  ciągnącym  się  na  stronie  grzbie- 
towej żołądka  od  wpustu  przełyku  do  ujścia  jelita. 

Nerka  leży  z  prawej  strony  żołądka,  przesunięta  nieco  ku 
stronie  brzusznej,  i  uchodzi  krótkim  przewodem  w  pobliżu  otworu 
odbytowego  (fig.  2,  3  N). 

Jest  ona  dobrze  rozwinięta  i  posiada  zwykłą  u  Skrzydłopła- 
wów  budowę  histologiczną.  Lejek  renopericardyalny  jest  położony 
w  przedniej  grzbietowej  okolicy  nerki  i  wydłuża  się  w  wyraźny, 
dość  długi  przewód  renopericardyalny,  jaki  opisałem  dla  wielu  in- 
nych Skrzydłopławów. 

Serce,  otoczone  workiem  pericardyalnym,  leży  po  grzbietowej 
stronie  ne^ki.  Jest  ono  słabo  jeszcze  rozwinięte. 

Pomiędzy  nerką  a  jelitem  tylnem  leży  organ,  który  zwraca 
obecnie    naszą   uwagę.   Jest  to  utwór   pęcherzykowaty,    otwierający 


1  U  Clio  aurantiaca  we  wcześniejszych  stadyach  rozwoju  Fol  przedstawia 
dwa  worki  odżywcze  (sac  nourricier).  —  Fol  H.,  Sur  le  dśvelop.  d.  Pteropo- 
des,  Arch.  Zool.  exp.  gón.   IV.   1875.  PI.  X.  fig.  6.  7. 
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się  krótką  szyjką  w  pobliżu  otworu  nerkowego  i  odbytowego,  oto- 
czony wyraźną,  lekko  pomarszczoną  błoną  własną,  i  zawierający 
dwie  wielkie  komórki,  o  dużych,  okrągła wych  jądrach  siateczkowo 
ziarnistej  budowy.  Protoplazma  jednej  z  tych  komórek  jest  ziarni- 
sta, drugiej  natomiast  posiada  strukturę  piankowatą,  o  drobnych 
wakuolach.  Prawdopodobnie  różnice  te  wyrażają  jedynie  odmienne 
stany  funkcyonalne  komórek  (fig.  3  Pn). 

Organy  te  znajdują  się  również  u  starszych  larw  Thalassopte- 
rus  zancleus,  z  tą  różnicą,  że  we  wnętrzu  pęcherzyka  znajduje  się 
zazwyczaj  jedna  tylko  komórka  o  jednem  jądrze.  W  krótkim  opisie 
anatomicznym  tej  formy,  jaki  dałem  w  »Zool.  Anz.«  nie  wspominam 
specyalnie  o  tym  organie;  jest  on  jednak  widoczny  na  fig.  7  po- 
między nerką  a  jelitem,  w  sąsiedztwie  gruczołu  analnego. 

U  innych  Skrzydłopławów  organ  ten  nie  był  dotychczas  do- 
strzegany. Porównywając  natomiast  naszą  larwę  z  larwami  Opistho- 
branchiata, przekonamy  się,  że  u  wielu  z  nich  znajduje  się  utwór, 
odpowiadający  mu  swą  budową  i  położeniem.  Jest  to  organ,  opisany 
przez  Mazzarellego1  u  całego  szeregu  larw  Opisthobranchiata 
jako  nerka  wtórna  (renę  secondario),  organ  embryonalny  jedno-  lub 
wielokomórkowy,  który  następnie  zanika,  i  nic,  jak  słusznie  przypu- 
szcza ten  autor,  nie  ma  wspólnego  z  nerką  definitywną. 

U  larw  niektórych  Opisthobranchiata  zostały  opisane  przez 
Trinchesego  (1881).  a  w  nowszych  czasach  dokładniej  przez 
Mazzarellego  (1904)  i  in.  pewne  organy  jako  pranerki  (reni 
primitivi,  Urniere).  Mazzarelli  homologizuje  je  z  podobnej  nazwy 
organami,  spotykanymi  u  Pnhnonata,  słodkowodnych  Prosobranchia, 
a  także  Lamellibranchiata.  U  Opisthobranchiata  są  to  parzyste  jedno- 
komórkowe organy,  »situati  alla  base  del  velo,  dorsalmente,  e  al- 
ąuanto  lateralmente  alle  sottostanti  otocistU...  Każda  z  tych  komó- 
rek zawiera  jedno  jądro;  protoplazma  tworzy  na  powierzchni  ko- 
mórki ściślejszą  warstewkę,  wrewnątrz  komórki  zaś  jest  silnie  zwa- 
kuolizowana.  Organy  te  zanikają  po  pewnym  czasie  zupełnie. 

U  Skrzydłopławów  pranerka  nie  była  dotychczas  znana.  Roz- 
patrując jednak  larwę  z  żaglem  Thalassopterus  zancleus,  znajduję 
utwory,  które  różnią  się  wTprawdzie  od  pranerki  innych  mięczaków, 
zbliżają  się  natomiast  bardzo  do  organów,  opisanych  przezMazza- 

1  Mazzarelli  G.,  Contributo  alla  conoscenza  delie  larve  liberę  degli 
Opisthobranchi,  Archiv.  Zool.  Vol.  2,  Napoli  1904,  p.  58. 
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rellego  u  Opisthobranchiata.  Są  to  dwa  organy  jednokomórkowe, 
leżące  w  jamie  ciała  po  prawej  i  po  lewej  stronie.  Posiadają  one 
postać  wydłużonego  woreczka,  zaopatrzonego  w  dwie  długie,  ślepe 
wypukliny,  z  których  jedna  kieruje  się  ku  przodowi  i  kończy  się 
w  ścianie  głowy,  druga  zaś  dochodzi  ku  tyłowi  do  wierzchołka 
worka  trzewiowego.  Sam  woreczek  leży  horyzontalnie  w  połowie 
wysokości  ciała,  i  styka  się  z  zagłębieniami  wyżej  wspomnianemi 
w  ścianie  ciała,  w  głębi  których  rozwijają  się  płetwy.  Czy  otwie- 
rają się  one   na   zewnątrz,   tego    nie   mogłem  na  pewno  stwierdzić. 

Budowa  woreczka  jest  następująca.  Na  zewnątrz  jest  on  oto- 
czony błonką  własną.  Protoplazma  komórki  jest  silnie  zwakuolizo- 
wana  i  po  części  zredukowana  do  warstwy  ściennej,  podczas  gdy 
wnętrze  woreczka  i  jego  wypuklin  zajmuje  przestrzeń  wolna. 
W  głębi  woreczka  znajduje  się  jedyne,  wielkie  okrągławe  jądro 
o  budowie  ziarnistej  z  wyraźnem  jąderkiem  (fig.  4  Pu). 

Organy  te  wcześnie  zanikają,  tak,  że  u  starszych  larw,  pozba- 
wionych żagla,  nie  ma  ich  wcale. 

Mazzarelli  (1.  c.  p.  66),  który  podobnie  jak  Schiemenz 
(1906)  podaje  w  wątpliwość  pokrewieństwo  Skrzydłopławów  z  Opi- 
sthobranchiata, podnosi  różnicę,  jaka  zachodzi  pomiędzy  larwami 
Skrzydłopławów  a  Opisthobratichiata,  objawiającą  się  między  innemi 
brakiem  nerek  embryonalnych  u  Pteropoda. 

Jakkolwiek  nie  da  się  zaprzeczyć  istnienie  wielu  różnic  w  roz- 
woju obu  tych  grup  mięczaków,  to  jednak  odkrycie  nerek  embryo- 
nalnych u  Thalassopterus  zbliża  larwy  Skrzydłopławów  do  larw 
innych  Opisthobranchiata,  przez  co  w  części  usuwa  się  trudność, 
jaką  embryologia  stawia  w  przyjęciu  bliskiego  pokrewieństwa  tych 
grup,  uznanemu  za  przykładem  Boasa,  Pelseneera  przez  wielu 
późniejszych  autorów,  mnie  włączając. 

Układ  nerwowy  jest  w  znacznym  stopniu  rozwinięty. 
Zwoje  są  do  siebie  zbliżone  i  złączone  spoidłami.  Największe  są 
zwoje  cerebralne  i  pedalne;  między  niemi  leżą  małe  pleuralne, 
a  wisceralne  znajdują  się  w  pobliżu  i  poza  zwojami  pedalnymi. 

Dobrze  rozwinięte  zwoje  buccalne  zajmują  zwykłe  położenie 
pomiędzy  przełykiem  a  masą  buccalną.  Rozwinięty  jest  również 
zwój  osfradialny.  W  ścianie  głowy,  w  pobliżu  zwojów  cerebral- 
nych,  leżą  mało  jeszcze  zróżnicowane  skupienia  komórek  zwojo- 
wych, z  których  rozwijają  się  niewątpliwie  zwoje  tylnych,  wzroko- 
wych czułków. 
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Otocysty,  w  postaci  niewielkich  pęcherzyków,  wysłanych  ni- 
skiemi   komórkami,    znajdują   się  w  sąsiedztwie  zwojów  pedalnych. 

Organy  płciowe.  Zawiązek  gonady  znajduje  się  w  słabym 
bardzo  stopniu  rozwinięty  po  lewej  stronie  worka  żołądkowego, 
pomiędzy  nim  a  ścianą  gruczołu  trawiącego.  Przewody  płciowe  nie 
są  rozwinięte,  podobnie  jak  i  penis  wraz  z  gruczołami. 

Tak  się  przedstawia  organizacya  larwy  z  żaglem.  Dalszy  roz- 
wój jest  połączony  z  zanikiem  velum.  Posiadam  larwy  mało  co 
większe  od  tamtych  (około  06  mm),  pozbawione  już  tego  organu 
embryonalnego.    Obok  żagla  zanikają  pranerki. 

Na  późniejszy  okres  rozwojowy  przypada,  oprócz  wykształ- 
cenia istniejących  już  organów,  rozwój  płetw,  płatów  gruczołowych 
gardzieli,  gruczołu  analnego.  przewTodów  płciowych,  penisa  oraz  ich 
gruczołów. 

Opis  tych  procesów  rozwojowych  zamierzam  skreślić  na  in- 
nem miejscu. 


Objaśnienia  figur. 

Fig.  1.  Larwa  z  żaglem  długości  0"5  mm.  Z  preparatu  zakonserwowanego. 

Fig.  2.  Przekrój  poprzeczny  przez  worek  trzewiowy.  —  S — żołądek; 
TT— gruczoł  trawiący  (wątroba);  N — nerka;  J  —  jelito;  G —  gonada;  Pn — 
pranerka. 

Fig.  3.  Przekrój  prprzeczny  przez  okolicę  nerki.  —  N — nerka  definity- 
wna; Pn —  nerka  embryonalna;  Rp  —  przewód  renopericardyalny;  Per  —  peri- 
cardium;  Co  —  serce  ;  J —  jelito. 

Fig.  4.  Przekrój  poprzeczny  w  połowie  wysokości  ciała.  —  Oe  —  przełyk; 
W — wątroba;  Ge —  zwój  pedalny;  Gpl  —  zwój  pleuralny;  Go — zwój  osfra- 
dialny;  Pe  —  noga;  Pn  —  pranerka;  *  —  zagłębienia  powierzchni  ciała,  w  głębi 
których  znajduje  się  zawiązek  płetwy  PI. 
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O  TWÓRCZOŚCI  W  NAUCE 


napisał 

JAN  ŁUKASIEWICZ 


Łukasiewicz. 


Zarówno  uczeni,  jak  ludzie  zdała  od  nauki  stojący,  mniemają 
często,  że  celem  nauki  jest  prawda,  prawdę  zaś  opierają  na  zgo- 
dności myślenia  i  bytu.  Sądzą  więc,  że  praca  uczonego  polega  na 
odtwarzaniu  faktów  w  sądach  prawdziwych.  Podobnie  płyta  fo- 
tograficzna odtwarza  światła  i  cienie,  a  fonograf  dźwięki.  Poeta, 
malarz  lub  muzyk  tworzą;  uczony  nie  tworzy,  lecz  tylko  odkrywa 
prawdę  *. 

Taki  splot  myśli  niejednego  uczonego  napawa  nieuzasadnioną 
dumą,  niejednego  artystę  pobudza  do  lekceważenia  nauki.  Poglądy 
te  wykopały  przepaść  między  nauką  a  sztuką,  a  w  przepaści  tej 
zginęło  zrozumienie  dla  rzeczy  bezcennej:  dla  twórczości  w  nauce. 

Przetnijmy  raz  ten  splot  myśli  ostrzem  krytyki  logicznej. 


1.  Nie  wszystkie  sądy  prawdziwe  są  prawdami 
nauko  w  em  i.  Istnieją  prawdy  dla  nauki  za  błahe.  Arystofanes 
opowiada  w  » Chmurach*,  że 

» właśnie  Sokrates  spytał  Chajrefonta, 
ile  pchła  własnych  stóp  uskoczyć  zdoła, 
co  jednym  susem  ze  brwi  Chajrefonta 
skoczyła  sobie  na  mistrza  łysinę«. 

Sokrates  złapał  pchłę,  łapki  jej  zanurzył  w  roztopionym  wosku, 
tak  pchła  dostała  buciki,  poczem  zdjął  je  i  wymierzył  nimi  odle- 
głość2. —  Prawda  istnieje  i  o  pchlim   skoku,  przez   który  ucierpiał 

1  Po  napisaniu  wstępu  do  niniejszej  rozprawy  znalazłem  w  dziele  zna- 
nego metodologa  nauk  historycznych  Xśnopola  następujące  zdania  (La  thćorie 
de  1'histoire,  Paryż  1908,  str.  30) :  La  science  n'est  pas  une  crśation  de  notre 
esprit,  dans  le  genre  de  Part...  Elle  n'est  que  la  reproduction  intellectuelle  de 
l'univers. 

1  Chmury,   komedya   Arystofanes  a,  z  greckiego   oryginału   przetłóma- 
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Sokrates;  ale  właściwem  dla  prawd  takich  miejscem  jest   komedyar 
nie  nauka. 

Umysł  ludzki,  wytwarzając  naukę,  nie  dąży  do  wszechwie- 
dzy. Gdyby  tak  było,  dbalibyśmy  i  o  najlichszą  prawdę.  Istotnie, 
wszechwiedza  zdaje  się  być  raczej  ideałem  religijnym,  niż  nauko- 
wym. Bóg  zna  wszystkie  fakty,  bo  jest  Stwórcą  i  Opatrznością 
świata,  a  Sędzią  ludzkich   chęci   i   czynów.    Według  psalmisty,  Bóg 

»  widzi  i  sprawy  nasze  i  myśli  zamknione, 
bo  przezeń  serca  nasze  stworzone<  l. 

Jakże  inaczej  Arystoteles  pojmuje  doskonałą  wiedzę!  I  według 
niego  mędrzec  wie  wszystko;  nie  zna  atoli  faktów  szczegó- 
łowych, lecz  ma  tylko  wiedzę  ogółu.  Znając  zaś  ogół,  zna  po- 
niekąd i  wszystkie  szczegóły,  podpadające  pod  ogół.  Fotencyal- 
nie  zatem  wie  wszystko,  co  można  w  ogóle  wiedzieć.  Lecz  tylko 
potencyalnie;  aktualna,  istotna  wszechwiedza  nie  jest  ideałem  Stagiryty2. 

2.  Skjro  nie  wszystkie  sądy  prawdziwe  należą  do  nauki,  to 
poza  prawdziwością  musi  jeszcze  istnieć  jakaś  inna 
wartość,  która  sądy  podnosi  do  godności  prawd  nau- 
kowych. 

Już  Sokrates  i  jego  wielcy  następcy  za  tę  wartość  dodatkową 
uważali  ogólność.  Wiedza  naukowa,  mówi  Arystoteles,  nie  tyczy 
się  zdarzeń  przypadkowych  (jakiem  był  skok  pchły  ze  brwi  Chaj- 
refonta),  ale  taktów,  powtarzających  się  stale  lub  przynajmniej 
często.  Wyrazem  takich  faktów  są  sądy  ogólne,  i  tylko  one  na- 
leżą do  nauki3. 

Ogólność  wszelako  nie  jest  ani  niezbędną,  ani  wystarczającą  ce- 
chą prawd  naukowych.  Nie  jest  cechą  niezbędną,  bo  nie  można 

czy}  Edmund  Źegota  Cięgle  wic  z  (Biblioteka  przekładów   z  literatury  staroży- 
tnej, nr.  2,  Kraków,  Akad.  Umiej.,  1907,  str.  46,  wiersz  145  i  nast). 

1  Psalm  33,  Exultate  iusti  in  Domino,  przekładania  Jana  Kochanow- 
skiego (Dzieła  wszystkie,  wyd.  pomnikowe,  w  Warszawie  1884,  t.  I,  str.  52, 
wiersz  29  i  30).  Por.  także  Psalm  139. 

2  Met.  A  2,  982  a  8  i  nast.,  21  i  nast.:  UTtoXa|i[5avGU-sv  5tj  7tp(oxov  u.ev  irct- 
cTotafta'.  7idvxa  xcv  ascpćv  foc  ivbix&ztu,  jjlyj  xad-'  §xaaxov  sxovxa  s7tioxr^Yjv  auxwv . . . 
zb  u.ev  rcavxa  ŚTuaraaO-ai  z&  u.dX!.ax'  §xovxt,  xyjv  zaO-óXot)  kr^ozr^t]^  avayxalov  ÓTiip- 
X«W '  ouxo$  yap  oT5ś  tkdj  nocna.  xa  U7ioxstfieva. 

8  Met.  E  2,  1027  a  20,  21,  26:  6xi  8'  imozr^ri  ow  Ioxi  xou  aou.pePYjxóxoc 
zavspóv  krj.zzr^  (jlsv  yap  rcaaa  9)  xou  asi  73  xoj  d)g  iizi  zb  no\b...  zb  8ś  ai)|A|3ejty- 
xó(  £oxi  Tiapd  xauxa.  —  B  6,  1003  a  15 :  za$óXoo  yap  cd  £7uax7$u.ai  7tavxułv> 
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wykreślić  z  nauki  sądów  jednostkowych.  Zdanie  jednostkowe 
♦  Władysław  Jagiełło  zwyciężył  pod  Grunwaldem*  głosi  o  waźnem 
zdarzeniu  historycznem;  sąd  jednostkowy,  przewidujący  na  mocy 
rachunku  istnienie  płanety  Neptuna,  należy  do  największych  tryum- 
fów astronomii.  Bez  sądów  jednostkowych  historya  przestałaby  istnieć 
jako  nauka,  a  z  wiedzy  przyrodniczej  pozostałyby  strzępy  teoryi. 
Ogólność  nie  jest  wystarczającą  cechą  prawd  naukowych. 
O  cztero  wierszu  Mickiewicza: 

»Na  każdem  miejscu  i  o  każdej  dobie, 
gdziem  z  tobą  płakał,  gdziem  się  z  tobą  bawił, 
wszędzie  i  zawsze  będę  ja  przy  tobie, 
bom  wszędzie  cząstkę  mej  duszy  zostawił«, 

można  orzec  następujące  sądy  ogólne: 

> Każdy  wiersz  zawiera  literę  s«. 

»Każdy  wiersz,  który  zawiera  literę  m,  zawiera  ją  dwa  razy*. 

>W  każdym  wierszu  ilość  liter  m  jest  funkcyą  ilości  liter  s, 
wedle  wzoru: 

m  =  s2  —  5  s  -f-  6 «  l. 

Takich  prawd  ogólnych  można  tworzyć  bez  liku;  czy  zali- 
czymy je  do  nauki? 

3.  Arystoteles,  przyjmując  ogólność  jako  znamię  prawd  nau- 
kowych, ulegał  urokowi  wartości  metafizycznej.  Na  dnie  stale 
powtarzających  się  faktów  przeczuwał  byt  trwały,  różny  od  zniko- 
mych zjawisk  świata  zmysłowego.  Dzisiaj  uczeni  widzą  w  ogólności 
raczej  wartość  praktyczną. 

Sądy  ogólne,  określając  warunki  powstawania  zjawisk,  pozwa- 
lają przewidywać  przyszłość,  wywoływać  zjawiska  pożyteczne,  a  za- 
pobiegać szkodliwym.  Stąd  pogląd,  że  prawdy  naukowe  to  sądy 
praktycznie  cenne,  reguły  skutecznego  działania2. 


1  Przytoczony  czterowiersz  jest  trzecią  zwrotką  poematu  Do  M***,  zaczy- 
nającego się  od  słów:  Precz  z  moich  oczu.  (Dzieła  Ad.  Mickiewicza,  wyd. 
Tow.  lit.  im.  Ad.  Mickiewicza,  t.  I,  we  Lwowie  1896,  str.  179).  Z  formułki  wy- 
nika, że  dla  s  =  1  (wiersz  pierwszy  i  drugi)  m  ■=  2,  dla  s  =  2  (wiersz  trzeci) 
m  =  0,  dla  s  =  4  (wiersz  czwarty)  m  =  2. 

2  A.  Comte  (Cours  de  philosophie  positive,  t.  I,  wyd.  2,  Paryż  1864, 
str.  51)  stosunek  nauki  do  działania  określił  w  następujących  słowach:  Science, 
d'ou  prśvoyance;  prevoyance,  d'ou  action.  Comte  jednak  nie  upatrywał  jeszcze  celu 
nauki  w  przewidywani  u  lub  działaniu  (por.  przy  p.  3  na  str.  6).  Dziś  pragmatyzm 
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Lecz  i  wartość  praktyczna  nie  jest  niezbędną  ani  wystarcza- 
jącą cechą  prawd  naukowych.  Twierdzenie  Gaussa,  że  każda  liczba 
pierwsza  kształtu  An  +  1  jest  iloczynem  dwu  liczb  sprzężonych,  nie 
ma  wartości  praktycznej  \  Natomiast  wiadomość  z  policyi,  że  ode- 
brano złodziejom  skradzione  przez  nich  rzeczy,  jest  prawdą,  dla 
poszkodowanych  praktycznie  bardzo  cenną.  A  ile  to  zjawisk  można 
przewidzieć,  ilu  wypadkom  skutecznie  zapobiec,  na  mocy  prawa, 
którego  w  tern  brzmieniu  nie  znał  Galileusz:  » Wszystkie  ołówki 
Towarzystwa  akcyjnego  Majewski  i  Spółka  w  Warszawie,  niezawie- 
szone  ani  podparte,  spadają  z  prędkością,  wzrastającą  proporcyo- 
nalnie  do  czasu  spadania!* 

Nisko  myślą  o  nauce  ci.  co  radzi  by  z  niej  zrobić  służebnicę 
życia  codziennego.  Wzniosłej,  choć  nie  lepiej,  myślał  Tołstoj,  gdy 
potępiając  badania  eksperymentalne,  żądał  od  nauki  jedynie  pou- 
czenia w  sprawach  etycznych2.  Nauka  ma  ogromne  znaczenie 
praktyczne,  może  podnieść  człowieka  etycznie,  bywa  źródłem  zado- 
wolenia estetycznego;  ale  istotna  jej    wartość   leży   w  czem   innem. 

4.  Arystoteles  początek  nauki  upatrywał  w  zdziwieniu. 
Dziwili  się  Grecy,  że  bok  i  przekątnia  kwadratu  nie  mają  wspólnej 
miary3.     Zdziwienie  jest  stanem  psychicznym  intelektualno-uczucio- 

prawdziwość  utożsamia  z  pożytkiem,  a  H.  Bergson,  rzucając  w  L'evolution 
crćatrice  (wyd.  5,  Paryż  1909,  str.  151)  hasło:  homo  faber  zamiast:  homo  sapiens 
(co  przed  nim  zresztą  powiedział  już  Carlyle:  Man  is  a  Tool-using  animal 
[Handthierendes  Thier],  Sartor  Resarlus,  księga  1,  rozdz.  5)  cały  rozum  czło- 
wieka stawia  na  usługi  działalności  praktycznej.  —  H.  Poincare  w  książce 
swej  La  valeur  de  la  science  (Paryż  1911,  str.  218)  cytuje  następujące  zdanie 
Le  Roy'a,  zwolennika  Bergsona:  la  science  n'est  qu'une  regle  d'action. 

1  Gauss,  Theoria  residuorum  biąuadraticorum,  commentatio  secunda, 
§.  33.  —  Przykłady:  5  =  (1  +  2*1  (1  —  2t),  13  =  (2  +  Si)  (2  —  3t),  i  t.  d.  Twier- 
dzenie Gaussa  jest  równoważne  twierdzeniu  Ferm  a  Pa,  że  każda  liczba  pier- 
wsza kształtu  4w  +  l  da  się  przedstawić  jako  suma  dwu  kwadratów;  n.  p. 
5  =  1*  +  22,  13  =  2»  +  3J  i  t.  d. 

2  L.  Tołstoj  uwagi  swe  o  celach  nauki  zamieścił  w  zakończeniu  książki 
przeciw  współczesnej  sztuce  (Znam  to  dzieło  tylko  w  przekładzie  niemieckim: 
Gegen  die  modernę  Kunst,  deutsch  von  Wilhelm  Thal,  Berlin  1898,  str.  171  i  n.). 
Tołstoja  cytuje  H.  Poincare  w  artykule  Le  choix  des  faits,  zawierającym  się 
w  książce  jego:  Science  et  methode  (Paryż  1908,  str.  7). 

3  Met.  A 2,  982  &  11  i  nast.:  5ta  ydcp  xb  d-auu.GćCsiv  ol  av$pco7ioi  xal  v:Jv 
■/.ca  zb  7ip(Sxcv  rjp£avxo  cptXoaocpecv . . .  983  a  16:  •9-auu.aaxóv  yap  s!vai  Soxei  rcaoiv, 
eX  xt  (scil.  rj  5idu.expoc)  tfi  śXaxioxw  \xft  u.£xpeixat. —  Comte  (w  miejscu,  cytowanem 
na  str.  5)  twierdzi,  że  poznanie  praw  zjawisk  zaspokaja  silną  potrzebę  umysłu, 
jaka  wyraża  się  w  zdziwieniu,  śtonnement. 
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wym.  Stanów  takich  istnieje  więcej,  jak  ciekawość,  lęk  przed 
nieznanem,  niedowierzanie,  niepewność.  Nie  są  one  dotąd 
dokładnie  zbadane,  ale  pobieżna  już  analiza  wykazuje  w  nich  wszyst- 
kich, obok  czynników  emocyonalnych,  pierwiastek  intelektualny,  pra- 
gnienie wiedzy1. 

Pragnienie  to  tyczy  się  faktów,  ważnych  dla  jednostek  albo 
dla  wszystkich  ludzi.  Zakochany,  którego  dręczy  niepewność,  czy 
ukochana  mu  sprzyja,  radby  poznać  fakt,  ważny  dla  niego  samego. 
Ale  każdy  człowiek  z  łękiem  i  ciekawością  spogląda  ku  śmierci, 
usiłując  daremnie  zgłębić  jej  tajemnicę.  O  pragnienia  jednostek 
nauka  się  nie  troszczy;  bada  to,  co  w  każdym  człowieku  może 
wzbudzić  chęć  wiedzy. 

Jeśli  to  zdanie  jest  trafne,  to  wartość  dodatkową,  którą 
oprócz  prawdziwości  każdy  sąd  winien  posiadać,  aże- 
by należał  do  nauki,  możnaby  określić  jako  zdolność 
wywoływania  lub  zaspokajania,  bezpośrednio  albo 
pośrednio,  potrzeb  intelektualnych  ogólno-ludzkich. 
t.  zn.  takich,  które  odczuć  może  każdy  człowiek,  sto- 
jący na  pewnym  stopniu  rozwoju  umysłowego. 

5.  Prawda  o  skoku  pchły  ze  brwi  Chajrefonta  nie  należy  do 
nauki,  bo  nie  wzbudza  ani  nie  zaspokaja  żadr.ej  potrzeby  intelek- 
tualnej. Wiadomość  z  poiicyi  o  skradzionych  rzeczach  zaciekawić 
może  co  najwyżej  jednostki.  Nikomu  również  nie  zależy  na  wiedzy, 
ile  razy  litery  m  i  s  pojawiają  się  w  pewnym  wierszu,  i  jaki  zwią- 
zek łączy  te  ilości.  Nawet  sąd  o  spadaniu  ołówków  Majewskiego  nie 
znajdzie  się  w  podręczniku  fizyki,  bo  chęci  poznania  czyni  już  za- 
dość ogólne  prawo  o  spadaniu  ciał  ciężkich. 

Twierdzenie  Gaussa  o  możności  rozłożenia  liczb  pierwszych 
kształtu  An-\-l  na  czynniki  zespolone  znane  jest  tylko  niewielu 
uczonym.  A  jednak  należy  do  nauki,  bo  odsłania  dziwną  prawidło- 
wość liczb.  Prawa  zaś  liczb,  tego  potężnego  narzędzia  badania, 
budzą  ciekawość  w  każdym  myślącym  człowieku.  Istnienie  płanety 
Neptuna  nie  wszystkich  może  obchodzi.  Ale  fakt  ten  potwierdza 
syntezę  Newtona  o  budowie  systemu  słonecznego.  Przyczynia 
się  więc  pośrednio  do  zaspokojenia  potrzeby  umysłowej,  odczuwanej 
przez  ludzkość  od  najdawniejszych  czasów.  Zwycięstwo  Jagiełły,  jako 


1  Stany   niepewności,   o   iie   występują   w  pragnieniach,   zanalizował  WZ. 
Witwicki  (Analiza  psychologiczna  objawów  woli,  Lwów  1904,  str.  99  i  nast.). 


g  Jan  Łukasiewicz 

takie,  Japończyka  może  nie  zajmie.  Ale  zdarzenie  to  jest  waźnem 
ogniwem  w  dziejowym  stosunku  dwu  narodów,  a  dzieje  narodu  nie 
mogą  być  obojętne  żadnej  kulturalnej  jednostce. 

Jak  sztuka  wyrosła  z  tęsknoty  za  pięknem,  tak  naukę  wytwo- 
rzyć popęd  do  wiedzy.  Szukać  celów  nauki  poza  sferą  myślową  jest 
równie  wielkim  błędem,  jak  krępować  sztukę  względami  na  pożytek. 
Zarówno  uprawnione  są  hasła:  » nauka  dla  nauki «  i  » sztuka  dla 
sztuki*. 

6.  Każda  potrzeba  intelektualna,  której  nie  można  natychmiast 
zaspokoić  w  doświadczeniu,  daje  początek  rozumowaniu.  Kto 
dziwi  się  niewspółmierności  boku  i  przekątni  w  kwadracie,  pragnie 
sobie  ten  fakt  wytłómaczyć;  szuka  więc  racyi,  z  którychby  sąd 
o  niewspółmierności  wynikał  jako  następstwo.  Kto  lęka  się  przej- 
ścia ziemi  przez  ogon  komety,  stara  się  wywnioskować  przy 
pomocy  znanych  praw  przyrody,  jakie  następstwa  mogłoby  to  zda- 
rzenie wywołać.  Matematyk,  niepewny,  czy  równanie  xn  -\-  yn  =  z" 
jest  nierozwiązalne  w  liczbach  całkowitych  i  różnych  od  zera  dla 
n  >  2,  szuka  dowodu,  czyli  sądów  pewnych,  któreby  uzasadniły 
to  znane  twierdzenie  Fermata.  Człowiek,  który  ulega  halucynacyom 
i  nie  dowierza  w  danej  chwili  swoim  spostrzeżeniom,  pragnie 
sprawdzić  ich  objektywność;  szuka  więc  następstw  założenia,  że 
nie  doznaje  halucynacyi.  Pyta  się  n.  p.  innych,  czy  to  samo  widzą. 
Tłómaczenie,  wnioskowanie,  dowodzenie,  sprawdzanie  są  rodzajami 
rozumowania  l. 

W  każdem  rozumowaniu  zawierają  się  przynajmniej  dwa  sądy, 
które  są  połączone  formalnym  stosunkiem  wynikania.  Zbiór  są- 
dów, powiązanych  takimi  stosunkami,  nazwać  można  syntezą. 
Ponieważ  wszelką  ogólno-ludzką  potrzebę  intelektualną  zaspokoić 
może  jedynie  rozumowanie,  nie  zaś  doświadczenie,  z  natury  rzeczy 
zawsze  indywidualne,  więc  okazuje  się  z  tego,  że  do  nauki 
nie  należą  sądy  odosobnione,  lecz  tylko  syntezy  sądów. 

7.  W  skład  każdej  syntezy  sądów  wchodzi,  jako  czynnik  nie- 
zbędny, formalny  stosunek  wynikania.  Najpospolitszym,  chociaż  nie 
jedynym  przykładem    sądów,    połączonych    takim   stosunkiem,   jest 

1  Prof.  K.  Twardowski  użył  pierwszy  wyrazu  »rozumowanie«  jako 
terminu  ogólnego,  obejmującego  »wnioskowanie«  i  » dowodzenie*.  (Zasadnicze 
pojęcia  dydaktyki  i  logiki,  Lwów  1901,  str.  49  ust.  97).  Kontynuując  poglądy 
prof.  Twardowskiego,  wypracowałem  teoryę  rozumowania,  naszkicowaną  w  ust.  7 
niniejszej  rozprawy. 
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sy  log  izm:  » Jeśli  każde  S  jest  M,  a  każde  M  jest  P,  to  każde  S 
jest  P«.  Stosunek  wynikania,  który  przesłanki  sylogizmu  łączy  z  kon- 
kluzyą,  nazywa  się  formalnym,  bo  zachodzi  bez  względu  na  zna- 
czenie terminów  #,  jl/,  P,  określających  »materyęt  sylogizmu. 

Formalny  stosunek  wynikania  jest  niesymetryczny,  t.  zn. 
posiada  tę  właściwość,  że  gdy  sąd  lub  zbiór  sądów  A  pozostaje  w  sto- 
sunku wynikania  do  B,  to  B  może,  lecz  nie  musi  pozostawać  w  tym 
stosunku  do  A.  Sąd  A,  z  którego  B  wynika,  jest  racyą,  B  —  na- 
stępstwem. Przejście  od  racyi  do  następstwa  określa  kierunek 
wynikania. 

Rozumowanie,  które  wychodzi  z  racyi,  a  szuka  następstw,  na- 
zywa się  dedukcyą;  rozumowanie,  które  wychodzi  z  następstw, 
a  szuka  racyi,  nazywa  się  redukcyą.  W  dedukcyi  kierunek  wy- 
nikania i  rozumowania  są  z  sobą  zgodne;  w  redukcyi  są  sobie 
przeciwne. 

Rozumowanie  dedukcyjne  może  być  wnioskowaniem  albo  spraw- 
dzaniem, redukcyjne  —  tłómaczeniem  lub  dowodzeniem.  Jeśli  z  da- 
nych sądów  pewnych  wyprowadzamy  następstwa,  wnioskujemy; 
jeśli  do  danych  sądów  pewnych  doszukujemy  racyi,  tłóma- 
czymy.  Jeśli  szukamy  sądów  pewnych,  któreby  z  danych  niepe- 
wnych wynikały  jako  następstwa,  sprawdzamy;  jeśli  szukamy 
sądów  pewnych,  z  którychby  dane  niepewrne  wynikały  jako  na- 
stępstwa, dowodzimy. 

8.  W  każdem  rozumowaniu  tkwi  pierwiastek  twórczy;  naj- 
wybitniej  przejawia  się  w  tłómaczeniu. 

Jednym  z  rodzajów  tłómaczenia  jest  i  n  d  u  k c  y  a  niezupełna. 
Jest  to  sposób  rozumowania,  który  do  danych  sądów  jednostkowych, 
pewnych:  »/Sj  jest  P,  S2  jest  P,  Sz  jest  P...«  doszukuje  racyi  w  for- 
mie sądu  ogólnego:  »każde  S  jest  P«. 

Indukcya  niezupełna,  jak  każde  rozumowanie  redukcyjne,  nie 
uzasadnia  wyniku  rozumowania  na  podstawie  punktu  wyjścia. 
$i5  $2>  Ą  bowiem  nie  wyczerpują  zakresu  pojęcia  S,  a  wniosko- 
wanie z  niektórych  tylko  sądów  jednostkowych  na  sąd  ogólny 
nie  jest  formalnie  dozwolone.  Dlatego  też  wynik  indukcyi  niezupełnej 
nie  jest,  jako   taki,  sądem   pewnym,  lecz   tylko  prawdopodobnym1. 

1  Powyższy  pogląd  na  istotę  wnioskowania  indukcyjnego  zgadza  się  z  t.  zw. 
inwersyjną  teoryą  indukcyi,  stworzoną  przez  Jevonsa  i  Sigwarta.  (Zob.  roz- 
prawę moją  O  indukcyi  jako  inwersyi  dedukcyi,  Przegląd  filozoficzny,  roczn.  VI, 
1903,  str.  9). 
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Uogólnienie:  »każde  S  jest  P«,  można  pojąć  albo  jako  zbiór 
sądów  jednostkowych,  albo  jako  zależność:  » jeśli  coś  jest  S,  jest  P«. 
O  ile  uogólnienie  jest  zbiorem  sądów  jednostkowych,  obejmuje  nie- 
tylko  wypadki  zbadane,  ale  i  nieznane.  Zakładając,  że  wypadki  nie- 
znane zachowują  się  tak,  jak  zbadane,  nie  odtwarzamy  faktów, 
danych  w  doświadczeniu,  lecz  na  wzór  sądów  o  wypadkach  zna- 
nych tworzymy  sądy  nowe. 

0  ile  uogólnienie  wyraża  zależność,  wprowadza  czynnik  do- 
świadczeniu obcy.  Od  czasów  Hume'a  wolno  tylko  mówić,  że  spo- 
strzegamy współistnienie  lub  następstwo  zjawisk,  ale  nie  ich  zale- 
żność3. Sąd  o  zależności  nie  odtwarza  więc  faktów,  danych 
w  doświadczeniu,  lecz  znowu  jest  wyrazem  twórczej  myśli  czło- 
wieka. 

Nikła  to  jeszcze  twórczość;  poznamy  pełniejszą. 

9.  Rozważmy  uogólnienie  Galileusza:  -Wszystkie  ciała  ciężkie, 
niezawieszone  ani  podparte,  spadają  z  prędkością,  wzrastającą  prc 
porcyonalnie  do   czasu   spadania*.    W  uogólnieniu    tern  zawiera  się 
prawo,  wyrażające  związek  funkcyonalny  między  prędkością  v.  a  cza- 
sem spadania  i.  o  wzorze:  v  =  gt. 

Wielkość  ł  może  przybierać  wartości  całkowite,  ułamkowe, 
niewymierne,  przestępne.  Powstaje  nieskończona  moc  sądów  o  wy- 
padkach, których  nikt  nigdy  nie  stwierdził  i  nie  zdoła  stwierdzić. 
Oto  jeden,  wspomniany  już  czynnik  twórczy. 

Drugi  tkwi  w  kształcie  związku.  Żaden  pomiar  nie  jest  do- 
kładny. Niepodobna  więc  stwierdzić,  że  prędkość  jest  dokładnie 
proporcyonalna  czasowi  spadania.  A  więc  i  kształt  związku  nie 
odtwarza  faktów,  danych  w  doświadczeniu:  cały  związek  jest 
twórcze m  dziełem  umysłu. 

Wiemy  zresztą  skądinąd,  że  prawo  o  spadaniu  ciał  ciężkich 
może  być  tylko  w  przybliżeniu  prawdziwe.  Suponuje  bowiem  wa- 
runki nieistniejące,  jak  stałość  przyspieszenia  ziemskiego  lub  brak 
oporu  powietrza.  Nie  odtwarza  więc  rzeczywistości,  lecz  tyczy  się 
jedynie  fikcyi. 

To  też  historya  uczy.  że  prawo  to  nie  wyrosło  z  obserwacji 
zjawisk,  lecz  zrodziło  się   a  priori   w  twórczym    umyśle  Galileusza. 

1  W  zależności  tkwi  pojęcie  związku  koniecznego,  którego  zmysłami  spo- 
strzec nie  można.  (D.  Hu  me,  Badanie  dotyczące  rozumu  ludzkiego,  przekład 
Łukasiewicza  i  Twardowskiego.  Wydawnictwo  Polskiego  Towarzystwa  filozofi- 
cznego we  Lwowie,  t.  I,  str.  88,  ust.  100). 
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Dopiero  po  stworzeniu  prawa  Galileusz  sprawdzał  następstwa 
jego  na  faktach  l.  Taką  jest  rola  doświadczenia  w  każdej  teoryi 
przyrodniczej :  byćbodźcemjeno  dlatwórczych  pomysłów 
i  dostarczać  materyału  dla  ich  sprawdzania. 

10.  Jnnyra  rodzajem  Uómaczenia  jest  tworzenie  hipotez. 
Tworzyć  hipotezę,  znaczy  przyjmować  istnienie  faktu,  niestwierdzo- 
n^go  w  doświadczeniu,  w  tym  celu.  by  z  sądu  o  nim  jako  racyi 
częściowej,  wyprowadzić  dany  sąd  pewny  jako  następstwo.  Ktoś 
wie  n.  p.,  że  jakieś  S  jest  P;  ale  nie  wie  dlaczego.  Chcąc  znaleść 
wyjaśnienie,  przyjmuje,  że  owo  ^'  jest  i¥,  chociaż  w  doświadczeniu 
tego  faktu  nie  stwierdza.  Wie  wszakże,  że  każde  M  jest  P;  jeśli 
więc  przyjmie,  że  S  jest  M,  to  z  obu  tych  sądów  może  wysnuć 
wniosek,  że  S  jest  P. 

Hipotezą  był  sąd  o  istnieniu  Neptuna,  zanim  nie  stwierdzono 
tego  faktu  doświadczalnie.  Hipotezą  jest  dotąd  sąd  o  istnieniu  Wui- 
kana,  płanety,  bliższej  słońca,  niż  Merkury.  Hipotezą  jest  i  będzie 
zawsze  pogląd,  że  istnieją  atomy,  elektrony  iub  eter2.  Na  hipotezach 
spoczywa  caia  paleontologia;  nie  zjawisk  bowiem,  dostępnych  spo- 
strzeżeniu, tyczy  się  n.  p.  zdanie,  że  pewne  szare  bryłki  wapienia, 
znajdowane  na  Podolu,  są  śladami  ramienionogów,  żyjących  w  sy- 
lurze  albo  dolnym  dewonie.  Historya  jest  olbrzymią  siecią  hipotez, 
które  przy  pomocy  sądów  ogólnych,  wziętych  najczęściej  z  praktyki 
życiowej,  tłómaczą  fakty,  dane  w  doświadczeniu,  t.  za  zabytki,  do- 
kumenty, urządzenia,  zwyczaje,  dziś  istniejące. 

Wszystkie  hipotezy  są  tworami  umysłu;  kto  bowiem  przyj- 
muje fakt,  niestwierdzony  w  doświadczeniu,  tworzy  coś  nowego. 
Hipotezy  —  to  trwałe  składniki  wiedzy,  nie  zaś  tymczasowe  po- 
mysły, któreoy  przez  sprawdzenie  zmieniały  się  w  ustalone  prawdy. 

1  Por.  E.  Mach.  Die  Mechanik  in  ihrer  Entwickelung.  6  wycL  Lipsk  1908, 
str.  129  i  nast. 

2  Wiele  przykładów,  wykazujących  pierwiastki  twórcze  w  fizyce,  podaje 
Dr.  Bronisław  Biegeleisen  w  rozprawie  O  twórczości  w  naukach  ścisłych 
(Przegląd  filozoficzny,  roczn.  XIII,  1910,  str.  263  i  387).  Dr.  Biegeleisen  zwraca 
między  innemi  uwagę  na  uzmysławianie  teoryi  fizykalnych  przez  modele  me- 
chaniczne (str.  389  i  nast.).  Między  modelem,  objaśniającym  teoryę.  a  wyna- 
lazkiem, który  jest  niewątpliwie  dziełem  twórcze m,  istnieje  tylko  różnica 
w  celu  i  stosowaniu  tych  przedmiotów.  Modele  istnieją  i  w  dziedzinie  logiki; 
n.  p.  fortepian  logiczny  Jevonsa  (zob.  rysunek  w  książce  jego:  The  Principles 
of  Science,  Londyn  1883)  lub  maszyny  logiczne  Marquand'a  (zob.  Studies  in 
Logic  by  Members  of  the  John  Hopkins  University,  Boston  1883,  str.  12  i  nast.). 
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Sąd  o  fakcie  tylko  wtedy  przestaje  być  hipotezą,  gdy  fakt  ten  mo- 
żna stwierdzić  w  bezpośredniem  doświadczeniu.  To  zdarza  się 
wyjątkowo.  Wykazać  zaś  tylko,  że  następstwa  hipotezy  zgodne 
są  z  faktami,  nie  znaczy  zamienić  hipotezę  w  prawdę.  Z  prawdzi- 
wości następstwa  bowiem  nie  wynika  prawdziwość  racyi. 

11.  Inne  rodzaje  rozumowania  nie  kryją  w  swej  treści  pier- 
wotnych czynników  twórczych,  tak  jak  tłómaczenie.  Dowodzenie 
bowiem  szuka  racyi  znanych;  wnioskowanie  zaś  i  sprawdzanie 
rozwijają  następstwa,  zawarte  już  w  danych  przesłankach.  W  ka- 
żdem  rozumowaniu  tkwi  jednak  formalny  czynnik  twórczy:  logi- 
czna zasada  rozumowania. 

Zasada  rozumowania  to  sąd.  orzekający,  że  między  pewnemi 
formami  sądów  zachodzi  stosunek  wynikania.  Sylogizm:  » jeśli  S  jest  M, 
a,  M  jest  P,  to  S  jest  P«,  jest  zasadą  rozumowania1. 

Zasady  rozumowania  nie  odtwarzaj  ą  faktów,  danych  w  do- 
świadczeniu; ani  bowiem  niesymetryczny  stosunek  wynikania  nie 
jest  przedmiotem  doświadczenia,  ani  też  formy  sądów,  jak  > S  jest  P«, 
nie  wyrażają  zjawisk. 

Stosunki  niesymetryczne  nie  łączą  nigdy  przedmiotów  rzeczy- 
wistych. Niesymetrycznym  bowiem  zowie  się  stosunek,  który  może, 
ale  nie  musi  zachodzić  między  B  i  A,  gdy  zachodzi  między  A  i  B. 
Jeśli  zaś  A  i  B  istnieją  rzeczywiście,  to  każdy  stosunek  albo  za- 
chodzi między  nimi,  albo  nie  zachodzi.  Faktyczność  wyklucza  mo- 
żliwość. 

Możliwość  tkwi  i  w  formach  sądów.  Terminy  S  i  P  to 
zmienne,  które  nie  oznaczają  wprawdzie  nic  określonego,  ale  co- 
kolwiekbądź  oznaczać  mogą.  Czynnik  możliwości  wystarcza,  by 
uznać  zasady  rozumowania  za  twory  umysłu,  nie  zaś  za  odtwo- 
rzenia faktów  rzeczywistych. 

Logika  jest  nauką  apryoryczną.  Twierdzenia  jej  są  prawdziwe 
na  mocy  określeń  i  pewników,  płynących  z  rozumu,  nie  z  doświad- 
czenia. Nauka  ta  jest  dziedziną   czystej    twórczości  myślowej. 

12.  Z  logiki  wyrasta  matematyka.  Matematyka,  według  Rus- 
sell'a,  to  zbiór  sądów  postaci  »z  p  wynika  #«,  przyczem  sądy  p  i  q, 
obok  tych  samych  zmiennych,  zawierać  mogą  tylko  stałe  logiczne -. 
Do  stałych  logicznych  należą  zaś  pojęcia  takie,  jak  stosunek  wyni- 

1  Pojęcie  »zasady  rozumowania«  zawdzięczam  prof. K.  Twardowskiemu. 
(Zob.  Zasadnicze  pojęcia  dydaktyki  i  logiki,  Lwów  1901,  str.  30,  ust.  64). 

2  B.  Russell,  The  Principles  of  Mathematics,  Cambridge  1903,  str.  3. 
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kania,  stosunek  indywiduum  do  klasy  i  t.  p.  Jeśli  cała  matematyka 
da  się  sprowadzić  do  logiki,  więc  jest  także  czystym  tworem 
myślowym. 

Do  tej  samej  konkluzyi  prowadzi  rozważanie  poszczególnych 
nauk  matematycznych.  Punkt,  prosta,  trójkąt,  sześcian,  wszystkie 
utwory,  badane  przez  geometryę,  mają  tylko  byt  idealny;  w  doświad- 
czeniu nie  są  dane.  Tern  mniej  istnieją  w  doświadczeniu  figury  nie- 
euklidesowe lub  bryły  wielowymiarowe.  Niema  też  w  świecie  zja- 
wisk liczb  całkowitych,  niewymiernych,  urojonych,  sprzężonych.  Już 
Dedekind  nazwał  liczby  >wolnymi  tworami  ducha  ludzkiego*  1.  Liczby 
zaś  są  podstawą  całej  analizy. 

Logikę  wraz  z  matematyką  moźnaby  przyrównać  do  misternej 
sieci,  którą  zarzucamy  w  niezmierzoną  toń  zjawisk,  by  wyławiać 
z  niej  perły  syntez  naukowych.  Są  to  potężne  narzędzia  badania, 
lecz  tylko  narzędzia.  Sądy  logiczne  i  matematyczne  są  prawdami 
jedynie  w  świecie  bytów  idealnych.  Czy  bytom  tym  odpowiadają 
jakieś  przedmioty  rzeczywiste,  o  tern  zapewne  nigdy  się  nie  dowiemy2. 

Apryoryczne  konstrukcye  umysłu,  wchodząc 
w  skład  każdej  syntezy,  przepajają  całą  naukę  pier- 
wiastkiem idealnym  i  twórczym. 

13.  Czas  teraz  zająć  się  pytaniem:  które  sądy  naukowe  są 
czystem  odtworzeniem  faktów?  Skoro  bowiem  uogólnienia, 
prawa  i  hipotezy,  a  więc  i  wszelkie  teorye  nauk  empirycznych,  oraz 
cały  obszar  nauk  apryorycznych  powstały  przez  twórczą  pracę  umy- 
słu, więc  niewiele  chyba  istnieje  sądów  w  nauce,  czysto  tylko  od- 
twórczych. 

Odpowiedź  na  to  pytanie  jest  na  pozór  łatwa.  Sądem,  czy- 
sto odtwórczym,  może  być  tylko  zdanie  jednostkowe 
o  fakcie,  danym  bezpośrednio  w  doświadczeniu;  n.  p.: 
»tu  rośnie  sosna*,  »ta  igła  magnesowa  teraz  się  odchyla«,  »w  tym 
pokoju  znajdują  się  dwa  okna*.  Kto  jednak  bliżej  przyjrzy  się  tym 
sądom,  i  w  nich  jeszcze  dopatrzy  się  może  pierwiastków  twórczych. 
Wyrazy  »sosna«,  »igła  magnesowa*,  »dwa«  oznaczają  pojęcia, 
a  przez  nie  przeziera   ukryta  praca  ducha.    Wszystkie  fakty,  ujęte 

1  R.  Dedekind,  Was  sind  und  was  sollen  die  Zahlen,  Brunswig  1888, 
str.  VII:  die  Zahlen  sind  freie  Schópfungen  des  menschlichen  Geistes. 

2  W  pracy  O  zasadzie  sprzeczności  u  Arystotelesa  (Kraków  1910,  str.  133 
i  nast.)  starałem  się  wykazać,  że  nawet  tego  nie  możemy  być  pewni,  czy  przed- 
mioty rzeczywiste  podlegają  zasadzie  sprzeczności. 


14  Jan  Łukasiewicz 

w  słowa,  są  już,  choćby  prymitywnie,  opracowane  przez  człowieka.  »Fakt 
surowy*,  nietknięty  przez  umysł,  zdaje  się  być  pojęciem  granicznem. 

Jakkolwiek  rzecz  się  ma,  czujemy  przecież,  że  twórczość  umy- 
słu nie  jest  nieograniczona.  Idealistyczne  systemy  teoryi  poznania  nie 
zdołają  wyrugować  poczucia,  że  istnieje  jakaś  rzeczywistość,  nieza- 
leżna od  człowieka  i  że  szukać  jej  należy  w  przedmiotach  spo- 
strzeżeń, w  doświadczeniu.  Zbadać,  co  w  tej  rzeczywistości  po- 
chodzi od  umysłu  ludzkiego,  jest  od  dawna  wielkiem  zadaniem  filozofii1. 

14.  Dwa  rodzaje  sądów  należy  wyróżnić  w  nauce:  O  jednych 
przyjmujemy,  że  odtwarzają  fakty,  dane  w  doświadczeniu,  inne 
są  wytworzone  przez  umysł  człowieka.  Sądy  pierwszej  kategoryi 
są  prawdziwe,  ponieważ  prawdziwość  polega  na  zgodności  myślenia 
i  bytu;  czy  prawdziwe  są  sądy  i  drugiej  kategoryi? 

Nie  możemy  orzec  stanowczo,  iż  są  fałszywe.  To,  co  umysł 
wytworzył,  nie  musi  być  tylko  fantazyą.  Ale  nie  mamy  też  prawa 
uznać  je  za  prawdziwe.  Nie  wiemy  bowiem  na  ogół,  czy  odpo- 
wiada im  byt  rzeczywisty.  Mimo  to  włączamy  je  do  nauki,  o  ile 
powiązane  są  stosunkami  wynikania  z  sądami  pierwszej  kategoryi 
i  nie  prowadzą  do  następstw,  niezgodnych  z  faktami. 

Błędne  jest  przeto  zdanie,  że  celem  nauki  jest  prawda.  Nie 
dla  prawdy  umysł  tworzy.  Celem  nauki  jest  budowa  syntez, 
zaspokajających  ogólno-ludzkie  potrzeby  intelektualne. 

W  skład  tych  syntez  wchodzą  sądy  prawdziwe  o  faktach;  one 
głównie  wzbudzają  potrzeby  intelektualne.  To  są  elementy  re- 
konstrukcyjne. Ale  do  syntez  należą  i  sądy  twórcze;  one  za- 
spokajają potrzeby  intelektualne.  To  są  elementy  konstruk- 
cyjne. Elementy  jedne  i  drugie  jednoczą  się  w  całość  dzięki  logi- 
cznym stosunkom  wynikania.  Stosunki  te  syntezom  sądów  nadają 
charakter  nauko  w  y. 

Twórczość  poetycka  nie  różni  się  od  naukowej  większym  po- 
lotem fantazyi.  Kto  jak  Kopernik  ziemię  ruszył  z  posad  i  pchnął  ją 
na  tory  w  krąg  słońaa,  lub  jak  Darwin  ujrzał  w  mgle  dziejów  ge- 

1  Kopernikariska  myśl  Kanta,  który  próbował  dowieść,  że  raczej  przed- 
mioty stosują  się  do  poznawania,  niż  poznawanie  do  przedmiotów,  zawiera  po- 
glądy, sprzyjające  tezie  o  twórczości  w  nauce.  Usiłowałem  atoli  przeprowadzić 
tę  tezę  nie  na  podstawie  jakiejś  specyalnej  teoryi  poznania,  tylko  na  gruncie 
potocznego  realizmu,  przy  pomocy  wyników  moich  badań  logicznych. 
Z  tego  samego  powodu  nie  uwzględniłem  również  pragmatyzmu  James'a  ani 
humanizmu  Schillera. 
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nezyjskie  przemiany  gatunków,  godzien  stanąć  obok  największych 
poetów.  Uczony  tern  jednak  różni  się  od  poety,  że  zawsze  i  wszę- 
dzie rozumuje.  Nie  wszystko  musi  i  może  uzasadnić,  ale  cokol- 
wiek głosi,  musi  węzłami  logicznymi  powiązać  w  ścisłą  całość.  Na 
dnie  tej  całości  leżą  sądy  o  faktach;  nad  nimi  wznosi  się  teorya, 
która  fakty  tłómaczy,  porządkuje,  przepowiada.  Tak  powstaje  poe- 
mat nauki1. 


Żyjemy  w  okresie  skrzętnego  zbierania  faktów.  Zakładamy 
muzea  przyrodnicze  i  sporządzamy  zielniki.  Zestawiamy  katalogi 
gwiazd  i  kreślimy  mapy  księżyca.  Urządzamy  wyprawy  do  biegunów 
ziemi  i  w  niebotyczne  góry  Tybetu.  Mierzymy,  liczymy,  uprawiamy 
statystykę.  Gromadzimy  zabytki  przedhistoryczne  i  okazy  sztuki  lu- 
dowej. Przetrząsamy  grobowce  starożytne  w  pogoni  za  nowymi  pa- 
pirusami. Wydajemy  źródła  dziejowe  i  układamy  bibliografie.  Każdy 
skrawek  zadrukowanego  papieru  radzibyśmy  uchronić  od  zagłady. 
Cenna  to  praca  i  niezbędna. 

Zbiór  faktów  wszelako  nie  jest  jeszcze  nauką.  Ten  jest  praw- 
dziwym uczonym,  kto  fakty  umie  powiązać  w  syntezy.  Nie  wystar- 
cza zaś  na  to  samo  poznanie  faktów;  trzeba  jeszcze  przynieść  z  sobą 
myśl  twórczą. 

Im  więcej  kto  kształcić  będzie  zarówno  rozum  jak  serce,  im 
bliżej  przestawać  będzie  z  wielkimi  twórcami  ludzkości,  tern  więcej 
twórczych  pomysłów  wysnuje  z  swej  bogatej  duszy.  I  może  kiedyś, 
w  szczęśliwej  chwili,  zabłyśnie  w  nim  iskra  natchnienia,  która 
pocznie  rzecz  wielką.  Albowiem  »  wszystkie  wielkie  rzeczy  na  świe- 
cie: —  powiedział  raz  Adam  Mickiewicz2  —  narody,  prawodawstwa, 
instytucye  wiekowe;  wszystkie  wiary  przed  przyjściem  Chrystusa; 
wszystkie  nauki,  wynalazki,  odkrycia,  wszystkie  arcydzieła  poezyi 
i  sztuki  —  wszystkie  wzięły  początek  w  natchnieniu  proroków, 
mędrców,  bohaterów,  poetów*. 

1  Ign.  Matuszewski  w  rozprawie  swej  Cele  sztuki,  zawartej  w  książce 
Twórczość  i  twórcy  (Warszawa  1904).  rozwija  podobne  poglądy  o  twórczości 
w  nauce.  Badania  jego,  podjęte  w  innym  celu  i  z  innego  punktu  widzenia,  do- 
prowadziły do  tych  samych  wyników,  do  jakich  wiodą  rozważania  logiczne. 

2  Powiedzenie  to,  zaczerpnięte  z  listów  z  podróży  Odyńca,  cytuje  Wł. 
Biegański  w  pracy  swej  O  filozofii  Mickiewicza  (Przegląd  filozoficzny,  roczn.  X, 
1907,  str.  205). 
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Nowsza  socyologia  lubi  porównanie  społeczeństwa  do  organizmu 
żyjącego.  Organizm  może  cieszyć  się  pełnem  zdrowiem,  mogą  go 
nawiedzać  choroby.  Jeżeli  społeczeństwo  jest  organizmem,  to  trze- 
baby  ze  smutkiem  stwierdzić,  że  nie  jest  to  organizm  bezwzględnie 
zdrowy.  Przeciwnie,  cierpi  on  na  cały  szereg  chorób,  i  to  chorób 
chronicznych;  jedną  z  nich  to  kwestya  socyalna,  kwestya  organizacyi 
wewnętrznej  grupy  społecznej,  kwestya  tych  jednostek  licznych,  które 
nie  otrzymują  od  całości  tego,  co  się  im  bądź  z  tytułu  ich  wartości 
społecznej,  bądź  nawet  z  tytułu  ich  godności  ludzkiej  należy;  inną 
znów  to  —  przestępstwo.  Choroby  to  chroniczne.  Nie  brak,  jak 
zwykle  tam,  gdzie  jest  chory  —  lekarzy,  i  to  tak  lekarzy  z  dyplo- 
mem, uczonych,  jak  i  lekarzy-naturalistów,  praktycznych  polityków, 
działaczy  społecznych,  z  których  każdy  poleca  jakiś  uniwersalny 
środek.  Choroba  jednak  trwa  dalej.  Przestępstwo,  to  zjawisko  pato- 
logii społecznej,  polegające  na  wyłamywaniu  się  jednostki  z  pod 
ogólnych  reguł  postępowania,  podanych  pod  grozą  kary.  Nie  dzieje 
się  to  dla  zaznaczenia  swej  indywidualności,  nieznoszącej  pęt  życia 
społecznego,  i  złączonych  z  niem  nakazów  i  zakazów,  w  regule  cho- 
dzi tu  o  zaspokojenie  pewnych  potrzeb  materyalnych  lub  duchowych, 
przełamanie  norm  społecznych  staje  się  dla  przestępcy  koniecznością. 

Społeczeństwo  odpowiada  karą,  bo  zamach  na  jej  normy  jest 
zamachem  pośrednio  na  jego  byt.  I  oto  konflikt  gotowy,  konflikt 
odbywający  się  ciągle,  bez  przerwy,  z  roku  na  rok.  Ojciec  statystyki, 
Quetelet,  powiedział  jeszcze  w  pierwszej  połowie  wieku  XIX:  ii  est 
un  budget  qu'on  paie  avec  une  regularite  effrayante,  c'est  celui  des 
prisons.  des  bagnes  et  des  echafauds. 

Przestępstwo  zmienia  swe  formy  w  miarę  różnic  ustawodaw- 
czych i  kultury,  zmienia  swą  barwę  i  natężenie  w  miarę  klasy  spo- 
łecznej, zawodu,  wieku  nawet,  w  miarę  pór  roku;  ostateczny  bilans 
roczny  jest  mniej  więcej  ten  sam.  Operując  t.  z  w.  metodą  wielkiej 
liczby,  powiedzieć  można:  przestępstwo  trwa  ciągle,   jest  zjawiskiem 

1* 


4  Juliusz  Makarewicz 

nieodłącznem  od  życia  społecznego,  choć  zjawiskiem  społecznej  cho- 
roby, trawiącej  organizm. 

Medycyna  nowożytna  słusznie  zupełnie  każe  się  zastanawiać 
przede wszystkiem  nad  etyologią  choroby,  nad  jej  przyczyną,  to  też 
szukajmy  etyologii  zbrodni.  Gdzie  szukać  przyczyn  przestępności,  oto 
pytanie,  od  którego  zawisła  odpowiedź  na  pytanie  dalsze,  czy  cho- 
roba społeczna  jest  z  istoty  swej  nieuleczalną,  i  czy  są  środki  przy- 
najmniej do  jej  złagodzenia. 

Zacznijmy  od  haseł  popularnych:  kwesty ę  przestępstwa  łączy 
się  często  z  kwTestyą  socyalną  w  nierozerwalną  całość,  a  jako  dogmat 
ogłasza  się  światu:  przestępstwo  rodzi  się  ze  złej  organizacyi  społe- 
cznej, w  szczególności  z  nędzy,  z  tego  stanu,  w  którym  jednostka 
nie  ma  warunków  minimalnych  bytu,  a  przestępstwo  w  takim  razie 
to  akt  samoobrony  ze  strony  jednostki. 

Logicznem  następstwem  tego  stanowiska  jest  oczywiście  od- 
mówienie społeczeństwu  prawa  odwetu,  prawa  kary. 

Czy  nędza  jest  źródłem  przestępstwa?  Tak,  o  ile  chodzi  o  prze- 
stępstwa pewnego  rodzaju  —  przeciw  własności.  Istnieją  t.  z  w.  dia- 
gramy, rysunkowe  przedstawienia,  wykazujące  związek  ścisły,  zacho- 
dzący między  cenami  zboża  a  ilością  przestępstw.  Diagramy  te,  uży- 
wane i  nadużywane  do  propagandy  politycznej,  robią  niewątpliwie 
wrażenie  przygnębiające:  okazuje  się  bowiem,  że  w  miarę  wzrostu 
cen  zboża  lub  w  ogóle  powszechnie  używanych  artykułów  żywności, 
wTzrasta  ilość  przestępstw  przeciw  własności;  w  razie  spadku  tych 
cen,  a  więc  łatwiejszych  warunków  bytu,  ilość  przestępstw  przeciw 
własności  się  zmniejsza. 

Cechą  każdego  hasła  agitacyjnego  jest  jego  jednostronność. 
Jednostronnem  jest  tworzenie  ogólnego  prawa  ze  statystyki  jednego 
tylko  rodzaju  przestępstwa.  Poza  przestępstwami  przeciw  własności 
istnieje  cały  szereg  innych:  przeciw  obyczajności,  przeciw  bezpie- 
czeństwu cielesnemu  jednostki,  przeciw  czci,  przeciw  władzy  pań- 
stwowej i  t.  d.  Czy  tu  także  nędza  jest  tym  czynnikiem,  który  po- 
woduje natężenie  przestępności?  Statystyka  inne  podaje  nam  tu  cy- 
fry. Pokazuje  się,  że  w  latach  urodzaju,  w  latach  dobrobytu  zanika 
nędza,  a  liczba  przestępstw  ogólna  się  nie  zmniejsza,  w  miejsce 
przestępstw  przeciw  własności  wstępują  przestępstwa  przeciw  oby- 
czajności i  t.  d. 

Do  tego   samego   rezultatu  dochodzimy   z  chwilą,  gdy  zapy- 
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tamy   o   udział   w  przestępności  różnych   pod   względem  przeciętnej 
zamożności  społeczeństw. 

Analogiczne  zjawisko  można  zauważyć,  o  ile  chodzi  o  stosu- 
nek przestępności  do  pór  roku.  W  zimie,  zwłaszcza  ostrej,  króluje 
kradzież,  w  lecie,  zwłaszcza  gorącem  i  urodzajnem  —  nożownictwo, 
zgwałcenie,  obraza  czci...  Największa  ilość  przestępstw  przeciw 
obyczajności  występuje  w  miesiącach  letnich:  od  maja  do  sierpnia, 
szczególnie  wielkie  natężenie  ich  łączy  się  z  miesiącami  czerwcem 
i  lipcem.  Specyalnością  sierpnia  jest  lekkie  i  ciężkie  uszkodzenie 
ciała,  najście  domu,  opór  stawiany  osobom  urzędowym  i  t.  d ,  w  lipcu 
i  sierpniu  zjawia  się  największa  ilość  przypadków  obrazy  czci,  w  lu- 
tym i  marcu  zaś  spotykamy  skutki  ciepłych  nocy  letnich  —  dzie- 
ciobójstwo w  największem  napięciu. 

W  zimie  też  zjawia  się  znów  wielkie  natężenie  przestępstw 
przeciw  własności.  Wzrostowi  potrzeb  w  zimie  i  pokusie  do  zaspo- 
kojenia ich  na  drodze  zbrodni  odpowiada  wzrost  dochodów  i  zmniej- 
szenie wydatków  w  lecie,  za  czem  idzie  korzystanie  z  lppszej  sy- 
tuacyi  majątkowej  w  celach  rozrywki,  za  którą  idzie  znów  bijatyka 
i  wyładowywanie  energii  życiowej  w  innych  karygodnych  kierunkach. 

Stosunek  ten  wystąpi  jeszcze  jaskrawiej,  jeżeli  uwzględni  się 
stosunek  wsi  i  miasta  odnośnie  do  udziału  w  przestępstwach  przeciw 
własności. 

Na  miasta  przypada  udział  w  przestępności  znacznie  większy, 
niż  wynikający  ze  stosunku  do  ilości  mieszkańców,  a  jako  specyal- 
ność  występują  kradzież,  oszustwo,  defraudacya.  Socyologia  przyj- 
muje jako  pewnik,  że  kradzież  na  wsi  pochodzi  z  nędzy,  w  małych 
miasteczkach  z  wstrętu  do  pracy,  we  wielkich  miastach  nędza  od- 
grywa mniejszą  role.  większą  chęć  używania.  Kontrast  między  zbyt- 
kiem bogatych  a  skromną  egzystencyą  ubogich  popycha  kobietę 
w  ramiona  nierządu,  mężczyznę  w  otchłań  przestępstwa.  Nie  zła 
ekonomiczna  i  społeczna  organizacya  tu  winna,  lecz  brak  charakteru 
i  chęć  używania  jednostki. 

Gdyby  się  nawet  udało  stworzyć  tak  idealne  stosunki,  by  je- 
dnostce zapewnić  byt,  to  przestępstwa  przez  to  się  nie  usunie  je- 
szcze; może  zmaleje  ilość  przestępstw  przeciw  własności,  wzrośnie 
za  to  ilość  tych  czynów  karygodnych,  które  są  towarzyszami  lepszych 
warunków  materyalnych.  Ogólna  cyfra  nie  zmieni  się,  przesunie  się 
tylko  punkt  ciężkości  z  jednej  kategoryi  na  drugą.  Przesuwanie  się 
tego  punktu  ciężkości  objawia  się  już   dzisiaj    w  statystyce  państw 


6  Juliusz  Makarewicz 

europejskich;  cyfrowo  da  się  wykazać  mniejszą  z  roku  na  rok  ilość 
przestępstw  przeciw  własności,  wzrost  natomiast  nieustanny  ilości 
przestępstw  przeciw  osobom.  Pozostaje  to  w  związku  z  pocieszającem 
z  innych  względów  podniesieniem  się  przeciętnej  zamożności.  W  Au 
stryi  n.  p.  w  latach  1870—1900  zmniejszyła  się  ilość  rabunków  o  40°/0, 
kradzieży  o  12°/0,  wzrosła  natomiast  ilość  niebezpiecznych  pogróżek 
o  55%,  przestępstw  przeciw  obyczajności  o  70%.  Okazuje  się  stąd, 
że  źródła  właściwego  przestępstwa  szukać  należy  w  niskich  pory- 
wach natury  ludzkiej. 

Historya  przestępstwa,  owe  popularne  dziś  » dzieje  grzechu «, 
to  historya  jednostki,  wyłamującej  się  z  granic  zakreślonych  jej  swo- 
bodzie przez  normy  społeczne.  Zakaz  czy  nakaz  społeczny,  to  po- 
budka, którą  społeczeństwo  wkłada  do  wielkiej  retorty  duchowej, 
zwanej  ludzką  Psyche.  W  retorcie  tej  kotłuje,  nie  jedna  tam  tylko 
społeczna  mieści  się  pobudka,  pobudek  tam  wiele  różnorodnych 
a  sprzecznych;  od  ich  siły,  wzajemnego  stosunku,  zależy  ostateczny 
wynik  zmagania  się,  zależy  kierunek,  jaki  obierze  ludzka  wola,  od 
tego  zależy,  czy  jednostka  pójdzie  w  kierunku  wskazanym  przez 
prawo,  czy  też  innym.  Nie  wchodzę  w  kwestyę  determinizmu,  czy 
indeterminizmu,  bo  naukowo  biorąc  kwestya  to  sporna:  jeden  zapo- 
wiada, że  rezultat  owej  walki  pobudek  następuje  mechanicznie  jak 
pierwiastków  chemicznych,  drugi  przyznaje  duszy  ludzkiej  możność 
wybierania  między  pobudkami,  czyli  t.  zw.  wolną  wolę.  Dla  odpo- 
wiedzialności wobec  prawa  wystarcza  stwierdzenie,  że  pobudka 
w  formie  społecznego  zakazu  była,  i  że  inne  pobudki  wzięły  nad 
nią  górę. 

Pobudek,  które  prą  do  dokonania  przestępstwa,  jest  wiele,  po 
największej  części  wynikają  one  wprost  z  ułomnej  natury  ludzkiej. 
Czy  staniemy  na  stanowisku  religijnem  i  mówić  będziemy  o  skutkach 
grzechu  pierworodnego,  czy  na  stanowisku  t.  z  w.  przyrodniczego 
poglądu  na  świat,  zgodzić  się  musimy  na  jedno:  że  w  każdej  prze- 
ciętnej jednostce  ludzkiej  drzemią  instynkta  niskie  w  wyższym  lub 
niższym  stopniu:  chęć  zysku,  mściwość,  chęć  zadowolnienia  próżno- 
ści, popęd  zmysłowy  i  t.  d.  To  nie  są  pobudki  kierujące  tylko  zbro- 
dniarzem, to  są  pobudki  ogólo-ludzkie,  tak  ludzkie,  że  liczy  się  z  niemi 
społeczeństwo  samo,  stwarzając  dla  nich  upust  w  formach  najróżno- 
rodniej szych:  dla  próżności  stwarza  się  ordery,  mające  zewnętrznie 
zaznaczać  zasługę,  tytuły,  mające  podkreślać  znaczenie  jednostki, 
czy  szlachetność  dziedziczną  całej  rodziny,  dla  popędu   zmysłowego 
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stwarza  społeczeństwo  instytucyę  małżeństwa;  wszak  według  kano- 
nistów  matrimonium  est  remedium  concupiscentiae... 

Obok  pobudek  zwykłych,  przeciętnych,  zjawiają  się  anormalne, 
właściwe  tylko  niezwykłym  jednostkom:  gorąca  miłość  ojczyzny, 
popychająca  do  poświęcenia  własnego  ja,  lub  chorobliwa  mania 
sławy  w  rodzaju  Herostrata . . . 

Te  tak  silne  i  tak  różnorodne  pobudki  zwalczać  ma  —  oschły 
zakaz  Prawa,  walka  bardzo  nierówna. 

Z  pomocą  pobudce,  reprezentowanej  przez  zakaz  prawny,  przyjść 
mogą  inne  jeszcze  pobudki:  religijne,  etyczne  i  estetyczne.  A  więc 
obok  poziomej  obawy  kary  ludzkiej  zjawić  się  może  także  obawa 
kary  wiecznej,  obok  obawy  konfliktu  z  kodeksem  karnym  obawa 
popełnienia  grzechu. 

W  niektórych  jednostkach  zjawiają  się  oddzielnie  pobudki  al- 
truizmu, jak  w  duszy  owego  filozofa  francuskiego  Guyau,  który 
mierząc  własną  miarą,  przepowiadał  równocześnie  bezreligijność 
przyszłości  i  usunięcie  wszelkich  zakazów  i  kar  społecznych,  gdyż 
miłość  bliźniego  —  altruizm  robić  będzie  postępy  tak  wielkie,  że  z  cza- 
sem jednostka  automatycznie  niejako  wstrzymywać  się  będzie  od 
czynów  społecznie  szkodliwych. 

Zjawiają  się  czasem  pobudki  wyrafinowanej  kultury  —  po- 
budki estetyczne  —  jak  u  bohatera  powieści:  »Bez  Dogmatu*,  który 
niezdolnym  był  do  popełnienia  czynu  nikczemnego,  tylko  dlatego, 
że  brzydki...  Płoszowski  czuł  wstręt  estetyczny  do  czynu  etycznie 
brudnego. 

Pobudki  te  wszystkie,  które  spieszą  prawu  z  pomocą,  wkłada 
społeczeństwo  samo  częścią,  częścią  powstają  w  drodze  dziedzi- 
czności; mówimy  wtedy  o  t.  zw.  dobrych  instynktach,  o  dobrych  ro- 
dzinach... 

Jest  rzeczą  naturalną,  że  przestępstwo  powstaje  wtedy,  kiedy 
jednostka  nie  da  się  odstraszyć  groźbą  kary,  kiedy  nie  zna  innych 
szlachetniejszych  pobudek  wcale,  lub  pozostaje  głuchą  na  ich  działanie. 

Oto  staje  problem:  kiedy  i  dlaczego  jednostka  nie  ulega  wpły- 
wowi owych  pobudek  szlachetnych,  kiedy  i  dlaczego  pozwala  kiero- 
wać sobą  innymi,  choćby  zresztą  naturalnymi  motywami.  Oto  wielki 
problem  starej  jak  świat  walki  społeczeństwa  z  przestępstwem.  Od 
rozwiązania  problemu  tego  zależy  wiele,  bo  jasną  jest  rzeczą,  że 
z  ludzkiej  Psyche  nie  wykorzenimy  porywów,  z  naturą  ludzką  zwią- 
zanych; wszelkie  próby  w  tym  kierunku,  to   praca  Syzyfa.  Możemy 
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jednak  wzmacniać  pobudki  szlachetne,  starać  się  o  to,  by  jednostka 
nie  znalazła  się  w  sytuacyi,  w  której  dobre  strony  jej  Psyche  prze- 
stają działać;  odwrotnie  znów  starać  się  należy  o  to,  by  pobudki  te 
dobre  wzmacniać,  o  ile  są,  wkładać,  o  ile  ich  wcale  nie  ma. 

Gdzie  jednostka  odbiera  pierwsze  zasady  życia  społecznego, 
gdzie  otrzymać  ma  pierwociny  szlachetnych  pobudek,  gdzie  pierwsze 
wiadomości  religijne  i  etyczne  zasady?  W  rodzinie,  w  tej  drobnej 
grupie  społecznej,  której  dobre  funkcyonowanie  rozstrzyga  o  ogólnem 
zdrowiu  wielkiego  organizmu  społecznego.  Czego  nie  da  rodzina  swem 
ciepłem  tchnieniem,  tego  surowa  ręka  życia  codziennego  nie  zastąpi 
łatwo.  Źle  się  dzieje  tam,  gdzie  nie  ma  rodziny,  gdzie  państwo  obej- 
muje rolę  zastępcy,  gdzie  obcy  ludzie  biorą  na  siebie  rolę  wycho- 
wawców. 

Oto  dotykamy  bolesnej  rany  życia  nowożytnego  —  statystyka 
i  obserwacya  zaznaczają  objaw  groźny:  upadek  rodziny. 

Rodzina  upada  w  sposób  trojaki:  przez  unikanie  małżeństwa 
i  wzrost  liczby  celibataryuszów,  dalej  przez  zawieranie  małżeństw 
z  pobudek,  ze  samą  instytucyą  mało  mających  wspólnego,  często 
zbrodniczych,  jak  n.  p.  dla  ukrycia  kuplerstwa,  wreszcie  przez  roz- 
bicie ogniska  domowego  skutkiem  pracy  pozadomowej  obojga  rodziców. 

Materyalizacya  i  chęć  używania  jednych,  praca  fabryczna  dru- 
gich, wywołują  zjawisko  o  następstwach  nieobliczalnych. 

Skutki  są  widoczne  i  niewątpliwe.  Tam,  gdzie  nie  ma  małżeń- 
stwa, tam  dziecko  na  świat  przychodzące  jest  brzemieniem  niezno- 
śnem  i  haniebnem  dla  matki  —  złe  instynkty  biorą  górę  nawet  nad 
naturalnym  popędem  macierzyństwa;  i  oto  objaśnienie,  dlaczego  liczba 
przypadków  dzieciobójstwa  i  spędzenia  płodu  wzrasta  z  roku  na  rok. 
Typowym  przykładem  tego  zjawiska  jest  współczesna  Francya. 

Ale  nie  tylko  dla  matki  groźnym  jest  brak  legalnych  związków. 
Dziecko  nieprawe,  przychodzące  na  świat,  od  pierwszej  chwili  znaj- 
duje się  w  warunkach  trudnych  moralnie  i  materyalnie,  rozterka 
wewnętrzna  matki,  pozbawionej  szacunku  i  otoczenia,  nie  może  być 
czynnikiem  pedagogicznym:  statystyka  odpowiada  też  wymownemi 
cyframi.  Na  stu  przestępców  przypada  dwadzieścia  siedm  osób  nie- 
prawego pochodzenia.  Tam,  gdzie  rodzina  istnieje  wprawdzie  w  teo- 
ryi,  ale  brak  jej  w  rzeczywistości,  a  więc  w  dzielnicach  fabrycznych, 
gdzie  rodzice  dzień  spędzają  w  fabryce,  a  dzieci  na  ulicy  —  tam 
zjawia  się  znowu  groźny  wzrost  przestępności. 

Tam,  gdzie  upada  rodzina,  musi  się  państwo  zająć  wychowa- 


Źiódła  przestępności  9 

niem,  kulturą  etycznych  pobudek;  najgorzej  tam,  gdzie  rodzina  już 
upada,  a  jeszcze  nie  wprowadzono  wychowania  przymusowego. 

Dla  etyologii  przestępstwa  ważnem  jest  nietylko,  dlaczego  w  prze- 
stępcy pobudek  społecznych  brak,  ważniej  >zem  jeszcze,  dlaczego 
u  innego  nad  społecznemi,  które   posiada,  biorą   górę  antysocyalne? 

Są  pewne  stany  psychiczne,  sprzyjające  rozwojowi  pobudek 
przestępnych.  Jak  bakteryolog  ma  swą  żelatynę,  na  której  uprawia 
z  powodzeniem  kultury  bakteryi,  tak  pobudki  złe  rozwielmożniają 
się  na  podłożu  alkoholizmu  i  chorób  nerwowych. 

Zestawienia  statystyczne,  wykazujące  związek  między  zbrodnią 
a  alkoholem,  są  tak  liczne,  obserwacye  tak  dokładne  i  sumienne,  że 
można  mówić  o  pewnikach.  Przedewszystkiem  oczywiście  wymienić 
należy  bezpośrednie  skutki  użycia,  niekoniecznie  nadużycia  alkoholu. 
Mylnem  byłoby  przypuszczenie,  że  tylko  pijacy  nałogowi,  t.  zw.  al- 
koholicy, wchodzą  w  kolizyę  z  ustawą  karną;  nie  nałóg  rozstrzyga, 
lecz  alkoholiczne  odurzenie,  które  może  być  epizodem  w  życiu  je- 
dnostki, epizodem  o  następstwach  fatalnych  tak  dla  niej,  jak  dla 
otoczenia. 

Statystyka  pruska  (Baer)  wykazuje,  że  na  30.000  więźniów 
przypada  około  45°/0  alkoholików,  między  tymi  zaś  większa  połowa 
należy  do  kategoryi  pijaków  ze  sposobności.  Jeszcze  jaskrawiej  wy- 
stąpią cyfry,  gdy  się  uwzględni  pewien  tylko  rodzaj  przestępstw: 
uszkodzenie  cielesne,  opór  wobec  władzy,  naruszenie  miru  domowego, 
uszkodzenie  cudzej  własności,  przestępstwa  przeciw  obyczajności: 
liczba  sprawców,  należących  do  kategoryi  pijaków  przy  sposobności, 
waha  się  między  50%  a  70%.  Szczególnie  wymowną  jest  statystyka 
austryacka,  badania  przeprowadzone  na  podstawie  aktów  karnych 
(Loffler).  Jeżeli  przejdziemy  sprawy  karne  pewnego  okresu  czasu, 
i  zadamy  sobie  pytanie  w  każdym  poszczególnym  przypadku,  czy 
sprawca  działał  pod  wpływem  alkoholu,  w  podrażnieniu  alkoholi- 
cznem,  to  otrzymamy  wyniki  zatrważające.  Na  sto  zbrodni  pewnej 
grupy,  tej  mianowicie,  przy  której  alkohol  w  ogóle  znaczenie  mieć 
może  (przestępstwa  z  dzikości,  przeciw  obyczajności  i  przeciw  wła- 
dzy państwowej)  przypada  od  52  do  59  na  sprawców  podchmielo- 
nych. Szczególnie  popularnemi  wśród  alkoholików  są  przestępstwa 
przeciw  władzy  państwowej  —  dochodzą  tu  do  75%;  sposobność  zbyt 
łatwa:  pijak  wyprawia  awantury,  policya  chce  go  uspokoić  lub  usunąć 
z  miejsca  publicznego,  pijak  stawia  opór,  bije  i  kopie,  zbrodnia  gotowa. 
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Weźmy  inne  zestawienie,  jako  probierz  dla  kontroli:  rozdział 
przestępności  według  dni  tygodnia.  Okazuje  się,  źe  na  sto  zbrodni 
przypada  43  na  niedzielę,  18  na  poniedziałek,  siedmnaście  na  sobotę, 
na  inne  dnie  tygodnia  przypada  zaledwo  po  cztery  do  siedmiu. 
Jeszcze  wyższe  cyfry  otrzymamy,  jeżeli  pod  uwagę  weźmiemy  nie 
wszelkie  możliwe  przestępstwa,  lecz  przestępstwa  specyalnej  grupy, 
i  ograniczymy  się  do  przestępstw  przeciw  obyczajności,  władzy  i  bez- 
pieczeństwu cielesnemu  —  okaże  się,  źe  z  tych  przestępstw  przy- 
pada 70%  na  niedzielę.  Rzecz  jasna,  źe  nie  dzień  ten,  poświęcony 
przez  Kościół  służbie  Bożej,  przez  społeczeństwo  odpoczynkowi,  źe 
nie  dzień  jako  taki  winę  ponosi  —  przyczyna  tkwi  w  spożyciu  w  tym 
dniu  niezwykle  wielkich  ilości  alkoholu.  Dla  szerokich  warstw  od- 
poczynek jest  jednoznacznym  z  rozrywką,  rozrywki  nieodłącznym 
towarzyszem  kieliszek,  ogniskiem  zabawy  karczma  czy  knajpa. 

Wielki  udział  soboty  i  poniedziałku  w  przestępności  tłómaczy 
się  również  alkoholizmem:  w  sobotę  robotnik  otrzymuje  wynagro- 
dzenie tygodniowe,  zaczyna  już  wieczorem  pić,  w  niedzielę  następuje 
ciąg  dalszy,  a  poniedziałek  nosi  nazwę  niebieskiego  w  gwarze  ro- 
botniczej. 

Powstaje  pytanie:  dlaczego  alkohol  wytwarza  zbrodnię? 

Psychologia  daje  na  to  pytanie  dwie  odpowiedzi:  stwierdza 
przedewszystkiem  ujemny  wpływ  alkoholu  na  in  tellekt,  i  to  na- 
wet przy  bardzo  nieznacznej  konsumcyi,  n.  p.  jednego  litra  piwa  — 
następuje  osłabienie  pamięci,  praca  myślowa  postępuje  wolniej,  łą- 
czenie pojęć  jest  utrudnione.  Obok  tego  postępuje  rzecz  gorsza: 
wzrost  pobudliwości,  t.  z  w.  reakcya  jednostki  na  podrażnienie 
pochodzące  z  zewnątrz,  jest  o  wiele  szybszą,  następuje  reakcya 
przedwczesna  bez  udziału  intellektu,  i  stąd  zwykle  fałszywa. 

Oto  przyczyna  kłótni  w  alkoholicznem  podrażnieniu,  po  kłótni 
następuje  bijatyka,  uszkodzenie  cielesne,  uszkodzenie  cudzej  własno- 
ści, opór  wobec  wkraczającej  władzy  i  t.  d.  Stan  ten  alkoholicznego 
podrażnienia  (nadmiernej  pobudliwości),  łącznie  z  przytępieniem  in- 
tellektu trwa  stosunkowo  długo,  stąd  wynikają  przestępstwa  już  po 
ukończeniu  właściwej  pijatyki,  na  drodze  powrotnej  do  domu.  W  ra- 
zie trwałego  używania  alkoholu  następuje  z  natury  rzeczy  coraz 
silniejsze,  z  czasem  trwałe,  upośledzenie  funkcyj  umysłowych  i  chro- 
niczna pobudliwość.  Nałogowy  alkoholizm  pozostaje  z  przestępstwem 
w  związku  nietylko  bezpośrednim,  ale  także  pośrednim;  alkoholizm 
rodziców  wywołuje  zwyrodnienie   potomstwa:   blisko   połowa  dzieci 
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alkoholików  jest  fizycznie  i  umysłowo  zwyrodniałych,  ponadto  alko- 
holizm sam  jest  w  znacznej  ilości  przypadków  —  dziedzicznym. 
Czego  spodziewać  się  można  po  ludziach,  w  ten  sposób  do  walki 
o  byt  przygotowanych? 

Alkoholizm  rodziców  prowadzi  dalej  do  upadku  rodziny,  do 
złych  przykładów  dla  dzieci,  do  nadwerężenia  równowagi  finansowej, 
do  nędzy.  Dziecko  w  tych  warunkach  wyrastające  zbyt  mało  ma 
danych,  by  nie  ulec  pobudkom,  wiodącym  do  przestępstwa. 

Choroby  nerwowe  stwarzają  stan  psychiczny  podobny  do 
tego,  który  wywołuje  użycie  alkoholu:  powstaje  zupełny  (lub  anor- 
malnie silny)  brak  odporności  na  pobudki  prące  do  dokonania  czynu 
karygodnego.  Stan  ten  jest  groźniejszy  lub  mniej  groźny,  zależnie 
od  stopnia  choroby;  stopniowanie  jest  tu  znaczne,  od  zwykłego  braku 
woli  jako  najniższego  stopnia  neurastenii,  aż  do  epilepsyi  i  hystero- 
epilepsyi  napotykamy  ogromną  ilość  schorzeń.  Doświadczenie  co- 
dzienne uczy,  że  neurastenik  posiada  nadmierną  wrażliwość,  która 
każe  mu  reagować  zbyt  ostro  na  rzekomą  obrazę,  lub  dla  dogodze- 
nia chwilowej,  ale  bardzo  silnej  chęci  posiadania  jakiegoś  przedmiotu, 
gotów  jest  popełnić  czyn  nietylko  niezgodny  z  etyką,  ale  wręcz  ka- 
rygodny. Typowym  przykładem  są  kradzieże  bardzo  eleganckich  dam 
w  wielkich  magazynach  paryskich,  gdzie  nie  ma  sprzedawaczy,  a  także 
pozornie  kontroli.  Pokusa  jest  wielka:  koronki,  czy  wstążki,  ręka- 
wiczki, czy  jedwabie,  rozłożone  ponętnie;  jedna  chwila,  a  przedmiot 
pożądania  może  znaleść  się  pod  obszernem  futrem  czy  mantylą. 
Walka  dobrych  zasad  z  pożądaniem  trwa  krótko,  przy  małej  od- 
porności skutkiem  słabego  ustroju  psychofizycznego  —  pobudki  po- 
ziome odnoszą  zwycięstwo. 

Przypadków  tego  rodzaju  osłabienia  woli,  w  praktyce  życiowej 
i  sądowej  spotkać  można  wiele;  mówi  się  zwykle  o  słabym  lub 
lichym  charakterze,  o  człowieku,  który  gotów  popełnić  nikczemność, 
by  nie  narazić  się  na  walkę  o  byt  i  t.  d. 

Chorobliwy  stan  psychiczny  występuje  silniej  u  epileptyków. 
Epilepsya  jest  chorobą  bardziej  rozpowszechnioną,  niż  to  się  zwykle 
przypuszcza:  na  tysiąc  ludzi  przyjmuje  się  jednego  do  dwu  epilepty- 
ków. W  języku  potocznym  mówiąc  o  epilepsyi.  ma  się  na  myśli 
tylko  sam  atak;  nie  zwraca  się  uwagi,  że  jednostka  takim  atakom 
ulegająca  ma  już  cały  ustrój  nerwowy  w  większym  lub  mniejszym 
stopniu  schorzały. 

Ataki  epileptyczne  uchodzą  często   uwagi   otoczenia,  a   miano- 
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wicie  jeśli  następują  w  porze  nocnej,  lub  polegają  na  krótkotrwałej 
utracie  przytomności  wzgl.  zawrocie  głowy. 

Upośledzenie  intellektu  i  zmniejszenie  odporności  na  pobudki 
istniejące  u  epileptyka  w  ogólności,  wzrastają  w  miarę  zbliżania  się 
ataku.  Powstaje  pobudliwość  i  zjawia  się  niepokój,  prący  do  rozwi- 
nięcia jakiegoś  działania,  które  najczęściej  przybiera  formy  karygo- 
dne; zjawia  się  popęd  do  niszczenia,  podkładania  ognia,  zabierania 
rzeczy  obcych,  obnażania  się  w  sposób  przeciwny  moralności  i  t.  p. 
Po  ataku  epileptycznym  zjawia  się  stan  zaćmienia  umysłu,  odpowia- 
dający mniej  więcej  stanowi  przed  atakiem,  z  tą  różnicą,  że  siła 
natężenia  jest  większą.  W  razie  zaćmienia,  dochodzącego  do  zupełnej 
utraty  świadomości,  nie  ma  mowy  w  ogóle  o  przestępstwie,  gdyż  po 
stronie  sprawcy  nie  ma  poczytalności;  inaczej  przedstawia  się  rzecz 
w  razie  częściowej  tylko  utraty  przytomności  i  utraty  odporności. 
Typowy  przypadek  hysteroepilepsyi  w  związku  z  przestępstwem  zda- 
rzył się  w  Krakowskiem  przed  kilku  laty.  Na  wsi,  w  krótkim  prze- 
ciągu czasu  kilka  razy  po  sobie,  zdarzyły  się  pożary;  wątpliwości 
nie  ulegało,  że  ogień  podkładała  zbrodnicza  ręka.  Równocześnie  na 
drodze  publicznej,  w  chatach,  przed  plebanią  i  t.  d.  znajdowano 
kartki  papieru,  zapisane  ręką  niewprawną,  a  zawierające  obelgi  pod 
adresem  księdza,  wójta,  wybitniejszych  członków  gminy,  przytem 
nieobyczajne  zwroty,  dowodzące  zupełnego  zepsucia  piszącego.  Żan- 
darmerya  nie  mogła  wyszukać  ani  sprawcy  pożarów,  ani  autora 
pamfletów.  Wprawdzie  podejrzenie  co  do  podpalenia  zwróciło  się 
przeciw  jednemu  z  miejscowych  włościan,  nawet  na  podstawie  po- 
szlak przyszło  do  zasądzenia,  ale  on  do  ostatniej  chwili  czynu  się 
wypierał,  a  w  więzieniu  ze  zmartwienia  umarł.  Gdy  pożary  nie 
ustawały,  a  kartki  nieobyczajne  dalej  znajdowano  —  dochodzenia 
podjęto  z  energią  zdwojoną,  i  cóż  się  okazało:  sprawcę  znaleziono 
w  osobie  szesnastoletniej  dziewczyny,  wzorowego  prowadzenia  się 
zresztą.  W  czasie  trwania  aresztu  śledczego  podlegała  atakom  hy- 
steroepileptycznym  tak  silnym,  że  lekarz  więzienny  mógł  był  dla 
próby,  czy  nie  symuluje,  wbić  jej  igłę  w  ramię  bez  wywołania  ja- 
kiejkolwiek reakcyi. 

Kwestya  chorób  nerwowych  w  ogóle,  a  epilepsyi  w  szczególno- 
ści, łączy  się  z  kwestyą  alkoholizmu.  Przedewszystkiem  znaczna 
część  epileptyków  (obliczenia  wahają  się  między  25°/0  a  42%)  p°- 
chodzi  od  rodziców,  oddanych  alkoholizmowi,  następnie  epileptycy 
czują  niezwykle  silny  pociąg  do  alkoholu,  wreszcie  alkohol  działa  na 
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epileptyka  z  siłą  jeszcze  większą,  niż  na  człowieka  normalnego,  na 
Psyche  osłabioną  patologicznie  przychodzi  podniecenie  alkoholiczne, 
zwichnięcie  równowagi  moralnej   następuje  zupełne. 

Powie  ktoś:  cz\ż  jest  rzeczą  słuszną  uważać  czyny  dokonane 
przez  ludzi  tego  rodzaju,  ludzi,  o  których  się  wie,  że  stan  ich  psy- 
chopatyczny odgrywa  poważną  rolę  przy  wywołaniu  złego  zamiaru. 
za  przestępstwa,  za  czyny  karygodne,  czy  jest  ludzkiem  jednostki 
tego  rodzaju  karać? 

Oczywiście,  że  prawo  nie  pociąga  ich  do  odpowiedzialności 
w  przypadku  zupełnej  niepoczytalności,  lecz  istnieją  stany  poczylal- 
ności  zmniejszonej,  i  te  są  najczęstsze;  prawo  i  ten  stan  uwzględnia, 
a  mianowicie  jako  okoliczność  łagodzącą,  nauka  liczy  się  jeszcze 
więcej  z  naturą  tego  rodzaju  chorych,  gdyż  z  jednej  stron-:,  przyj- 
mując zmniejszoną  winę,  z  drugiej  strony  uwzględnia  niebezpieczeń- 
stwo trwale,  grożące  od  chorych  tego  rodzaju.  To  nie  tylko  są  ludzie 
pożałowania  godni,  to  są  także  ludzie  niebezpieczni;  nie  można  prze- 
widzieć, kiedy  powróci  atak,  z  atakiem  pobudliwość,  zmiejszona  od- 
porność moralna  i  t.  d.  Doświadczenie  uczy,  że  właśnie  z  pomiędzy 
jednostek  o  poczytalności  zmniejszonej  pochodzi  największa  ilość 
recydywistów.  Rzrcz  naturalna,  żadna  kara  nie  oddziała  jako  po- 
budka wstrzymująca  na  jednostkę,  która  miewTa  epoki  zupełnego 
etycznego  rozstroju. 

Jeżeli  istnieją  stany  duszy  chorobliwe,  zabijające  odporność,  to 
może  są  odwrotne  warunki,  wśród  których  pobudki  dobre,  instynkty 
szlachetne,  szczególnie  łatwą  mają  grę?  Nasuwa  się  tu  kwestya 
oświaty.  Oświata,  jako  taka.  nie  pokrywa  się,  jak  już  sama  nazwa 
wskazuje,  z  pojęciem  wysokiego  poziomu  etycznego.  Intellekt  i  etos, 
to  dwa  światy  odrębne.  0  ile  podniesienie  poziomu  umysłowego 
wpływa  równocześnie  na  podniesienie  poziomu  etycznego,  to  właśnie 
kwestya  otwaita.  Statystyka  przestępności  da  nam  w  tym  względzie 
nieco  wyjaśnień. 

Jest  utartem  twierdzenie,  że  źródła  przestępstwa  szukać  na- 
leży między  innemi  w  ciemnocie.  Dajcie  szerokim  masom  więcej 
oświaty,  a  nie  będzie  przestępstwa.  Nasuwa  się  przeto  pytanie,  jak 
przedstawia  się  przestępność  tam,  gdzie  oświaty  tej  przeciętnej 
jest  wiele.  Bardzo  dobrego  materyału  obserwacyjnego  dostarcza  nam 
w  tym  względzie  Austrya,  ze  swemi  różnorodnemi  pod  względem 
kultury  prowincyami.  Mamy  tu  kontrasty  silne  do  zaznaczenia. 
Z  jednej    strony    kraje   o   starej    i    wysokiej    kulturze,   jak  Austrya 
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niższa  z  Wiedniem,  promieniującym  na  całą  okolicę,  z  drugiej  strony 
Galicya  wschodnia  i  Bukowina. 

Cóż  się  okazuje?  Liczba  ogólna  przestępstw,  czyli  natężenie 
przestępności  jest  identyczne,  zmienia  się  tylko  w  miarę  postępu 
kultury  rodzaj  przestępności,  jej  zabarwienie.  W  miarę  postępu  kul- 
tury, w  miarę  znikania  liczby  analfabetów,  znikają  przestępstwa 
o  formie  prostej,  rzec  można  grubej,  zjawiają  się  czyny  karygodne, 
wymagające  pewnej  pracy  myślowej,  skomplikowane,  wyrafinowane. 

Człowiek  głupi  nie  ma  wielkiego  pola  do  rozwinięcia  swych 
przestępnych  skłonności:  widzi  obcą  rzecz,  zabiera  ją,  kradnie,  na- 
trafia na  opór,  to  stara  się  w  gwałtowny  sposób  opór  ten  przełamać, 
dopuszcza  się  rabunku,  lub  nawet  morderstwa.  Człowiek  o  wyźszem 
wykształceniu  potrafi  użyć  środków  odpowiednich,  by  tę  samą  rzecz 
czy  sumę  pieniędzy  wydobyć  od  właściciela  na  drodze  niejako  po- 
kojowej, bez  walki,  sam  właściciel  mu  ją  odda.  Służy  do  tego  wpro- 
wadzenie podstępne  w  błąd,  a  więc  oszustwo,  szantaż.  Po  co  się 
łakomić  na  drobiazgi,  kiedy  można  zajechać  do  wspaniałego  hotelu, 
olśnić  hoteliera  wspaniałem  nazwiskiem,  wyłudzić  od  dostawców 
kosztowności  na  wielkie  sumy,  a  następnie,  nie  płacąc  nikomu,  ulo- 
tnić się,  by  w  innem  mieście  uprawiać  ten  sam  proceder. 

Charakter ystycz nem  jest,  że  te  dwa  przestępstwa,  najczęściej 
w  ogóle  występujące:  kradzież  i  oszustwo,  stają  do  siebie  w  statystyce 
w  stosunku  odwrotnym:  im  więcej  kradzieży,  tem  mniej  oszustw 
i  na  odwrót.  Postęp  kultury  wywołuje  zanik  kradzieży,  ale  tylko  na 
to,  by  oszustwo  mogło  tem  silniej  wystąpić. 

Stosunek  wzajemny  tych  przestępstw  to  niejako  miernik  kul- 
tury danego  kraju,  niejako  negatyw  fotograficzny  przeciętnego  sto- 
pnia oświaty. 

Gdzie  oszustwo  nie  odgrywa  w  statystyce  roli  poważnej,  gdzie 
natomiast  na  pierwszy  plan  wybija  się  kradzież,  tam  mamy  do  czy- 
nienia ze  społeczeństwem  o  niskiej  kulturze,  ze  społeczeństwem  anal- 
fabetów. Probierz  ten,  zastosowany  do  Galicyi  wschodniej,  daje  smu- 
tny rezultat,  bo  kraj  ten  jest  krainą  złodziei.  Pocieszaj ącem  nato- 
miast zjawiskiem  jest  stosunek  kradzieży  do  oszustwa  w  statystyce 
ogólno- austryackiej.  W  latach  siedmdziesiątych  (1870 — 1879)  mie- 
liśmy 164,  798  osób  skazanych  za  kradzież,  w  latach  dziewięćdzie- 
siątych (1890—1899)  tylko  143,  331  osób.  Oczywista  nie  jest  to 
dowodem  ogólnej  poprawy  obyczajów,  bo  według  klucza  dopiero  co 
przytoczonego    otrzymujemy    dla    oszustwa  znów   wzrost:   w  latach 
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siedmdziesiątych  skazano  22.096  osób  za  oszustwo,  w  latach  dzie- 
więćdziesiątych (1890—1899)  30,069. 

Wynika  stąd,  że  w  ciągu  ostatnich  lat  trzydziestu  wieku  XIX 
wzrosła  przeciętna  kultura  w  Austryi. 

Ten  sam  klucz  pozwoli  nam  z  góry  określić  narodowość  i  po- 
chodzenie więźniów,  pomieszczonych  w  zakładach  karnych,  przezna- 
czonych dla  przestępców  najcięższych.  Jeżeli  czytamy,  że  w  austry- 
ackich  zakładach  karnych  Stein,  Góllersdorf,  Garsten,  Suben  porusza 
się  procent  zasądzonych  za  kradzież  między  50  a  60,  a  procent  za- 
sądzonych za  oszustwo  między  6  a  13,  z  drugiej  zaś  strony  czytamy, 
że  w  zakładach  karnych  Wiśnicz,  Lwów,  Stanisławów,  procent  za- 
sądzonych za  kradzież  wynosi  80 — 85,  za  oszustwo  1 — 1*5,  to  ła- 
two się  domyśleć,  że  zakłady  pierwsze  znajdują  się  na  zachodzie, 
drugie  na  wschodzie  Austryi. 

Weźmy  inne  państwo  —  cesarstwo  niemieckie:  największego 
kontyngentu  oszustwa  dostarcza  (w  stosunku  do  przeciętnej  dla  ca- 
łego państwa)  Berlin,  miasta  portowe  i  państewka  południowTo-nie- 
mieckie.  Rzecz  prosta:  w  stolicy  i  wr  miastach  portowych  pulsuje 
najsilniej  życie  ekonomiczne,  i  co  za  tern  idzie,  najlepsze  są  warunki 
dla  rozszerzania  przeciętnej  oświaty,  państewka  zaś  południowo- 
niemieckie  przytacza  statystyka  od  dawna  jako  kraje  o  wyjątkowo 
małej  ilości  analfabetów. 

Oświata  przeto  nie  ma  znaczenia  dla  podniesienia  etycznego, 
z  oświatą  jest  tak,  jak  z  podniesieniem  dobrobytu:  dzieje  się  lepiej, 
to  znikają  jedne  przestępstwa,  zjawiają  się  w  ich  miejsce  inne. 

Czyż  wTięc  praca  na  polu  oświaty  nie  ma  zupełnie  żadnego 
znaczenia  dla  walki  z  przestępstwem? 

Owszem,  lecz  zależy  to  od  sposobu  podawania  owej  oświaty, 
rodzaju  i  wreszcie  stopnia  oświaty. 

Sposób  podawania:  oto  niesłychanie  doniosłą  jest  kwestya,  czy 
oświatę  podaje  się  w  szkole,  czy  bez  szkoły.  Oświata  jest  sama 
etycznie  bez  znaczenia;  znaczenie  etyczne  —  ma  szkoła.  Szkoła  nie 
tern,  że  podaje  pewną  ilość  wiadomości,  lecz  tem,  że  obok  wiado- 
mości podaje  pewne  reguły  postępowania  społecznego:  przyzwyczaja 
do  rygoru,  posłuszeństwa,  poszanowania  władzy,  podaje  pewne  za- 
sady etyczne,  wTreszcie  podaje  zasady  religijne.  Już  wyżej  zaznaczy- 
łem znaczenie  pobudek  religijnych:  są  one  w  walce  z  przestępstwem 
jednym  z  najsilniejszych  środków  obrony.  Dodam,  że  dyrektorowie 
więzień  podają  jako  charakterystyczne  zjawisko  u  więźniów  zupełny 
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brak  religijności,  brak  elementarnych  wiadomości  religijnych,  wielu 
nie  umie  dać  odpowiedzi  na  pytanie,  dlaczego  uczęszcza  do  kaplicy 
więziennej. 

Zajmującą  była  dyskusya,  tocząca  się  dnia  20  kwietnia  1904 
w  łonie  największego  stowarzyszenia  dla  spraw  przestępności  we 
Francyi  —  Societe*  generale  des  prisons.  Jest  to  stowarzyszenie,  ma- 
jące charakter  półoficyalny.  Dyskusya  toczyła  się  na  temat  przyczyn 
przestępności  u  dzieci.  Referent  Jules  Jolly  domagał  się  pogłębienia 
czynnika  religijnego  i  wychowawczego  w  szkole. 

W  dyskusyi  zwyciężyła  myśl  konieczności  wychowania  moral- 
nego na  tle  religijnem  (la  morale  religieuse)  —  a  dzieje  się  to  we 
Francyi,  znanej  z  walki  z  Kościołem,  w  epoce  rozwiązywania  kon- 
gregacyj  i  usuwania  krucyfiksu  ze  sal  sądowych.  Mógłby  ktoś  za- 
rzucić pewne  jednostronne  przecenianie  czynnika  religijnego  w  wy- 
chowaniu, cytując  przykłady  wielkich  uczonych  o  poglądzie  mate- 
ryalistycznym  na  świat,  którzy  nie  popełniają  przestępstw,  co  więcej, 
tchną  wielkim  poziomem  etycznym  i  altruizmem.  Niewątpliwie  — 
lecz  to  właśnie  kwestya  trzecia:  stopnia  oświaty.  Wielka  kultura 
umysłowa  ma  to  do  siebie,  źe  ściera  z  jednostki  ludzkiej  brutalność, 
po  prostu  przez  wytworzenie  pobudek  estetycznych  i  przez  wytwo- 
rzenie przeciwwagi  umysłowej  dla  popędów  zmysłowych.  Zapomnieć 
jednak  nie  należy,  że  w  rzeczach  społecznych  nie  można  posługiwać 
się  przykładami  wyjątkowymi,  lecz  przeciętną,  którą  otrzymujemy 
metodą  wielkiej  liczby.  Doświadczenie  wykazuje,  źe  ci  sami  wielcy 
uczeni,  którzy  znaleźli  wewnętrzną  harmonię  na  podstawie  ściśle 
przyrodniczej  i  materyalistycznej ,  w  razie  zastosowania  gotowych 
rezultatów  swych  rozmyślań  do  wychowania  swych  dzieci  —  a  więc 
umysłów  pierwotnych  —  otrzymują  jak  najgorsze  wyniki. 

Przegląd  przyczyn  przestępności  zamknę  krótką  syntezą:  nie 
należy  ich  szukać  w  nędzy,  ani  w  braku  elementarnej  oświaty,  lecz 
w  niskich  popędach  natury  ludzkiej,  które  przy  lepszych  warunkach 
ekonomicznych  i  wyższym  stopniu  wykształcenia  znajdą  sobie  upust 
w  innej,  bardziej  wyrafinowanej  formie.  Społeczeństwo,  chcąc  starać 
się  o  zmniejszenie  ilości  przestępstw,  musi  starać  się  o  podniesienie 
etyczne  jednostki  ludzkiej  —  musi  ją  wychować  (nie  tylko  uczyć). 
Znakomitym  czynnikiem  w  tym  kierunku  jest,  obok  rodziny,  dobrze 
zorganizowana  szkoła,  która  nietylko  dostarcza  pewnej  sumy  wiadomo- 
ści, lecz  przygotowuje  jednostkę  do  życia  społecznego,  wkładając  do  jej 
duszy  odpowiednią  ilość  pobudek,  odwodzących  od  czynów  zbrodniczych. 


O  ZATOCE  ŻYLNEJ  OCZODOŁU 
KEÓLIKA 


(Z  2  tablicami) 
napisał 

JÓZEF  MARKOWSKI 
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Z  początkiem  r.  1909  zwrócił  się  do  mnie  dr.  Jaworski,  były 
asystent  kliniki  chorób  ocznych  na  Uniwersytecie  lwowskim,  pragnąc 
dokładniej  poinformować  się  o  położeniu  żył  wirowatych  (vv.  vorti- 
cosae)  w  oczodole  królika,  z  prośbą,  abym  te  żyły  nastrzykał  masą 
injekcyjną.  Przy  pierwszej  injekcyi,  którą  robiłem  masą  gutapercho- 
wą l  przez  przednią  żyłę  twarzową  (v.  facialis  anterior),  zauważy- 
liśmy, po  wprowadzeniu  niewielkiej  stosunkowo  ilości  masy,  bardzo 
znaczny  wytrzeszcz  oka  (exophthalmus).  Przyczyna  tego,  jak  się 
okazało  przy  preparacyi,  leżała  w  tern,  że  masa  injekcyjną  weszła 
od  strony  przyśrodkowej  poza  gałkę  oczną  i  wypchnęła  ją  z  oczo- 
dołu. Przy  dalszem  badaniu  okazało  się,  że  nie  mamy  tu  do  czy- 
nienia z  jakimś  artefaktem,  jak  się  w  pierwszej  chwili  wydawało, 
lecz  że  w  oczodole  królika  znajduje  się  wielka  zatoka  żylna  o  bar- 
dzo cienkich  ścianach,  która  obejmuje  wszystkie  mięśnie  proste  wraz 
z  ich  naczyniami  i  nerwami.  Wypełnienie  jej  masą  injekcyjną  po- 
woduje wspomniane  wysadzenie  gałki  ocznej.  Ponieważ  zatoka  żylna 
oczodołu  królika  nie  była  znaną  w  literaturze,  zająłem  się  jej  zba- 
daniem i  miałem  zamiar  ogłosić  tymczasową  wiadomość  o  ówcze- 
snych wynikach  mych  badań.  Zajęcia  atoli  około  innych  prac  ode- 
rwały mnie  na  dłuższy  czas  od  wspomnianych  badań  nad  królikiem 
i  skłoniły  do  tego,  że  odłożyłem  ogłoszenie  pracy  do  czasu,  w  któ- 
rym odnośne  badania  będę  mógł  w  całości  ukończyć.  Tymczasem 
Ulbrich  ogłosił  pracę  p.  t.  „Die  venosen  Blutsinus  in  der  Orbita  des 
Kaninchens,  Archw  fur  Augenheilkunde  LXV  Bd.  2  H.u,  w  której  opi- 
sał w  krótkości  powyżej  wspomnianą  zatokę.  Przeczytawszy  tę  pracę 
doszedłem  do  wniosku,  że  wyniki,  do  jakich  już  w  początkach  mych 


1  H.  Kadyi  i  J.  Markowski,  Ulepszenie  masy  gutaperchowej  Teichmanna 
celem  nastrzykiwania  najdrobniejszych  naczyń.  Sprawozdanie  z  posiedzeń  X. 
Zjazdu  lekarzy  i  przyrodników  polskich  we  Lwowie,  1907/8. 
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badań  doszedłem,  w  wielu  względach  uzupełniają  to.  co  o  tym 
samym  przedmiocie  ogłosił  Ulbrich,  i  że  przyczynią  się  do  wyja- 
śnienia anatomicznych  stosunków  żył  w  oczodole  królika.  Dlatego 
zdecydowałem  się  ogłosić  wyniki  moich  badań  przed  zupełnem  ukoń- 
czeniem pracy,  która  jest  w  toku. 

Co  do  badań  Ulbricha  nad  żyłami  oczodołu  królika,  zauwa- 
żyć należy,  że  autor  ten  ograniczył  się  w  anatomicznej  części  wspo- 
mnianej pracy  do  opisania  zewnętrznego  kształtu  zatoki,  wspomniał 
też  o  połączeniu  jej  z  żyłą  oczodołową  dolną  (v.  orbitalis  inferior) 
i  z  żyłą  kątową  (t>.  angularis).  Niedokładnie  w  tej  pracy  uwzględniono 
stosunek  zatoki  do  mięśni  i  nerwów  oczodołowych.  Nie  znajdujemy 
zaś  w  niej  wzmianki,  jaki  jest  stosunek  zatoki  źylnej  do  żył  wirowatych 
(vv.vorticosae),  wyprowadzających  krew  z  gałki  ocznej  i  do  tych  żył  oczo- 
dołu, które  Krause1,  Fuchs2  opisują  pod  nazwą  żyły  ocznej  gór- 
nej (y.  ophthalmica  superior)  i  żyły  ocznej  dolnej  (v.  ophłhalmica  inferior). 
Ulbrich  ograniczył  się  w  tym  względzie  do  przytoczenia  opisu  tych  żył, 
podanego  w  najnowszej  w  tym  kierunku  pracy  Fuchsa,  bez  żadnych 
zresztą  uwag  i  bez  wyjaśnień,  o  ile  badania  wspomnianego  autora 
odpowiadają  rzeczywistym  stosunkom  naczyń  żylnych  oczodołu  kró- 
lika. Nie  wspomina  on  też  wcale  ani  o  tern,  gdzie  wpadają  żyły  wiro- 
wate,  ani  o  stosunku  obu  powyżej  wspomnianych  ocznych  żył  do  zatoki 
źylnej  oczodołu.  Te  pytania  wymagają  stanowczo  odpowiedzi,  jeśli 
naczynia  żylne  oczodołu  królika  mają  być  tak  przedstawione,  jak 
tego  wymaga  przedmiot,  chociażby  ze  względu  na  znaczenie  tego 
zwierzęcia  w  medycynie  doświadczalnej. 

Ulbrich  nastrzykiwał  żyły  oczodołu  przez  żyłę  szyjną  zewnę- 
trzną (y.  jugularis  externa),  a  zatem  w  kierunku  przeciwnym  prą- 
dowi krwi.  Według  mego  doświadczenia  można  najdokładniej  wy- 
pełnić żyły  oczodołu  wówczas,  gdy  się  je  nastrzykuje  zgodnie  z  prą- 
dem krwi,  n.  p.  przez  żyłę  kątową  (v.  angularis),  a  dopiero  po  po- 
jawieniu się  masy  injekcyjnej  w  żyle  szyjnej  zewnętrznej  korzy- 
stnie jest  nastrzykiwać  równocześnie  drugą  strzykawką  przez  szyjną 
żyłę.  Podnieść  należy,  że  wypełniona  już  zatoka  żylna,  razem  ze 
wszystkiemi  żyłami,    które    pozostają  z  nią   w  związku,    przyjmuje 

1  W.  Krause,  Die  Anatomie  des  Kaninchens,  Leipzig  1884. 

2  H.  Fuchs,  Zur  Entwicklungsgeschichte  des  Wirbeltierauges  I.  Ober 
die  Entwicklung  der  Augengefafie  des  Kaninchens,  Anatom.  Hefte  1905,  H.  84. 
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jeszcze  znaczną  ilość  masy  injekcyjnej,  przyczem  atoli  zachodzą  pe- 
wne zmiany  w  jej  ukształtowaniu. 

Przy  miernem,  lecz  dostatecznem  wypełnieniu  przyjmuje  zatoka 
oczodołu  kształt  stożka.  Jego  podstawa  zwrócona  jest  do  brzegów 
oczodołu,  a  szczytowa  część  zagina  się  w  okolicy  otworu  wzroko- 
wego (foramen  opticum)  ku  dołowi,  i  kończy  się  w  narożu  trójścien- 
nem,  które  jest  ograniczone  przez  tylną  i  przyśrodkową  ścianę  oczo- 
dołu oraz  przez  boczną  blaszkę  wyrostka  skrzydlatego  {lamina  la- 
lateralis  processus  pten/goidei),  zamykającą  wspomniane  naroże  od 
dołu  [Fig.  2  i  3]  *. 

Gałka  oczna  leży  u  podstawy  stożka  w  panewkowatem  wgłę- 
bieniu, podobnie  jak  w  stawkach  wolnych  główka  kości  w  panewce, 
i  jest  od  strony,  zwróconej  do  nerwu  wzrokowego,  w  znacznej  części 
zasłonięta  przez  zatokę.  Mięśnie,  nerwy  i  naczynia  krwionośne  gałki 
ocznej  przechodzą  kanałem,  przebiegającym  w  osi  stożkowatej  za- 
toki. Przyśrodkowe  ujście  kanału  osiowego  odpowiada  otworowi 
wzrokowemu  i  górnej  szczelinie  oczodołowej  [Fig.  3,  10],  boczne  zaś, 
u  podstawy  stożka  leżące,  jest  zwrócone  do  gałki  ocznej  [Fig.  1].  W  osio- 
wym kanale  zatoki  leży  znaczna  część  mięśnia,  unoszącego  powiekę  górną 
(ni.  leoator  palpebrae  superioris),  zupełnie  zaś  kryją  się  w  nim  mięśnie  pro- 
ste (mm.  recti),  wciągacz  oka  (m.  rełractor  bulbi),  nerwy  i  naczynia  krwio- 
nośne gałki  ocznej.  Gruczoł  Hardera  nie  leży  w  kanale  osiowym,  lecz  jest 
osobno  od  przodu  wpuklony  w  samą  zatokę  żylną  i  objęty  przez  nią 
ze  wszystkich  stron  w  ten  sposób;  że  tylko  jego  mała  część,  zwró- 
cona do  migotki,  pozostaje  wolną  i  widoczną  po  usunięciu  spojówki 
[Fig.  1.  11].  Na  zewnątrz  zatoki  leżą:  gruczoł  łzowy,  chrząstka  mi- 
gotki i  dolny  mięsień  skośny  (m.  obliqw<s  inferior).  Nerw  czołowy 
(n.  frontalis)  i  nerw  licowy  (n.  subcutaneus  malae)  wydobywają  się 
z  środkowego  kanału  zatoki  na  zewnątrz  w  pobliżu  jej  szczytu, 
w  głębi  oczodołu  [Fig.  3,  24].  W  oddaleniu  kilku  milimetrów  od 
brzegu  podstawy  zatoki,  w  miejscu,  gdzie  łączy  się  z  nią  zewnętrzna 
żyła  oczna  (v.  ophthalmica  externa),    przebija  zatokę  nerw  nadoczo- 


1  Tu  leżą  obok  siebie  trzy  otwory  oczodołu,  a  mianowicie  szczelina  oczo- 
dołowa górna  (fissara  orbitalis  superior)  —  z  tą,  jak  wiadomo,  łączy  się  u  kró- 
lika otwór  okrągły  (foramen  rotundunij  w  jedną  całość  —  prowadząca  do  jamy 
czaszkowej;  po  przyśrodkowej  stronie  tej  szczelny  leży  otwór  klinowopodnie- 
bienny  (foramen  sphenopalatinum),  z  boku  zaś  przedni  otwór  wyrostka  skrzy- 
dlatego (foramen  pterygoideum  anteriusj.  Oba  ostatnie  otwory  prowadzą,  jak  wia- 
domo, na  podstawę  czaszki. 
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dołowy  (».  swpraorbitalis).  Górny  mięsień  skośny  (m.  obliąuus  supe- 
rior) nakryty  jest  tylko  w  pobliżu  początku  swego  odnogą  zatoki, 
poprzecznie  nad  nim  rozpiętą,  zresztą  przylega  do  jej  górnej  po- 
wierzchni [Fig.  3,  27].  Na  dolnej  powierzchni  zatoki  zaznacza  się 
wgłębienie,  odpowiadające  łękom  zębodołowym  (juga  aheolarid)  3 — 5 
zebu  trzonowego  szczęki  górnej. 

Na  brzegu  panewkowatego  wgłębienia,  które  obejmuje  gałkę  oczną, 
zaznaczają  się  na  zatoce  cztery  rowki,  a  mianowicie  dwa  u  góry 
i  dwa  u  dołu  [Fig.  1,  1.  2,  5,  4).  Z  dwu  dolnych  jeden  leży  po 
nosowej  stronie  oczodołu  i  powstaje  przez  to,  że  dolny  mięsień  sko- 
śny wrzyna  się  od  zewnątrz  w  podstawę  zatoki,  poniżej  dolnego 
brzegu  migotki.  Drugi  dolny  rowek  leży  po  stronie  skroniowej  i  od 
powiada  co  do  położenia  skroniowemu  mięśniowi  prostemu  (m.  re- 
ctus  temporalis).  Z  dwóch  górnych  rowków  jeden,  od  strony  skro- 
niowej, odpowiada  mięśniowi,  unoszącemu  powiekę  górną,  który  w  tern 
miejscu  wychodzi  z  pod  brzegu  zatoki  żylnej,  drugi,  leżący  po  stro- 
nie nosowej,  nakryty  jest  od  góry  przez  górny  mięsień  skośny.  Z  tych 
wszystkich  rowków  tylko  ten  ostatni  wrzyna  się  wgłąb  zatoki  w  kie- 
runku ku  otworowi  wzrokowemu  jako  wazka  szczelina,  z  której 
wydobywają  się  wiązki  mięsne  (część  mięśnia,  unoszącego  powiekę 
górną,  idąca  jak  się  zdaje  do  migotki).  Trzy  inne  rowki  są  zupełnie 
powierzchowne  i  ograniczają  się  tylko  do  brzegu  zatoki. 

Jeżeli  zatokę  oczodołu  wypełni  się  masą  injekcyjną  do  osta- 
tecznych możliwych  granic,  to  gałka  oczna  występuje  znacznie  na 
zewnątrz  oczodołu,  przyczem  zostaje  zepchniętą  ku  skroniowemu 
kątowi  zupełnie  rozwartej  szpary  powiekowej.  Po  usunięciu  powiek 
i  spojówki  zarysowuje  się  na  zwróconej  do  gałki  ocznej  podstawie 
zatoki  żylnej  wspomniany  przez  Ulbricha  podział  jej  na  trzy  części: 
dolną  i  dwie  nad  nią  leżące:  nosową  i  skroniową,  między  któremi 
granicę  tworzy  rowek,  odpowiadający  górnemu  mięśniowi  skośnemu. 
Wszystkie  trzy  części  zatoki  wystają  nieco,  ale  w  niejednakowym 
stopniu  (najwięcej  nosowa  część,  najmniej  skroniowa)  poza  brzeg 
oczodołu,  który  wygniata  na  ich  zewnętrznej  powierzchni  okrężny 
rowek.  Dolna  i  nosowa  część  wypuklają  się  ku  gałce  ocznej  pod 
postacią  dwóch  półkul,  przedzielonych  głębokim  rowkiem,  w  którym 
leży  dolny  mięsień  skośny.  Skroniowa  część  zatoki  zwraca  się  ku 
gałce  ocznej  wązkim  brzegiem.  Na  nim  znajduje  się  wspomniany 
powyżej  górny  skroniowy  rowek,  któremu  odpowiada  mięsień,  uno- 
szący powiekę  górną.  Gałka  oczna  nakrywa  zupełnie  skroniową  część 
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zatoki,  ponieważ  nosowa  część  zatoki,  w  miarę  wypełniania  się  ma- 
są injekcyjną,  rozszerza  się  znacznie  i  spycha  gałkę  oczną  w  kie- 
runku skroniowym.  Zarazem  nosowa  część  zatoki  wsuwa  się  pod 
górny  brzeg  jej  skroniowej  części  aż  po  brzeg  mięśnia  unoszącego 
powiekę  górną.  Migotka,  połączona  stosunkowo  grubemi  żyłami  z  no- 
sową częścią  zatoki,  utrzymuje  się  przy  niej  po  odpowiedniej  stronie 
oczodołu. 

Przy  tak  znacznem  wypełnieniu  zatoki  żylnej  oczodołu,  jej  ka- 
nał osiowy  zacieśnia  się  w  ten  sposób,  że  leżące  w  nim  nerwy,  na- 
czynia i  mięśnie  wydobywają  się  ku  gałce  ocznej  tylko  wazką  pio- 
nową szczeliną,  której  skroniowy  brzeg  tworzy  skroniowa  część  za- 
toki, a  nosowy  brzeg  tworzy  jej  część  dolna  i  nosowa. 

Zatoka  żylna  oczodołu  łączy  się  w  czterech  miejscach  za  po- 
mocą większych  naczyń  z  żyłami  sąsiednich  okolic  głowy. 

Od  strony  nosowej  uchodzi  do  niej  żyła  kątowa  [Fig.  3,  22\ 
która  po  wejściu  do  oczodołu  przez  przedni  otwór  nadoczodołowy 
(foramen  supraorbitale  anterius).  wpada  tuż  obok  nerwu  czołowego 
do  skroniowej  części  zatoki.  Ta  część  żyły  kątowej,  która  leży 
w  oczodole,  łączy  się  z  zatoką  jeszcze  za  pomocą  dwóch  żył.  Jedna 
z  nich  biegnie,  rozszerzając  się  stopniowo,  obok  górnego  mięśnia  sko- 
śnego w  głąb  oczodołu.  W  pobliżu  otworu  wzrokowego  rozdziela  się 
ta  żyła  na  dwie  odnogi,  z  których  jedna  wpada  do  nosowej  części 
zatoki,  druga  przechodzi  poprzecznie  ponad  wspomnianym  mięśniem 
i  uchodzi  do  jej  skroniowej  części  [Fig.  3,  29  i  34]. 

Druga  żyła  [Fig.  3,  24],  wychodząca  z  żyły  kątowej,  jest  ko- 
lankowato zgięta,  i  leży  przed  brzegiem  zatoki,  między  jej  oboma 
górnymi  rowkami.  Żyła  ta  leży  zrazu  na  mięśniu,  unoszącym  po- 
wiekę górną,  poczem  przebija  mięsień  i  biegnie  pod  nim  obok  górnej 
nosowej  żyły  wirowatej  (v.  vorticosa  superior  nasalis)  do  osiowego  ka- 
nału zatoki.  Tu  łączy  się  z  głębokiemi  żyłami,  leżącemi  między  mię- 
śniami prostymi  a  wciągaczem  gałki  ocznej  (zob.  niżej).  Niekiedy 
połączenie  z  ży<fą  kątową,  względnie  z  uchodzącą  do  niej  żyłą  łzo- 
wą  (v.  lacrimalis),  jest  tylko  cienką  żyłką,  a  główny  pień  kolankowa- 
tego naczynia  wychodzi  z  brzegu  zatoki. 

Żyła  kątowa  jest  najprawdopodobniej  żyłą,  doprowadzającą 
krew  do  zatoki  oczodołu,  za  czem  przemawia  fakt,  że  nastrzykanie 
jei  gęstą  masą  od  strony  zatoki  nie  zawsze  się  udaje,  prawdopodo- 
bnie z  powodu  zastawki,  dozwalającej  na  prąd  krwi  tylko  w  kie- 
runku ku  oczodołowi,  a  nie  w  przeciwnym.  Do  żyły  kątowej  wpada 
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w  oczodole  mała  żyłka  z  górnego  mięśnia  skośnego  i  większa  od  niej 
z  gruczołu  łzowego.  Ta  większa  żyłka  biegnie  od  strony  skroniowej 
pod  górną  ścianą  oczodołu  w  pobliżu  jego  brzegu  i  równolegle  do 
niego,  a  wpada  do  żyły  kątowej  tuż  przy  jej  ujściu  do  zatoki. 

Do  skroniowej  części  zatoki  wpada  na  wysokości  stawu  szczęki 
dolnej  zewnętrzna  żyła  oczna  (v.  ophthalmica  externa),  która  drugim 
swoim  końcem  jest  połączona  z  powierzchowną  żyłą  skroniową 
(v.  ttmporalis  super ficialis)  [Fig.  1-3,  19].  Przyjmuje  ona  małą  żyłę 
z  gruczołu  łzowego  i  drugą  większą  z  mięśnia  skroniowego.  Ze- 
wnętrzna żyła  oczna  jest  prawdopodobnie  żyłą,  doprowadzającą  krew 
do  zatoki  oczodołu. 

Z  dolnej  części  zatoki  źylnej  wychodzi  dolna  żyła  oczodołowa 
(v.  orbiłalis  inferior)  [Fig.  1,  15].  Ta,  przy  początku  wazka,  tworzy 
tuż  poniżej  zatoki  wrzecionowate  rozszerzenie,  które  możnaby  na- 
zwać opuszką  dolnej  żyły  oczodołowej  (bulbus  venae  orbitalis  infe- 
rioris),  poczem  znowu  się  zwęża  i  uchodzi  do  zewnętrznej  żyły  szczę- 
kowej (v.  maxillaris  externa).  Do  wspomnianej  opuszki  uchodzą  li- 
czne żyły  z  otoczenia,  a  mianowicie:  z  gruczołu  podoczodołowego 
{glandula  infraorbitalis),  z  mięśni  szczęki  dolnej,  z  bocznej  ściany 
jamy  ustnej,  wreszcie  anastomozy  ze  splotem  skrzydlatym  (plexus 
pterygoideus)  i  z  wewnętrznemi  żyłami  szczękowemi  (zob.  niżej). 

Szczytowa  część  zatoki  łączy  się  przez  wspomniane  w  uwa- 
dze na  stronie  5  otwory  z  żyłami  położonemi  w  jamie  czaszkowej 
i  na  podstawie  czaszki.  Ta  część  zatoki,  przypierająca  do  ściany 
oczodołu  między  otworem  wzrokowym  a  górną  szczeliną  oczodoło- 
wą, ma  na  górnej  stronie  rynienkowate  wgłębienie,  w  którem  leżą 
nerwy  wchodzące  do  oczodołu,  a  mianowicie  nerw  okoruchowy,  blocz- 
kowy, odwodzący,  oraz  pierwsza  i  druga  gałąź  nerwu  trójdziel- 
nego. Wymienione  nerwy,  wrzynając  się  w  szczytową  część  zatoki 
żylnej,  rozdzielają  ją  na  część  boczną  i  przyśrodkową,  ale  tylko  od 
góry,  gdyż  od  dołu,  t.  j.  pod  nerwami,  obie  części  są  zlane  ze  sobą 
w  jedną  całość. 

Część  zatoki,  leżąca  po  przyśrodkowej  stronie  nerwów  oczodo- 
łowych [Fig.  2  i  3.  14],  łączy  się  przez  otwór  klinowopodniebienny 
z  środkową  żyłą  kręgową  (v.  verłebralis  mediana),  a  przez  górną 
szczelinę  oczodołową  ze  splotem  drobniejszych  żył;  ten  splot,  trzyma- 
jąc się  przyśrodkowej  strony  wymienionych  nerwów  oczodołowych, 
rozciąga  się  po  siodełko  kości  klinowej  (fossa  sellae).  Tutaj  żyły 
wspomnianego    splotu   łączą   się    z  żyłami,    które   otaczają   z    boku 


O  zatoce  iylnej  oczodołu  królika  9 

i  z  dołu  przysadkę  mózgową  (hypophysls  cerebri),  odpowiadają  za- 
tem splotowi  jamistemu  (ple.rus  cayeruosus);  wnikają  one  w  trzon 
kości  klinowej,  i  przez  otwór  jamisty  (foramen  cavernosum)  łączą  się 
z  środkową  żyłą  kręgową  [Fig.  3,  15,  20  i  21]. 

Część  zatoki,  leżąca  z  boku  nerwów  oczodołowych  [Fig.  2  i  3, 
12],  schodzi  wzdłuż  bocznego  brzegu  górnej  szczeliny  oczodołowej 
ku  dołowi,  i  przyjmuje  po  drodze  żyły  z  tylnej  i  przyśrodkowej 
ściany  oczodołu;  te  ostatnie  biegną  wzdłuż  górnego  nerwu  zębodo- 
łowego  (n.  aheolaris  superior).  Ta  część  zatoki  łączy  się  ze  splotem 
skrzydlatym,  częścią  przez  przedni  otwór  skrzydlaty  (foramen  ptery- 
goideum  anterius),  częścią  obok  bocznej  blaszki  wyrostka  skrzy- 
dlatego. 

Splot  skrzydlaty  (plexus  pterygoideus)  tworzy  rozległy  splot 
żylny,  który  rozciąga  się  od  grzebienia  wielkiego  skrzydła  kości  kli- 
nowej (crista  alae  magnae)  aż  po  puszkę  bębenkową  (bulla  tympa- 
nica)  i  zagłębienie  skrzydlate  (fossa  płerygoidea).  Można  w  nim  wy- 
różnić dwie  części:  górną  i  dolną.  Górna  [Fig.  2  i  3.  15]  przylega 
do  zewnętrznej  powierzchni  wielkiego  skrzydła  kości  klinowej  po- 
niżej jego  grzebienia,  i  sięga  ku  dołowi  do  prostej,  łączącej  przedni 
otwór  skrzydlaty  z  wcięciem  owalnem  (incisura  ovalis).  Ku  górze 
przechodzi  omawiana  część  splotu  w  pojedynczą  żyłę,  która  dzieli 
się  na  dwa  ramiona  [Fig.  3,  31  i  32],  obejmujące  wyrostek  stawo- 
wy szczęki  dolnej.  Przednie  ramię  łączy  się  z  poprzeczną  żyłą  twa- 
rzową (v.  transversa  faciei),  tylne  zaś  z  zewnętrzną  żyłą  oczną.  Scho- 
dząc ku  dołowi,  górna  część  splotu  skrzydlatego  przechodzi  jedną 
swoją  częścią  na  przyśrodkową  stronę  nerwu  skroniowo -policzko- 
wego (n.  crołaphitico-buccinatorius)  i  łączy  się  tuż  powyżej  prze- 
dniego otworu  skrzydlatego  z  zatoką  oczodołu;  drugą  zaś  częścią,  le- 
żącą z  boku  wymienionego  nerwu,  przechodzi  w  żyłę,  którą  możnaby 
nazwać  górną  żyłą  szczękową  wewnętrzną  (v.  maxillaris  interna  su- 
perior) [Fig.  1  i  2,  26]. 

Ta  ostatnia  przyjmuje  żyły,  rozgałęzione  między  szczęką  dolną 
a  wewnętrznym  mięśniem  skrzydlatym  aż  po  otwór  żuchwy  (fora- 
men mandibulare),  ku  przodowi  po  opuszkę  dolnej  żyły  oczodołowej, 
z  którą  łączą  się  te  żyły.  Górna  żyła  szczękowa  wewnętrzna  two- 
rzy pień,  który  biegnie  po  przyśrodkowej  stronie  ramienia  szczęki 
dolnej  (ramus  mandibulae)  i  z  tyłu  poza  niem  wpada  do  tylnej  żyły 
twarzowej   (v.  facialis  posterior). 

Dolna  część  splotu  skrzydlatego  [Fig.  2,  16]  jest  bardziej  roz- 
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gałęziona  niż  górna  i  leży  bliżej  płaszczyzny  środkowej,  między  ou- 
szką  bębenkową  a  zagłębieniem  skrzydlatem.  Ta  część  splotu  łączy 
się  przez  przedni  otwór  skrzydlaty  z  zatoką  żylną  oczodołu,  a  u  dołu 
i  z  przodu  z  wielką  podłużnie  owalną  zatoką,  którą  moźnaby  na- 
zwać zatoką  podniebienną.  Ta  ostatnia  znajduje  się  po  przyśrodko- 
wej stronie  dolnej  części  pionowej  blaszki  kości  podniebiennej  [Fig. 
2,  20]  i  przyjmuje  z  przodu  żyły  z  podniebienia  twardego  i  z  nosa, 
z  boku  zaś  żyły  podniebienia  miękiego  i  z  bocznej  ściany  tylnego 
odcinka  jamy  ustnej.  Zatoka  podniebienną  anastomozuje  także  z  żyłą, 
którą  Krause  nazywa  v.  maxillaris  interna1.  7,  tylnego  dolnego 
kąta  splotu  skrzydlatego  wychodzi  żyła.  którą  możnaby  nazwać 
dolną  żyłą  szczękową  wewnętrzną  [Fig.  1  i  2,  25].  Żyła  ta  zwraca 
się  ku  górze  i  ku  stronie  bocznej,  przechodzi  poza  tylnym  brzegiem 
ramienia  szczęki  dolnej  i  wpada  tuż  poniżej  łuku  jarzmowego  do 
tylnej  żyły  twarzowej. 

0  ile  co  do  zewnętrznej  żyły  ocznej  i  żyły  kątowej  może  za- 
chodzić wątpliwość,  czy  należy  je  uważać  za  żyły  doprowadzające 
do  zatoki  oczodołu,  czy  też  odprowadzające  z  niej,  to  znowu  pewną 
jest  rzeczą,  że  dolna  żyła  oczodołowa  i  żyły,  wychodzące  ze  szczy- 
towej części  zatoki  oczodołu,  są  naczyniami,  które  z  niej  krew  od- 
prowadzają. Jeżeli  pominiemy  dolną  żyłę  oczodołową,  to,  jak  z  powyż- 
szych uwag  wynika,  pozostałe  drogi  odprowadzające  dzielą  się  na  dwie 
grupy,  a  mianowicie:  a)  do  jednej  należą  żyły,  które  odprowadzają 
krew  do  środkowej  żyły  kręgowej  (v.  verłebralis  mediana)  bądź  to 
wprost  przez  otwór  klinowopodniebienny,  bądź  też  pośrednio  przez 
górną  szczelinę  oczodołową  do  leżącego  w  jamie  czaszkowej  splotu 
jamistego,  a  stąd  przez  otwór  jamisty  (foramen  cavernosum)  do  wy- 
mienionej żyły;  b)  do  drugiej  grupy  należą  żyły  uchodzące  do  splotu 
skrzydlatego,  którego  krew  odprowadzają  głównie  dwie  wielkie  żyły 
górnoszczękowe  wewnętrzne  (w.  maxillares  intern  ae)  do  tylnej  żyły 
twarzowej. 

Wyniki  moich  badań  nad  żyłami  oczodołu  i  ich  stosunkiem  do 
żył  sąsiednich  okolic  głowy  różnią  się  pod    pewnymi  względami  od 

1  Żyłę  opisaną  przez  Krausego  (1.  c.  str.  273)  pod  nazwą  v.  maocillaris 
intetna  byłoby  odpowiedniej  nazwać  żyłą  podjęzykową  (v.  sublingualis)  ze  względu 
na  położenie  jej  pnia.  Przyjmuje  ona  żyły  z  języka  i  z  dna  jamy  ustnej,  i  za 
pomocą  gałęzi  pozostaje  też  w  związku  z  górną  żyłą  szczękową  wewnętrzną, 
z  zatoką  podniebienną  i  ze  splotem  skrzydlatym.  Dzięki  tym  połączeniom  żyła 
podjęzykową  należy  do  pni,  odprowadzających  pośrednio  krew  z  oczodołu. 
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tego,  co  w  dotyczącej  literaturze  mogłem  znaleść.  Przedewszysłkiem 
zauważyć  muszę.  że.  o  ile  mi  wiadomo,  w  dotychczasowych  bada- 
niach nie  zwrócono  uwagi  ani  na  opisane  powyżej  sploty,  leżące 
w  sąsiedztwie  oczodołu  i  na  podstawie  czaszki,  które  nazwałem 
splotem  skrzydlatym  (plexus  ptert/goideus),  ani  na  wychodzące  z  niego 
dopływy  tylnej  żyły  twarzowej,  nazwane  powyżej  w.  maxiUares  in- 
ternat, ani  wreszcie  na  zatokę  podniebienną.  Dlatego  też  nie  uwzglę- 
dniono także  stosunku  tych  naczyń  do  żył  oczodołu. 

Opisywano  natomiast  w  oczodole  królika  dwie  żyły.  nazywane  w  li- 
teraturze v.  ophthahnica  superior  i  v.  ophtJialmica  inferior.  o  których  także 
Ulbrich  w  swej  pracy  wspomina,  pomijając  atoli  milczeniem  sto- 
sunek tych  żył  do  zatoki  żylnej  oczodołu.  Według  W.  Krausego 
górna  żyła  oczna  » tworzy  krótki  i  gruby  pień  na  górnej  ścianie  tyl- 
nego kąta  oczodołu*  (1.  c.  str.  271).  Ta  żyła,  która  najprawdopodo- 
bniej, jak  z  powyższych  uwag  wynika,  odpowiada  szczytowej  czę- 
ści niezauważonej  przez  Krausego  zatoki  żylnej  oczodołu,  zdaniem 
H.  Fuch s a  »zbiera  krew  przeważnie  z  górnej  skroniowej  części 
oczodołu  i  z  gałki  ocznej «  (1.  c.  str.  24).  przechodzi  przez  górną 
szczelinę  oczodołową  i  wpada  do  zatoki  jamistej  (sinus  eavemosus). 

Co  się  tyczy  dolnej  żyły  ocznej.  W".  Krause  nie  podaje  żadnych 
szczegółów  o  jej  położeniu  i  dopływach.  Wspomina  tylko,  że  żyła 
ta  opuszcza  oczodół  przez  przedni  otwór  skrzydlaty  (przez  który 
przechodzi  razem  z  wewnętrzną  tętnicą  szczękową,  art.  maxillaris 
interna)  i  wpada  do  żyły,  którą  W.  Krause  nazywa  v.  maxillańs  in- 
terna (tę  ostatnią  żyłę  nazwałem  powyżej  v.  suhlingualis).  Tę  samą 
żyłę,  którą  W.  Krause  nazywa  dolną  żyłą  oczną,  oznacza  H.  Fuchs 
jako  v.  pterygo-orbitalis.  Zdaniem  tego  autora  (1.  c.  str.  27)  żyła  ta 
> przyjmuje  krew  z  żyły  podoczodołowej  (v.  infraorbitalis)  i  z  dużej 
żyły  nosowej*;  »z  żyłami  oczodołowemi  ma  zresztą  mało  do  czy- 
nienia*, chociaż  autor  »nie  zaprzecza  związku  między  nią  a  żyłami 
oka  i  oczodołu*. 

Natomiast  pod  nazwą  v.  ophthahnica  inferior  opisuje  H.  Fuchs 
żyłę,  *która  odprowadza  krew  przeważnie  z  dolnej  i  nosowej 
części  gałki  ocznej  i  łączy  się  z  bardzo  grubą  dolną  żyłą  oczodo- 
łową. Ta  ostatnia  jest  gałęzią  przedniej  żyły  twarzowej.  Odprowa- 
dza ona  krew  z  dolnej  żyły  ocznej  oraz  z  większej  części  oczodołu, 
i  tworzy  połączenie,  jednakowoż  nie  bardzo  znaczne,  z  górną 
żyłą  oczną.    W  każdym    razie    przez    to  połączenie    między    górną 
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i  dolną  żyłą  oczną  może  być  zatoka  jamista  uwolniona  z  nadmiaru 
krwi*  (1.  c.  str.  24  i  25). 

0  żyłach,  opisanych  przez  wspomnianych  autorów  pod  nazwą 
v.  ophthohnica  superioj-.  v.  ophłhahnica  inferior  i  v.  pterygo-orbitalis, 
to  tylko  zauważyć  mogę,  że  w  oczodole  dorosłego  królika  takich  żył 
nie  znalazłem. 

Co  się  tyczy  żył  gałki  ocznej,  to  zgodnie  z  badaniami  H.  yirchowa1, 
znalazłem  cztery  żyły  wirowate  (venae  vorticosae).  O  położeniu  tych 
żył  w  oczodole  nie  wiele  jest  danych  w  literaturze.  Virchow  o  prze- 
biegu ich  mówi:  »źyły  górnej  i  dolnej  połowy  gałki  ocznej  tworzą 
po  jednej  parze  żył;  obie  żyły  jednaj  pary  biegną  zbieżnie,  tak  że 
przy  wyjściu  z  twardówki  zbliżają  się  ku  sobie,  a  na  dnie  oczo- 
dołu pr^ed  ujściem,  lub  przy  ujściu  do  większych  żył.  łączą  się  ze 
sobą«  (1.  c.  str.  9). 

Jakie  to  są  >  większe  żyły*,  do  których  żyły  wirowate.  po  po- 
łączeniu się  parami,  wpadać  mają.  o  tem  Yir  eh  o  w  nie  mówi.  We- 
dług H.  Fu  eh  s  a  mają  to  być  odnośne  żyły  oczne.  Sądzę,  że  ani 
Yirchow  ani  Fuchs  nie  mogli  widzieć  ujścia  żył  wirowatych,  gdyż 
w  takim  razie  byliby  znaleźli  opisaną  powyżej  zatokę  żylną  oczo- 
dołu. W  pracach  obu  autorów  nie  znajdujemy  zresztą  żadnych  szcze- 
gółów, odnoszących  się  do  położenia  żył  wirowatych  w  oczodole. 

Według  moich  badań  żyły  wirowate  wpadają  do  zatoki  żylnej 
oczodołu  i  są  w  ten  sposób  rozmieszczone,  że  dwie  górne  leżą  po 
obu  stronach  górnego  mięśnia  prostego  (m.  rectus  superior),  dwie 
dolne  po  obu  stronach  dolnego  mięśnia  prostego  (m.  rectus  inferior). 
Stosownie  do  tego  można  odróżnić  następujące  żyły  wirowate: 

1)  Żyła  wirowata  górna  nosowa  (v.  vorticosa  superior  nasalis) 
[Fig.  1,  13  i  Fig.  3,  30]  wychodzi  z  gałki  ocznej  pod  przyczepem 
górnego  mięśnia  skośnego  i  biegnie  między  przednim  (nosowym)  brze- 
giem górnego  mięśnia  prostego,  a  opisaną  poprzednio  (zob.  str.  7) 
żyłą  kolankowatą.  Omawiana  żyła  wirowata  jest  przykryta  przez 
mięsień,  unoszący  powiekę  górną.  Wpada  ona  do  żyły  kolankowatej 
w  górnym  skroniowym  rowku  brzegu  zatoki. 

2)  Żyła  wirowata  górna  skroniowa  (v.  vorłicosa  superior  tem- 
poralis)  wychodzi  z  gałki  ocznej  w  tem  samem  oddaleniu  od  brzegu 
rogówki,  co  powyżej  opisana.   Biegnie  ona  wzdłuż  tylnego  (skronio- 

1  H.  Virchow,  Uber  die  Gefasse  der  Chorioidea  des  Kaninchens.  Verhan- 
dlung.  der  physikal.  med.  Gesellschaft  zu  Wurzburg.  N.  F.  XVI.  Bd.,  1881. 
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wego)  brzegu  górnego  mięśnia  prostego  i  wchodzi  do  górnej  skro- 
niowej części  zatoki,  w  nieznacznem  oddaleniu  od  jej  przedniego 
brzegu. 

3)  Żyła  wirowata  dolna  skroniowa  (v.  vorticosa  inferior  teni- 
poralis)  [Fig.  1,  14]  wychodzi  z  gałki  ocznej,  przykryta  przez  tylny 
skroniowy)  brzeg  dolnego  mięśnia  prostego,  wchodzi  następnie  w  szparę 
między  tym  mięśniem  a  brzegiem  mięśnia  prostego  skroniowego, 
i  wpada  do  przedniego  brzegu  zatoki  żylnej  oczodołu,  tuż  przy  jej 
dolnym  skroniowym  rowku. 

4)  Żyła  wirowata  dolna  nosowa  (v.  vorticosa  inferior  nasalis) 
biegnie  wzgłuż  brzegu  mięśnia  prostego  dolnego  i  wpada  do  nosowej 
części  zatoki  kilka  milimetrów  powyżej  wrzynającego  się  w  zatokę 
dolnego  mięśnia  skośnego. 

Odnośnie  do  przełożenia  żył  gałki  ocznej  względem  jej  tętnic, 
zauważyć  należy  co  następuje:  Tętnice  naczyniówki  i  tęczówki,  które, 
jak  wiadomo  z  badań  H.  Virchowa,  tworzą  dwa  główne  pnie,  są  w  ten 
sposób  rozmieszczone,  że  tętnica  rzęskowa  nosowa  (art.  ciliaris  na- 
salis) leży  w  odstępie  między  obiema  nosowemi  żyłami  (górną  i  dol- 
ną); tętnica  rzęskowa  skroniowa  leży  między  obiema  skroniowemi 
żyłami.  Tętnice  leżą  głębiej  niż  żyły,  gdyż  pod  wciągaczem  gałki  ocznej. 

Obwodowy  koniec  głównego  pnia  tętnicy  (a.  ciliaris  longa)  wy- 
dobywa się  niekiedy  z  pod  tego  mięśnia  i  przebija  twardówkę 
w  nie  większem  oddaleniu  od  brzegu  rogówki,  żyły  wirowate. 
Wówczas  na  tym  samym  równoleżniku  gałki  ocznej  przebija 
twardówkę  sześć  naczyń,  z  których  dwa  górne  i  dwa  dolne  są  ży- 
łami, a  dwa  pozostałe,  po  stronie  skroniowej  i  nosowej  położone,  tę- 
tnicami. 

Na  przekrojach,  prostopadle  do  osi  oczodołu  z  tyłu  za  gałką 
oczną  poprowadzonych  okazuje  się,  że  zatoka  żylna  oczodołu  nie 
jest  utworem  tak  jednolitym,  jak  się  przedstawia  od  strony  zewnę- 
trznej; także  podział  zatoki  na  trzy  wspomniane  części  nie  odpo- 
wiada wewnętrznej  jej  budowie.  Z  ścian  kanału,  obejmującego  mię- 
śnie i  nerwy  gałki  ocznej,  wychodzą  żyły,  które  wchodzą  między 
mięśnie  proste  a  m.  retractor  bulbi,  i  łącząc  się  ze  sobą,  tworzą  sploty. 
Inne  znowu  żyły  obejmują  mięsień  unoszący  powiekę  górną  i  oddzie- 
lają go  od  mięśni  prostych.  Z  powięzi  (fascyi)  tych  ostatnich  i  z  to- 
rebki, obejmującej  gruczoł  Hardera,  wychodzą  przegrody,  które  wrzy- 
nają się  w  głąb  zatoki  ku  jej  zewnętrznej  ścianie,  nie  zawsze  atoli 
do  niej  dochodzą. 
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Przegrody  te  są  niekiedy  rozgałęzione.  Na  przekrojach,  prze- 
chodzących bardzo  blizko  otworu  wzrokowego,  widać  także  drobne 
żyły  między  wciągaczem  gaiki  ocznej  a  pochewką  nerwu  wzrokowego. 
Te  drobne  żyły  przez  otwór  wzrokowy  łączą  się  z  podobnemi  ży- 
łami przeciwnego  oczodołu.  Stosunki  te  wymagają  jeszcze  dalszych 
badań,  które  są  w  toku.  Jednak  już  na  podstawie  powyższych  fa- 
któw na  pewno  stwierdzić  można,  że  zatoka  żylna  oczodołu  królika 
jest  splotem,  który  tylko  od  zewnątrz,  t.  j.  od  strony  zwróconej  do 
ścian  oczodołu  przedstawia  się  jako  utwór  jednolity,  od  strony  zaś, 
zwróconej  do  mięśni  prostych  gałki  ocznej,  zatrzymuje  w  mniejszym 
lub  większym  stopniu  charakter  splotu  żylnego.  Mięsień  unoszący 
powiekę  górną,  oraz  wszystkie  mięśnie  gałki  ocznej,  oprócz  dolnego 
mięśnia  skośnego,  przechodzą  od  swoich  początków  do  przyczepów 
między  głębokiemi  żyłami,  które  występują  jako  odgałęzienia  zatoki. 
Przez  zewnętrzną  część  zatoki,  która  przedstawia  się  jako  jednolita 
nierozgałęziona  całość,  przechodzą  niektóre  tętnice  i  nerwy  oczodołu, 
których  stosunek  do  zatoki  w  ten  sposób  pojmować  musimy,  jak 
stosunek  podobnych  utworów  do  zatoki   jamistej    (sinus  cavernosus). 

Ze  i  ta  zewnętrzna  część  zatoki  powstała  ze  zlania  się  więk- 
szej liczby  żył,  za  tern  przemawiają  powyżej  wspomniane  przegrody 
oraz  tego  rodzaju  odgałęzienia  zatoki,  jak  opisana  na  str.  7  żyła 
kolankowata,  i  druga,  obok  górnego  mięśnia  skośnego  biegnąca.  Przy 
zlewaniu  się  naczyń  splotu  w  pojedynczą  zatokę,  wspomniane  żyły 
zatrzymały  swą  pierwotną  samodzielność. 


Objaśnienie  rycin. 


Fig.  1.  Zatoka  żylna  oczodołu  i  żyły  pozostające  z  nią  w  związku,  wi- 
dziane od  strony  bocznpj.  Wielkość  nieco  mniejsza  od  naturalnej.  Przednia  część 
głowy  odcięta.  Gałka  oczna,  kostne  ściany  oczodołu,  glandula  lacrimalis.  glan- 
dula  infraorbitalis,  szczęka  dolna  (oprócz  processus  condyloideus)  i  łuk  jarzmo- 
wy wraz  z  m.  masseter  są  usunięte.  M.  temporalis  i  mm.  pterygoidei  są  czę- 
ściowo wycięte.  Na  brzegu  panewkowatego  zagłębienia  podstawy  zatoki  żylnej 
widoczne  są  cztery  rowki,  odpowiadające  mięśniom:  1  M.  obliquus  infe- 
rior,  dolny  nosowy  rowek.  2  M.  obliąuus  superior,  górny  nosowy  rowek. 
3  M.  levator  palpebrae  superioris,  górny  skroniowy  rowek.  4  M.  rectus  tem- 
poralis, dolny  skroniowy  rowek.  5  M.  rectus  inferior.  6  M.  rectus  supe- 
rior.   7    M.    rectus    nasalis.    8    M.    retractor   bulbi.    9  Nervus    opticus.    10   Pal- 
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pebra  Łertia  z  odciętym  szczytem;  na  powierzchni  przekroju  widoczne  poprze- 
cznie przecięte  żyły.    11  Część  gruczołu    Hardera,    nieobjęta  przez  zatokę  żylną. 

12  Żyła,  łącząca  vena  angularis  z  głębokiemi  żyłami,  biegnącemi  w  osiowym  ka- 
nale zatoki.  13  V.  vorticosa  super,  nasalis  odgięta  ku  górze.  14  V.  vorticosa  in- 
ferior  temporalis  odgięta  ku  stronie  przyśrodkowej,  na  m.  rectus  inferior.  15  V. 
orbitalis  inferior.  16  Bulbus  venae  orbitalis  inferioris.  17  V.  maxillaris  externa. 
18  V.  facialis  anterior.  19  V.  ophthalmica  externa.  20  V.  temporalis  superficialis. 
21  Meatus  anditivus  externus  osseus.  22  V.  transversa  faciei  krótko  ucięta.  23  V. 
facialis  posterior.  24  V.  auricularis  posterior.  25  V.  maxillaris  interna  inferior. 
26  V.  maxillaris  interna  superior  i  jej  gałęzie  biegnące  ku  górze,  obok  capitu- 
lum  mandibulae  (27)  i  ku  dołowi  wzdłuż  nervus  alveolaris  inferior  (30). 

Fig.  2.  Ten  sam  preparat,  jak  na  fig.  1,  od  strony  płaszczyzny  środkowej 
widziany.  Kość  klinowa,  część  łuskowa  i  szczyt  piramidy  (4)  kości  skroniowej, 
trzon  kości  potylicznej  (6)  są  usunięte.  Mięśnie,  rozpoczynające  się  na  tych  kościach, 
są  częściowo  wycięte.  Hypophysis  cerebri  razem  z  otaczającemi  ją  żyłami,  sploty 
żylne,  które  przechodzą  przez  fissura  orbitalis  superior  po  przyśrodkowej  stronie 
nerwów  oczodołowych,  wreszcie  ganglion  nervi  trigemini  są  również  wycięte. 
5  Meatus  auditivus  internus.  7  Język.  8  Pars  sagittalis  ossis  palatini.  9  Tcha- 
wica. 10  Przyśrodkowe  ujście  kanału  osiowego  zatoki,  leżące  przy  foramem  opti- 
cum,  w  którem  widoczne  są  przekroje  mięśni  gałki  ocznej  i  nerwu  wzrokowego 
(11).  12  Część  zatoki  żylnej,  leżąca  z  boku  nerwów,  wchodzących    do  oczodołu. 

13  Górna  część  plexus  pterygoideus.  14  Część  zatoki  żylnej,  leżąca  po  przyśrod- 
kowej stronie  nerwów  wchodzących  do  oczodołu.  15  V.  vertebralis  mediana.  16 
Dolna  część  plexus  pterygoideus.  20  Zatoka  żylna  podniebienna.  22  V.  sublin- 
gualis  (V.  maxillaris  interna  według  Krausego).  24  N.  frontalis.  27  M.  obliąuus 
superior.  29  Żyła  łącząca  zatokę  żylną  oczodołu  z  v.  angularis,  którą  w  rycinie 
pominięto.  Inne  znaki  jak  na  fig.  1. 

Fig.  3.  Prawa  zatoka  żylna  oczodołu,  widoczna  od  strony  płaszczyzny 
środkowej.  Kostne  ściany  oczodołu,  łuskowa  część  kości  skroniowej,  cała  prze- 
dnia część  głowy,  leżąca  przed  zatoką  oczodołu  poniżej  pars  sagittalis  ossis  pa- 
latini (8),  oraz  część  głowy,  leżąca  z  tyłu  za  piramidą  kości  skroniowej,  są  usu- 
nięte. Gałka  oczna  (2)  z  przodu  otwarta.  6  Palpebra  tertia.  7  Wiązki  mięsne, 
przyczepiające  się  do  palpebra  tertia.  9  M.  levator  palpebrae  superioris.  11  Gru- 
czoł łzowy  odsunięty  na  bok.  16  M.  temporalis.  17  Hypophysis  cerebri.  18  Gan- 
glion nervi  trigemini.  20  Sptot  żylny,  leżący  w  fissura  orbitalis  super,  po  przy- 
środkowej stronie  nerwów  i  jego  połączenia  z  v.  vertebralis  mediana.  21  Splot 
żylny,  leżący  w  trzonie  kości  klinowej  pod  hypophysis  cerebri  i  łączący  się 
przez  foramen  cavernosum  z  v.  vertebralis  mediana  (15).  22  Koniec  v.  angularis 
w  oczodole,  wpadający  do  zatoki  żylnej.  23  Żyła,  odprowadzająca  m.  obliąuus 
superior.  25  V.  lacrirnalis.  26  Żyła,  łącząca  v.  angularis  z  głębokiemi  żyłami  za- 
toki oczodołu.  30  V.  vorticosa  superior  nasalis.  31  Żyła,  łącząca  plexus  ptery- 
goideus z  v.  ophthalmica  externa(19).  32  Żyła,  łącząca  plexus  pterygoideus  z  v. 
transversa  faciei.  33  N.  opticus.  34  Odgałęzienie  zatoki  żylnej,  przechodzące  po- 
nad m.  obliąuus  superior.  Inne  znaki  mają  to  samo  znaczenie  co  na  fig.  2. 
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Przez  ruchomość  macicy  rozumiemy  jej  zdolność  do  chwilo- 
wej zmiany  położenia,  ze  zdolnością  dobrowolnego  powrotu  w  pier- 
wotne położenie  z  chwilą  ustąpienia  warunków,  zmieniających  jej 
położenie.  Określenie  to  jest  konieczne  dla  odróżnienia  pojęcia  ru- 
chomości od  pojęcia;  » zmiany  położenia  macicy c,  przez  które  rozu- 
miemy stałą  zmianę  położenia  macicy  bez  zdolności  dobrowolnego 
powrotu  w  pierwotne  położenie. 

Macica  jużto  z  powodu  swej  celowości,  już  też  z  powodu 
umiejscowienia  w  dolnej  części  tułowia  kobiecego,  już  też  wreszcie 
wobec  stosunku  do  organów  sąsiednich,  musi  posiadać  bardzo  zna- 
czną ruchomość.  Jeżeli  badamy  narząd  płciowy  kobiecy,  to  zależnie 
od  warunków,  w  jakich  to  czynimy,  a  szczególniej  zależnie  od  za- 
chowania się  równoczesnego  organów  sąsiednich,  znachodzimy  ma 
cicę  w  różnych  położeniach.  Okoliczność  ta  była  jednym  z  powo- 
dów, że  do  niedawnych  czasów  istniały  błędne  pojęcia  co  do  fizyo- 
logicznego  położenia  macicy.  Dopiero  dokładniejsze  badania  w  osta- 
tnich dziesiątkach  lat.  przeprowadzone  na  zamrożonych  ciałach  osób 
zmarłych,  przyczyniły  się  głównie  do  rozjaśnienia  tej  sprawy  i  uje- 
dnostajnienia poglądów. 

Dzisiaj  wiemy,  że  macica  jest  umocowana  za  pomocą  różnych 
więzów,  jużto  do  miednicy,  już  też  do  organów  sąsiednich  i  otacza- 
jących tkanin,  że  utrzymuje  ją  także  w  jej  położeniu  łączność  bez- 
pośrednia z  organami  sąsiednimi,  że  z  tych  czynników  jedne  sła- 
biej, inne  silniej  działają,  a  tem  samem  jedne  mniej,  a  drugie  są  wię- 
cej podatne. 

Nadto  do  utrzymania  macicy  w  danem  położeniu  przyczyniają 
się  jeszcze  pewne  czynniki,  a  mianowicie:  ciężar  jelit  nad  nią  poło- 
żonych; tłocznia  brzuszna  czyli  ucisk  wśródbrzuszny;  od  dołu  pod- 
piera ją  i  podtrzymuje  cały  aparat  mięśniowy  dna  miednicy  i  po- 
więzi w  niem  przebiegających;  wreszcie  ma  także  znaczenie  i  spój- 
ność powierzchni  macicy  pokrytej   otrzewną  z  organami  sąsiednimi, 
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a  to  na  podstawie  przylegania  do  siebie  blaszek  otrzewny,  które  się 
na  sobie  mogą  przesuwać,  ale  od  siebie  oddalać  się  nie  mogą  w  wa- 
runkach fizyologicznych,  gdyż  inaczej  próżnia  między  niemi  po- 
wstaćby  musiała. 

Naturalnem  jest,  że  te  z  wymienionych  czynników,  które  w  cza- 
sie działalności  fizyologicznej  zmieniają  swoją  postać,  położenie  i  zawar- 
tość, muszą  w  zmienionych  warunkach  wpływać  na  położenie  ma- 
cicy. Zatem  wzmożony  ucisk  wśródbrzuszny,  napełnienie  pęcherza 
moczowego,  napełnienie  odbytnicy  i  t.  d.;  a  dodać  należy,  że  na 
zmianę  położenia  macicy  zmiana  położenia  całego  ciała  kobiety  nie 
jest  bez  wpływu.  Z  tego  opisu  wynika,  że  macica  prawie  bezustan- 
nie ulega  pewnym  zmianom  w  swem  położeniu. 

Określenie  i  wyszukanie  fizyologicznego  położenia  macicy  mu- 
siało natrafiać  na  trudności,  i  może  się  odnosić  tylko  do  pewnej 
chwili,  a  jako  taką  wybrano  tę,  w  której  organa  sąsiednie  znacho- 
dzą  się  względnie  w  spokoju  i  najmniej  wpływają  na  położenie  ma- 
cicy. Taką  chwilę  możemy  sobie  pomyśleć  u  osoby  stojącej  po  wy- 
próżnieniu pęcherza  moczowego  i  odbytnicy.  W  tej  chwili  macica 
leży  w  miernem  przodozgięciu  niemal  poziomo,  ciało  macicy  leży 
nie  o  wiele  wyżej,  aniżeli  część  jej  pochwowa.  Położenie  to  uwa- 
żamy dzisiaj  jako  prawidłowe.  Co  do  wpływu  otoczenia  macicy  na 
jej  położenie,  to  tłocznia  brzuszna  wzmożona  spycha  macicę  w  ca- 
łości ku  dołowi,  pęcherz  moczowy  przepełniony  odgina  dno  macicy 
ku  górze  i  przesuwa  całą  macicę  ku  tyłowi.  Wypełniona  odbytnica 
przesuwa  część  pochwową  i  całą  macicę  ku  przodowi.  Równoczesne 
wypełnienie  pęcherza  moczowego  i  odbytnicy  unosi,  macicę  odgiętą 
ku  tyłowi,  w  całości  ku  górze  i  t.  d. 

Wpływy  te  działają  zazwyczaj  chwilowo,  po  ustaniu  ich  dzia- 
łania macica  wraca  do  pierwotnego  położenia.  Granice,  w  jakich  te 
zmiany  jej  położenia  się  odbywają,  stanowią  granice  fizyologicznej 
ruchomości  macicy. 

Nadmienić  nam  tu  wypada,  że  i  macica  sama  przez  zmianę 
swej  pojemności  postaci  i  ciężaru  może  wpływać  na  swe  położenie, 
jak  to  np.  ma  miejsce  w  fizyologicznych  warunkach  podczas  ciąży. 

Ruchomość  macicy  w  pewnych  kierunkach  jest  większą,  w  in- 
nych mniejszą,  pewne  jej  części  są  więcej,  inne  mniej  ruchome.  Wła- 
sności te  zależą  wprost  od  siły,  elastyczności  i  miejsca  przyczepie- 
nia pojedynczych  części,  wchodzących  w  skład  całego  aoaratu  utrzy- 
mującego macicę  w  jej  położeniu.  W  całości  macica  najwięcej  jest 
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ruchoma  od  przodu  ku  tyłowi  i  naodwrót,  daleko  mniej  jest  ruchoma 
ku  dołowi  i  ku  górze,  a  najmniej  może  na  boki.  Ciało  macicy  jest 
jej  częścią  najwięcej  ruchomą,  mniej  ruchomą  jest  część  pochwowa, 
a  najmniej  jej  część  nadpochwowa.  Ciało  macicy  jest  więcej  ru- 
chome od  przodu  ku  tyłowi  i  naodwrót,  jest  ruchome  ku  górze,  naj- 
mniej ku  dołowi. 

Cały  aparat,  utrzymujący  macicę  w  danem  położeniu,  posiada 
pewną  elastyczność  i  sprężystość,  która  właśnie  sprawia,  że  macica 
pod  wpływem  danego  czynnika  z  pierwotnego  fizyologicznego  poło- 
żenia wy  ruszona,  po  ustaniu  działania  tego  czynnika  wraca  do  pier- 
wotnego położenia. 

Tak  się  rzeczy  mają,  jeżeli  mówimy  o  prawidłowej  ruchomo- 
ści i  o  prawidłowem  położeniu  macicy. 

Jeżeli  chcemy  mówić  o  nadmiernej,  a  temsamem  nieprawidło- 
wej ruchomości  macicy,  albo  o  zmienionem  nieprawidłowem  położe- 
niu macicy,  to  powstanie  tych  stanów  jest  możebne  tylko:  przy 
zmienionej  sprężystości  aparatu,  utrzymującego  macicę  w  jej  poło- 
żeniu, lub  podczas  nieprawidłowego  wpływu  czynników  zmieniają- 
cych jej  położenie. 

Jeżeli  aparat  utrzymujący  macicę  traci  swą  sprężystość,  albo 
jeżeli  czynniki  zmieniające  jej  położenie  działają  nie  chwilowo,  ale 
stale,  albo  jeżeli  to  działanie  jest  nadmierne,  powstaje  stała  zmiana 
położenia  macicy. 

Jeżeli  atoli  istnieje  tylko  stan  pośredni,  w  którym  sprężystość 
pewna  omawianego  aparatu  istnieje,  ale  jest  upośledzoną;  jeżeli  roz- 
ciągliwość więzów  jest  wzmożona,  to  wówczas  powstaje  stan,  który 
nazywamy  nadmierną  ruchomością  macicy.  W  tych  warunkach  zbyt 
błahe  przyczyny  wywołują  już  zmianę  w  położeniu  macicy.  Macica, 
wyruszona  z  pierwotnego  położenia,  nie  wraca  natychmiast  po  usta- 
niu działania  czynnika  zmieniającego  jej  położenie,  ale  dopiero  po 
pewnym  czasie  lub  dopiero  po  zadziałaniu  jakiejś  błahej  przyczyny, 
która  w  zwykłych  warunkach  tego  wpływu  nie  posiada,  jak  np.  ruch 
lub  zmiana  położenia  całego  ciała. 

Podczas  badania  ginekologicznego,  spotykamy  przypadki,  w  któ- 
rych trącenie  macicy  palcem  wystarcza,  aby  zmienić  jej  położenie; 
daje  się  to  dowolnie  powtarzać,  i  w  różnych  kierunkach  zmianę  po- 
łożenia wywoływać.  Jeżeli  przypadek  taki  badamy  kilkakrotnie,  pod- 
czas każdego  badania  znachodzimy  macicę  w  innem    położeniu,    co 
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zależy  od  tego,  który  z  czynników,  na  położenie  macicy  wpływ  ma- 
jący, działał  ostatni. 

Stan  taki  łatwej  zmiany  położenia  macicy  względnie  nadmier- 
nej ruchomości  macicy  znamy  pod  nazwą  „uterus  labilisu.  W  lite- 
raturze napotykamy  wzmianki  c  nadmiernej  ruchomości  macicy,  od- 
noszą się  one  do  łatwej  ruchomości  w  kierunkach  z  przodu  w  tył 
i  naodwrót,  jak  niemniej  na  boki  —  zgodnie  z  tern  co  zazwyczaj 
spotykamy.  Natomiast  nie  znalazłem  w  literaturze  wzmianki  o  nad- 
miernej ruchomości  macicy  w  kierunku  ku  górze  i  ku  dołowi. 

Przed  laty  kilkunastu  miałem  sposobność  obserwowania  dwu 
przypadków,  w  których  w  jednym  napotkałem  nadmierną  rucho- 
mość macicy  w  kierunku  ku  górze,  w  drugim  zaś  nadmierną  rucho- 
mość ku  dołowi. 

Ponieważ  nadmierna  ruchomość  ku  dołowi,  napotkana  w  dru- 
gim przypadku,  miała  dla  osoby  dotyczącej  doniosłe  praktyczne  zna- 
czenie, postanowiłem  zwracać  baczną  uwagę  na  podobne  przypadki 
i  nad  tą  sprawą  dokładniej  się  zastanowić. 

Na  posiedzeniu  Tow.  lekarskiego  krakowskiego  z  dnia  5  paź- 
dziernika 1898  roku  opowiedziałem  moje  spostrzeżenia,  pozostawia- 
jąc sobie  na  później  ogłoszenie  wyników  moich  badań  w  tym  kie- 
runku. 

Badania  moje,  prowadzone  przez  lat  kilkanaście  na  bardzo  li- 
cznym materyale,  doprowadziły  mnie  do  wyniku,  że  nadmiernej  ru- 
chomości macicy  ku  górze  prawie  że  nie  napotykałem,  albo  w  gra- 
nicach nie  o  wiele  naturalną  ruchomość  przekraczających;  natomiast 
zaś  częściej  napotykałem  nadmierną  ruchomość  macicy  ku  dołowi, 
a  co  więcej,  przekonałem  się.  że  ten  objaw  podczas  praktykowanego 
zazwyczaj  badania  ginekologicznego  uchodzi  naszej  uwagi,  że  można 
go  tylko  spostrzegać,  jeżeli  się  w  tym  kierunku  zwróci  szczególną 
uwagę.  Jak  to  poniżej  będę  się  starał  wykazać,  rozpoznawanie  nad- 
miernej ruchomości  macicy  w  kierunku  ku  dołowi  ma  praktyczne 
znaczenie,  dlatego  postanowiłem  rzecz  tą  omówić. 

Dwa  przypadki,  które  zwróciły  moją  uwagę  na  kwestyę  rucho- 
mości macicy,  przedstawiały  się  jak  następuje: 

I.  Pani  N.  N.  ze  sfer  arystokratycznych,  wieloródka,  dawniej 
zawsze  zdrowa,  po  ostatnim  porodzie  przed  kilku  laty,  przebyła 
sprawę  zapalną  koło  macicy  i  od  tego  czasu  czuje  się  cierpiącą. 
Od  tego  czasu  żali  się  na  różne  dolegliwości,  dotyczące  narządu  płcio- 
wego, a  głównie  na  ból  po  stronie    lewej    w  dole    brzucha    bardzo 
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dotkliwy,  występujący  często  nagle  i  niespodziewanie  po  szybszym 
ruchu  lub  większem  natężeniu. 

Badanie  przedmiotowe  wykazywało:  osobę  bardzo  dobrze  zbu- 
dowaną, organa  klatki  piersiowej  bez  zboczeń,  powłoki  brzuszne 
bardzo  wiotkie,  podatne.  Trzewia  brzuszne  w  stanie  prawidłowym. 
Badanie  wewnętrzne  jak  u  wieloródki,  pochwa  długa,  fałdzista,  ma- 
cica prawidłowych  rozmiarów  w  prawidłowem  ułożeniu,  nadzwyczaj 
ruchoma,  zmieniająca  położenie  za  lada  trąceniem  palca,  dająca  się 
bardzo  łatwo  unieść  palcem  ku  górze.  Przy  omacywaniu  przez  po- 
chwę ścian  miednicy  można  było  natrafić  w  wysokości  próżni  mie- 
dnicy po  stronie  lewej  koło  odbytnicy  na  guzek  wielkości  grochu, 
przy  dotknięciu  tak  bolesny,  że  pacyentka  nagłym  ruchem  całego 
ciała  i  głośnym  żalem  na  dotknięcie  oddziaływała. 

Osoba  bardzo  zamożna  podróżowała  bardzo  wiele  i  przeby- 
wała w  stolicach  europejskich,  a  przy  tej  sposobności  zasięgała  rady 
pierwszorzędnych  powag  naukowych.  Zgodnie  rozpoznawano  w  tym 
guzku:  „Neuroma",  a  nagłe  występowanie  bólu  tłómaczono  uciskiem 
macicy,  zmieniającej  łatwo  położenie  przy  lada  ruchu.  Radzono  jej 
usunięcie  guzka  na  drodze  operacyjnej,  a  gdy  się  na  to  zgodzić  nie 
chciała,  polecono  jej  noszenie  krążka  w  celu  stałego  uniesienia  ma- 
cicy ku  górze.  Krążki  różnej  postaci  nie  zaradzały  złemu,  a  ból,  acz 
rzadziej,  zawsze  się  pojawiał.  Nosiła  zatem  w  czasie  dnia  tampony 
duże  z  waty,  któremi  macicę  do  góry  unosiła.  Postępowanie  to  da- 
wało lepsze  wyniki,  dlatego  też  trzymała  sobie  stale  jako  pannę 
służącą  akuszerkę,  która  jej  codziennie  tampony  zakładała.  Zakła- 
danie jednak  codzienne  tamponów  stawało  się  uciążliwe,  nosiła  za- 
tem czas  jakiś  krążek,  a  po  krótkim  czasie  znów  do  tamponów  po- 
wracała. 

Była  to  osoba  bardzo  inteligentna,  która  stan  swego  cierpienia 
dobrze  rozumiała,  postanowiła  zatem  sama  sobie  być  pomocą. 
W  tym  celu  badała  się  dwuręcznie,  unosiła  palcem  od  pochwy  ma- 
cicę ku  górze,  chwytała  ręką  od  zewnątrz  przez  powłoki  brzuszne 
ciało  macicy  i  starała  się  ją  unosić  ku  górze.  Zabiegi  takie  pona- 
wiała często  i  doprowadziła  do  tego,  że  z  łatwością  unosiła  macicę 
tak  uchwyconą  do  dołka  podsercowego,  wprowadzając  jej  dno  w  ze- 
tknięcie z  wyrostkiem  mieczykowatym.  Gdy  mi  o  tern  mówiła,  wie- 
rzyć nie  chciałem,  na  co  ona  w  mych  oczach  zabieg  ten  w  mig 
przeprowadziła  i  podała  mi  do  ręki  macicę  wt  dołku  podsercowym 
leżącą.  Zaciekawiony  ująłem  ją   w  rękę,   sprowadziłem   ku   dołowi, 
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zbadałem  dwuręcznie  od  pochwy  i  od  powłok  brzusznych,  i  przeko- 
nałem się,  że  istotnie  ciało  w  ręce  od  zewnątrz  trzymane  było  ma- 
cicą. Następnie  przesunąłem  sam  z  łatwością  macicę  aż  do  dołka 
podsercowego,  podobnie  jak  to  pacyentka  czyniła. 

W  przypadku  co  tylko  opisanym  była  niezwykła  ruchomość 
macicy,  wytworzona  sztucznie  w  jednym  kierunku,  t.  j.  ku  górze. 
Przypadek  ten,  powstały  w  niezwykłych  warunkach,  stanowi  curio- 
sum* w  swoim  rodzaju,  i  trudno,  aby  drugi  podobny  spotkać  mo- 
żna było. 

II.  Drugi  przypadek  dotyczył  osoby,  należącej  do  klasy  zamo- 
żnej. Była  to  panna  starsza  z  wyż  40  lat  licząca.  Od  wczesnej  mło- 
dości żaliła  się  na  dolegliwości  w  dole  brzucha,  na  uczucie  ciążenia 
w  podbrzuszu,  bóle  krzyżów,  częste  parcie  na  mocz,  co  jej  było 
najwięcej  dokuczliwe.  Dolegliwości  te  wzmagały  się  przed  i  w  cza- 
sie peryodów,  a  wytworzyły  się  u  niej  zwolna.  Życie  prowadziła  na 
wsi  czynne  —  odbywała  odległe  podróże  kołowTo,  jeździła  konno. 

Od  pierwszej  młodości  począwszy  zasięgała  rady  wielu  leka- 
rzy kobiecych,  osoba  zamożna,  podobnie  jak  pierwsza,  podróżowała 
bardzo  wiele  za  granicą  i  zasięgała  rady  powag  pierwszorzędnych. 
Była  leczona  wielokrotnie,  ale  zawsze  bezskutecznie,  cierpienia  utrzy- 
mywały się  wTciąż.  Stan  ten  był  powodem,  że  czując  się  w  dziedzi- 
nie narządu  płciowego  niezdrową,  nie  chciała  wstąpić  w  związki 
małżeńskie  —  przestała  się  leczyć,  i  znosiła  swe  dolegliwości  cier- 
pliwie. W  lat  kilka,  bawiąc  u  krewnych  w  Krakowie,  zwróciła  się 
do  mnie  o  radę.  Badanie  przedmiotowe  wykazało  osobę  świetnie  zbu- 
dowaną, wzrostu  dużego.  Organa  wewnętrzne  zboczeń  nie  okazywały, 
mocz  prawidłowy. 

Badanie  przedmiotowe  narządu  płciowego  wykazało  srom  dzie- 
wiczy, błona  dziewicza  w  całości  dość  ciągli wa  przepuszcza  palec 
swobodnie.  Pochwa  wazka,  długa.  Część  pochwowa  macicy  dziewi- 
cza —  macica  w  prawidłowem  przodopochyleniu  położenia  —  ciało 
macicy  wydawało  się  nieco  pojemniejsze  prawidłowej  zbitości.  Wy- 
znać muszę,  że  nie  umiałem  znaleść  przyczyny  dolegliwości,  na 
które  się  pacyentka  żaliła,  obwiniałem  większą  pojemność  ciała  ma- 
cicy i  nadmierną  wrażliwość  pęcherza  moczowego.  Prowadziłem  da- 
lej badania,  szukałem  przyczyny  w  sznurówce,  którą  nosiła,  W  myśl 
tego,  jak  sobie  sprawę  całą  tłómaczyłem,  doradzałem  rozmaite  spo- 
soby leczenia,  ale  bezskutecznie.  Najwięcej  ulgi  zdawała  się  jej  przy- 
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nosić  opaska  zastosowana  na  podbrzusze,  a  przytrzymująca  pelotę 
nad  spojeniem  łonowem  ułożoną. 

Naturalnie,  że  pacyentka.  do  rad  moich,  z  których  polepszenie 
nie  wypływało,  niebawem  się  zniechęciła  i  leczyć  się  zaprzestała. 
Po  pewnym  czasie  zaziębiła  się,  dostała  ostrego  nieżytu  krtaniowego 
i  przyszła  do  mnie  z  życzeniem,  aby  jej  męczący  kaszel  usunąć. 

Co  do  narządu  płciowego,  to  cierpiała  jak  dawniej,  tylko  w  cza- 
sie kaszlu  było  jej  jeszcze  gorzej. 

Zrobiłem  jej  propozycyę,  aby  się  pozwoliła  zbadać  ginekologi- 
cznie, gdyż  pragnę  się  przekonać,  czy  jakaś  zmiana  nie  zaszła.  Zgo- 
dziła się  na  to,  acz  niechętnie. 

Gdy  ją  na  posianiu  do  badania  ginekologicznego  ułożyłem  i  ba- 
danie palcem  miałem  rozpocząć  dostała  gwałtownego  napadu  ka- 
szlu, przyczem  spostrzegłem,  że  międzykrocze  w  pobliżu  więzadełka 
przy  każdem  kaszlnięciu  się  wypukła,  jakby  na  nie  jakieś  ciało  od 
wewnątrz  uderzało. 

Skoro  napad  kaszlu  ustał,  wprowadziłem  palec  do  pochwy, 
znalazłem  teżsame  stosunki,  jakie  dawniej  znachodziłem,  macicę  pra- 
widłowo w  prawidłowem  ułożeniu  położoną.  Niebawem  dostała  chora 
znów  napadu  kaszlu  podczas  badania  i  przekonałem  się,  że  podczas 
każdego  kaszlnięcia  macica  zmienia  położenie,  odgina  się  ku  tyłowi 
i  zstępuje  na  dół  koło  badającego  palca,  a  część  pochwowa  ujściem 
zbliża  się  do  wnijścia  pochwowego.  Po  ustaniu  kaszlnięcia  macica 
wróciła  równie  szybko  w  swoje  pierwotne  położenie. 

Natychmiast  rzecz  cała  mi  się  rozjaśniła  —  począłem  badać 
pacyentkę  w  różnych  ułożeniach  ciała  i  przekonałem  się,  że  w  po- 
zycyi  stojącej  macica  jej  leży  odgięta  ku  tyłowi  nieco  niżej,  aniżeli 
w  stanie  prawidłowym  i  aniżeliby  się  tego  domyślać  można  było 
z  badania  jej  w  ułożeniu  na  wznak. 

Badałem  ją  na  przemiany,  to  w  ułożeniu  jej  na  wznak,  to 
znów  w  pozycyi  stojącej  i  spostrzegałem,  że  w  ułożeniu  pacyentki 
na  wznak  macica  zajmowała  położenie  prawidłowe,  w  pozycyi  zaś 
stojącej  występowało  mierne  obniżenie  macicy  ku  dołowi.  Próbo- 
wałem ściągać  macicę  ku  dołowi  ujętą  haczykiem  Simsa,  co  mi  się 
z  wielką  łatwością  udawało  i  mogłem  ją  ściągnąć  do  szpary  sro- 
mowej, tak  że  część  pochwowa  była  między  wargami.  Co  więcej, 
badając  pacyentkę  w  pozycyi  stojącej,  miałem  uczucie,  że  macica 
wykonuje  wrahania  ku  dołowi  pod  wpływem  oddechania.  Tym  spo- 
sobem   sprawa    była    wyjaśniona,    przyczyna  dolegliwości    odkryta, 
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a  rada  łatwa,  bo  zastosowałem  natychmiast  na  poczekaniu  uformo- 
wany długi,  wazki  krążek  Hodg'a.  Od  tej  chwili  ustały  dolegliwości 
pacyentki.  które  ją  przeszło  lat  20  gnębiły  i  tak  poważną  rolę  w  jej 
życiu  odegrały.  Później  badałem  ją  wielokrotnie,  czuła  się  zawsze 
dobrze  i  z  krążkiem  się  nie  rozstawała. 

W  przypadku  tym  mieliśmy  do  czynienia  z  nadmierną  rucho- 
mością macicy  ku  dołowi. 

Przypadek  ten  nie  jest,  jak  pierwszy  opisany^  odosobnionym; 
i  w  czasie  mych  późniejszych  badań  napotykałem  podobne  i  stosowa- 
łem krążki  zawsze  z  dobrym  wynikiem. 

Przed  opisaniem  obu  przypadków  staraliśmy  się  już  wykazać 
różnicę  pomiędzy  pojęciem:  » nadmiernej  ruchomości  macicy*  a  po- 
jęciem: » zmiany  położenia  macicy «,  a  to  dlatego,  aby  uniknąć  nie- 
porozumienia i  zamieszania  pojęć.  Obecnie  należy  nam  wykazać,  że 
w  opisanych  przypadkach  nie  rozchodziło  się  o  zmianę  położenia 
macicy,  ale  o  nadmierną  jej  ruchomość. 

Różnica  między  pojęciami  pomienionemi  polega  na  tern,  że  przy 
nadmiernej  ruchomości  macica  zmienia  położenie  chwilowo,  że  do- 
browolnie wraca  w  pierwotne  położenie,  a  dzieje  sie.  to  wszystko 
w  takich  warunkach,  że  badający  stan  narządu  płciowego  kobiecego 
nie  ma  żadnych  danych,  aby  się  tego  stanu  nadmiernej  ruchomości 
domyślać.  Wreszcie,  że  w  celu  rozpoznania  tego  stanu  trzeba  użyć 
sposobów,  których  się  w  czasie  zwykłego  badania  ginekologicznego 
nie  używa.  Natomiast  przy  zmianie  położenia  macicy,  macica  zmienia 
swe  położenie  na  stałe,  nie  wraca  dobrowolnie  w  pierwotne  poło- 
żenie, a  badający  przedmiotowo  znajduje  dostateczną  ilość  objawTów, 
świadczących  o  obecności  nieprawidłowości  i  nie  potrzebuje  używać 
żadnych  szczególnych  sposobów,  aby  nieprawidłowość  rozpoznać. 

W  pierwszym  opisanym  przypadku  macica  stale  leżała  w  pra- 
widłowym położeniu,  a  dawała  się  tylko  z  łatwością  rękoma  wysu- 
nąć w  górę,  aż  do  dołka  podsercowego,  a  gdy  się  ją  puściło,  wra- 
cała dobrowolnie  w  pierwotne  położenie.  Badający  nie  mógł  się  tego 
domyślać,  a  gdy  pacyentka  o  tern  opowiadała,  trudno  temu  było  dać 
wiarę  bez  naocznego  przekonania  się  podczas  badania.  W  celu  roz- 
poznania trzeba  było  macicę  od  zewnątrz  rękoma  ku  górze  wysu- 
nąć, czego  się  podczas  badania  ginekologicznego   zwykle   nie   czyni. 

W  drugim  przypadku  leżała  macica  stale  w  prawidłowem  po- 
łożeniu, zmieniała  położenie,  i  to  bardzo  znacznie,  tak  jak  to  spo- 
strzegamy   w  przypadkach   znacznego    obniżenia    macicy    (descensus 


Kilka  uwag  o  nadmiernej  ruchomości  macicy  11 

uteri),  chwilowo  pod  wpływem  kaszlu,  po  ustaniu  napadów  kaszlu 
wracała  w  pierwotne  prawidłowe  położenie.  Badający  nie  znacho- 
dził,  badając  w  zwykłych  warunkach,  żadnych  objawów,  któreby 
mu  myśl  tego  stanu  nasuwały.  Co  więcej,  wszystko  składało  się  ra- 
czej na  to,  aby  myśl  podobną  odsunąć,  gdyż  rozchodziło  się 
o  osobę,  która  była  dziewicą,  stosunków  płciowych  nie  utrzymywała, 
a  tern  mniej  nie  rodziła  i  nie  roniła ;  tkaniny  powinny  były  być 
i  były  jędrne,  do  powstania  zmiany  położenia  się  nie  nadające.  Tern 
się  też  tłómaczy,  że  stan  jej  narządu  płciowego  przez  lat  wiele, 
mimo  że  był  przez  pierwszorzędnych  ginekologów  badany,  nie  był 
rozpoznany,  i  dopiero  przypadek  zrządził,  że  dokonywałem  badania 
podczas  napadu  kaszlu  i  stan  ten  rozpoznać  mogłem. 

Rozpoznania  dokonać  można  było,  badając  pacyentkę  w  ró- 
żnych położeniach  całego  ciała  na  przemiany  i  ściągając  macicę 
sztucznie  ku  dołowi,  czego  się  w  zwykłych  warunkach  podczas  ba- 
dania nie  wykonuje,  chociaż  się  wykonuje,  jeżeli  w  pewnych  celach 
chcemy  ruchomość  macicy  zbadać. 

Jedna  tylko  okoliczność  mogła  na  te  myśli  naprowadzać  ba- 
dającego, t.  j.  opowiadanie  chorej.  W  pierwszym  przypadku  opowia- 
danie o  obserwowanym  fakcie,  w  drugim  opowiadanie  o  nieokreślo- 
nych uczuciach  ciążenia  ku  dołowi  i  parcia  na  mocz.  Opowiadania 
te  atoli  są  tak  powszednie  i  codzienne,  i  tak  często  je  słyszymy 
przy  różnych  stanach  nieprawidłowych,  że  trudno  im  większe  zna- 
czenie przypisywać.  Jak  się  jednak  z  drugiego  opisanego  przypadku 
pokazuje,  tam  gdzie  się  przedmiotowo  podczas  badania  znachodzi 
wynik  ujemny,  opowiadanie  chorej  o  tych  uczuciach  trzeba  brać 
pod  rozwagę  i  szczególne  badanie  przeprowadzić. 

Co  do  znaczenia  praktycznego,  to  przypadek  pierwszy  nie  posiada 
go  w  tej  mierze,  natomiast  przypadek  drugi  ma  doniosłe  prakty- 
czne znaczenie,  jak  to  się  w  dalszym  przebiegu  przypadku  okazało, 
a  jak  to  potwierdziły  i  moje  późniejsze  badania,  że  dolegliwości  wy- 
nikające z  tego  stanu  nadmiernej  ruchomości  macicy  ku  dołowi 
z  łatwością  usunąć  się  dadzą. 

Dla  zaokrąglenia  przedmiotu  należy  się  koniecznie  zastanowić 
nad  przyczynami  nadmiernej  ruchomości  macicy  w  tych  przypadkach. 
Rozstrzygnięcie  i  wyjaśnienie  tej  kwestyi  jest  nader  trudne,  a  da- 
łoby się  uzyskać  przez  dokładne  mikroskopowe  zbadanie  tkanin,  co 
naturalnie  było  niewykonalne.  Przyczyny  można  się  tylko  domyślać. 
W  pierwszym  przypadku  sprawa  przedstawia  się  jasno,   nadmierna 
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ruchomość  powstała  skutkiem  sztucznego  ćwiczenia.  W  drugim  przy- 
padku szczególniejszego  jakiegoś  ćwiczenia  nie  było.  Możnaby  się 
go  domyślać  w  trybie  życia  pacyentki,  która  jeździła  dużo  kołowo 
po  złych  drogach,  jeździła  konno,  uprawiała  ćwiczenia  sportowe. 
To  jednak  do  wytłomaczenia  tego  stanu  nie  wystarcza,  gdyż  wiele 
kobiet  żyje  w  podobnych  warunkach,  a  zmian  podobnych  nie  oka- 
zują. Mimo  woli  należy  przypuścić  odmienną  budowę  więzów,  utrzy- 
mujących macicę  w  jej  położeniu,  większą  ciągliwość  i  elastyczność 
tkanin.  Możnaby  to  zaś  tłómaczyć  większą  ilością  włókien  elasty- 
cznych w  tkance  łącznej,  liczniejszą  obecnością  komórek  mięśniowych 
w  więzach  macicznych. 

Gdy  opisane  wyż  przypadki  opowiadałem  w  Towarzystwie  le- 
karskiem  krakowskiem,  przeszukiwałem  wówczas  piśmiennictwo,  do- 
tyczące tego  przedmiotu.  Napotkałem  wiele  o  ruchomości  macicy 
w  ogóle,  o  możności  sztucznego  zmieniania  położenia  macicy.  Szcze- 
gólniej istnieje  bardzo  obfite  i  bogate  piśmiennictwo,  dotyczące  zmian 
w  położeniu  macicy  —  nadmiernej  atoli  ruchomości  macicy  w  tern 
znaczeniu,  jak  tu  przedstawiłem,  wcale  nie  spotkałem. 

Kiistner  w  zbiorowej  ginekologii  Veita  1807,  tom  I,  str.  89 
pisze  o  nieprawidłowej  ruchomości  macicy.  Wspomina  o  ruchomo- 
ści macicy  w  kierunku  od  przodu  ku  tyłowi,  i  o  łatwości,  z  jaką 
można  czasem  zmieniać  położenie  macicy.  Nieprawidłowość  tę  tłó- 
maczy  niedomogą  więzów  i  mięśni  utrzymujących  macicę  i  uważa 
jako  stan,  poprzedzający  powstanie  tyłozgięcia  macicy.  Przypadki, 
które  ma  na  myśli,  należą  do  innej  kategoryi,  aniżeli  te,  które  po- 
wyżej opisano,  a  w  których  obok  ciągliwości  więzów  raczej  wzmo- 
żoną elastyczność  i  sprężystość  przypuścić  należy. 

Przypadek  drugi  z  opisanych  wyżej,  przypomina  mi  zdanie 
mego  nauczyciela,  profesora  Madurowicza,  który  mawiał,  że  jeżeli 
w  danym  przypadku  chora  żali  się  na  różne  dolegliwości,  a  podczas 
badania  nic  nieprawidłowego  wykazać  nie  można,  to  krążek  zało- 
żony usuwa  często  dolegliwości.  Ten  dobry  skutek  z  założenia  krąż- 
ka odnosił  do  wpływu  moralnego,  wynikającego  z  założenia  i  obe- 
cności krążka.  Wobec  opisanego  drugiego  przypadku  należałoby  przy- 
puścić, że  ten  skutek  należało  odnieść  do  stanu,  jaki  w  opisanym 
przypadku  istniał,  tylko  nie  był  rozpoznany. 
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Hans  Driesch1  wprowadził  do  nauki  pojęcie  »prospekty- 
wnego  znaczenia*  oraz  prospektywnej  potencyi*  elemen- 
tarnych składników  zarodka  zwierzęcego  (prospektive  Bedeutung  u. 
Prospective  Potenz). 

Przypuśćmy  —  powiada  Driesch  —  iż  mamy  przed  sobą 
określony  zarodek  w  określonem  stadyum  rozwoju,  np.  blastulę, 
gastrulę,  albo  jakąbądź  larwę,  a  oto  możemy  określony  element 
jakiegokolwiekbądź  określonego  organu  elementarnego  tego  zarodka 
badać  ze  względu  na  to,  co  faktycznie  z  tego  elementu,  w  tym 
faktycznym  przebiegu  rozwojowym  powstanie,  bez  względu  na 
to,  czy  nie  będzie  on  niczem  zakłócony,  czy  też  będzie  zakłó- 
cony. Zwracamy  uwagę  w  tym  razie  na  istotny  los  naszego  ele- 
mentu. Otóż  Driesch  zaproponował  ów  istotny  los  (das  wirkliehe 
Schicksal)  każdej  części  embryonalnej  w  tym  określonym  przebiegu 
kształtowania  się  zarodka  oznaczać  nazwą  znaczenia  prospek- 
tywnego. Zachodzi  tedy  pytanie,  czy  znaczenie  prospektywne  każ- 
dego elementu  w  dowolnem  stadyum  morfogenezy  jest  stałe,  nie- 
zmienne, czy  też  może  się  zmieniać  zależnie  od  różnych  okoli- 
czności ? 

Ażeby  odpowiedzieć  na  to  pytanie,  Driesch  wprowadza  je- 
szcze drugie  pojęcie,  pojęcie  potencyi  prospektywnej  każdego 
elementu  embryonalnego.  Pojęcie  prospektywnej  morfogenetycznej 
potencyi  oznacza  »moźliwy  los  każdego  elementu*. 

Przy  pomocy  tych  dwóch  » pojęć  sztucznych*,  możemy,  po- 
wiada Driesch,  ściślej  sformułować  nasze  zagadnienia.  Jest-li  mia- 
nowicie prospektywna  potencya  jakiejś  części  embryonalnej  identy- 
czna z  prospekty wnem  jej  znaczeniem,  czy  też  potencya  prospekty- 

1  Hans  Driesch,  Fhilosophie  des  Organischen,  1909.  W  dziele  tern  wy- 
mienia autor  wszystkie  inne  prace  swoje  odnośne. 
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wną  jakiegoś  elementu  zawiera  coś  więcej  niż  znaczenie  prospekty- 
wne w  pewnym  określonym  przypadku? 

Liczne  fakta  poznane  w  ostatnich  kilkunastu  latach  w  dzie- 
dzinie t.  z.  mechaniki  rozwojowej  odpowiadają  na  pytanie  powyższe 
w  sposób  jasny  i  niewątpliwy.  Potencya  prospektywna  jakiegoś  ele- 
mentu embryonalnego  może  być  o  wiele  obszerniejsza,  rozleglej  sza 
(pod  względem  twórczym),  aniżeli  znaczenie  prospektywne  tegoż 
elementu. 

Wykazano  to  na  blastomerach  i  embryonalnych  warstwach 
zarodkowych  u  wielu  zwierząt.  Tak  np.  wiadomo,  że  u  jeżowców 
(Driesch)  każda  z  dwóch  lub  czterech  blastomer  zarodka  może. 
oddzielona  od  innych,  wytworzyć  całkowitą  larwę  tylko  dwa,  wzglę- 
dnie cztery  razy  mniejszą  od  normalnej,  rozwijającej  się  z  całko- 
witej komórki  jajowej.  A  więc  perspektywna  potencya  każdej  z  tych 
komórek  bardzo  jest  wielka,  o  wiele  obszerniejsza  niż  znaczenie 
prospektywne  każdej  z  nich,  albowiem  każda,  dajmy  na  to,  z  czte- 
rech blastomer  zarodka  wytwarza  tylko  część  ciała  larwy  (czwartą 
część),  a  stosownie  do  swego  położenia  względem  innych,  część 
ściśle  określoną,  co  właśnie  stanowi  znaczenie  prospektywne  tej 
blastomery.  Prospektywne  zatem  znaczenie  każdej  komórki  jest 
funkcyą  jej  położenia  w  stosunku  do  całości. 

Driesch  wykazał  nadto,  że  nawet  pływająca  już  blastula 
jeżowców,  złożona  około  z  1000  komórek,  może  być  w  dowolnej 
płaszczyźnie  przecięta  na  dwie  połowy,  które  wytworzą  dwa  całko- 
wicie wykształcone  organizmy  pod  warunkiem,  że  płaszczyzny  prze- 
cięcia przejdą  przez  oś  główną  (biegunową),  albo  też  w  pobliżu  osi 
tej  (jeżeli  natomiast  płaszczyzna  przecięcia  przeszła  przez  okolicę 
równikową  blastuli,  to  powstaną  dwie  larwy  niezupełne,  albowiem 
zwykle  połowa  >zwierzęca«  nie  przekracza  stadyum  blastuli).  W  tym 
więc  wypadku  musimy  powiedzieć,  że  prospektywna  potencya  poje- 
dynczych komórek  blastuli  jeżow7ca  jest  dla  wszystkich  mniej  wię- 
cej jednakowa.  Ale  rzecz  prosta,  że  znaczenie  prospektywne  tych 
komórek  jest  zupełnie  różne,  jest  ono  bowiem  funkcyę  położenia 
poszczególnych  komórek  w  stosunku  do  całości. 

Gdy  w  zarodku,  dajmy  na  to,  jeżowca  blastoderma  zróżnico- 
wała się  na  ektodermę  i  entodermę,  dwie  te  warstwy  nie  mają  już, 
rzecz  znana,  zdolności  odtworzenia  całkowitego  ustroju,  ich  pro- 
spektywna potencya  w  porównaniu  z  tąź  potencya  blastodermy  bar- 
dzo już  jest  ograniczona.  » Potencya  blastodermy  obejmuje  całość  — 
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powiada  Driesch  —  potencye  zaś  t.  z.  listków  zarodkowych  obej- 
mują już  tylko  części  całości,  a  to  ograniczenie  potencyi  staje  się 
coraz  wyraźniejsze,  im  bardziej  ontogenia  postępuje  naprzód:  osta- 
teczne narządy  elementarne  (die  ultimaren  Elementar-Or- 
gane)  nie  posiadają  wreszcie  żadnej  potencyi  prospek- 
ty wnej«. 

Każdy,  kto  obeznany  jest  z  nowoczesnemi  zdobyczami  mecha- 
niki rozwojowej,  a  przedewszystkiem  nauki  o  restytucyi,  zdziwi  się, 
czytając  powyższe  podkreślone  przez  nas  słowa  Driesch  a.  Autor 
ten  powiada  więc  słusznie:  »Można  mi  zarzucić,  że  przeoczyłem 
fakta  dotyczące  regeneracyi,  pąków  dodatkowych  i  t.  p.  Jest  to  słu- 
szne... Ale  nie  odwołuję  niczego,  a  natomiast  przytoczyć  muszę  kilka 
dalszych  pojęć.  Otóż  mamy  tu  do  czynienia  (t.  j.  w  powyższych 
przykładach)  z  potencyami  pierwotnemi  (primare  Potenzen), 
t.  j.  takiemi,  które  stanowią  podstawę  embryologii.  a  nie  z  takiemi, 
które  służą  do  wyrównania  zaburzeń  w  organizacyi. 
Wprawdzie  i  myśmy  zakłócili  pod  pewnym  względem  rozwój  na- 
szego jaja  jeżowca,  już  po  to  chociażby,  aby  módz  je  badać...  Ale 
pomimo  to  przez  operacyą  naszą  nie  zostały  rozbudzone  potencye 
takiego  typu,  jakie  oznaczamy  nazwą  potencyj  wtórnych,  czyli 
restytutywnych;  wszystko,  co  się  stało,  stało  się  na  drodze  normal- 
nego kształtowania  się.  Wystąpiła  tu  wprawdzie  pewnego  rodzaju 
regulacya.  ale  tylko  taka,  jaka  zawarta  jest  w  czynnikach  właściwej 
ontogenii*.  Regulacye  te  nazywa  Driesch  pierwotnemi  w  prze- 
ciwstawieniu do  wtórnych,  występujących  w  zjawiskach  resty- 
tucyi. 

Pojęcia,  które  tu  poznaliśmy,  służyć  nam  mają  za  podstawę 
dla  kilku  innych,  które,  mojem  zdaniem,  wprowadzić  należy  do 
zoomorfologii. 

Widzieliśmy,  że  potencye  tkwiące  w  dorosłym  ustroju,  a  prze- 
jawiające się  w  fenomenach  odradzania  się,  czyli  mówiąc  ogólniej 
restytucyi  ustroju,  nazywa  Driesch  potencyami  wtór  nem  i. 
Przyjmując  ten  termin,  musimy  wyróżnić  przedewszystkiem  dwa 
główne  typy  owych  potencyj  wtórnych,  które  nazywam  homoge- 
netycznemi  i  heterogenetycznemi.  Pierwsze  są  przejawem 
zdolności  rozmnażania  się  poszczególnych  elementów  histologicznych 
regenerującego  ustroju  bez  zdolności  różnicowania  się  tychże,  dru- 
giemu towarzyszy  różnicowanie  się;  pierwsze  jest  raczej  tylko  wzro- 
stem nie  różniącym  się  bardzo  zasadniczo  od  wzrostu  tkanek  mło- 
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dego  ustroju,  ostatnie  jest  raczej  rozwojem,  przy  którym  z  jednoro- 
dnego powstaje  różnorodne,  podobnie  jak:  w  procesach  ontogenety- 
cznych.  Pierwsze  jest  zatem  w  znaczeniu  morfogenetycznem  czemś 
prostszem,  niższem,  drugie  —  czemś  więcej  skomplikowanem,  wyż- 
szem.  Przy  pierwszem  zachodzą,  jeżeli  użyjemy  terminu  Weis- 
manno wskiego,  dziedzicznie  równe  podziały  komórkowe,  przy 
ostatniem  dziedzicznie  nierówne.  Za  pomocą  dwóch  przykładów  zilu- 
struję oba  te  rodzaje  wyróżnionych  przezemnie  potencyi  wtórnych. 
Przy  regeneracyi  zwierząt  kręgowych,  np.  młodych  ryb,  mamy  we- 
dług badań  moich  przeważnie  do  czynienia  z  potencyą  homogene- 
tyczną. 

Nabłonek  dawnej  skóry,  począwszy  od  powierzchni  rany,  pro- 
dukuje nabłonek  regeneratu,  mięśnie  regenerują  mięśnie,  tkanka  stru- 
ny grzbietowej  wytwarza  tkankę  strunową  regeneratu,  ścianka  prze- 
ciętego jelita  odradza  ściankę  jelitową  regeneratu  i  t.  d.  Te  same 
tkanki  i  te  same  organy  nienaruszonej  części  ciała  wytwarzają  za- 
tem odpowiednie  tkanki  i  odpowiednie  narządy  regeneratu.  Wszyst- 
kie zatem  te  tkanki  posiadają  polencyę  prospektywną  do  wytwarza- 
nia tkanek  tego  samego,  co  one  same  rodzaju,  do  produkowania 
czegoś  równego  sobie;  jest  to  więc  potencyą  homogenetyczna.  Zo- 
staje ona  powołana  do  czynności,  czyli  powiedziałbym  zrealizowana 
z  chwilą,  gdy  po  zadaniu  rany  obecność  tej  ostatniej  oraz  ubytek, 
jaki  nastąpił  w  zoperowanem  ustroju,  stają  się  bodźcami,  powodu- 
jącymi to  wyzwalanie  się  niejako  napiętej  potencyi  twórczej  (homo- 
genetywnej)  tkanek  odpowiednich. 

Co  innego  zauważyłem  np.  przy  restytucyi  wieloszczeta  Ne- 
reis  diversicolor  (0.  F.  Miill).  Jeżeli  odetniemy  w  tyle  kilka  lub 
kilkanaście  ostatnich  segmentów  ciała,  utworzy  się  po  uprzedniem 
zamknięciu  rany  odcinek  odbytowy  i  oto  tuż  z  przodu  tego  osta- 
tniego występują  na  stronie  brzusznej  dwa  miejsca  silnej  prolifera- 
cyi  nabłonka  skóry.  Powstające  w  tych  miejscach  soczyste,  jasne 
komórki  zachowują  się  poniekąd  jak  niezróżnicowane  elementy  em- 
bryonalne,  podlegają  dyferencyacyi  w  miarę  rozmnażania  się  ich 
i  oto  jedne  z  nich  wytwarzają  mięśnie,  inne  elementy  łączno-tkan- 
kowe  i  śródbłonki,  słowem  tkanki  ograniczające  jamę  ciała  i  two- 
rzące przegrody  (dissipimenta)  metameryczne,  charakterystyczne  dla 
jamy  ciała  wieloszczetów.  A  więc  w  owych  dwóch  miejscach  nowo- 
utworzonego nabłonka  skóry,  tuż  z  przodu  zawiązka  odcinka  odby- 
towego, tkwią  silne  potencye  prospektywne  (wtórne),    dzięki  którym 
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z  nabłonka  tego  powstają  naprzód  komórki  o  chorakterze  oboję- 
tnym (odróżnicowanie  się  nabłonka),  a  z  tych  różnicują  się  tkanki 
zupełnie  inne. 

Mamy  tu  wybitny  przykład  wtórnej  potencyi  prospektywnej 
heterogenetycznej.  W  nowszej  literaturze  naukowej  znamy  więcej 
procesów  restytucyjnych,  które  można  podciągnąć  pod  to  pojęcie. 
Tak  n.  p.  Reed  i  Obst  wykazali,  że  u  niektórych  skorupiaków 
z  rzędu  dziesięcionogów  (Dec  a  po  da)  i  równonogów  (Isopoda) 
muskulatura  nowych  członów  powstaje  wskutek  proliferacyi  nowo- 
utworzonego nabłonka  skóry,  a  więc  z  ektodermy,  podczas  gdy 
w  rozwoju  embryonalnym  mięśn;e  są,  jak  wiadomo,  produktem  li- 
stka środkowego  czyli  mezodermy. 

We  wszystkich  tych  wypadkach  musimy  przyjąć,  że  dana 
tkanka,  w  której  tkwi  wtórna  potencya  prospektywna  heterogenety- 
czna,  zstępuje  naprzód  niejako  na  stadyum  tkanki  embryonalnej 
czyli  odróżnicowuje  się,  a  z  kolei  zachodzi  dopiero  pośród  jej  ele- 
mentów proces  dyfferencyacyi,  któremu  towarzyszy  dziedzicznie-nie- 
równy  podział  komórek. 

Wreszcie  mamy  jeszcze  przedstawić  trzecie  pojęcie,  poten- 
cyi prospektywnej  (wtórnej)  zapasowej,  które,  zdaniem  mo- 
jem,  wprowadzić  należy  do  morfogenezy.  Pojęcie  to  wynika  z  dzi- 
wnych i  ze  wszech  miar  uwagi  godnych  przejawów,  jakie  zauwa- 
żyłem wspólnie  ze  współpracownikiem  moim  p.  Drem  M.  Oxne- 
rem  z  Monaco  w  badaniach  nad  regeneracyą  wstęźnicy  Lineus 
lacteus.  Obszerną  rozprawę  ogłosimy  drukiem  w  języku  niemie- 
ckim w  »Archiv  f.  Entwicklungsmechanik  der  Organismen*.  Tutaj 
przedstawię  te  tylko  wyniki  badań  naszych,  które  odnoszą  się  wła- 
śnie do  owego  pojęcia  potencyi  prospektywnej  (wtórnej)  zapasowej. 

Przede wszystkiem  zaś  dajmy  określenie  jej.  Otóż  potencya 
wtórną  prospektywną  zapasową  nazywam  potencyę 
pewnych  tkanek  do  heterogenetycznego  wytwarzania 
brakujących  części  wówczas  tylko,  gdy  z  ustroju  zo- 
stały usunięte  tkanki  lub  wogóle  części,które  na  dro- 
dze homogenetycznej  wytworzyćby  mogły  te  braku- 
jące utwory,  dopóki  zaś  istnieją  te  tkanki  lub  części, 
dopóty  potencya  zapasów7  a  jest  nieczynna  i  zupełnie 
się  nie  przejawia  w  organizmie. 

Powróćmy  teraz  do  owego  wspomianego  wyżej  konkretnego 
przykładu.    Lineus  lacteus,    który  służył   nam  za  przedmiot  do 
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doświadczeń,    posiada  otwór  ust  oddalony   stosunkowo  bardzo  zna- 
cznie od  mózgu  (odległość  wynosi  około  1  ctm.);   jeżeli  zatem  ode- 
tniemy  część  głowową  ciała  temu  zwierzęciu,  to  w  fragmencie  tym 
nie   będzie   ani   śladu    przewodu    pokarmowego.    Fragment    zawiera 
mózg,  narządy  mózgowe  (Cerebralorgane)   rynchodaeum,  część  rhyn- 
chocoelomu  oraz  część  ryjka,  dalej  początkowe  części  naczyń  krwio- 
nośnych,   zwłaszcza   zaś   bardzo   obszerne  u  tego  gatunku  naczynia 
boczne,  zwykle  początkowe  części  nerek  (nephridia),  a  wreszcie  miąższ 
oraz  muskutaturę.  Szczególną  uwagę  zwrócić  musimy  na  ów  miąższ 
ciała  (perenchyma).    Otóż   składa   się   on,   zwłaszcza   w  sąsiedztwie 
naczyń   bocznych,   z  charakterystycznych    dla   wstęźnic,    soczystych 
bardzo,  mniej  lub  więcej  zaokrąglonych  komórek,  dosyć  gęsto  sku- 
pionych jedne  obok  drugich;    w  przestrzeni   zaś  znajdującej  się  po- 
między jamą  ryjkową  (rhynchocoelom)  a  naczyniami  bocznemi  oraz 
pomiędzy  jednem  a  drugiem  naczyniem  bocznem  znajduje  się  jedno- 
rodna substancya,  rodzaj  galaretowatej   istoty  zasadniczej,  w  której 
pogrążone  są  bardzo  liczne  komórki  kuliste,  jajowate  lub  opatrzone 
wypustkami,    znacznie  większe  na  ogół  niż  owe  wymienione  wyżej, 
gęsto  obok  siebie  skupione  komórki  miąższowe,  i  posiadające   plaz- 
mę nieco  ziarnistą  w  przeciwstawieniu  do  plazmy  tych  ostatnich  ko- 
mórek  miąższowych,  zupełnie  przejrzystej,  wodnistej.    Otóż  jednego 
i  drugiego  rodzaju  komórki  miąższowe,  odgrywają  ważną  rolę  w  pro- 
cesach restytucyi. 

Jeżeli  przetniemy  ciało  Lineusa  w  poprzek  w  tyle  poza  otwo- 
rem ust,  wówczas  nowy  przewód  pokarmowy  odradza  się  z  fra- 
gmentu dawnego  jelita,  pozostałego  w  części  przedniej  ciała;  ko- 
mórki miąższowe,  rozmnażając  się,  przenikają  do  regeneratu,  przy- 
czyniając się  do  wytworzenia  miąższu  tego  ostatniego,  wszelako 
część  tych  komórek,  co  stwierdziliśmy  dotychczas  u  L.  ruber,  for- 
my pokrewnej,  przekształcają  się  w  tak  nazwane  przez  nas  ko- 
mórki wędrujące,  które  powiększają  się,  pochłaniają  ziarenka 
barwikowe,  po  części  gruczoły  jednokomórkowe  skóry  (głównie  biał- 
kowe) i  tak  napełnione  będąc  substancyami  pokarmowemi  rezerwo  - 
wemi,  wędrują  do  miejsc  najsilniejszego  zwrostu  regeneratu,  a  mię- 
dzy innemi  przenikają  także  do  ściany  rozrastającego  się  jelita  na 
tylnym  końcu  tegoż  i  giną  tutaj,  a  produkty  ich  rozpadu  zostają 
zresorbowane  przez  młode,  regenerujące  tkanki,  słowem,  owe  ko- 
mórki wędrujące,  będące  przekształconemi  komórkami  miąższu,  za- 
chowują się  biernie,  nie  okazując  żadnych  potencyi  twórczych. 
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Jeżeli  atoli  odetniemy  część  głowową  u  Lineus  lacleus 
przed  otworem  ust,  tak  iż  w  fragmencie  tym,  jak  widzieliśmy  wy- 
żej, znajdować  się  będą  wszystkie  wymienione  narządy,  ale  nie  bę- 
dzie ani  śladu  przewodu  pokarmowego,  wówczas  ten  ostatni  zrege- 
neruje się  pomimo  to  całkowicie,  a  to  kosztem  głównie  owych  ko- 
mórek wędrujących,  pochodzenia  miąższowego,  w  których  obecnie 
pobudzone  zostały  do  działalności  ukryte  w  nich,  niejako  uśpione 
dotąd  twórcze  potencye  zapasowe  heterogenetyczne.  Brak  przewodu 
pokarmowego  powoduje,  sądzę,  pewne  naruszenie  wzajemnej  korre- 
letywnej  równowagi  składowych  części  ustroju,  co  stanowi  pewnego 
rodzaju  zakłócenie,  pewną  podnietę,  pod  której  wpływem  wyzwalają 
się  właśnie  pewne  zapasowe,  dotąd  utajone  potencye  twórcze  w  okre- 
ślonych tkankach  ustroju.  Tworzenie  się  jelita  z  tych  mezenchyma- 
tycznych  komórek  wędrujących  jest  faktem  niezmiernie  interesują- 
cym i  ważnym  pod  względem  teoretycznym,  albowiem  mamy  tu, 
odwrotnie  niż  w  procesach  embryonalnych,  powstawanie  nabłonka 
z  luźnych  komórek  wędrujących,  pochodzenia  mezodermalnego. 

Proces  ten  odbywa  się  w  sposób  następujący.  Naczynia  boczne 
ślepo  zamknięte  na  tylnych  swych  końcach  (w  regeneracie)  rozsze- 
rzają się  w  tyle  workowato  i  przylegają  wzajemnie  wewnętrznemi, 
ku  sobie  zwróconemi  ścianami,  które  tworzą  przegrodę  między  świa- 
tłami obu  naczyń.  Przegroda  ta  rozrywa  się  i  światła  zlewają  się 
w  jedną  wspólną  jamę,  która  oddziela  się  niebawem  całkowicie  od 
pozostałych  (bardziej  przednich)  części  naczyń.  Z  jamą  tą  zlewa  się 
często  rozszerzony  koniec  tylny  zamkniętego  również  ślepo  rhyncho- 
coelomu,  którego  część  wchodzi  też  w  wielu  wypadkach  w  skład 
owej  wspólnej  jamy.  Równocześnie  w  okolicznych  częściach  miąższu 
rozpoczyna  się  proces  » rozluźniania  się«,  polegający  na  tern,  że  ko- 
mórki miąższu  rozmnażają  się  i  tworzą  wolno  obok  siebie  leżące 
lub  gniazdami  całemi  skupione  komórki  wędrujące,  w  których  wy- 
stępują ziarenka  barwikowe,  pochodzące  w  znacznej  mierze  z  po- 
chłoniętego barwika  ciała.  Jama  wyżej  wspomniana  rozszerza  się 
wskutek  tego,  iż  do  niej  wpadają  liczne  owe  komórki  miąższowe, 
a  rozluźniający  się  miąższ  okoliczny  zostaje  w  znacznej  mierze,  że 
tak  powiemy,  wciągnięty  w  obręb  rozrastającej  się  jamy.  Komórki 
nabłonkowe,  które  ograniczały  światło  naczyń  bocznych,  mianowicie 
ich  tylnych  rozszerzonych,  zlewających  się  z  sobą  oddziałów,  również 
się  rozluźniają  i  zamieniają  w  komórki  wędrujące,  przyłączające  się 
do  masy  innych,  pochodzenia  miąższowego. 
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W  ten  sposób  w  pewnem  stadyum  rozwoju,  w  piątym,  szó- 
stym, siódmym  lub  ósmym  dniu  (niekiedy  dopiero  w  9  do  12)  po 
dokonaniu  operacyi,  wytwarza  się  w  tyle  regeneratu  tuż  w  sąsiedztwie 
zarośniętej  już  rany  jama  wypełniona  owemi  komórkami  wędrują- 
cemu, których  ilość  powiększa  się  jeszcze  wskutek  ich  podziału. 
Z  kolei  część  komórek  tych  wyściela  ową  jamę.  tworząc  miejscami 
jedną  warstwę,  po  większej  części  zaś  kilka  warstw  początkowo  lu- 
źnie zupełnie  ułożonych  elementów;  część  pozostaje  jeszcze  czas 
pewien  w  świetle  jamy.  ale  ostatecznie  przylega  też  do  obwodowych 
komórek. 

Najbardziej  zewnętrzne  warstwy  tych  komórek  przybierają  po- 
stać nabłonka,  ziarenka  i  inne  materyały  rezerwowe  znikają  w  pla- 
zmie ich,  a  wskutek  wzajemnego  ucisku,  komórki  te  przybierają  po- 
stać wysokich,  słupkowych  elementów.  Komórki  bardziej  ośrodkowe 
zmieniają  się  w  ten  sposób,  że  pojawiają  się  w  nich  wielkie  cen- 
tralne wodniczki,  do  których  przenikają  materye  rezerwowe  i  tu  zo- 
stają strawione  i  wessane.  W  miarę  powiększania  się  wodniczków, 
komórki  zlewają  się  niemal  z  sobą  swemi  cienkiemi  ścianami  plaz- 
matycznemi.  tak  iż  powstaje  na  przecięciu  rodzaj  siatkowatego  syn- 
cytium  plazmatycznego  z  jądrami,  silnie  bardzo  zwakuolizowanego. 
Taką  »zwakuolizowaną  masę*  zauważył  też  Dayydoy1  w  pracy 
nad  regeneracyą  L.  lacteus,  ale  nie  zdawał  sobie  dobrze  sprawy 
z  jej  genezy  i  twierdził  ogólnikowo,  że  powstaje  z  naczyń  bo- 
cznych, miąższu  i  mięśni. 

Owe  wewnętrzne,  silnie  zwakuolizowane  komórki  stopniowo 
ulegają  zanikowi  i  resorpcyi  ze  strony  wyżej  wspomnianej,  obwo- 
dowej warstwy  komórek,  przekształcających  się  w  ostateczny  na- 
błonek przewodu  pokarmowego. 

Widzimy  zatem,  że  te  same  elementy,  komórki  wędrujące,  za- 
chowują się  w  dwojaki  sposób  zależnie  od  potrzeb  restytucyjnych 
organizmu.  Jeżeli  regenerat  nie  pozbawiony  jest  części  dawnego  prze- 
wodu pokarmowego,  nowy  regeneruje  z  tkanek  starego,  a  komórki 
wędrujące    dążą  ku   miejscom    najsilniej  proliferacyi  tkanek  regere- 


1  Zoolog.  Anzeiger.  1910. 

Zresztą  podobne  stosunki  opisałem  wspólnie  z  p.  Oxnerem  w  rok 
przed  ukazaniem  się  jeszcze  pracy  Davydova,  u  formy  pokrewnej  L. 
r  u  ber. 
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ratu  i  giną  tu.  ulegają  degeneracyi,  dostarczając  młodym  tkankom 
materyału  odżywczego.  Jeżeli  natomiast  w  regeneracie  brak  zupełnie 
śladu  dawnego  przewodu  pokarmowego,  wówczas  owe  zdolne  do 
wędrówek  i  oczywiście  plastyczne  bardzo  komórki  gromadzą  się 
masami  w  określonem  miejscu  ciała  i  tu  wytwarzają  ściankę  przy- 
szłego przewodu  pokarmowego.  W  komórkach  tych  ukrytą  je-t  jak- 
by zatem  zapasowa  wtórna  poteneya  heterogenetyczna,  tylko  w  pe- 
wnych warunkach  i  pod  wpływem  określonych  bodźców  wyzwala- 
jąca swą  energię  twórczą. 

Jak  dalece  heterogenetyczną  jest  ta  zapasowa  poteneya  komó- 
rek wędrujących,  dowodzi  tego  stwierdzony  przez  nas  fakt.  że  część 
tych  komórek  pozostaje  wolną  poza  obrębem  tworzącej  się  ściany 
nowego  przewodu  pokarmowego  i  zużywa  się  na  wytworzenie  no- 
wych mięśni  wewnętrznych  podłużnych  regeneratu  w  miejsce  da- 
wnych, które  w  najbliższem  sąsiedztwie  jamy  wyżej  wspomnianej 
i  nagromadzonych  w  niej  komórek  wędrujących  (zawiązku  przewo- 
du pokarmowego)  in  situ  ulegają  rozpadowi,  przyczem  drogą  fago- 
cytozy  produkty  ich  rozpadu  zostają  pochłonięte  przez  komórki  wę- 
drujące. W  ten  zasób  zachodzi  tu  niezmiernie  złożona  przeróbka 
i  transformacya  tkanek,  dająca  się  tylko  porównać  ze  skompliko- 
wanymi procesami  histolityeznymi,  zauważonymi  np.  przy  przeobra- 
żeniu owadów. 

Musimy  jeszcze  zadać  sobie  pytanie,  czy  fakta  tego  rodzaju, 
jak  formowanie  nabłonka  przewodu  pokarmowego,  a  więc  utworu 
par  excellence  entodermalnego.  przez  komórki  wędrujące  podczas  re- 
gereracyi  Lineus  lacteus  stoją  w  sprzeczności  z  teoryą  listków 
zarodkowych  i  dowodzą  jej  bezzasadności?  Mojem  zdaniem,  jak- 
kolwiek jej  one  nie  popierają,  to  niemniej  przeto  nie  odmawiają  jej 
racyi  bytu.  Albowiem  teorya  listków  zarodkowych  oparta  jest  na 
niewzruszonych  faktach  embryclogicznych.  Nie  przeczą  jej  też  by- 
najmniej fakta  prospektywnej  potencyi  poszczególnych  blastomer  lub 
nawet  blastodermy,  które  dowodzą  tylko,  że  u  pewnych  zwierząt 
zawiązki  dziedziczne,  tkwiące  w  produktach  podziału  jaja,  nie  ule- 
gają od  samego  początku  zróżnicowaniu,  czyli  że  rozmaite  grupy 
tych  zawiązkówT  dziedzicznych  nie  przenoszą  się  od  pierwszej  chwili 
brózdkowania  jaja  do  poszczególnych  produktów  tego  brózdkowa- 
nia,  lecz  że  zróżnicowanie  to  następuje  dopiero  nieco  później,  np. 
w  stadyum  gastruli.  Ale  ostatecznie  w  każdym  procesie  ontogene- 
tycznym  widzimy,  że  w  określonem,  wcześniejszem  lub  pózniejszem 
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stadyum  rozwojowem  owo  zróżnicowanie  się  zawiązków  występuje 
i  że  pojawiają  się  pewne  grupy,  pewne  warstwy  komórek,  czy  też 
luźne  zrzeszenia  komórkowe  (mezenchyma),  które  służą  do  wytwo- 
rzenia określonego  rodzaju  tkanek  i  narządów.  Te  zawiązki  embry- 
onalne  tworzą  listki  zarodkowe  i  u  znacznej  większości  tkanko- 
wców odróżnić  możemy  dwa  pierwotne  takie  listki:  ekto  i  entoder- 
mę  oraz  wtórny  listek:  mezodermę,  niezależnie  od  zawiązku  mezen- 
chymatycznego.  Próba  obalenia  teoryi  listków  zarodkowych  na  pod- 
stawie faktów  np.  z  dziedziny  embryologii  owadów  (Heymons)  oka- 
zała się  nie  mającą  dostatecznej  podstawy,  jak  to  wykazały  ba- 
dania moje  i  uczniów  moich  (Hirschler,  Fuliński)  stwierdzone 
też  przez  Schwangarta,  DickeTa,  Noacka  i  niektórych  innych 
badaczy. 

Teorya  listków  zarodkowych  wytrzymała  dotąd  próbę  ognio- 
wą, jakkolwiek  zasady  jej  zmieniły  się  bardzo  znacznie  w  obec 
wielu  nowszych  poszukiwań.  Otóż  czy  fakta  powyższe,  przez  nas 
wykryte  w  dziedzinie  nauki  o  restytucyi,  oraz  inne,  anologiczne 
podkopują  tę  teoryę?  Odpowiadam  —  nie,  ponieważ  ona  opiera  się 
na  danych  ontogenetycznych,  na  procesach  zachodzących  w  warun- 
kach normalnych,  nie  zakłóconych  żadnymi  szczególnymi  bodźcami. 
Fakta  zaś  przez  nas  opisane  wykazują  tylko,  że  w  pewnych  gru- 
pach komórek  zarodka,  larwy  czy  też  ustroju  dorosłego  tkwią  jak- 
by w  utajeniu  pewne  zawiązki,  pewne  potencye,  które 
nie  wyzwalają  się  w  normalnym  procesie  rozwojo- 
wym i  nie  uzewnętrzniają  się  w  nim  bynajmniej,  lecz  które  w  pe- 
wnych szczególnych  warunkach  pod  wpływem  pod- 
niet, zakłócających  wzajemną  równowagą  składowych  części  orga- 
nizmu, n.  p.  przez  usunięcie  pewnych  składników  morfologicznych 
z  tego  ostatniego,  wyzwalają  się  i  powodują  właśnie  ową  niezwy- 
kłą czynność  twórczą  tych  grup  komórkowych,  którą  porównać  mo- 
żna do  twórczej  działalności  niezróżnicowanych  jeszcze  elementów 
embryonalnych.  —  Gdybyśmy  użyli  terminu  A.  Weismanna  > plaz- 
my zarodkowej*,  to  wraz  z  nim  moglibyśmy  powiedzieć,  że  część 
mało  zróżnicowanej  plazmy  zarodkowej  przenika  do  pewnych  ko- 
mórek somatycznych,  jako  t.  z.  »przyplazma  zarodkowa*  (Neben- 
keimplasma),  która  w  pewnych  warunkach  może  być  pobudzona 
do  czynności.  Zastrzegam  się  atoli  wyraźnie,  że  nie  dzielę  w  szcze- 
gółach teoryi  Weismannowskiej  i  że  terminów  powyższych  nie  uży- 
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wam  w  tern  znaczeniu,  jak  Weis  mann.  a  raczej  tylko  w  bardzo 
ogólnem,  może  bardziej  energetycznem,  pragnąc  przez  to  tylko 
wyrazić  myśl,  że  pewne  potencye  twórcze,  podobne  do  embryo- 
nalnych,  zachowują  się  w  niektórych  grupach  komórek  cielesnych 
ustroju  i  tu  mogą  być  przez  długi  czas  (albo  może  i  przez  całe 
życie)  utajone,  jako  energie  zapasowe,  dopóki  odpowiednie  podniety 
nie  spowodują  ich  wyzwolenia. 
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